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MPEOVNCIOBUE

IlepeBoaueckass J€ATEIBHOCTH B COBPEMEHHOM MHUpPE MNpUOOpETaeT BcCe
OombIFie MacTadbl M Bce OOJIBITYIO COIMATBHYIO 3HAYNMOCTh. [Ipodeccus me-
pEeBOJUMKA CTaja MacCOBOM, U BO MHOIMX CTPAaHAaX CO3/aHbl CHELHAIbHbIE
ydeOHbIe 3aBe/IEHUS, TOTOBAIIUE MPOPECCHOHATBHBIX NTEPEBOTINKOB. B Toi min
MHOHM (hopMe MepeBOaMHU 3aHHUMAIOTCS TIPEACTABUTENN MHOTHX APYTUX Mpodec-
cuii. Bormpocamu nepeBoa HHTEPECYIOTCS ITUPOKHE KPYTH OOIIECTBEHHOCTH.

CormnocTaBUTEIBHBIA aHATN3 TIEPEBOJIOB SBIISETCS OJHUM U3 CIIOCOO0B (hop-
MUPOBaHUSI MHOSI3bIYHOW KOMMYKATHBHOM KOMIETEHIUS, KOTOpas Moapa3iess-
€TCs Ha:

1. SI3BIKOBYIO KOMIIETEHIIMIO, KOTOpasi BKIIIOYAET B CeO0sl JIGKCHUECKYIO,
IrpaMMaTHYECKY0, Op(orpapuueckyro, CEMaHTHYECKYI0, (DOHOIOTMYECKYI0 U
op(hOITTUIECKYIO0 KOMITETECHITNN;

2. PeueByro KOMIETEHIINIO, B KOTOPYIO BXOST AUCKYPCHUBHAs U (yHKIIHO-
HaJbHasi KOMIIETEHIIUU;

3. ConMOoKyIbTYPHYIO KOMIIETEHIIMIO, KOTOpas COCTOUT W3 OOIIEKYIbTYp-
HOM, COLHMAJIIBHOW, COLMOJIMHTBUCTUYECKOW, KYJIbTYPOBEAYECKOM W JIMHIBO-
KYJbTYPOBEIYECKON KOMIIETEHIINH;

4. upopMallMOHHO-KOMMYHHUKALMOHHYI0 KOMIETEHIMIO, KOTOpas BKIIIO-
4aeT MHTEPHETPECYPCHYIO, OJIOTTEPCKYIO U (heli0yKOBCKYIO KOMIIETCHITUH;

5. Cam000pa3oBaTesibHY0 KOMIIETEHILIUIO, OPUEHTHPOBAHHYIO0 HA KOMMYHH-
KaTHUBHO-PEYEBOE CAMOPA3BUTHE, KOMMMYHUKAaTHBHO-KOTHUTUBHOE CaMOpa3BU-
THE U COLIMOKYJIbTYPHOE CaMOpPa3BUTHE;

6. KoMIleHCaTOpHYyI0 KOMIIETEHLIUIO, B KOTOPYIO BXOJAST BepOasibHAsI U HE-
BepOaTbHASI KOMIICTCHITHH.

OcoOblii MHTEpEC MPEACTABISIET aHAJIW3 MEPEBOAOB, BBINOJIHEHHBIX MpeEA-
CTaBUTEJISIMU Pa3HbIX HUCTOPUYECKUX IEPUOJIOB, XapaKTEPU3YIOIIUXCS OIpese-
JIEHHBIMH TEHJICHLHSMH KyJIbTYPHOTO Pa3BUTHSI U CBOEM CUCTEMON KYJIbTYPHBIX
1 OOLIECTBEHHBIX LIEHHOCTEH.

AHanu3 nepeBoJIoB NPOU3BEACHHUN AHTIIMMCKOTO MO3TA, MPEICTABICHHBIN B
MOHOTpaduu, HOCUT JAETaJbHBIA XapakTep, OCOOCHHO B TEX Clyd4asxX, KOTaa
OCYULIECTBIISIETCS] COMOCTABUTENIBHOE PACCMOTPEHUE AHIVIMMCKUX OPUTHHAJIOB U
UX MEPEBOJOB HA PYCCKHI S3bIK, OCYLIECTBIEHHBIX PYCCKUMHU MIO3TaMHU U Iepe-
BOJIYMKAMHU C nocieaHen yerBeptr XIX Beka 1o HacTosee BpeMs.

CrpyktypHO MOHOTpadusi BKIIOYAET BBEACHHE, TPU TJIaBHI, 3aKIIOUYCHUE,
CIIMCOK HCIIOJIb3YEMOU JIMTEpaTyphbl U MPUJIOKEHHE. Bo BBeIeHUH aBTOPHI OI-
pPEACIAIOT aKTyalbHOCTb, LIEJIM M 33Ja4M MCCIEIOBAaHUSA, AHAIM3ZUPYIOT HCTO-
puorpaduio npoOiIembl.

B rnaBe 1, ozarnaBnennoi «IlepeBox kak cnoco0 (GpopMupoBaHUs HHOSA3BIY-
HOMl KOMMYHUKATHUBHOW KOMIETEHIMU», PACCMaTPUBAIOTCS OCOOEHHOCTH BO3-
HUKHOBEHUS M Pa3BUTHUS JIMHTBUCTHYECKONW TEOPHH MEpeBoja, (PakTopsl, mpe-
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MSATCTBOBABILKE BKJIIOYEHUIO MEpeBOJa B cepy HMHTEPECOB S3bIKO3HAHMS, a
TaK)k€ OOBEKTUBHBIE U CYObEKTUBHBIE IPUYMHBI, C/IETABUINE U3YUEHHUE MEPEBO-
Jla JIMHIBUCTUYECKUMHU METOJAaMHU BO3MOXKHBIM U HeoOxoauMmbiM. KpaTko xa-
pakTepu3yeTcss MHOrooOpa3ue SI3bIKOB B MHUPE, BBI3bIBAIOLEE MOTPEOHOCTh B
NEePEeBOIUECKON JEATENBHOCTH, €r0 MPUYMHBI U MEPCHEKTUBBI. PacKpbIBaloTCS
JMHTBUCTUYECKUE MPUYMHBI MEPEBOJUECKUX TPYIHOCTEH (HECOBMAJEHHE 3HA-
YEeHUH, «SI3bIKOBBIX KaPTUH MHUPa» U Ha3bIBA€MbIX OOBEKTOB) U OOLIUE MPUHIU-
bl YCTPOMCTBA U (PYHKIIMOHUPOBAHHUS BCEX SI3BIKOB, KOTOPBIE MMO3BOJISIOT HAXO-
JUTH TIyTH MPEOJI0JAEHUS ITUX TPYIHOCTEM.

Hapsiny ¢ cyniecTBoBaHMEM YHUBEPCAIHMM pa3IMYHOrO YPOBHS, paccMaTpH-
BaIOTCSl TUIOTE3bl, OOBSICHSIOUIME €JUHCTBO YEJIOBEYECKOIO MBIIUICHHUS, CIIO-
COOHOCTh peOeHKa OBJIaJIEBATh JHOOBIM SI3bIKOM U BO3MOKHOCTb MPUPABHUBAHUS
3HAYEHUH SI3bIKOBBIX €AMHUI] U PEUYEBBIX BBICKA3bIBAHUM B MEXKbA3BIKOBON KOM-
MyHUKallUM. B 3aKIiounTenbHOW 4YacTU pasziefia ONUCHIBAIOTCA JIMHTBUCTHYE-
CKH€ METOJIbl HUCCJIEIOBAaHUS NEPEeBOJa, KaK TPAJULIUMOHHO HCIOJb3yEeMbIE B
JIPYruX 001acTsIX sI3bIKO3HAaHUS (METObl KOMIIOHEHTHOTO, TPaHC(HOPMAIIMOHHO-
ro U CTaTUCTHUYECKOT0 aHaJIN3a), TaK U MOAU(ULIMPOBAHHBIE AJIA LieJiel epeBo-
JTYECKOTO MCCIIEIOBAHUSA METO/Abl MOJEIUPOBAHUS, MHTPOCHEKIINH, TICUXOJIUH-
I'BUCTUYECKOT0 3KcrepumeHTa u Jp. KpaTko ocBemaroTcsi OCHOBHbIE MOHSATHS
CEMHUOTHKH, XapaKTEPU3YeTCs SA3bIK KaK CHUCTEMa 3HAKOB 0coOoro pona. lemon-
CTpUpYyeTCsi 00YCIOBIEHHOCTh MEPEBOJA OCHOBHBIMH CBOMCTBAMH $I3BIKOBOTO
3HAKa, €ro MPOU3BOJBHOCTHIO, JIBYCTO-POHHOCTBHIO M 3HAYUMOCTBIO, €0 CyIlle-
CTBOBAaHUEM B SA3BIKE U PEUYH, €M0 CEMAHTUUYECKON CTPYKTYpPOIl, OTHOLIEHUSIMHU C
0003HaYaeMbIMU O0BEKTAMHU, C APYTUMH 3HAKAMU U C MOJIb3YIOIIUMUCS SI3bIKOM.

Nnentuduunpyrorcs nepeBogueckue npooieMbl, CBI3aHHBIE CO CTPYKTYPOil
A3bIKa, €0 HOPMOM U y3yCOM, C MaparMaTH4eCKUMHU U CUHTarMaTu4eCKUMHU CBSI-
3siMH ero enuuul. Ocoboe BHUMaHUE B pas3felie YIensieTcsi 0COOEHHOCTSIM HUC-
M0JIb30BaHUS A3BIKOBBIX 3HAKOB JUISI IOCTPOECHUS] COOOIIEHHI, OCHOBHBIM KOM-
MOHEHTaM M OmpeAessionmM Gakropam BepOanbHON KoMMyHuKauuu. [lepeBon
OTpeesieTcsl KaK CPeICTBO MEXbA3bIKOBOM KOMMYHHMKALMU U OJUH U3 BUOB
A3BIKOBOr0 mocpennuyectBa. [Ipobiema nepeBOAMMOCTH paccMaTpUBAETCA B
CBSI3M C MOTepsiMu MHGOpMAIMK B Ipolecce nepenayn cooduienus. PackpriBa-
€TCsl KOMMYHHUKaTHBHAsi CX€Ma IepeBOja, OTpa)karouas pojib UCTOYHUKA HH-
dbopmaiyu, nepeBoAUrKa U PEeLeNTOPOB OPUTHHANIA U MEPEBOJA, a TAKKE COOT-
HOILIEHHE MpOLEcca MEPEeBO/Ia C €ro pe3ysbTaToM U JIPYTUMHU PEIeBaHTHBIMU
bakropamu.

PaccmarpuBaercs poJsib TEKCTa B IMPOLIECCE PEUYEBOM KOMMYHHUKAIMU Kak
CJIO)KHOTO (pOopManibHO-COAEPIKATEIILHOTO 00pa3oBaHusi, 00JIaJalolIer0o BEpTH-
KaJIbHOM, TOPU30OHTAJILHOM M TIyOMHHON CTPYKTYypoW. PackpbIBaeTcsi MOHSTHE
TeMa-peMaTU4YEeCKOM CTPYKTYpPbI TEKCTa U €ro CMBICIOBOM cTpaTudukanuu (co-
OTHOUIEHUE $3bIKOBOI'0, KOHKPETHO-KOHTEKCTYaJbHOTO M HMILTMLIUTHOTO CO-
nepxkanusi). OOBACHAETCA pa3inuue MeXIy Npecynno3uluuend U UMIUIUKaUuen u
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OMKCHIBAIOTCS PA3JIUYHbIE BUJbI UMIUIMKATUBHBIX CBSI3€M M CIOCOOBI MX BOC-
npousBeaeHus: npu nepesoje. Ocoboe BHUMaHUE yIelsieTcsl npodiieMaM MOHU-
MaHHUs TEKCTa Ha Pa3HbIX YPOBHAX M BAPUATUBHOCTH MEpeJadyu 3TOr0 CoAepKa-
HUs B niepeBojie. B 3akitoueHue paszzena onpenensercs posib TEKCTa KaK eIMHU-
bl TEPeBOJia, Pa30UPAIOTCS MPUHIUIIBI CO3/AaHMS MEPEBOJTUECKON TUIOJIOTHU
TEKCTOB U TEKCTOLUEHTPUUECKUE KOHIENIMHU NIEPEeBOIa (TEOPHUs «CKOIOCY).

B rnaBe 2 «Pycckue nepeBojibl 0331UK aHTIMHCKUX aBTOPOB: OIBIT OCMBIC-
JICHUS» OTMEUYEHO, YTO, HECMOTPSI Ha BEChbMa 3HAYUTEIBHOE YUCIIO OOpalieHui
PYCCKUX MO3TOB-IIepeBOAYMKOB KOHIA XIX — nepBoit Tpet XX B. K TBOPYECT-
By A.-U.CyunO€pHa, paHHUE NEPEBOJbI U MEPEIOKEHNUS HE CMOIJIA B MOJHOM
Mepe JTOHECTH 10 PYCCKOTO YMTaTENsl MHJMBUIYaIbHOCTh AHTJIMMCKOrO aBTOpA.
B OonpmuHCTBE CBOEM OHU ObUIM KpailHE HECOBEPILEHHBI, YTO BBIPAXKAJIOCh B
NEPEBOJIE CTUXOB MPO30M (AHOHUMHBIN MPO3anyecKuil nepeBoy «3adpoIIeHHOTO
caja» (mox HazBaHueM «3arnoximii caa») B «Exeneaensnom HoBom Bpeme-
Hn», «Can Ilpozepnunb» u «llpuspaku napuipy B nepeoae B.FHO.Dmbchepa,
«Kanyn pepomounn» B nepeoje @.I1.1Iumiepa), npeBpauieHuu nepeBojaa B
BOJIbHYIO TPaKTOBKY, CTUXOTBOpEHHUE «Ha MOTUB» («3armoxwmuit can (Ha motus
u3 Yapnwsza CBunOopHa)» K.Penuna <K.B.bypenuna>), ¢pparmentapHoid uH-
TEpPHPETALHUHA TOTO UJIM MHOTO CYMHOEPHOBCKOTO MPOM3BEACHUS, HE NAIOIIECH O
HEM IIOJIHOTO, LENOoCTHOro mnpexacrasienust («HouHas crpaxka» B mnepeBoie
O.H.Yromunoii, «Ha ceBepaom mope», «Pokoko» u «Ilepen pacceeTom» B mepe-
Bojie H.A.BacunbeBa, «Tsokectu» B mepeBojae A.Il.JlobpoxotoBa, «B camy» (c
Ha3BaHUEM MO NEpPBOMY CTUXY — «O, MyCTH MOM pYyKH, O, Aail MHE B3O0X-
HYTb...») B niepeBoae K.M.YUykosckoro, «Les Adieux» u «Y ceBepHOro Mops» B
nepeBojie M.A.Kamkuna). AHoHUMHOE cTuxoTBopeHue «Mato (Pongo uz Cpun-
O0epHa)», HaneyatraHHoe B NoS5 «BecTHuka mHOCTpaHHOU JauTepaTypb» 3a 1893
I., MHTEPECHO C TOYKHM 3PEHUSI 3aMMCTBOBAHHUS CTUXOTBOPHOW (DOPMBI POHJIO,
BBeIecHHOW CyHMHOEPHOM, HO HE COOTHOCUTCS HAIpPSIMYIO HU C OJHUM HU3 €ro
npousBeneHuil. Ha sToM pone Hanbosiee ynauHbIMU IPEICTABIISIOTCS EPEBO/IbI
«Pasticcion JI.H.CagoBHukoBa, «Ilecus Bpemen nopsnka. 1852» N.A Kamikuna,
«Ave atque vale (Ilamstu Ilapns bonnepa)» u «IIpomanue» b.b.Tomares-
CKOT'0, COXPaHSIOIINE ICTETUYECKYIO0 IEHHOCTh M B HAIlM JTHU, IPUYEM MEPBOE
U3 CTUXOTBOPEHUH J10 HACTOSALIETO BPEMEHHM Tak 0oJjiee M HE CTAI0 OOBEKTOM
BHUMAaHUs APYrux pycckux uHTepnperaTtopoB. CocrasienHas M.H.I'ytHepom
«AHTOJIOTHSI HOBOU aHriuicKoi nmo33um» (1937) BnepBbie peacTaBuiia HE OT-
nenbHble nepeBoabl U3 CynHOEpHA, a LENOCTHYIO MOAOOPKY JIYYILIUX MEpPEBO-
JI0B, CLIOCOOCTBOBABIIMX (POPMHUPOBAHUIO OTHOCUTENBHO MOJHOTO Mpe/ICTaBIe-
HUS 00 aHTJIMHCKOM MO3T€ U €r0 TBOPUECTBE M MOJBOAMBUIMX UTOTU UCKAHUSIM
npexxuux Jet. HoBelil 3Tan nepeBogyeckoro ocBoeHust Hacineauss CyunOepHa
Hayaics B 1970-e IT. 1 cBsI3aH ¢ IMEHAMU MHOTO MOKOJIEHUS IEPEBOTUUKOB.

B rnase 3 « “Caodosas mpunocus” A.-4.Cyunbépua (“3abpowennsiii cao”,
“B cady”, “Cao Ilpozepnunel”) xax obvekm HaAUbICUIE20 UHMEPECd PYCCKUX
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nepegooyuxos: uz eéexa XI1X ¢ eex XXI» npoananuzupoBaHa crielu@uka BOCIpu-
atusi B Poccum «camoBbix» cTuxorBopeHuil A.-U.CynHOEpHa, MPUBIEKIIUX
HanOoJblIee BHUMAHUE PYCCKUX NEPEBOIYMKOB U CHMBOJIU3UPOBABIIUX MTPEXO-
JSIIIECTh CaMOM )KU3HHU, €€ PafocTel, OECIIOJHOCTh MOJIOAOCTH, HEU30EKHOCTh
yTpaThl UILTIO3UMN.

CruxotBopenue «3abpomeHHsiii can» («A Forsaken Gardeny») u3 cOopHuka
«CruxoTBOopeHus u 6amanel, BTopas cepus» («Poems and Ballads, Second Se-
ries», 1878), xapaktepu3oBaBIleecss MCIOJIb30BAHUEM CMEIIAHHBIX Pa3MEpOB,
pa3IUYHBIX BUJIOB 3BYKOIIUCH, IEpe0OEB PUTMA, CIOKHON pUGMOBKH, CTpEeMJIe-
HUEM NepelaTb MYy3bIKy 3BYKOB MPHUPOJbI M TOHYAMIIME OTTEHKHU YYBCTB, CO-
nepxkano obpaimenne CyuHOEpHA K HM3MIOOJEHHBIM OoOpa3aM MOpsi, BpEMEHH,
CMEPTH, KOTOPbIE COOTHOCHIIUCH C OOCTOSITEIbCTBAMH JIMYHOM KU3HH, BOCIIO-
MUHAHUAMH OO0 yTpauyeHHOH 1r00BU. Mup 3a0polIEHHOro caja, TaJaHTIMBO
npenacraBieHHbIH CynHOEPHOM M BOCCO3JJaHHBIN €ro pyCCKUMH MHTEPIPETATO-
pamu, — HauYMHas ¢ aHOHMMHOro aBTopa «EsxenenenbHoro HoBoro BpemMeHm»,
K.Penuna (K.B.bypenuna) u b.b.TomameBckoro u 3akanuuBas [.E.beHowm,
C.A.CrenanoBsiM, J.10.EpmakoBsiM 1 U./[. TpostHOBCKMM, — OTpE3aH CKaJIaMU
OT MOPS$l, HAIlOJIHEH TOCKOW U MEJIaHXOJIMEH, YTOMAET B TUIIMHE U OJJMHOYECTBE,
HE ITIOMHUT HUY 3BYKOB IIAaroB, HU TOJIOCOB JIIOJIe. Pycckue nepeBogUuKu, BCIE
3a OATOM, OOpallalTcs K 00pa3y BpeMEHH, MOKa3biBasi €ro HEClpaBeaJIMBBIM
TUPAHOM, pa3pyLIAIONIMM IBEThI, HO COXPAHSIONIMM KOJIOYHUI TEpH, JUIIar0-
MM YeJIOBEKa paJocTei, cOeperarouM JIMILb [eYaib U CKOpOb. Pa3zMblluieHus
0 TOM, YTO MOIJIO OBl OBITh, HO YE€Tr0, YBbI, HET, MPEIIECTBYIOT MOSIBJICHUIO 00-
pa3a BIIOOJICHHBIX, IPOHUKHOBEHHOMY BO3BpAILEHHUIO B IMPOILIOE, B CHACTIIH-
BbIE JIHU OOIIEHMS], IPOHU3aHHOI'O CBETIBIMH YYBCTBAMH.

B npyrom cruxorBopenun «caaosoi tpusoruu» «In the Orchard (Provengal
Burden)» («B cany (HaneB IIpoBanca)», 1866), coaepkaiieM pa3MbIILICHUS O
MOPOYHOM CTPACTU B €€ TPATUIIMOHHOMN CBSI3U cO cMepThio, CynHOEPH ycMaTpu-
BaJl NAPOKCU3M YAOBOJBLCTBUS B MOMCKE CMEPTH. 3aMbICEN aHTJIMIICKOTO MO3Ta
npusiek BHuMmanue K.J.HUykoBckoro, ocyiectBuBiiero nepesoy mectu (1, 2, 4,
5, 6, 8) u3 aecatu ctpod (3anuch B JHEBHUKE nucaTens ot 28—29 utons 1904 r.,
BriepBbie onyosukoBanHas B 2006 r.) u W.JI.KonocTtuHckoi, HameuaTaBIieil B
1977 r. u B 1981 r. n1Be penakiuu CBOEro NoJHOro nepepoaa. OgHako Tema sc-
TETU3ALMKU CMEPTH, B YEM-TO JaK€ OTOXKIECTBJICHUS JIIOOBM U CMEPTH, OKa3a-
jack He Onm3ka pycckuMm nepeBogurkaM — K.M.UykoBckomy B cuiny (parmeH-
TapHOCTH ero npourenus, U./[.KonocTtuHCckoi — B BUly M3HAYaJIbHOIO aKIIEHTA
Ha JKCTa3€ repoeB, UX CTPACTHOM TOMJIEHUHU, COUETAHUU HACIAXKIEHUS U OOJIH.

Heoanokpatno Obu10 niepeBefeHo B Poccuu U eme 0JJHO «CajoBOe» CTUXO-
tBOopeHue CyunOépHa — «Can [Iposzepnunby n3 coopHuka «CTUXOTBOpPEHUS U
oamane» («Poems and Ballads», 1866), 3auntepecoBaBiiiee B Hauane XX B.
B.}O.Onscuepa, H.A.BacunbeBa, B coBerckoe Bpemsi — B.B.Porosa, I'.E.bena,
M.A.Jlonckoro, Ha coBpeMeHHoM 3tane — W./[. TposinoBckoro, A.B.Benurxka-
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HuHa, K.Mcmaesa, H.Kapaesa, M. A.Ilanuii u np., npuyeM OpOYTEHHS MOCIEN-
HUX, SBJISIOIIMECS, B I1I€JIOM, JIIOOUTEIbCKUMH (UCKIIOYEHUE — MEePeBOJ Tall-
nuHHCKoro nolsta Huxonas KapaeBa), nHTEepeCHBI, MpEXIe BCEro, Kak CBUJIE-
TEJIbCTBA HEU3MEHHOCTU HEOCJIa0EBAIOIIET0 MHTEpeca K IMPOU3BEJICHUIO AHT-
JUICKOIO MO03Ta, MPEACTaBUBIIET0 OPUTMHAIBHYIO TPAKTOBKY MOTHMBA HEW3-
OEKHOCTU CMEPTHU, CBOEOOPA3HbIM «PEKBUEMOM 10 MTHOBEHHBIM MPOSIBICHUAM
KpacoTsl, 00peueHHoil Ha rudenby, OKa3aBlIeiics BO BJIACTU MEPHO-OECKOHEY-
HOT'O TEYECHHS BPEMEHH.

CruxotBopenusi «3abpouieHHbld cany, «B cagy» u «Caxn IlpozeprnuHbby,
co3fganHble CynHOEPHOM B pa3HbI€ I0jibl, BKJIIIOUEHHbIE UM B pPa3HbIe MO3TUYE-
CKH€ LIMKJIbl, HUKOTJ]A HE BOCIPUHUMAIIUCh UM CAMUM KakK TPUJIOTHUs, KaK HEUTO
B3aMMOJIONOJIHAOIIEE M, B KOHEUHOM UTOTe, enuHoe uenoe. s anrauickoro
M03Ta ATO OBLIM COBEPLIEHHO Pa3Hble MPOU3BEACHUS — U M0 HACTPOCHUIO, U 1O
MEJIOJIMKE, U IO MOCTaBJIEHHBIM aBTOPCKUM 3agayaM. Ho BMecTe ¢ Tem kpaiiHe
NapajoKCAIbHBIM TPEJICTABISAETCS TO OOCTOSITENIbCTBO, YTO MMEHHO 3TU TpPH
CTUXOTBOPEHMS, LIECHTPUPOBAHHbIE 00PA30M cajia, CTajli HauboJsee MonyJispHbI-
Mu counHeHusimu Cynn6€pHa B Poccun. IIpu 601ee BHUMATENbHOM paccMoTpe-
HUU PYCCKHUX MEPEBOJOB CTAHOBUTCS OYEBHUIHBIM, UTO B «3a0pOLIEHHOM CaJe»
MHTEPHPETATOPOB MPUBJIEKJIA Ta OJAaropo/iHas BO3BBIIIEHHOCTb, JUIIECHHAs Ia-
¢doca TOPXKECTBEHHOCTh, C KOTOPOW MPOUCXOJUIA KOHCTATalUsi KOHEYHOCTH
YKU3HHU U BO3MOXKHOCTH €€ OECKOHEUHOTI'O MPOI0JKEHHSI; CTUXOTBOpeHue «B ca-
JIy» YBJIEKJIO UX FapMOHM3aLMEN, OJlyXOTBOPEHHEM JIFOOOBHOIO YyBCTBA, Mapa-
JIOKCaJbHBIM €IMHCTBOM JIFOOBU U cMepTH; B 3HaMeHUToM «Cane [Ipo3epnuHbn»y
NEPEBOIYMKOB 3aMHTEPECOBA MOTUB BEYHOCTU 3€MHOT'O OBITHUS U CMEPTHOCTH
OTJIEJILHOTO YeJIOBeKa, OPEHHOCTH €ro CyIIeCTBOBaHMS, MPOCIABICHUE S3blUe-
CKOT'O CHa-HEOBITHS, HE MPEIOJIararlero BOCKpeneHus. Bce 3Tu MOTUBBI Tak
WIM MHAYe NEPECEKAI0TCs, B CEMAHTUYECKOM IJIaHE CKPEIUISIOTCS 00pa3oM Beu-
HOT'O CaJia, OCTAIOLIErocs MOYTH HEM3MEHHBIM U3 BEKa B BEK, HO MPU 3TOM He-
CylIero B ceOe MOKOM, MPOTUBOCTOSIIMNA KU3HU, €€ Pa3BUTHIO, IMOJOOHBIM
CMEpPTH, paspylieHuo. Takum oOpazoM, B BOCIPUATUU PYCCKHUX MEPEBOAUYMUKOB
TPH HAIPSIMYIO HE CBA3AHHBIX MEX]y co00i ctuxoTBOopeHust Cynn6eépna — «3a-
OporeHHbIN cany, «B camy» u «Can [Ipo3epnuHbly — OKa3aauch HEKUM €IMHCT-
BOM, MPEJICTABUBIIMM HEU3MEHHBIE >KM3HEHHBbIE MCKaHUSl aHTJIMMCKOrO MO3Ta,
ero riayookue u TpyaHble (Guinocopckue pa3MbIIIIEHUS O BCEJIEHHOW U MECTE B
Hel yesroBeka, 0 OpeHHOM M BE€YHOM, OBITUM U MIOKOE, JIIOOBU U CMEPTH.

B enase 3 «®@pacmenmuol uz nosmuueckoi opamamypeuu 8 pyccKux nepeso-
0ax» yKa3bIBA€TCsl, UTO HA MPOTXKEHUU JIUTUTEIIBHOIO BPEMEHH (hparMeHTapHbIe
NEPEBOJIbl OCTABAINCH €IMHCTBEHHBIMU HEMHOTI'OYUCIEHHBIMU (pakTamMu oOpa-
nieHust B Poccun K ocMbICIEHUIO gpaMaTtyprudeckoro tBopyectBa CynHOEpHa:
H.A.BacunseB B 1909 r. ocymectBui nepeBojbl (GparMeHTOB BTOPOH CLEHBI
TPEThEro akTa Tpareauu «bocysimm» W BTOPOro Xopa M3 aHTUYHOM Tpareauu
«Artananta B KanugoHe»; BHOCIEACTBMU K MHTEPIPETALMU BTOPOTO XOpa W3
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«Atanantel B Kanugone» obpamanuce M.O.lletnun (Amapu), HameyaTaBIIHii
cBoil niepeBoA B 1918 r. B razere «lloHenenbHUK» — opraie npaBoro Kpbuia op-
FaHU3alU¥ TNApTUU COLMAIMCTOB-PEBONIOLMOHEPOB, B.McakoB, 4en mepeBoj
yBuzen cBeT B 1937 r. B «AHTONOTMH HOBOM aHTIIMKUCKOMN 1mo33umn», J.10.Epma-
KOB, pazMecTuBUIni nepeBoa B cetu MuTtepuet B 2006 r. B oTiimune ot BTOporo
xopa u3 «Atanantsl B Kanugoney», nepBoiil Xop OblI EpEBEECH JIUIIb ABAMKIbI —
Bn.I'.3ykkay-HeBckum miist « AHTOJIOrMU HOBOM aHIIMHACKOM mo33um» (1937) u — B
Havanie XXI B. — D.1O.EpmakoBeiM. [lepeBogunkaM B LEIOM yAajdoCh COXpa-
HUTh HE TOJIbKO CTPYKTYpHbIE OCOOEHHOCTH «aHTUYHOTO» Xopa (XOTs
0.10.EpmakoB u oTKazancs OT ero cTpouuecKkoro JejeHus), HO ¥ MHOTOYHC-
JIEHHBIE peajuu MU(OIOTHYECKOTO MUpA, CPEIU KOTOPBIX MMeHa 0oxkecTB Ilana
(Pan), baxyca/Bakxa (Bacchus), 06pa3bl BakxaHok, meHaj, 6accapuy (Baccha-
nal, Maenad, Bassarid). BeisBisitorcs 0COOEHHOCTH TBOPYECKOTO BOCHPHUSTHS
noda3un AmpkepHona Yapnza Cyun6€pHa B coBpeMenHoi Poccun.

B npunoxenun npencrtasieHbl opuruHanbHbeie npoussenacHus A.-U. CyunH-
OepHa, KOTOpbIE AaHAIU3UPYOTCS B OCHOBHBIX TJIJaBax MOHOIpa(puu.

Momnorpadus nperHa3HaueHa AJid CTYIEHTOB, ACIIMPAHTOB MpenojaBaTeei
U Hay4YHbIX PaOOTHHUKOB, a TaKXe JJisl BCEX MHTEPECYIOLUXCs MpodieMaMH Tie-
pPEBOJIA, PYCCKO-AHTIIMMCKUX KYJIBTYPHBIX CBSI3€M, BOIPOCAMH B3aMMOIPOHHUK-
HOBEHUS KyJbTyp. Kpome Toro, Marepuasibl JaHHOTO UCCIIEI0BAHUS MOTYT OBITh
IIPUMEHEHBI I YTECHHS JIEKIHUU N0 KYJIbTYPOJOTHH, PYCCKOMY SI3BIKY M KYyJIb-
Type pe€ud B TEXHUYECKOM By3€ (HampaBlieHHWs MOJIrOTOBKM OakajlaBpuara
08.03.01 «CtpoutenbcTBOY), @ TaK»Ke JUIsl HOJTOTOBKM K CEMHHApaM 110 yKa3aH-
HBIM JIUCLUIUIMHAM, HAITMCAHUIO CTYACHUYECKUX HayYHBIX paloT.

ABTOp BbIpa)kaeT UCKPEHHIOI 0JaroJapHOCTh PELEH3EHTaM: JTOKTOpy (u-
nosiorudeckux Hayk, aoueHTy KpyrnoBoit Taresine Cepreesue (III'TY), kanau-
naty unonornueckux Hayk, goueHTy CremmuHoit Enene ['ennanbeBHe, a Takxe
HAy4YHOMY PEAAKTOPY PabOThl — JOKTOPY (PUIIONOTMYECKUX HAyK, Mpodeccopy
Karknny Imutpuro Hukonaesuuy.

KynpTypa m1000i1 Haluu Cy1iecTByeT U pa3BUBAaeTCsl HE U30JIMPOBAHHO, a BO
B3aMMOJICHCTBUU C APYTMMU KyJbTypaMu. MexXKyJIbTypHass KOMIETEHINS MO~
pa3yMeBaeT pacCMOTPEHUE B3aMMOBIIMSHUA KYJbTYyp Kak Juaiora KyjiaeTyp. B
paMKax Takoro AHaliora KyJbTyp W ObUI NMPOBEAEH aHAJIM3 Ipoliecca BOCIPH-
ATHS TBOpUYECTBA aHTIIMKMCKOro mosta AsmpkepHoHa Yapnza CyuHOEpHa pyc-
CKMMHU IIOTaMM U NEPEBOMUYMKAMH € nocienHer yersepru XIX Beka o Ha-
CTOSIIIIEE BPEMSI.

N3yyeHne pycckoy peueniuy OTACIbHBIX 3al1aTHOCBPONECUCKUX ITUcaTENEH
MpeACTaBlAeT cO00l MEepPCHEeKTUBHOE HAMpPAaBICHUE MCCIEIOBAaHUS B PaMKax
CPaBHUTEJIbHO-UCTOPUYECKOTO JIMTEPaTypOBEACHUS, Oa3UPYIOIIErocss Ha ycTa-
HOBJICHUM (AKTOB U OOCTOSATENBCTB PYCCKO-3apyOEKHOIO JIUTEPATYPHOTO
B3aMMOJICUCTBUS U OCHOBBIBAIOUIETOCs Ha PyHIaMeHTanbHbIX Tpyaax A.H. Be-



cenoBckoro, B.M. Xupmynckoro, M.II. Anekceea, H.W. banamosa, FO./l. Jle-
BUHA.

[TepBbie cyxaenust 00 anrnuiickom nostre AmmxkepHone Yapnze Cynunoépue
(1837-1909) 61 BIcKa3anbl B Poccuu eme B 1870-¢ — 1880-¢ rr. B mucbmax
N.C.Typrenesa, H.I'.Yepnsiesckoro, ctatbsix H.B.I'epOens, A.Penbspa, nepe-
BOJHBIX MaTepuaiax U3 3anaJHOEBPONEHCKUX KYPHAJIOB, KPATKUX OTKJIMKAaX Ha
BBIXOJ €r0 HOBBIX KHUT. B O0HOM M3 OTKIIMKOB, OTHOCsEMCS yxke K 1905 r.,
aHOHMMHBIN pelieH3eHT «BecoB» oOpaian BHUMaHue Ha cTuxorBopeHue CyuH-
O0€pHa, conepxaliee OCyXJICHHE ACHCTBUM POCCUMCKUX BIIACTEH, pacCcTpensiB-
X JeMOHCTpauuio padounx 9 saBaps 1905 r. OcmbiciieHne TBOpUECTBA AHT-
JMICKOI0 aBTOPa C Y4€TOM KOHTEKCTa PYyCCKOTO JIMTEPATypHOro Mpoliecca ObLIo
NPEANPUHATO cpa3y nocie ero cMeptu B 1909 r. B crateax H.A.BacuibeBa, oT-
MetuBLIero 0auzocts Menanxonuun Cynno6épna u K.J[.baibmoHnTa, He nMmeronieit
HUKAKOTO OTHOILEHHSI K BOJIE, MOPAJIU U SIBISIOLIEHCS, CKOPEE, ICTETUUECKON U
PUTMUYECKOM; YKa3aBIIIero Ha BO3MOXKHOCTh BIUAHUS NpousBeaeHuii Cynnoép-
Ha HA MOSBJIEHUE OTACNIBbHBIX dPOTHUUECKHX CTUXOTBOPEHHH PYCCKUX aBTOPOB;
aKLIEHTUPOBABLIEr0 aHTUpoccuiickue HacTpoeHus: CynHOEpHA, BbIpa)KEHHBIE B
ero cruxorBopenun «benbiit naps» («The White Czary, 1877), u obocHoBaB1Ie-
ro MX, YTO KpailHe CTpaHHO, OCOOEHHO YUYHUThIBas roJl co3nanus «bemnoro maps»,
arpecCUBHOCThIO BHelIHeW noautuku Hukomasa 1. B 1920-1930-e rr. ycunmiics
HMHTEpPEC K «pycckoil Teme» B TBopuecTBe CynMHOEpHA, MpUYEM aKIIEHTHPOBa-
JUCh €r0 COYYBCTBUE PEBOJIOLIMOHHOMY JBUKEHUIO B POCCMM M HEHAaBUCTh K
poccuiickuM napsm (cratbs M.I1.AnekceeBa «Cubupckasi CCbUIKa U aHTITUNUCKUIT
noaT», epeBoa A.b.I'atora «Ha cnyck “JIuBagun”y», matepuansl o CyuHOEpHE
B TpexTtoMHuKe D.Il.IIunnepa «Mcropus 3amagHOEBPOINEUCKON JIUTEPATYpPhL
HOBOT'O BPEMEHUY).

B axkamemunueckonn «lcropuu aHIVIMACKON JIATEPATypbD», BBILEAIIEH B
1943—1958 rr., OTYETIMBO MPOSBUIACH OTYACTH CHOPMHUPOBAHHAA €IlIE B MPEXK-
nue roasl (H.M.Cropoxenko, H.K.bokanopos, M.K.Ilebpuxosa, 2.JI.PansioB u
Jp.) TEHJEHUHUsl K NPHUBJICUCHHUIO JINTEPATYypHO-KpUTHUECKUX MmaTepuanoB Cy-
MHOEpHA NpU POPMYIMPOBAHUHU MPEJCTABICHUHN O APYTUX MUCATENAX U UX PO-
U3BEICHUSX, a TaKKE€ K COOTHECEHHUIO CYMHOEPHOBCKOIO TBOPYECTBA C OOIIMM
KOHTEKCTOM pa3BUTHS aHIIMICKON nuTeparypsel. Tak, B ouepke M.I1.AnekceeBa
«Anrnuiickas npo3a XV B.» npu paccMmorpenun «Cmeptu Aptypa» T.Mbanopu
ObLJI0O OTMEYEHO MAacTepcTBO, ¢ KakuM CyuHOEpH «OOHOBHII OJIEKJIbIE KpPACKH
apTypOBCKUX JieTeHI» [2, c. 241] B nmo3nHux nosmax «Tpucran uz Jlainonec»
(«Tristram of Lyonesse», 1882) u «IloBects 0 banene» («The Tale of Baleny,
1896). E.A.lomOoBckas ykasbiBasia, 4To CyMHOEpPH LIEHWT TBOPUYECTBO Jpama-
Typra mekcnupoBckoro BpeMenu J[xx.Yanmena [28, c. 99], A.A.AHuKCT, BCienq
3a Cyun6€pHom, xapakrepuzoBai apamarypro ®.bomonta u J[x.dneruepa kak
«mucarenen monomoctu» [8, c. 117], B.M.JKupmyHcknii oTMeuan BIUSHHE
T.I'pest, ucnpirannoe CynHOEPHOM NP CO3JaHUU MTPOU3BEICHUIN B AyXe€ aHTUY-
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HOCTH («nuHIapuyeckux» on) [33, c. 552], M.H.I'yruep HazbiBasn CyuHOEpHa,
Hapsany ¢ Jl.-I'.Poccerrn, «mepBpiM nouutareneM breiika B AHrioum» [25, c.
622], P.M.Camapun akieHTupoBai «mnojaxBaueHHoe Cyunoépnom» [91, c. 125]
ctpemiieaune Y.-C.JIennopa K 3cTeTu3aiuu aHTUYHOCTH, IPOTUBOIIOCTABIECHHOM
coBpemenHoctu, FO.M.KonaparbeB npuBoauin cyxaeHuss CynHOEpHa o pomaHe
Tomaca I'apau «/xyn HesamerHslit», IpeacTaBUBIIEM TPAru4YHOCTH COBPEMEH-
HOM KU3HU, «0ECKOHEUHO JIaJIeKON OT paiickor uaumaum» [43, c. 202].

B 3axmountenbHOM TOME «VICTOpUM aHTIIMHUCKOW JIUTEPATYPBD» OTMEYEHO
BpaxaeOHoe oTtHouieHue CyuHOEpHA, B MOJOJOCTH CTOSIBILIETO Ha pecmyOsu-
KaHCKMX no3uuusx, Kk I[lapmxckoin Kommyne [36, c. 10], cnenana noneiTka yc-
JBILIATH B €70 PAHHUX CTUXOTBOPEHUSAX, «COTPETHIX JIFOOOBBIO K JIIOISAM U MPE/I-
CTaBJISIOLIMX HECOMHEHHYIO 3CTETUUYECKYIO LIEHHOCTbY, KIIPOTECT NPOTUB MOIH-
TUKH, UACOJIOTUN U MOPAIM KAUTAIUCTUYECKON AHrimmu» [36, c. 21], ynowmsi-
HYTBI «ApKHe cBoOO10M00uBbIe iecHn» CynnOépna 1870-x rr [36, c. 22], Onu-
30CTh €r0 «IEKaJEeHTCKOW» TBOPUYECKOM MporpamMmel npepadasnuram [36, c. 24],
yKa3aHo Ha mnepexoj nosgHero CyumHOEpHa ¢ mo3ulMii Oyp>Kya3HOTro paauka-
JM3Ma Ha TO3ULMU NPUMHUPEHHUS ¢ ACHCTBUTENBHOCTBIO [36, c. 42]. ITo Habmt0-
nenuto M.M.Kartapckoro, CynHOEPH, MPOTUBOPEUMBO COYETABIIMK «u OO0e3-
HEHHOE 3CTETCTBO M madoc OOprOBI 3a CBOOOY», CO3/IaBall KaK «OTKPOBEHHO
YYBCTBEHHYIO MO33MI0 CTPACTH, S3bIYECKOT0 HACIAXICHUS KU3HBIO», BO MHO-
IOM MNPOTUBOCTOSIBUIYIO «ITypUTAaHCKH-O0JIaronpucToOMHON» (opMe BUKTOpPUAH-
CKOM T033MH, UCKABIIYIO «B pa3Hy3AaHHOW 3pOTHUKE <...> MPUOEXKUIIA OT CO3-
HaHus OeclenbHOCTU ObITUS» [36, ¢. 30], 00bEIMHUBILYIO U30UIPEHHYIO MY3bl-
KaJIbHOCTh U HAPOUYUTYIO TUCTaPMOHMYHOCTh, TaK U OYHTapCKUE CTUXU C COLU-
JIbHO-MIOJINTUYECKUM 3BYYaHHUEM, COJIep KaBIIME MPU3bIBBI K CBOOO/IE, BOJIBHO-
CTH, MATEXKHBIN MpoTecT NpoTuB Oecnpapusi. OOpailias BHUMaHUE Ha «PYCCKYIO
TeMmy» B TBopuecTBe Cynno6€pHna, .M.Karapckuii Ha3biBasl ctuxoTBopeHue «Ha
cnyck “Jlupaguu”» («The Launch of the Livadia»), koTopoe «3710 BbICMEHBAET
poccuiickoe camonepxkaBue» [36, c. 31], conersl «bemnwiii mapp» («The White
Czar») u ony «Poccusi» («Russia: An Ode») ¢ BbIpa)KEHHBIM B HUX CTPEMIICHU-
€M «IPOTHUBOIOCTABUTH “pYyCCKOM TUPAHWUW AHIJIMUCKUE MOpAIKU» [36, c. 32].
HecmoTps Ha npucyTcTBUE B CYUHOEPHOBCKUX COUYMHEHUSX (B OCOOCHHOCTH, B
onie «Poccus») «1IIOBUHUCTUYECKOTO TyXa», a TAK)KE CBOMCTBEHHBIE UM OT/IENb-
HbI€ «pEaKLUHUOHHBIE, IEKAIEHTCKIUE CTOPOHbI», SPKUI TaJlaHT aHTJIMHUCKOTO IO-
3Ta, €ro «CTPACTHO-POMAHTUYECKUN MPOTECT MPOTUB THPAHUU» ObUIM BBICOKO
OLICHEHbl PYCCKON OOIIECTBEHHOCThIO, UTO AokazaHo M.M.Karapckum Ha npu-
mepe cyxnaennit M.C. TypreneBa, H.I'.UepHblueBckoro, npencraBuTeneil pyc-
CKOM peBOIIOLMOHHOM d3Murpanuu B JlIonaone [36, c. 32].

B 1950-1970-e rr. OTHOLIEHHE PYCCKUX JINTEPATYPOBENOB K TBOPYECTBY
CyunOépHa kpaitHe paznuuHo. Tak, A.A.AHUKCT CUHUTAET €ro MOA3UI0 «IPH
Bcell BHENIHEHN dppekTHOCTH <...> MOBEPXHOCTHOM M HETIIYOOKOH MO CoJiepxka-
HUIO», BBIACIAS JIIIb T€ CTUXH, B KOTOPBIX aBTOP MPEACTAET «OYypiya3HbIM
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aubepanaoM, OOpIOIIMMCA NOPOTUB U3KUBIIUX ce0sd ¢opMm (eomabHO-
MOHApXUYECKOH THUPAHHUM, OCYKJAIOIIUM KAaTOJUYECKYI0 LEPKOBb U 3asIBIISIO-
M cedst Bparom penuruu Boooduie» [9, c¢. 370]. A.A.Eauctparosa uenur Cy-
MHOEPHA, TPEXKE BCEro, KaK JUTEPATYPHOrO KPUTHKA, BbIACIAS «OecTse Ha-
NnucaHHbl» UM B 1868 T. 3TI04 0 brelike, 3aKiII0YalONIMi «HEMAIIO UHTEPECHBIX
YaCTHBIX HAOJIIOJEHUN M B TOM 4YHCIIE JIIOOOIMBITHOE comocTaBiieHue bieiika c
YutMeHom», HO TpU 3TOM (B Ayxe npepadad’TuToB) ONIMOOUYHO BOCXBAISIOIIMIMA
MO3TA-MIPEAIIECTBEHHUKA «32 MHUMYIO “CBO00/Y” OT OOIIECTBEHHBIX MHTEpE-
COB U 00sI3aHHOCTEW», MPUAAIOUINI ero 00JMKY «HECBOWCTBEHHbIE <...> YEpThI
ACTETCTBYIONIETO JekajeHTckoro mo3ta» [31, c. 49-50]; B npyroi pabote
A.A.EnuctpaTroBa Takke NPUBOAUT ciioBa YuibsiMa Moppuca o Mateio Ap-
HOJIbJIE, HE JTIOOUBIIEM CYUHOEPHOBCKOM MO33UHU M CYMTABILEM €€ «OCHOBAHHOM
Ha JuTeparype, a He Ha xxu3Hu» [30, c. 308]. E.M.Knumenko Buaut B CynHo€Ep-
HE MHTEPECHOI0 MO3Ta-3JUIMHUCTA, NPOAOJKUBLUIETO CBOMM TBOPYECTBOM (Ha-
psany ¢ Mateio ApHonbaom) Tpaauruu Jx.Kutca [38, c. 65-66]. JL.M.Apun-
LITENH, aHATA3UPYS «PYCCKYIO TEMY» B «JleMOKpaTHYECKHX COHETaX» Y UIIbsIMa
Poccertn, mpuBOAUT CJI0BA pacCMaTpuBAEMOrO aBTOPA O €r0 MHOM, B CpaBHE-
Huu ¢ CyuHOEpHOM, MOJXO0JE€ K PYCCKO-TYpEelKOW BOHHE, O00YCIOBJICHHOM
00pr00Ii 32 He3aBUCUMOCTh bankaH, U Ipy 3TOM 00 OOIIHOCTU MX B3IJIA0B Ha
nonuTudeckue coowitrst Bo @pannuu u Urtanuu [11, c. 87-88]. O.H.Muxaitnos
ynomuHaer o CynHOEpHE B CBOeH cTaTbe «/lekaleHTCTBO» BO BTOPOM TOME
«Kpatkoii mutepatypHoii sHuukiIoneanun» (1964), akueHTupys B €ro TBOPUECT-
BE «3CTETCTBO U TI'€JOHU3M M HAPSAIY C 3TUM KaXK]1y 3a0BEHUS U CKIOHHOCTb K
TeMe cmept» [49, c1b. 565]. Hanbosnee no3UTUBHON B IJIaHE OLIEHOK OblLia
ctatha 0 CynHOEpHe, moAroToBJIEHHas sl Bce Toil ke «KpaTtkoi nmureparyp-
Hol »HIMKIoneauu» ['.E.benom (1972), BnocieacTBUU AIMUTPAHTOM, OJHUM W3
JY4YIIUX PYCCKUX MEPEBOJUMKOB aHrIuickoro mosta: «CynHOepH OOHOBHI
CUCTEMY aHIVIMMCKON MpOCOJMHU, BBEIS B IO33UI0 TPEXCIOXKHBIE pa3Mepbl U
JIOJIbHUK, OCBOUB HOBbIE pUTMBI. [I0TOK amnurepanui, cioxHas cucrema pud-
MOBKH U JIpyTH€ MO3TUYECKHE MpHeMbl npuaarT ctuxam CynHOepHa 0coOyro
KpacoTy 3By4yaHusi. TBopuectBy CyumHOEpHA, UCIIOJHEHHOMY T'YMaHHM3Ma, MpH-
Cyllla OpaTopcKasi APKOCTh, OHO MOJIHO CUMBOJIOB, aJUIETOPH, IPKUX MeTa(op»
[13, cTnob. 251].

[Ty6nukamuu 1980-x rr. akEHTUPOBAIW WHBIE TPAHU JIMYHOCTU U TBOpYE-
ckoro napoBanusi Cynn6épna. B wactHoctu, M.I1.AnekceeB B crarbe «MHOrO-
S3bIYKME U JTUTEpaTypHbIN mporecc» (1981) BnepBbie onucan «peKOCTHOE JIUH-
rBUCTHYECKOE JapoBaHue» CynHOEpHA-NONUIIOTAa, MUCABLIETO «CTUXU Ha
JPEBHETPEYECKOM U JIATUHCKOM $I3bIKaX, a Takke Mo-QpaHIily3CKu», IPUYEM Ha-
XOJIMBILETO B 3TOM «TaKO€ K€ YJOBOJbCTBHE, KAKOE OLIYIAIOT, MbITAsACh UTPATh
Ha HOBOM MY3BIKAJIBHOM HHCTpyMeHTe» [4, ¢. 10]. B aBTOpUTETHOM BY30BCKOM
yueOHuke ['.B.Anukuna u H.Il.Muxansckoit «/cTopusi aHrMicKoil muTepary-
pe» (1975; 2-e uzn. — 1985) npoBeneHo cornocTaBiieHHe TBOpuecTBa TeHHHUCO-
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Ha, SPKOro MPEICTABUTENS «BUKTOPUAHCKOIO KOHCEPBATHU3Ma», YBIIEUEHHOIO
UIMUIMYECKMMH MOTHBAaMU, BEPHOTO «HaTpuapXajlbHbIM TeMaMm BopicBopray,
u CynnO€pHa, yHacien0BaBIIero «OyHTapckui, MaTexxubli 1yx emnu, pa3Bu-
Basg TPaJULMU aKTUBHOTO POMAHTH3Ma», MPOTUBONOCTABUBLIETO «OYpiKYya3HOM
NOILJIOCTH UJeaN NOJUTUYECKON U HPAaBCTBEHHOM CBOOOBI», MOCIEI0BATEIBHO
(B 1860—1870-¢ rr.) BbIpakaBIIero pecnyOJUKAaHCKUE U aTEUCTUYECKHE yOeK-
JIeHUs1, MPU3BIBABIIET0, BCIE 3a Npepada’iuraMi, K «OTKPOBEHHO YYBCTBEH-
Hoi mooBu» [10, c. 252-253]. Ilo muenuto I'.B.Anukuna u H.IT.Muxansckoii,
CyuHOEpHA OTIMYANIO «BBICOKOE MACTEPCTBO CTHXOCIOXKEHUS», MPOSBUBILIEECS
B IIPUBHECEHUU B AHIJIMICKYIO TIO33UI0 TPEXCIOKHBIX Pa3MepoB, OOUIIUS aJllu-
Tepaluii, N30IPEHHOCTH PUPM, a TAKKE «CIOKHOU cHUCTEeMbl MeTa(op U CUM-
BOJIOB», NMPEIBOCXUTHBUIEN XYJIOKECTBEHHBIE OTKPBITHS AHIVIMMCKOM ITOA3HUU
XX B [10, c. 253]. B npyro# knure ['.B.Anuknna «3creruka /[xona Péckuna u
aHrnunckas aureparypa XIX Beka» OTMEUEHBI pa3jiMuMs B 3CTETUYECKUX BO3-
3penusx [[x.PéckuHa, yBEpEHHOr0, YTO «XYIOKHUK JTOJDKEH YUYUTh HPABCTBEH-
HbIM HCTHHam», 1 CynHOEpHA, UTHOPUPOBABILETO BOCIHUTATEIbHYIO POJIb HC-
KyCCTBa, COOTHOCUBLIUM €€ C IUJAKTU3MOM, IPOTUBOPEYAIINM CAMOU €r0 CyTH
[7, c. 277]. BmecTe ¢ TeM, Kak cipaBeJIMBO Npu3HaeT I'.B. AHUKUH, UIMEHHO HC-
KyccTBO okasbiBaercs y CynHO€pHa Toil cepoil, rae nposBiseTcs «CyTh <...>
KU3HW» YeJIOBEKa, 0OpeTaeTcs ee CMbICI; Ojarojgapsi UCKYCCTBY Y€JIOBEK Ipe-
0J10JIEBAET OJAMHOYECTBO, MOJIy4aeT BOBMOXHOCTbh «TBOPUTH CBOM BEUHBbIH MU,
BKJTIOYAIOIINK MaMsATh O MPOIILIOM U MeuTy o Oyayimem» [7, ¢. 277].

Jlns otnensHbIX uccienoBareneir 1980-x rr. TBopuectBo CynHOEpPHA TPO-
JIOJKAET OCTaBaTbCA OAHUM W3 SIBJEHWW BUKTOPUAHCKOM MO33UHU, pacCMaTpu-
Baemoil kak enuHoe 1enoe. A.I'.O6pa3noBa B kHure «CMHTE3 UCKYCCTB U aHT-
nuiickas creHa Ha pyoexe XIX — XX BexkoB» Ha3zbiBaeT CymHOEpPHA, B OJTHOM
pany ¢ [H.-I'.Poccertn, A. Ternuconom u Y.Moppucom, Kak mo3ta, y KOTOpOro
O.Yailip1 ycMaTpuBaji «IIpeBOCXOAHYIO U3bICKAHHOCTh U TOYHOCTH fA3bIKa, Oec-
CTPAILUHBIN U O€3yMpPEUHbIA CTUIIbY, & TAKKE «KaXIy CIAaJOCTHOW U AparoreH-
HOM MEJOJANYHOCTH, IMOCTOSHHOE MPU3HAHNUE MY3bIKAIbHON LEHHOCTU KaXXI0TrO0
cinoBa» [50, c. 11]. K 150-netuto co nua poxaenuss CynHOEpHa yBuaena CBET
ctatbsi A.3opuHa B cOoopHuke «llamsatTHble kHUXHBIE naTel. 1987», mpeacras-
JSIOIIAsl UHTEPEC NONbIMKAMU BbIYJICHEHUS NPUYUH OIU30Cmu nodma npepaga-
INUMCKOMY OBUNCEHUIO B «30J0TOE BPEMsI €BPONEHCKOro 3CTETU3Ma», KOrja
«MPE3pEeHHYI0 Oyp)Kya3Hi0 MOXXHO ObUIO 3MaTUPOBATH yxke 0e3 pucka ObITh
YHUYTOXEHHBIM U elle 0e3 prcKa OKa3aThCs HE3aMEUEHHBIM», €20 0Cc80002cOe-
HUsl u3-noo enusHusa Tennucona, NIPOSIBUBLIETOCA B BHIOOPE MHBIX MyTEW JTOCTHU-
JKEHHSI MY3BbIKAJIBHOCTH CTHXA, 3aMEHE IEPEXOJ0B HEYJIOBHUMBIX IMOJYTOHOB
«OpOCKMMU COYETaHUSIMU SPKHUX KPACOK», «KAaCKaJaMHU M3OLIPEHHBIX U MarHe-
TUYECKU-3aBOPAKUBAIOIINX AJUIUTEpalMii, HEUCTOUUMbIX KOMOWHALUNA CKBO3-
HBIX pU(PM», a TaKKEe B TPAKTOBKE TEMbl HECOCTOSIBLIECHCS JIIOOBH C aKIEHTH-
POBKOM HE Ha MPOILIEIIIMX rojax, 0OBOJAKUBAIOUIUX COOBITHS «JIbIMKON Me-
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JAHXOJIUM», a Ha MOMEHTE OKOHYATEJIHbHOTO pa3pblBa BO3IIOOJICHHBIX [34,
c. 143]. Taxxke A.30pMH KaT€rOpUYHO YTBEPKIAJ, YTO «IO-HACTOAILIEMY BO-
10TUTh M033u0 CynHOEpHa Ha PYCCKOM SI3bIKE TOKAa €LIe HUKOMY HE yJa-
JIOCh», BUJII OCHOBHYIO MPUYUHY 3TOTO «HE TOJIBKO B (POPMaJIbHON U30LIPEHHO-
CTH CYMHOEPHOBCKOI'O CTHXa, HO U B TOM, YTO pyCCKasl MO33Msl MOYTH HE UMEET
aHaAJIOrOB 3TOMY CBOEOOPA3HOMY MHPOOIIYIIECHHUIO», OTAAJIEHHOE MpeaCcTaBe-
HUE 0 KOTOPOM MOTYT CO3/1aTh Jinllb «Erunerckue Houn» u ruMH BanbcuHrama
n3 «IIupa Bo Bpems uymb» A.C.IIymkuna [34, c. 143].

C xonua 1980-x rr. cBoto senty B Bocupusitie Cynn6épna B Poccun BHOBb
CTaJIA aKTUBHO BHOCUTH NIEPEBOIHBIE TPY/bI 3apyOexKHBIX aBTOPOB. B cTaTthe P.-
[1.Yoppena «Iloama, mopok/ieHHasT YUCThIM BOOOpakeHUueM. OMBIT MPOUYTEHUS
(1945-1946)», onyOnMKOBaHHOW Ha PyCcCKOM si3bike B mepeBojae B.Porosa B
1988 r., obpameHo BHUManue Ha Bocnpusithe Cynno6épHoMm «CkazaHus o cTa-
pom Mopexone» («The Rime of the Ancient Mariner») C.-T.Koaspumka kax
MIPOU3BEJCHUS, HE CBA3AHHOIO ¢ AeicTBUTENbHOCTBIO: «/ins Cyun6epna Kob-
PUIK — O/1IHA U3 “Oe3Horux paiickux ntui’. KoTopeix aepxar Jullb KpbUIbs, U
MOTOMY OHHU IPOBOJSAT BCIO KM3Hb B HEMPECTAHHOM I0JIETE€ CKBO3b YMCTEHIIMIA
BOo3ayx Hebec» [131, c. 49]. B cOopHUKe XyN0KECTBEHHON MyOauIMCcTUKU JIXK.-
b.Ilpuctiu «3ameTtku Ha nojsx» (1988) coaepkutcs UPOHUYECKOE CYXKJICHHUE O
MAaHTEU3MEe aHIJIMMCKOTo Mo3Ta: «<...> CTOUT HaM, HAllpUMeEp, BCEro yac Movu-
taTh CynHOEPHA, 1 MBI CTAaHOBUMCS 00pa3LOBBIMU SI3bIYHUKAMU» [56, c. 39]. B
BbILIEIIEM HA pyccKoM s3bIke B 2003 r. «IlyreBoauTene no aHrIMnuCKOW JuTe-
patype» noa penakuueit M.J{p366s u J[x.Crpunrep Ha3BaHbl OCHOBHBIE JJOCTO-
MHCTBAa CYMHOEPHOBCKOI'O TBOPYECTBA, B YUCIIE KOTOPBIX «IIOPA3UTEIbHOE MHO-
roo0pasue u 0orarctBo crpoduueckux Gopm», obOpaiieHue K OypiaecKHOM Mo-
93UU, COBPEMEHHBIM U HMPOMKOMUYECKMM Oajlmazam, TiyOMHA JHMTEpaTypHO-
KPUTUYECKOTO MOCTUKEHUSI COUMHEHUH MPEIIeCTBEHHUKOB, HEMAJIO CITOCOOCT-
BOBaBIlIasl «BO3POKJIEHUIO MHTEpECAa K €JIU3aBETHHCKON U SKOOMTCKOM JIpama-
typrun» [88, c¢. 712-713]. B kuure Jlopanc ae Kap «IIpepadarnutsi. Monep-
HU3M mo-aHriauickuy (1999; na pyc. a3. — B 2003 r.) ormeuena ponb /.-
[".PocceTTH, «OTKpBIBIIEro TajdaHT Mmojioforo <...> Cyunbepna» [35, c. 69], a
Takke BiugHue crareid CynHOEpHA HA CTAHOBJIEHHE B AHIVIMUA 3HAYMMOIO JUIS
npepadasnutoB kyiabta Canapo borruuemnu [35, c. 74]. B 2012 r. B cepunu
«JIuTeparypHble NaMATHUKW» Oblja BIEPBbIE B IMOJHOM OOBbEME M3aHa Ha pycC-
CKOM si3blke KHUra Bupmxunuu Bynd «OObIKHOBEHHBIN ynuTaTeNby (MU31. MOA-
roroBwia H.U.Peitnrone), ogun u3 ouepkoB B KoTopoi — «S5 — Kpuctuna Poc-
CEeTTH...» — NepeiaBall BOCTOPKEHHYIO OlleHKY CyHMHOEpHOM M033UHU TaJIAHTIH-
BOM COBpEMEHHUIbI, B 0cOOeHHOCTH, ee «HoBoroanero rumua» («Passing away,
saith the world, passing away...», 1862) [22, c. 367].

Ycunenue unrepeca k Tomacy Dau0Ty, BBUIMBLIEECS, B UKCIIE MPOYETO, B
nyOJMKALIMIO0 €r0 MCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX M JIUTEPATYPHO-KPUTHUUECKUX PadoT,
CIOCOOCTBOBAIO (POPMUPOBAHUIO Yy PYCCKOIO YUTATENs MPEACTABICHUS O €ro
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Bocnipustuu CynHO€pHa: Tak, T.OIMOT NPUBETCTBOBANI «BOCTOP’KEHHBIE XapakK-
TEPUCTUKNY», AaHHble CYHHOEPHOM «MaJIOM3BECTHBIM JpamaTypram snoxu Enu-
3aBeThl U SkoBay» [170, c. 235]; ormeuain, yro Ilapns bomnep miis aHrmuicKkux
yuTaTenen «OblUT OTKPBIT U CyMacOpoaHO pa3pekiiaMmupoBad CynHOEpHOM U €ro
nocieaoBatessimu» [170, c. 402]; xapakTepu3oBajl «TOHKO pa3pabOTaHHYIO»
aHTJIMACKUM TIO3TOM «CUCTEMY IMPOCOJWH, MNPEANOJIaralllyl0 OCO3HAHHYIO
M30UIPEHHOCTh METPUYECKUX PEIICHUID», yKa3biBas, uTo «CyumHOEpH Biajen
CBOCH IOATHMYECKOM TEXHUKOM, U ATO HEMaj0, HO HE BIaAC]I €K HACTOJILKO,
4100 MO3BOJIATH ce0e 00paliaTthCcs C HE HEMPUHYXJIEHHO u Jierko» [170, c.
435]; BugEn BO MHOTUX CYMHOEPHOBCKMX CTHXax €7Ba MPHUKPBHITOE «3BYYHOE
nyctocioBue» [170, c. 450]; yoexaeHHO roBopui, uyto apamaryprusi Cynnoép-
Ha (paBHO Kak U apamatyprusi TenHucona, bpayHunra) npennasHauena Oosee
JUISL YTEHMsI, HEXKENM ISl IOCTAaHOBKU Ha CLEHE; MPOTUBONOCTABISI s3bIK Cy-
uHOEpHa u Jlx. JpaiineHa, oTnaBas mpeArnoyYTeHUE MOCIETHEMY KaK «HE pac-
cnabnsmonieMy U He jaemopanusyromieMmy» [170, c. 586]; npoBoaui aHaIOTUH
Mexay TBopuecTBOM CynMHOEpHA M ero «y4urtesns» TeHHHCOHA, BUS y «y4YEHH-
Ka» CTHUX «KOPSBBIN, a HHOTAA JerkoBecHbli» [170, c. 702]. [IpoTuBOpEeYnBOCTH
OLICHOK IM03Ta-MpeAlIeCTBEHHUKA B IOJHOW Mepe OblLla nepefaHa B OYepKe
T.Omuora «CyuHOepH Kak TMOA3T», MOJBOJMBIIEM K HHTEPECHOMY BBIBOAY:
«Mup CyunOepHa He 3aBUCUT OT KaKOro-TO JIPYroro Mupa, KOTOpbIid OH IbITa-
€TCsl BOCIIPOM3BECTH; B HEM €CTh LEIbHOCTh U HE3aBUCUMOCTbH, HEOOXOIUMBIE
JUIsl €ro onpaBiaHus U ero 6eccmepTusi. OH BHEIUYHOCTEH, U HUKTO JPYro He
MOT OBl €ro co3aarb. BeIBObI HE pacxondrcs ¢ nocrynaramu. OH Hepa3pylIum
<...>. IInoxoil mo3T oOUTAeT YaCTUYHO B MHUPE OOBEKTOB, YACTUYHO B MHUPE
CJIOB, U ATH JIBa MUpPA Y HEro HUKAK HE MOTYT cOBMNACTb. JIUIIb UeIoBeK reHu-
JIbHBIA MOXET OOMTATh CTOJb UCKIIOUMTENIbHO U MOCTOSHHO CPElU CIIOB, MO-
no6H0 CyunbepHy. Ero s3bik <...> Oo4eHb )XMBOW UM KUBET CBOEH COOCTBEHHOM,
ocoboii xu3Hbo» [139, c. 717].

B akagemuueckoii «VcTopun BceMUpHOU JuTEpaTypbl» aBTOp oyepka o0
aHIVIMMCKOM 1033un BTOpoi nmonoBuHbl XIX B. B.A.Poros npencrasun Cyus-
O0€pHa «OyHTapeM U HUCIIPOBEpPraTeiaem», JyUlled YacThbl0 TBOPUECKOr0 HacJje-
JUsl KOTOpOro ObUIM COLMAabHbIE CTUXOTBOPEHMs. BMecTe ¢ TeM uccrienoBaresb
BBIICIISIT «BUPTYO3HYIO 3ByKOINUCh» CynHOEpHa, «IIpaBaa Nopoi nepexosuryro
B CaMOLEb, TaK YTO 3BYYaHHE 3aTMEBAET CMBICI», OTMEYa]l MOPA3ZUTEIbHYIO
PUTMHUYECKYI0 THOKOCTh CTHUXOB I03Ta, OTPOMHOE pa3zHooOpasue CTpodUKU
(«<MHOTO CTPO(h) «CKOHCTPYUPOBAHO» UM CAMUM)»), IIUPOKUNA THAMNA30H MHTOHA-
LU, MaCTEPCTBO TUIACTUKH, C/AEJIABIIEE €ro «OAHUM U3 JIYUIIUX MEeH3aKUCTOB B
anrymiickor moazum» [90, c. 365]. Nubie ynomunanus o Cyun6épue B «Vcto-
pUU BCEMUPHOI JIUTEPATYphl» CBSI3aHbI C €r0 BIMSHUEM Ha CTWJIb M OpraHu3a-
LU0 CTUXOTBOPHOM peuM aBcTpanuiickoro nosra I'enpu Kennanna [6, c. 597], a
Takke oueHko CynHOEpHa Kak MpeicTaBUTENs JEKaJaHCa «C HECOMHEHHOH
T'YMaHHCTUYECKON HampaBJIE€HHOCTHIO» [163, c. 212], mosra, okazaBiiero BIHs-
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Hue Ha panHero O.Yaiinpna, ¥Y.Caitmonsa, Puuapna Jle I'aibena, oOpaTuBmmxcst
K MUCTULM3MY C LI€JIbIO BBIPAXKEHUS IIPOTECTA MPOTUB MOUUIOCTH U HaOuparo-
e cuty OypskyasHoctu» [24, ¢. 392]. B « DHuukIoneMueckomM cjioBape aHr-
nuiickoit muteparypbl XX Beka» (2005) B crathe, mocssiieHHoH Ppanky Kepmo-
yay, T.H.KpacaBuenko ynomuHaet o Bo3poxkaeHnu kyibta C.borrnuennm kak pe-
3ynbrate «padotbl MHEHUsD JIx.Péckuna, CynHOEpHa U Ap. NpU aHAIMW3E KHUTU
®.Kepmoyna «Dopmbl BuuManus» («Forms of Attentiony», 1985) [44, c. 193].

C navana 1990-x rr. ycwiWiach TEHJCHIMS K COOTHECEHHUIO TBOPYECTBA
CyuHOEpHA ¢ TEM WM UHBIM JIMTepaTypHbIM HanpasienueMm. H.B.TumyHnuna B
UCCIIEJOBAHUN «3aIaJHOEBPOIICUCKUN CUMBOJIM3M M pyCCKas JMUTEpaTypa Io-
cnenneit Tpetn XIX — nauana XX Beka ([pama, mos3us, npoza)» (1994) orme-
yasia 6au30cTh B3rsAoB CynHOEpHA 3CTETU3MY, KOTOPOMY, BIIPOYEM, OHU HE
COOTBETCTBOBAJIM B MONHOU Mepe [163, c. 64—73]. B monorpadguu B.B.Xoponb-
CKOT0 «JCTETU3M U CUMBOJM3M B 1033un AHriuu u Upnanguum pyoexa XIX —
XX BekoB» (1995) tBopuecTBO CymHOEpHA NpPENCTaBICEHO Kak Hepa3pbIBHAs
4acTh aHIVIMICKOTO 3cTeTu3Ma (Hapsaay ¢ TBopuecTtBoM O.VYaiinpaa), OTMEUEHO,
YTO CaMma €ro >KU3Hb CBUIETEIBCTBYET O COOTHECEHHOCTH «ICTETHUKO-/ICKa-
JEHTCKUX HAacTpOeHH B AHrium» ¢ ¢uiocoduei “HOBOro reloHU3Ma”, KOTO-
pasi, «C OTHOM CTOPOHBI, AKTUBHO, JI0 AMaTa)a MPOTUBOCTOSIa BUKTOPUAHCKOMY
XaHKECTBY, a C APYroil — 00opaunBaliach MOTOHEN 3a YIOBOJILCTBUSIMU, HKAKIOM
OCTPOTBI BIIEYATJIECHUM, BEAYIIEH K MOPAJIbHOMY pPEIATUBU3MY, a IOPOM — K
amopansHocTu» [133, c. 28]. Ilo muenuto E.Bs30Boii, aBTopa KHUTH «] MITHO3
aHTJIOMaHUU. AHIJIMS U «aHTJIUHCKOE» B PycCKoil KynbType pyoexka XIX — XX
BekoB» (2009), Cyun6€pn Bmecte ¢ Yonrepom [larepom ObuM «TJaBHBIMHU U
CaMbIMH TOCJIEI0BATEIbHBIMU UE0JIOIaMI» ICTETUUECKOTO JIBUXKEHHUS, O€3 KO-
TOPBIX M CaMO ATO JBIXKEHHE UMEJIO Obl APYroil 0O0NMK: Tak, B 3TI0JIe 00 Yuib-
ame bneiike CyunO6EpH B 1868 T. mepBbIM Cpelu aHINIMMCKUX MucaTesel uc-
M0JIb30BAJI 3HAUMMBIN JUIsl 3CTETU3MA TEPMHUH «UMCKYCCTBO JJI UCKycCTBa» («Art
for Art’s Sake») [23, c. 60]; umenno 6marogaps Cyun6épny O.Yaillibi «OTKpPbLI
st ce0st Yurmena, bonnepa u I'otben [23, c. 66]. Bnocnenctsum, Kak yKa3biBa-
et E.BsizoBa, O.Vitansa cootHocus1 CyuHOEpHA «C aHTIMICKUM T€YEHUEM “duC-
TOr0 MCKYCCTBA”, NEKJIAPUPYIOIIETO TPUOPUTET BOCXUTUTEIHHON 00JACTU TEX-
HUKHU HaJ 00JIacThI0 YUCTOTO UHTEIUIEKTa» [23, c. 67].

B «Ucropuu 3amagnoesponeiickoit auteparypol. XIX Bek: Anrius» (2004)
noa peaakuueit JI.B.Cunopuenko u M.M.BypoBoit Cyun6EpH oxapakrepu3oBaH
KaK IpeICTaBUTENIb Kpyra npepadasauToB, «OAUH U3 CaMbIX TAJIAHTIUBBIX IO-
cnenoBateneit JI.I'.Poccertu», KOTOpBINA, OJHAKO, HE TOJBKO CIOCOOCTBOBAI
«BO3pOXKAeHUI0O B AHriauu yracmero Obuio B 1830-1840-e¢ rr. mHTepeca K
UTAJIbIHCKOMY HCKYCCTBY», HO U OKa3aJICSl B UHCIIE TEX, KTO HHTEPECOBAJICS CO-
BPEMEHHOM NOJIMTUYECKOM KU3HBIO, BO3Jaras «HaJexJy Ha CKOpOE€ HacTyILle-
HUE paccBeTa — 3MOXU CBOOOBI U AeMokpatun» [93, c. 496—497]. IlonbiTKa co-
BMELIEHHs pa3HbIX no3uuui npeanpussra B kHure B.IlIllecrakoBa «TaitHoe
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ouapoBanue npepadarnutony (2011), B koTopoit CynHOEPH paccMaTpuBaeTCs, C
OJIHOW CTOPOHBI, B paMKax npepada’iuTcKoro JBHKEHUS, a C IPyrol — B pam-
Kax Tpanchopmanuu noueprnuyThix u3 Opanium uaen «UcKyccTBa JJis UCKYC-
CTBa» B OJIM3KYIO MHOTUM Ipepadasrnuram (B T. 4. ¥ 3HAMEHUTOMY XYJIOKHUKY
OnBapny bépn-J/>koHcy) koHuenmuio 3ctetusma [168, c. 119]. B stoit cBsizu
B.I1.IlIecTakoB IpUBOJAUT aBTOPUTETHOE CYyKIEeHUE Y.[ OHTA, KOTOPBIN «CTABUII
B ojuH psj Péckuna, Poccertu, Yuctiepa, [latepa, CyunOepHa, Yaitnbaa, bép-
JICIIA», OTMEYas, YTO MHOTHE M3 YYACTHUKOB ACTETHUYECKOTO JIBUKECHUS «pa3Jie-
JISLTU TIO3UIIMH “UCKYCCTBA JJIsl ICKYCCTBA’ KaK OJIUH U3 CIIOCOOOB YTBEPKICHUS
ACTETU3MAay, MPU3HABAIA HEOOXOIUMOCTh CO3/IaHUS KYJIbTa XYJAO0KHHUKA, ICTETA
[168, c. 122].
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[nasa 1. NMEPEBO[ KAK CIOCOB ®OPMNPOBAHUA
NHOA3bIYMHOU KOMMYHUKATBHOW KOMIMETEHUNN

[lepeBoa — 3TO CIIOKHBIA U MHOTOTPAHHBIM BHJ] YEJIOBEYECKOW JIESATEIIHLHO-
cTd. XOTS OOBIYHO TOBOPSAT O MEPEBOJIE «C OJHOrO S3bIKa Ha JPyToi», HO, B
JICICTBUTEIILHOCTH, B IIPOLIECCE TIEPEBO/IA MTPOUCXOIUT HE MPOCTO 3aME€HA OJIHO-
ro A3blKa JApYruM. B mepeBoje CTaaKuBarOTCA Pa3IMUYHbBIC KYJIbTYpPhI, Pa3HbIC
JIMYHOCTH, PA3HBIC CKJIAJbl MBINUICHUS, Pa3HbIC JIUTEPATypPbl, pa3HbIC SIIOXH,
pa3HbIC YPOBHU PA3BUTHS, pa3HbIC TPAAULINU U YCTaHOBKH. [lepeBogom nHTEpE-
CYIOTCS KYJBTYPOJIOTH, STHOrpadbl, IICUXOJOTH, HCTOPUKH, JTUTESPATyPOBEIbI, U
pPa3HbIC CTOPOHBI MEPEBOTICCKON JCSITEIHBHOCTH MOTYT OBITh OOBEKTOM H3yUe-
HHSl B paMKax COOTBETCTBYIOIIMX HayK. B TO ke BpeMsi B HayKe O MEPEBOIE —
MEPEBOJIOBEJICHUA — MOTYT BBIIAEIATHCS KYJIbTYPOJOTHYECKUE KOTHUTHBHBIC,
MICUXOJIOTUYECKHUE, JIMTEPATYPHBIEC U IPOYUE ACTICKTHI.

OnHaKO TPaJAMIIMOHHOE IMPEJCTABICHUE O TOM, YTO TJIaBHYIO POJIb B Mepe-
BOJIC MTPAIOT SI3BIKM, IMOJIYUYHUIIO CEpbhEe3HOE HaydHOEe 0OOCHOBAHHWE, U B COBpE-
MEHHOM TMI€PEBOJIOBEJICHUHA BEAYIIEEC MECTO MPUHAIJICKHUT JIUHTBUCTUUYECKUM
TeopusiM TepeBojia. CliielyeT 3aMeTUTh, YTO BKIIFOUSHHE TIepeBojia B chepy HH-
TEPECOB A3BIKO3HAHUS IPOU30ILIO CPABHUTEIHLHO HEAABHO W MPU 3TOM IIpHU-
[IUIOCHh TMPEOJ0JIETh 3HAYMTEIbHBIC TPYAHOCTH. J[0 cux mop B OOJBIITMHCTBE
(GbyHIaMEHTAJIBHBIX PA0OT MO JIMHTBUCTUKE OTCYTCTBYET JIa)Ke€ YIIOMHUHAHHE O
MepeBoJie KaK O BO3MOXKHOM OOBCKTE JTMHTBUCTHUECKOTO HCCICAOBAHUS, XOTS
yxe P.SJIkoOCOH momuepkuBaj, 4YTO «IIUPOKO PACHPOCTpaHCHHAs TIPAKTHUKA
MEXBS3BIKOBOM KOMMYHHKAIIMH, OCOOCHHO TIEpeBOAYECKAs JIEATCIBHOCTD
JIOJDKHA HAXOJUTHCS 07 MTOCTOSHHBIM HAOJIOJCHUEM JTUHTBUCTHYECCKON Hay-
Kku» [73].

OTcyTCTBHE Y MHOTHX SI3bIKOBEJIOB MHTEpEca K IEPEeBOUECKOM mpobiieMa-
THKE B TepBOH moyioBHHE 20-TO CTOJETHS CIOCOOCTBOBAJIO IMpeodiajgaHue B
JUHTBUCTHYECKON HaykKe M cTpykTypainuzma. CtpeMsich 00eciednTh 00beK-
TUBHOE OINHUCAHUE SA3bIKA, MPUOIU3UTH JIMHTBUCTUKY K «TOYHBIM» HayKaM, SI3bI-
KOBEJ/IbI C TOTOBHOCTBIO BOCIIPUHSUIA TTPU3bIB Coccropa U3ydarth S3bIK «B ce0e H
JUIsl ceOsi», OrpaHUYMBAsICh O0JACTHIO «BHYTPEHHEW JMHTBUCTHKW» WM WHAYE
«MUKPOJIMHTBUCTUKW». JIoOMBasCh HAYyYHOW TOYHOCTH U OOBEKTHUBHOCTH, SI3bI-
KOBEJIbl COCPEIOTOYMIM CBOE BHUMAHHE HA TEX CTOPOHAX SI3BIKOBOU CTPYKTYPHI,
KOTOPBIE MOXXHO HEIOCPECTBEHHO HAOII0/IaTh, U3MEPSTh, MOACYUTHIBATD, JI0-
Ka3aTeJIbHO OINMKCHIBATh M KJIACCU(UIIMPOBATH: 3BYKOBOM, MOP(HEMHBIN U JICKCH-
YECKHUM COCTaB SI3bIKA, €r0 CHHTAKCUYECKUW CTPOM, CHHTarMaTHYECKUE U Tapa-
JIUTMATHYECKUE CBSI3U €T0 €IUHMUIL, UX COUYETAEMOCTh, PACIIPEICIICHUE B TEKCTAX
(mucTpuOyLIHS), YaCTOTHOCTh yHOTpeOeHHus U T.11. B pe3ynbTaTe S3bIKO3HAHKE
JIOCTUIJIO 3HAYUTENILHBIX YCIEXOB B HAYYHOM aHAJIM3€ CTPYKTYPHOM OpraHu3a-
IIMM MHOTHX SI3BIKOB.
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OpnHako U3 CTPYKTYPAJIMCTCKOTO MOJXO0/a K M3YUYEHHUIO SI3bIKA JIOTMYECKU
BbITEKajla HEOOXOAMMOCTh OTKa3a OT MCCJIEAOBAHMS'COJIEPKATEILHON CTOPOHBI
a3bika. [loaTOMY BCSIKHME CYXIE€HHSI O 3HAYEHUSX 3aBEIOMO CUMTAIUCh HEHAyY-
HBIMH, «MEHTAIUCTCKUMU», U CEMAHTHKE HE HAXOJUJIOCh MECTa B HAyKe O SI3bl-
ke. [lo aToM k€ mpuYMHE MAKCUMaJIbHOM €IWHUIEH f3bIKa, MOJBEpPraBlICUCS
aHaJIM3y, OKa3bIBAJIIOCh MPEIJIOKEHUE, MOCKOJbKY 0oJjiee KpYyNHbIE (peyeBbIe)
€JUHUILIBI — TEKCThl — HEBO3MOXKHO OBLIO OOBEKTHUBHO aHAJIM3UPOBATh, HE 00pa-
IasiCh K UX CEMAaHTUYECKOW cTpyKType. [IoHSATHO, 4TO Takas JUHIBUCTHKA HE
crocoOHa OblIa 3aHUMAaThCsl IPOOIEeMaMH IEPEBO/IA, CYTh KOTOPOTO 3aKIH0YaeT-
csl B IIepeiaye CoJIep KaHusl HHOSI3bIYHOTO TEKCTA CPEACTBAMU APYTOrO A3bIKA.

Co cBoeil cTOPOHBI caMH MEPEBOJYMKN BECbMa CKENTHUYECKH OTHOCHIIUCH K
pOJIM HAYKU O SI3bIKE B MCCJIEAOBAHMM OCOOCHHOCTEW MEPEeBOAUYECKOU NIedaTelNb-
HOCTU. COIJIaCHO HIMPOKO PACIpPOCTPAHEHHOMY MHEHHIO, B MPOLIECCE NIEPEBOAA
A3BIKOBBIE (PAKTOPBI (MOJ KOTOPHIMU YacTO MOHUMAJOCh BIIaJIEHUE NEPEBOIUH-
KOM JIByMS SI3bIKAMHU) MUMEIOT MPHU MEPEBOJE CTOJb € BTOPOCTEIEHHOE 3Haue-
HUE, KaK 3HaHUE HOTHOM 3aluCH NpPHU COYMHEHUH MY3bIKM. B OCHOBHOM ke Tme-
pPEBOJ — ATO OmNepalus OTHIO/Ib HE JIMHIBUCTUYECKAs, U SI3bIKO3HAHUE MAJIO YTO
MOXET J1aTh TeOpuu nepesona [335].

Ho nuHIrBUCTBI HE TOJBKO UTHOPUPOBAIM MEPEBOTUYECKYIO MPOOIEMATHKY,
OHHM €lle U JAJIM JOMOJHUTENIbHbIE OCHOBAHUA JJI MOSBJICHUS TaK HA3bIBAEMOI
TEOpPUM HENEPEBOAMMOCTH, COTJIACHO KOTOPOW IMepeBoj BOOOIIE HEBO3MOKEH.
Ecnu mosTel, KpUTUKKA U (PUIONOTH BBICKA3bIBAJIM COMHEHHSI B BO3MOXHOCTH
BOCITPOU3BECTHU B MEPEBOJIEC XY0KECTBEHHbIE OCOOEHHOCTH OPUTHHAJIA, €r0 Ha-
HUOHAIBbHYIO cHeuu(uKy, JUTepaTypHble, HMCTOPUYECKUE U KYJIbTYypHO-
OBITOBBIE ACCOLMALIUUA U TOMY MOAOOHBIE TOHKOCTH, TO U3BECTHAS A3BIKOBEAAM
YHUKAJIbHOCTh CJIOBAPHOTO COCTaBa M I'PAaMMATUYECKOIO CTPOSI Ka)JA0ro S3bIKa
MO3BOJISUIA YTBEPAKAATh, YTO MOJHOE TOXKAECTBO TEKCTOB OPUTHHAJIA U MTEPEBOAA
B IIPUHIIUIIE HEBO3MOXKHO, a, CJIEIOBAaTEIbHO, HEBO3MOXKEH U caM nepeBo. [lo-
Jy4aJIoCh NapaJoKCaJbHOE MOJIOKEHUE: MTPAKTUUECKasd AEATEIbHOCTb, KOTOpas
OCYUIECTBIISIACh HA MPOTSHKEHUM MHOTHMX BEKOB, OKa3bIBAJaCh TEOPETHUYECKU
HEBO3MOYKHOM U Kak Obl HECYIIECTBYIOIICH.

Berpeua si3pIk03HaHMSI ¢ IEPEBOOM BCE K€ COCTOsUIach, MpaBia, JUIIb B
Hayajie BTOpPOW MoJIOBUHBI 20-T0 CTOJIETUSA. DTOMY CIIOCOOCTBOBAJIO HECKOJIBKO
OOBEKTUBHBIX U CyOBEKTUBHBIX (PaKTOPOB, OTPA3HUBIINX CEPbE3HbIE U3MEHEHHMS,
KaK B IEPEBOIYECKOM AESITEIBHOCTH, TaK U B CAMOI1 JINHIBUCTHUKE.

ITociie okoHyaHuss BTopoii MUpPOBOM BOMHBI IPOU3OLIEH TaK HA3BIBACMBIN
MH(OPMAIMOHHBINA B3PBIB — PE3KOE yBEIMUYECHHE 0OMEHa MH(POPMALIMEN MEXTy
JHOABMH U HapOJaMH, — KOTOPBIN CONPOBOXKIAIICS «IIEPEBOAUECKUM B3PHIBOMY —
COOTBETCTBYIOILIUM YBEJIMYEHUEM MacCIITA00B MEPEBOUECKOM AEATEIBHOCTUA BO
BCEM Mupe [73].

[TosiBUNIMCH HOBBIE BUJBI IEPEBOIOB: CUHXPOHHBIN MepeBoA, nepeBos (1yo-
JUpPOBaHKE) KUHODUIBMOB, paauonepenay, tejaenporpamm. [Tomumo 6osbioro
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Yuclia MePEeBOAUMBIX KHUI, EPEBOAUTCS YCTHO U MUCBMEHHO OTPOMHOE KOJIHU-
YEeCTBO MATEpUAJIOB B paMKaXx JIEATEIbHOCTH PA3JIMYHBIX OpraHU3alMM, yUpexK-
neHui u npeanpudtuil. IlepeBonamMu ctanu 3aHMMAaThCsl HE TOJIBKO Ipodeccuo-
HaJbHbIE TIEPEBOYMKHA, HO U MHOTHE JAPYTHE CHEIUATKCTbI, BJIAJCIOIUE UHO-
CTPaHHBIMU SA3BIKAMU: WHXKEHEphl, OMOIMOTEKapH, AUIUIOMAThI, pedepeHTsl,
NpenojiaBaTesy, COTPYAHUKNA WH(MOPMALMOHHBIX LEHTPOB U T.A. Bo3Hukia He-
00XOJIMMOCTh B MOATOTOBKE OOJBIION apMHM NMEPEeBOAUYMKOB. Temnepb yxe He-
JIOCTAaTOYHO OBbLIO TOTOBUTH NPO(ECCHOHATBHBIX MEPEBOAUYUKOB METOJOM «HH-
JUBUTyaJIbHOTO YYEHUYECTBa», KOIJa KaKOW-HUOYIb OIBITHBIM IMEPEBOIUHUK
OIEKal HECKOJbKUX YYEHHKOB, 3HAKOMS HUX C TallHAMM MEPEBOJYECKOT0 Mac-
TEpPCTBA, U BO BCEX CTpaHaxX ObUIM OTKPBITHI NEPEBOIYECKHUE IIKOJIbI, (DaKyJbTe-
Thl, OT/ICJICHUS YHUBEPCUTETOB U TOMY MOA0OHBIE yueOHble 3aBeneHus. [lorpe-
OoBasioCh pa3zpaboTaTh COOTBETCTBYIOUIME yueOHbIE IUIaHbl U mporpammel. He-
BUJIAHHBIE paHee MacIITa0bl MEPEBOAUYECKON AEATENBHOCTH U 3aJa4d MacCOBOM
MOJATOTOBKM MPO(EeCCHOHATBHBIX MEPEBOJYMKOB ClETaN HEOOXOAMMBIM BCe-
CTOpOHHEE U3ydeHHe (PeHOMEHA MepeBoa.

Bonburyto posib B IpUBJICYEHUH BHUMAHMS JMHIBUCTOB K IIpoOiiemMam mepe-
BOJIa CHITPAJIO U KAU€CTBEHHOE U3MEHEHHUE MEePEBOAUECKON NEeITEIbHOCTH. XOTS
MO-TIPEXKHEMY BO BCEM MHpE MEPEBOAMIOCH OONBIIOE KOJIUYECTBO MPOU3BEIE-
HUHN XyI0XKECTBEHHOHN JUTEPATYpPbl, Ha MIEPBOE MECTO M0 00bEMY M 3HAYUMOCTH
BBIIUIM HEXYJ0KECTBEHHbIE (MH(OPMATUBHBIE) MEPEBOJAbI: HAyYHO-TEXHHUYE-
CKH€, OOUIECTBEHHO-MIOJUTHYECKUE, SKOHOMUYECKHE, Iopuandeckue u ap. Eciu
B XYJO>KECTBEHHOM IMEPEBOJIE€ OCHOBHbIE MPOOJIEMbl NEPEBOIYUKA CBSA3AHBI C
HEOOXOJMMOCTBIO TepefaBaTh XyAO0KECTBEHHO-ICTETUUECKUE JTOCTOMHCTBA
OpUTMHAJIa U €r0 WHJMBHYyalbHO-aBTOPCKHE OCOOEHHOCTH, TO TPYJHOCTH HH-
dbopmMaTUBHOTrO IepeBojia ObLIH, TJIABHBIM 00pa3oM, JUHTBUCTHYECKOTO Xapak-
Tepa. 37ech NePEeBOIMMbIE TEKCThI ObUIM YAaCTO aHOHMMHBIMU, HalMCaHbl CTaH-
JApPTHBIM OOILEPa3rOBOPHBIM SI3bIKOM, MHAMBUAYaJIbHO-ABTOPCKHE OCOOEHHO-
CTH HECYIIECTBEHHBI, U MEPEBOAUECKHUE MTPOOIEMBbI, B OCHOBHOM, ONPEIEISIINCh
pa3IUYMsAMU B 3HAYEHUSX €IMHUIl ABYX SI3bIKOB, B UX (DYHKIIMOHMpPOBAaHUU, B
croco0ax MoCTPOEHUs PEUYEBBIX BHICKAa3bIBAaHUI U TEKCTOB [45].

Eciu u3MeHeHus: B MepeBOAUYECKON JEATEILHOCTH HE MOTJIM HE IPHUBIIECYb
BHUMAHMSI JIUHTBUCTOB, TO CaMO PAa3BUTHUE SI3bIKO3HAHMS CENATO0 BO3MOXKHBIM
BKJIIOUEHHE MepeBojia B cepy ux uHrepecoB. Ko BTopoil mosoBuHe ABAAIATOTO
CTOJIETUSl JIMHTBUCTHUKA CYUIECTBEHHO M3MEHMWJIA CBOIO HAYYHYIO OPHUEHTALMIO.
JIoCTUTHYB CEpBhE3HBIX PE3YJIbTATOB B U3YYEHUH (POPMAJIBLHON CTPYKTYpHI S3bl-
Ka, JIMHTBUCTBI 3HAYUTEJBHO PACIIUPUIN 00JIaCTh CBOMX HUCCIEIOBaHUM, BKIIO-
YUB B HEE NPOOJEeMbl BHEUIHEH JIMHIBUCTUKHU (MAaKpOJMHIBUCTHKH), B PaAMKax
KOTOPOM paccMaTpuBaIOTCS Takue (pyHIaMEHTalbHbIE BOIPOCHI, KAK CBS3b S3bl-
Ka C 00IeCTBOM, MBIIIUIEHUEM U JE€HCTBUTEIBbHOCTHIO, TUHIBUCTUYECKUE U IKC-
TPAJIMHTBUCTUYECKHE ACNEKThl BEpOaIbHOM KOMMYHHUKAIMHU, CIIOCOOBI OpraHu-
3allMM U Hepenayu WHQOopMaluy B YEJI0BEYECKOM 001IecTBE U T.I1. BaxHoe Me-
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CTO B HAYKE O SA3BIKE 3aHSIM MCCIEIOBAHUS CONEPIKATEIBHONU CTPYKTYPBI peyde-
BBIX BBICKa3bIBAHUI U TEKCTOB, KOHTEKCTYaJIbHbBIX 3HAYECHHUN SA3BIKOBBIX €IMHULI,
CIOCOOOB OMNUCaHUs cUTyaluuid. BO3HUK psAJl HOBBIX JIMHTBUCTUYECKUX AMCIIHII-
JIMH: TICUXOJIMHTBUCTHKA, COLMOJIMHIBUCTHKA, [IparManvHrBUCTHKA, JIMHTBUC-
THKAa TEKCTa, TEOPUsI PEUYEBBIX aKTOB, KOTHUTUBHAS JIMHITBUCTUKA U JIpyrue. B
PACIIOPSKEHNHN SI3BIKOBEZOB IMOSBWIMCH METOIbI MCCIENOBAHUSA TOTO, KAK pe-
aJIIbHO OCYULIECTBIISIETCS] 0OMEH MH(POpMaLKel C MOMOIIbIO SI3bIKOBBIX €AMHUI] B
KOHKPETHBIX aKTaX pe4H, B KOHKPETHBIX CUTyauusx oOmeHus. [loHsATHO, 4TO
BO3MO>KHOCTH TaKOM JIMHIBUCTHKU B MU3yYEHUU NIEPEBOJA HEU3MEPUMO BO3pOC-
JM, U TENepb MHOTHUE BaKHEUIINE CTOPOHBI ATOr0 (PEHOMEHA MOTYT OBITh OIU-
CaHbl B JIMHIBUCTUYECKUX TEPMHUHAX.

HemanoBaxxHbeIM 0OKa3ajoce M TO, YTO, MIPUCTYIIMB K M3YYEHUIO NEPEBOJA,
A3BIKOBEbI OBICTPO OOHAPYX UM, YTO HE TOJBKO JIMHIBUCTUKA MOXKET BHECTH
OO0NBILION BKJIAX B TEOPHUIO NEPEBOJA, HO U NEPEBOJ MOXKET MHOIO JaTh CaMOil
auHrBUCTHKE. [lepeBo/ibl OKa3aiuch HEHHBIM UCTOYHUKOM MH(QOpPMALUU O S3bl-
KaX, y4acCTBYIOLIMX B IIpoliecce nepeBoga. B xoze nepeBoqyecKkon AeaTesbHO-
CTH, KOTOpasi B TAKUX OFPOMHBIX MacIITadax OCYLIECTBIISIETCS B COBPEMEHHOM
MUpE, TPOUCXOIUT CBOCOOPA3HBIN JIMHIBUCTUUECKHUI HIKCIIEPUMEHT 10 KOMMY-
HUKAaTUBHOMY NPHUPABHUBAHUIO BHICKA3bIBAHUI M TEKCTOB Ha JBYX s3bIKax. [Ipu
TOM OOHAPYKUBAIOTCS CXOJCTBA U pa3W4Us B YHNOTPEOJCHUH EJAMHMI] U
CTPYKTYpP KaXJIOTO M3 3THX SI3bIKOB /I BBIPAXKEHUS OJIMHAKOBBIX (PYHKUUU U
ONMMCAHMS OJMHAKOBBIX cUTyauui. braronaps stomy yzaaercss oOHapyXUTh He-
KOTOpbIE OCOOCHHOCTU CTPYKTYpbl U (YHKLIMOHUPOBAHUS SI3bIKA, KOTOPHIE YC-
KOJIb3aJIM OT BHUMAHHUSI IPU UCIIOJIb30BAHUU UHBIX METOJIOB UCCIICIOBAHMUS.

JIOTIOJIHUTENIBHBIM CTUMYJIOM Il Pa3BUTHS JINHTBUCTUYECKOW TEOPHUM II€-
pPEBOJIA MOCIY KU TOMBITKU CO3/1aTh Pa3jJW4YHbIE CUCTEMbl MAIIMHHOIO IEpe-
Boza. [losiBiieHHE OBICTPOACHCTBYIOMIMX 3IEKTPOHHO-BBIUUCIUTENBHBIX MAIIUH
NOPOAMIIO HAJEXK/Ibl, YTO (DYHKIIMU NEPEBOAYMKA rOpa3fo ObICTpee U JIeUIeBIe
CMOJKET BBINOJHATH BCe 00Jiee COBEPUICHCTBYIOUIMICS KoMmnbioTep. KoMmbroTe-
PBI C YCIIEXOM MPUMEHSIIUCH ISl IEKOIMPOBaHUS 3alM(PPOBAHHBIX COOOLIEHUH,
a MepeBoj MOKHO OBLJIO MPEACTaBUTh KaK JIEKOJUPOBAHUE TEKCTA Ha SI3bIKE Te-
peBoja, 3amu(pPOBAHHOTO C MOMOIIbIO sI3bIKa OpuruHana. [lepBble MONBITKU
MalIMHHOrO NIEPEBO/Ia JaBaJIu MajOyAOBIE€TBOPUTENbHBIE PE3YIbTAThI, HO OBUIH
HAJIEXK/Ibl, YTO HOBbBIE MOKOJEHHUS KOMIIBIOTEPOB C OOJBIIMM OOBEMOM MAMSITH
YCIEIIHEE CIPAaBATCs C 3TOM 3anaded. OMHAKO BCKOPE CTANIO SICHO, YTO OCHOB-
Hble MPO0JIEMbl MAIIMHHOTO MEPEBO/A CBSA3aHbl HE C HEIOCTATOYHON MaMSThIO
KOMIIBIOTEPA, & C HEYMEHUEM CO3JaTh TAKyI0 IIPOrpaMmy, KOTOpasi MO3BOJIUIA
Obl MalllMHE CTOJIb K€ YCHEIIHO MPeoJI0JIeBaTh MHOTOYMCIECHHBIE TEepeBOIYEe-
CKHE€ TPYIJHOCTH, KaK 3TO JIEJaeT 4eiaoBeK. 1 TyT oka3anoch, 4TO0 HUKTO HE MO-
KET OOBSICHUTh, KaK YEJIOBEK OCYIIECTBIISIET MEPEBOJ, MOCKOIBKY 3TOT BHUJ Ye-
JIOBEYECKOU JESATEIBHOCTH OCTaBaJCA HENOCTAaTOYHO H3y4yeHHBIM. Ilo3Tomy
MHOTME JIMHTBUCTBI, 3aHMMABIIMECS BONPOCAMM MAIUIMHHOIO NEPEBOJA, Iepe-
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KJIFOUMJIM CBO€ BHMMAaHHUE Ha HU3y4YEHHUE IMEPEBOAA «UYEIOBEYECKOIr0», MBITASChH
TaM HaWTH MyTH MPEOJI0ICHUS TPYIHOCTEH.

B Hacrosmiee Bpemsi COBpeMEHHBIC MPOTrpaMMbl MAIIMHHOTO TEepeBOja HE
MOTYT 00€CleurBaTh BHICOKOE KAY€CTBO MEPEBOJA TEKCTOB JIFOOOM CIOXKHOCTH
U, €CTECTBEHHO HE MPETEHIYIOT Ha IOJIHYI0 3aMEHY IepeBOJYMKA-UYEJIOBEKa.
Tem He MeHee, MaITUHHBIN TIEPEBOJT YCIENTHO MPUMEHSETCSI B TPEX OCHOBHBIX
ciyvasx. Bo-nepBeiX, mporpaMma cocTaBiIsieTcsl ISl IepeBoJia y3KOCIeuaib-
HBIX TEKCTOB, CTAHJAPTHBIX MO (HOpPME, C OTPAHUYCHHBIM COCTABOM JICKCUKH M
rpaMMaTHKU. BO-BTOPBIX, MallIMHA Ja€T BO3MOXKHOCTh OBICTPO TOJYYUTH OOJIb-
110l 00bEM MEPEBOJIOB HEBBICOKOIO KayeCTBA, KOTOPHIE MO3BOJISIIOT CYJIUTh 00
o0LIEM CO/IepKAaHUU OPUTMHAJIOB U PElIaTh, YTO B HUX LIETIECO00pa3HO AaTh Ie-
PEBOAUMKY ISl O0jee TOYHOrO BOCHpPOU3BeAeHUs. B-TpeTbux, B paboTy BKIIO-
YyaeTcsl PeIakTop, KOTOPbIA JIMOO TOTOBUT TEKCT K MEpeBOAyY (MpeapenakTupo-
BaHWE), YCTpaHsIS WIH Pa3bsCHSS TPYIHBIC ISl MAIIMHBI MECTa, JIN0O PeAaKTH-
PYET yXe MEepPEeBEIACHHBIN TEKCT (MOCTPEIaKTUPOBAHUE), YCTPAHSsl ONIMOKU U
HETOYHOCTH [73].

XOTs HEeNb3sl OBLTIO PACCUMTHIBATH, UTO MOKHO OYJET M3YUUTh BCE CTOPOHBI
MIEPEBOUYECKON JEATEIBHOCTH JaXKe B paMKax MaKpOJIWHTBUCTHKH, ObLIO Oue-
BUJIHO, UTO CaMbl€ Ba)KHbIE ACIEKTHI MEPEBOJA CBA3AHBI C sI3bIKOM. OCOOEHHO-
CTH CYIIECTBOBaHUS M HCIOJIb30BAaHUS S3bIKa OMPEAEISAIOT U caMy HEOOXOAu-
MOCTb MIEPEBOJ]a U OCHOBHBIE TPYJHOCTH, C KOTOPHIMU CTAJIKHBACTCS MEPEBO-
YUK, ¥ BO3MOYKHOCTH TIPEOIOJICHHS 3THX TPYIHOCTEH.

1. [lepeBoa HEOOXOIUM MMOTOMY, YTO JIFOJIM TOBOPAT HE HA OJHOM, & HA MHO-
r'UX S3bIKax. JIMHTBUCTBI TPATUITMOHHO MU3YyYalld SI3bIKOBBIC CUTYAIlNH, KaK B OT-
JIeNbHBIX CTpaHaX, Tak U BO BCEM Mupe. Tenepb MpeAcToso pacCMOTPETh MHO-
rooOpasue S3bIKOB Kak NMPUYMHY CyllecTBOBaHUs mepeBojaa. [lepeBon mpen-
CTaBJISIET COOOM OCTATOYHO CJIOKHOE CPEJCTBO MPEOA0JIEHUS SI3bIKOBBIX Oaph-
epoB. SI3bIKO3HAHKME U MEPEBOJIOBEACHUE HE MOTYT HE MHTEpPECOBATh BOMPOCHI,
KaK BO3HMKJIM 3TH Oapbepsl, TOJITO JIM OHU OyAYT CYyILIECTBOBATh U HEIb34 JIU OT
HUX U30aBUTHCS.

MHoroo0pasue si3bIKOB HE UMEET OMOJIOrH4ecKoil ocHOBbI. Bee monu npu-
HaJUIeKaT K OJHOMY OMOJIOTMYECKOMY BUAY. Y BCEX JIIOAEH OJMHAKOBOE CTpOe-
HUE TOJIOBHOTO MO3ra, OJIMHAKOBOE KOJMYECTBO 3yOOB U MO3BOHKOB, OJIMHAKOBO
YCTPOEHBI MUIIEBAPUTENBHBIA TPAKT, KPOBEHOCHAS CHCTEMa M JIPYTrUe BHYTPEH-
HUE opraHbl. Bce OHM ABIIIAT KUCIOPOAOM W YMHUPAIOT IPH €r0 OTCYTCTBHUHU.
VY4uuTsiBasi TakO€ aHATOMHYECKOE U (PU3NOIOTMYECKOE €IMHCTBO YEI0BEUYECKOTO
poja, ObUIO ObI €CTECTBEHHO, €CIM OBl BCE JIFOJIM TOBOPUJIA HA OJTHOM SI3BIKE.

[IpaBna, roau pa3iesnsatoTcss Ha HECKOJIBKO TPYMM MO PacoOBOMY MPHU3HAKY,
I[BETYy KOXH, pa3Mepy U (hopme KocTel, COCTaBy KPOBU U HEKOTOPBIM JAPYTHM
npu3zHakam. Ha 3ToM ocHOBaHMM Morjia OBbITh €Ille OJlHA €CTECTBEHHAsl CUTYya-
1M1, KOT/Ia B MUPE CYIIECTBOBAJIO OBl MATH-IIIECTh A3BIKOB, BO3MOXKHO C HEKOTO-
PBIM YKCIIOM IIPOMEKYTOUHBIX AUANEKTOB [S5].
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B neiictButensHocTu neno o0ctouT mHauve. [lo pa3HbIM mojcyeTraM B CO-
BPEMEHHOM MHPE HACUMTBIBAETCS TPU-UYETHIPE THICSYM S3BIKOB. boiiee TOUHYIO
uudpy Ha3BaTh 3aTPYIHUTEIBHO, TOCKOJIBKY BO MHOTHX CITydasX HE SCHO, clie-
JYET JIM TOBOPUTH O CAMOCTOATENIBHBIX SA3bIKAX WJIA O JUAIEKTAaX OJHOTO U TOTO
xe s3bika. Takoe MHOrooOpasue sI3bIKOB, HECOMHEHHO, HYXKJAeTcsi B OOBsICHE-
HUH.

Ecnu He nmpuHUMaTh Bcepbe3 OMONIEMCKYIO JIEreHAy O BAaBUJIOHCKOM CMelIe-
HUU SI3bIKOB WJIM BO3MO>KHOCTb BO3JCHCTBHSI MHOIUIAHETSIH, TO MPUIETCS MPU-
3HaTh, YTO MHOTOA3BIYME MOIJIO BO3HHUKHYTh €CTECTBEHHBIM ITyTEM B XOJE HC-
TOPUYECKOI0 pa3BUTHs YesioBeuecTBa. Koraa oTnenbHble IPYNIbl JIIOAEH B IO-
VCKax IMUIIM YXOIWIIA U3 CBOETO IUIEMEHU U CEIUJIMCh BIAJIU OT HETO, Tepss C
HUM BCSIKYIO CBSI3b, UX SI3bIK HAYMHAJ Pa3BUBATHCS CAMOCTOSITEJIBHO, B MHBIX
YCJHOBUSIX, HE3ABUCUMO OT PA3BUTHSA fA3bIKA IUIEMEHU. B pe3ynbrate BO3HHUKAIU
PAcXO0KJIEHHS, KOTOPhIE B KOHEUHOM CYETE NMPUBOJWINA K CYIIECTBEHHBIM pa3-
JUYUSIM, K GOPMHUPOBAHUIO HOBOTO A3BIKA.

Oo6nananre COOCTBEHHBIM SI3bIKOM CHITPAjio BaXKHYIO POJIb B CIUIOYEHHUH IT-
HUYECKOI0 KOJUIEKTHBA, B Pa3BUTUM IUIEMEHHOI'O, a 3aT€M M HAIlMOHAJIBLHOI'O
CaMOCO3HaHMs, B OpPraHU3alUU COBMECTHOU XO3SWCTBEHHOM HEATEIBHOCTH,
OXOTBI, 3eMJIE/IeNINs, BOCHHBIX JIEUCTBUI, TOTOBHOCTH >KEPTBOBAThH Pajid OOLIUX
MHTEPECOB, paau «cBOUX». OJIHAKO B COBPEMEHHYIO 310Xy MHOrooOpasue si3bl-
KOB 4aCTO pacCMaTpUBAETCs KaK YMCTO HETaTUBHOE SIBJIICHUE, MPENATCTBYIOLICE
B3aMMONOHUMAHMIO MEX]Y JIFOJbMHU U HApPOJaMH, CIIOCOOCTBYIOIIEE BO3HUKHO-
BEHUIO KOH(MIUKTOB U BOMH. Clie10BaTeabHO, Ha/I0 UCKATh MYTH KaK €ro JINKBU-
JTUPOBATh WM XOTS Obl YMEHBIIUTH €r0 NaryOHOe BIMSIHUE.

OpgHuM U3 Takux myTei, HanOoyiee OYEBUIHBIM, SIBJIAETCS HCKYCCTBEHHOE
CO3JIaHHE €IMHOTO 53bIKa, HA KOTOPOM MOTJIO Obl 00IIATHCS BCE YEIOBEUYECTBO.
[IepBble 3aMbICIBI TPUAYMATh UCKYCCTBEHHBIN A3bIK MOSIBUJINACH €LIE B aHTHY-
HocTu. B XVII-XX BB. ObLJIO CO31aHO OKOJIO THICSIYM MOJOOHBIX MPOEKTOB, O/I-
HAKO OCYIIECTBJICHbI OBbUIM JIUIIL HEMHOTHE (BOJSIMIOK, OSCUK MHIJIUIL, dCIe-
paHTO M HekoTopble npyrue). Haubosbliee pacrnpocTpaHeHUE MOIYUYUIT S3BIK
ACIIEPAHTO, 3aBOEBABIINN CTOPOHHUKOB BO MHOTMX cTpaHax. Ha Hem nuiryrtcs
KHHUTHY, TIPOBOJSITCSI CUMIIO3UYMbI U KOH(EPEHIIMH, HA HErOoNepeBOsATCS JIUTe-
paTypHbIE€ MMPOU3BEAECHUSA C PA3HBIX S3bIKOB. OTHAKO BBINOJHHUTH POJIb €AHMHOTO
A3bIKa, 3aMEHSIOLLETO BCE OCTAJIbHbIC, U MY BpsJ JIM yaacTes. JIroau He nposis-
JISFOT JKEJIAHUSI OTKA3bIBATHCS OT CBOETO SI3bIKA U TEM CaMBbIM OT CBOEU KYJIbTY-
pBlL, JIUTEpPATyphl, UCTOPUHU. JIFOOON MCKYCCTBEHHBIH SI3bIK MOXKET, MO-BHJIUMO-
MY, UTPaTh JIMIIb BCIOMOTaTEIbHYIO poib [S7].

He nonreepxaaercst kak OyATO U MPEANOJIOKEHUE, YTO YETOBEYECTBO MPH-
JIeT K €IMHOMY SI3bIKY €CTECTBEHHBIM ITyTEM B XOJE CBOETO MCTOPUYECKOIO pa3-
Butud. [lockonbky 1o Mmepe oObeuHEHus JII0ie BO Bce Oosiee KpyImHbIe CO00-
IIECTBA U MCYE3HOBEHUSI HEOOJBIINX U30JUPOBAHHBIX I'PYII KOJUYECTBO S3bI-
KOB B MUpPE MOCTEIIEHHO COKPAILAETCS, paCIPOCTPAHEHO MHEHUE, YTO YeJIOBEYE-

22



CTBO JIBUXKETCA K €AMHOMY OOLIECTBY, €IMHON OOILIEMHPOBOM KYJbType, €Iu-
HOMY s13bIKy. OHaKo B 0003puMOM OyIyIlIeM 3TOro, MO-BUAMMOMY, HE IpO-
u3onaeT. B HacTosdiee BpemMsi MOKHO Ha0Jt01aTh Bce 0oJiee MHUPOKOE UCTOIb-
30BaHME B MEXKIYHAPOJHBIX KOHTAKTaX TaK HA3bIBAEMbIX MHPOBBIX SI3bIKOB —
HAllMOHAJIBHBIX SI3bIKOB, KOTOPHIMU B TOM WJIM MHOW CTENEHU BJIAJICIOT MHOTHE
MPEAICTABUTENIN JIPYTUX A3BIKOBBIX KOJJIEKTUBOB. CEro/iHd 3Ty pOJib BBINOJIHS-
10T, B [IEPBYIO OUYEPE/b, AHTJIMUCKUI U B MEHbILIEH cTeneHu (paHIly3CKUil, pyc-
CKHMM U UCHAHCKUU s3bIKU. MOXKHO 0XHUJaTh, UTO B OYIyIIIeM BCEe OOJIbIIIEE YKC-
70 JnroAeil OynyT OWIIMHIBaMU, BIIQJCIOIIMMU KaK CBOMM COOCTBEHHBIM, TaK U
OJIHUM M3 MHUPOBBIX s3bIKOM. ClenyeT 3aMeTUTh, YTO PaclpOCTPAHEHUE MHUPO-
BbIX SI3bIKOB OTHIOJb HE CHHU3WJIO MOTPEOHOCTh B MEPEBOAAX U MEPEBOTUMKAX.
Hamnpotus, MmacuitaObl nepeBogYECKON AESTENbHOCTA B COBPEMEHHOM MHUpE T10-
CTOSTHHO BO3pacTaloT, U B OykaiiiieMm Oyayiiem O0e3padoTulia mepeBOIIMKAM
HE TPO3UT.

2. OCHOBHbIE TPYAHOCTH, C KOTOPBIMU CTAJIKMBAETCS MEPEBOJUMK, TAKXKE
CBsI3aHbl C OCOOEHHOCTSIMU $I3BIKOB M CIIOCOOAMM HMX HCIOJNb30BaHUA ISl Ha-
MMEHOBaHUs OOBEKTOB U ONMUCAHUSA CUTYyalUid. 31€Ch MOKHO BBIJAEIUTH TPHU THU-
na TPYAHOCTEN: CreUU(PUUHOCTh CEMAaHTUKHU S3bIKOBBIX €/IMHUII, HECOBIAJACHHUE
«KapTHH MHUPa», CO3AaBAEMBbIX S3bIKaMU ISl OTPAKEHUS! BHESI3BIKOBOM peabHO-
CTH, Y Pa3JIMYUs B CAMOM 3TOM peaIbHOCTH, OMKUCHIBAEMbIE B IEPEBOUMBIX TEK-
cTax.

SI3bIKOBBIE €IMHULIBI — 3TO HE MPOCTO SIPJIBIKU, UCHIOJIb3YyEMBbIE JIJIsi 0003HAa-
YEHHUSI COOTBETCTBYIOLIUX OOBEKTOB. Y KaXKJIOTO SI3bIKOBOI'O 3HAKA UMEETCS yC-
TOMYMBOE, €My OJHOMY MPHUCYIIEE 3HAYEHUE, U ITU 3HAUCHUS Y €IMHULL PA3HBIX
A3BIKOB, KaK MpaBuio, He coBnaaaroT. [loaToMy nmepeBoa HUKOTAa HE CBOJUTCS
K MPOCTON 3aMeHe OJHOW (QOpMbI Ha IPYTyI0, U MEPEBOIUUKY MPUXOAUTCS TO-
CTOSIHHO pPelllaTh, 3HAYEHUSI KaKUX €AUHUI] sI3bIKa MepeBojia Haubosee COOTBET-
CTBYIOT COJIEpKaHUIO OpUTHHAA.

BTOphIM JIMHTBUCTUYECKUM NPEMSITCTBUEM, KOTOPOE BBIHYKJIEH MPE0aoJIe-
BaTh MEPEBOJUMK, SIBJIETCA TO OOCTOATEIBCTBO, YTO KaXKJIbIi S3bIK MO-CBOEMY
YJIEHUT JE€UCTBUTENIBHOCTh, CO3/1aBasi CBOCOOPA3HYIO «SI3bIKOBYIO KapTHUHY MHU-
pa». Peub uieT He TOJBKO O YAaCTO YIIOMUHAEMbIX IK30TUYECKUX MpUMeEpax, mo-
JOOHO MHOTOYHMCJICHHBIM Ha3BaHUSAM PAa3HOBHIHOCTEH CHEra y 3CKMMOCOB WJIU
Jowae pa3auyHON OKPACKH y apreHTUHCKHUX MAaCTyXOB, @ O MHOTUX OOBIYHBIX
HAaMMEHOBaHUAX. J[OCTaTOYHO CpaBHUTH PYCCKOE «PYyKa» C aHTIUHCKUMHU
«hand» u «arm», pycckoe «mnajiemy ¢ aHriamickumu «finger» u «toe», pycckue
«cobaka» M «Iec» ¢ aHTIIMACKUM «dog» WK «JIoIIaib» U «KOHb» C «horsey.
[ToHsITHO, YTO pa3HOE YJIEHEHUE CTaBUT Mepe]l NEPEBOAUYMKOM OCOObIe MpoodJie-
MBI IpY BBIOOpE BapuaHTa nepesoja [73].

TpyaHocTu nepeBoja MOTyT BO3HUKATh U B CBSA3M C TEM, YTO B OpUTHHAJIE
Ha3bIBAIOTCS KAKUE-TO SIBJICHUS, OTCYTCTBYIOLIME B MPUHUMAIOLIEH KYJIbTYpE U
HEU3BECTHBIE pelenTopam mnepeBoaa. UTo Takoe pycckoe «ctemby»? UeM 3aHu-
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Majnach nomemuia Jlapuna, korga ona, mo cioBaM IlymikuHa, «Opuia JOb»?
Kak nomkeH moHMMarh aHTIW4YaHUH Bompoc «Tperbum Oymems?» UTo Takoe
anrimiickoe «Aunt Sally»? Kak Beirnsiast «marshes»? Kakoit Bkyc y «brown
Betty»? Bo Bcex mogo0OHBIX CiTydasx MEPEeBOIYUK JTODKEH HE TOJIBKO OBITH 3HA-
KOMBIM C (paKkTaMu 4y»O# KyJbTypbl 1 YMETh UX BOCIIPOU3BOJIUTH B TIEPEBO/IE,
HO M 1M03a00TUTHCS O TOM, YTOOBI CICIATh UX TMOHATHBIMH YHUTATEIISIM TIEPEBOIa

3. Ho s13p1k0BBIE (haKTOPBI HE TOJIBKO MOPOXKIAAIOT TPYIHOCTH JIJISl TIEPEBOJIA,
HO M CO3JAIOT YCIIOBUS TSl UX TPEOJOJCHUS. XOTs KaXKIbIH SA3bIK YHUKAJICH, B
OCHOBE CTPOEHUS M yHOTPEOJICHHUSI BCEX SI3BIKOB JICKUT OJUH M TOT K€ TPHUH-
ITUII, YTO JeJIaeT BO3MOXKHBIM X COOTHECEHHE B MpOIlecce MepeBoia. Bee s3bIku
COCTOSIT U3 JBYCTOPOHHUX CJIMHMII, 00IaIaf0IINX 3By9aHHEM U 3HaueHueM. Bcee
OHHM 00JTa/Taf0T CJIOBAPHBIM COCTABOM M TPaMMAaTHYCCKUM CTPOEM, CITy)KaT Cpe/l-
CTBOM (hOPMHUPOBAHHMSI MBICIICH H TIEpEIadll UX B MPOIECCE OOMICHUS C APYTHUMHU
oMU, Bee SI3BbIKM UCTIONB3YIOTCS IS TIOCTPOSHUST COOOIICHUI O BHES3BIKO-
BOM peanbHOCTU. Bce oHM cOCOOHBI pa3IMyHBIMKM CIIOCOOAMU BbIpaXaTh MOHS-
TUWHBIE KaTeTOPUHM BPEMEHH, MECTa, YMCja, MOJAJILHOCTH M MHOTHE JPYTHE,
0003Ha4YaTh KJIACCHI MIPEAMETOB U OT/ACIbHBIE OOBEKTHI  MX MPU3HAKH, ITPOIIEC-
Cbl M COCTOSIHHMS. SI3bIKM 00Jalat0T MHOKECTBOM JPYTHMX YHHBEPCAIbHBIX
CBOMCTB, KaK CaMbIX OOIIMX, TaK M 00Jee YaCTHBIX. JTa YHHUBEPCAIBHOCTH OT-
pakaeT €IMHCTBO YEIOBEUECKOT0 MBIIUICHHUS M OKpY Karomero Mupa. I MeHHO
OHO OMpEAENSET B KOHEUHOM CUYETE BO3MOXKHOCTh IiepeBoaa [58].

OnHuM U3 TIpUMEYATENbHBIX MPOSBICHUN YHHBEPCAIBHOTO XapakTepa dYe-
JIOBEYECKOTO SI3bIKA W MBIIUICHUS SBIISETCS BPOXKJIEHHASI CIOCOOHOCTH JIOOOTO
YeJIoBeKa OBJIAJCBATh JIFOOBIM S3BIKOM. MI3BECTHO, UTO peOCHOK HE3aBUCHUMO OT
€ro HAIlMOHAJILHON MPUHAJJIC)KHOCTH CPABHUTEIIBHO JIETKO OBJIAJICBACT S3BIKOM
J000TO SI3LIKOBOTO KOJIJICKTHBA, B KOTOPOM OH JKHBET. ITy CITIOCOOHOCTH HEJIb-
351 TIOJTHOCTBIO OOBSICHUTH HU 00OBEMOM SI3BIKOBOTO MaTepuaia, CTHXUWHO BOC-
MPUHUMAEMOTO pPeOEHKOM, HH IICJICHANPABICHHBIM OOYYE€HHEM CO CTOPOHBI
B3POCJIBIX, XOTS Takue (PaKTOPhl TAKKE HTPAIOT HEMaJOBaXHYIO poib. [lo-
BUJIMMOMY, B MO3TY YE€JIOBEKa CYIIECTBYET KaKOW-TO N€HETUYCCKUN MEXaHHU3M
OBJIAJICHUS SI3BIKOM.

B coBpemMeHHOM S3BIKO3HAHWU TPEIJIaraeTcss HeCKOJIbKO THUIIOTE3, IBITA0-
X OOBSICHUTH MPOUCXOXKIACHUE TAKOTO MeXaHu3Ma. Hanbosee n3BecTHa KOH-
HEMNIUs «YHHBEPCATBHONH TpaMMAaTHKH», MPEIIOKCHHAS aMEPHKAHCKHM JIMH-
reuctoMm H.Xomckum. CornacHo €ro npeanosioxkEeHUI0, B MO3TY KaKJIOro pe-
OCHKa YK€ MMEETCSl CBOEr0 poja YHHBEpCcalbHas rpaMMaTHKa, KOTOpas BKIIO-
qaeT B ceOsl CTPYKTYPBI BCEX S3bIKOB MHpa. 1101 BIUSHIEM OKpYKArOIIEH CpeIbl
y peOcHKa aKTHBU3UPYETCS OJHA M3 ITHX CTPYKTYpP, U OH OBJIAJICBAET COOTBET-
CTBYIOIIIUM $SI3bIKOM. biriaromapsi yHuBepcanbHOW rpaMMaTHKE JIETH MOTYT OC-
BaWBaTh TaKyH MCKIIOYUTEIHHO CIOKHYIO CUCTEMY, KaK YEJIOBEUCCKUN S3BIK B
J1000M HallMOHAJIBLHOM BapUaHTE 3a CTOJIb KOPOTKUU CpPOK. OBIaCHUE S3IKOM
HAITOMUHAET OBJIAJICHUE APYTHMH CIIOKHBIMA U THOKUMHU (hOpMaMU TIOBEICHHSI

24



pebeHka (TaKuMHU, KaK YMEHUE XOJUTh), KOTOpPbIE B KaKOH-TO CTENEHHU, HECO-
MHEHHO, KOHTpPOJUPYIOTCS Heilpodusnonornueckumu (aktopamu. YHUBEp-
cajbHas rpaMmmaruka, nocryiupyemas H.Xomckum, npeacrtaBiser coOOW BbI-
YUCIIUTEJIBHOE YCTPOUCTBO HA KAKOM-TO HEHMPOJIOTHUYECKON OCHOBE, AEJAroIIce
JIOCTYIHBIM sl peOCHKA MUPOKHUIT HA00p rpaMMAaTHYECKUX MOJieneil. XOMCKUI
10JIaraeT, 4YTO peOCHOK «BbIOMpAET» 3aT€M M3 UMEIOIIMXCSA Y HEro rpaMMaTuye-
CKHMX MOJEJIEH T€, YTO COOTBETCTBYIOT MOJIEISAM SI3bIKA, KOTOPBIN JTOJKEH CTATh
€ro POJHBIM.

I'mnoTe3a Xomckoro gaet 00bsICHEHUE CIIOCOOHOCTU peOeHKa OBICTPO OBJIa-
JIeBaTh JIOOBIM s3bIKOM. OTHAKO OHA BPSIZL JIU MOXKET ObITh 0€30rOBOPOYHO MPH-
3HaHa. B 4yacTtHOCTH, TpyAaHO ce0Oe MpeAcTaBUTh, KaKUM 00pa3oM B Ipoliecce
HBOJIIOLIMU B MO3TY YeJIOBEKa MOTJia CPOPMUPOBATHCS Takas CIOXKHas CTPYKTY-
pa, KOTOpasi MOYTH IOJHOCTBIO OCTAaETCs HEUCHOJIb30BaHHOW. He mckmoueHo,
YTO 3TU U3BECTHbIE (PAKTHI MOTYT MUMETh Apyrue o0bsicHeHUs. OJHO U3 TaKux
BO3MOYHBIX 00BSICHEHHUH MPEI0KUIT aMepUKaHCKUN TUHTBUCT J[.bukepToH.

JI.bUKepTOH M3y4an KPEOJIbCKUW SI3bIK, HA KOTOPOM T'OBOPST JETH UMMHU-
rpanToB-padboumnx Ha ["aBalickux octpoBax. OH 0OHapyX Ui, YTO OHU CAMOCTOSI-
TEJIBHO CO3JAJIM 3TOT €AUHBIN JIJISl BCEX HUX S3bIK 0€3 KaKOro-Iu00 BIMSHUS CO
CTOPOHBI POAUTEIIEH, KOTOPbIE ObUIM MPUBE3EHBI HA [ 'aBaiickue ocTpoBa U3 pas-
HBIX CTPaH W TOBOPWJIM HA Pa3HBIX SA3BIKAX «IHUIKUH», HE MMEBUIUX OIpese-
JICHHOW CTPYKTYpbl. DTOT KPEOJbCKUW SI3bIK, HE MMEBIIUA HHUYErO OOIIEro C
IrPaMMaTUYECKUMU CTPYKTYPaMH SI3bIKOB, M3BECTHBIX NPEIBIAYLIEMY ITOKOJE-
HUIO, OOHAPYKUJ, OJJHAKO, OOJIBIIIOE CXOACTBO CO CTPYKTYpPOM APYTUX KPEOib-
CKHMX $I3bIKOB, BO3HUKIIMX B JIpYT'MX YacTAX 3€MHOrO Iapa. Pa3Butue Kpeosb-
CKOro si3bIKa Ha ['aBaiiCKMX OCTPOBAaX IMO3BOJISIET IPEATIOJIOKUTD, YTO, KOrAa Je-
TH y4aTcsl TOBOPUTh, Y HUX CHadajia GopMUPYETCs KPEOJIbCKUH SI3bIK a0CTpaKT-
HOro Tuna. MHpIMM cI0BaMH, BPOKICHHBIM MEXAaHHW3M YE€JIOBEKA HE MPEICTAB-
JSIeT B pacnopsikeHue pedeHka Habop rpaMMaTUYECKUX MOJENel, a GopMHUpYET
y HEro €IMHCTBEHHYIO W BechbMa clienuduueckyro Mozaenb. Takas cneuuduye-
CKasi MOJENb HE MOJABIISUIACH BIOCIEICTBUU TOJBKO B A3bIKOBOM KOJUIEKTHUBE,
TOBOPSIIIEM HAa «IUHKUH», TA€ HE ObLIO TPAMMAaTUYECKUX MOJENEH, CIIOCOOHBIX
COMEpHUYATh C BPOXKICHHOW TpaMMAaTUKOW peOeHka. A 3aTeM BpOXKICHHAS
rpaMMaTika o0pociia JeKCUYECKUMH €IMHULIAMU, KOTOPbIE UMEIUCh B JaHHOM
MECTE, M BOSHUKIIM KPEOJIbCKUE s13bIKHU [40].

B nonreepxkaenue coeit runoressl J.bukepTon npuBoaut Qaxtel, cBUIE-
TEJIbCTBYIOUIME O TOM, YTO OLIMOKHU, KOTOpBIE JI€JAl0T B paHHEM BO3pacTe aHr-
JIMHCKHUE JETH, COOTBETCTBYIOT MOJEIIAM KPEOJIbCKOro si3bika. Kpome Toro, Ha-
OJIFO/IEHHSI TTOKA3BIBAIOT, YTO, KOTJa rpaMMaTUyecKas CTPYKTypa KPEoJbCKOTO
A3bIKa HE COBIIAJIAET C COOTBETCTBYIOLIEH I'PAMMATUYECKON CTPYKTYpPOU MECT-
HOTO f3bIKa, J€TH PETYJSIPHO JI€TAI0T OLIMOKHU 1O OTHOILIEHUIO K CTPYKTYpE Me-
CTHOTrOs13bIKa. HampoTus, eciu rpaMMaTuyecKkue CTPYKTYpbl 000X S3BIKOB 00-
Jee WM MEHEe COBNAJAar0T, OTMeYaeTcs ObICTpoe W 0e30IIMO0YHOE OBJIAJICHUE
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peOEHKOM CTPYKTYpOIl MECTHOTO si3blKa B OYEHb paHHEM Bo3pacte. Brmocneact-
BUM, TIOCKOJBKY JIFOAM BOKPYI HUX YIOPHO TOBOPAT TMO-aHTJUNUCKHU, IIO-
(dbpaHIy3CKU WM elle Ha KaKOM-HUOY/b SI3bIKE, ACTSAM MPUXOIUTCS MOAUDUIIM-
pOBaTh TPaMMaTUKY CBOEr'0 POJHOTO KPEOJbCKOTO sI3bIKa, TOKa OHA HE HAaUMHA-
€T COOTBETCTBOBATh I'PAMMATUKE MECTHOTO SI3bIKA.

HeszaBucumo oT cipaBeyIMBOCTH TOW WM MHOM TUIOTE3bI, HATUYUE Y BCEX
S3bIKOB CYIIECTBEHHBIX YHHUBEPCAJIbHBIX YEPT HE BBI3BIBAET COMHEHMS. OJTa
YHUBEPCAIBHOCTh, Pa3yMEETCs, SBIISICTCS Ba)KHOW MPEANOCHUIKONW YCHEITHOTO
nepexo/ia OT OJHOTO sI3bIKAa K JPYyroMy B mpoliecce neperoaa. Hapsay ¢ atum,
MepeBOTYECKAS MPAKTUKA MOKA3bIBAET BO3MOKHOCTh KOMMYHUKATUBHOIO TPU-
PaBHUBAHUSI OTPE3KOB PA3HOS3BIUHBIX TEKCTOB, HECMOTPS HAa HECOBMAJCHUE
3HAYEHUM COCTABJISAIONIMX WX S3BIKOBBIX €IMHHUII. M 3Ta BO3MOXKHOCTH TaKXKe
HaxXOJUT JIMHTBUCTUYECKOEe OOOCHOBaHHE, O KOTOPOM IMOWIET pedb B IMOCHe-
JYIOIIUX JCKIHIX.

[TonoxxeHust pazIUUYHBIX JIMHTBUCTUYECKUX JUCIUIUIMH HE TOJIBKO IPOJIU-
BaIOT CBET HA MHOTHE Ba)XKHBIC ACMEKTHI MEPEBOIUECKON JEATEIbHOCTH, HO TaK-
K€ MPEJCTABIISIOT B pacHOPsHKEHUE UCCIeAoBaTeNel epeBojia Ueblil psija Me-
TOJIOB aHaJIN3a, O3BOJISIONIMX MMOIy4aTh 0ObEKTUBHBIE JAHHBIE 00 ATOM CJIOXK-
HOM ¢eHoMene. CoBpeMEHHOE MEPEBOAOBEACHUE IIUPOKO HCIOIb3YET JIUH-
IBUCTUYECKUE METOJIbI MCCIICIOBAHMS, 3aMMCTBYS X LIEJIMKOM UM BHOCSI B HUX
HeoOXxoauMbIe n3MeHeHus [73].

[Tockosbky B Tpoliecce MepeBoja yCTAaHABIMBAETCS OMPENIECICHHOE OTHO-
[IEHUE MEXy TEKCTaMU Ha Pa3HbIX A3bIKax, U3yYeHUE MEePeBoa, €CTECTBEHHO,
MpernoiaraeT MUCMoJb30BaHUE TMPOLEIYPhl COMOCTaBUTENbHOTO aHanuza. Co-
MOCTABJICHUE TEKCTOB — UCTOYHUK OYE€Hb BaXXKHOU nHoOpMaluu o nepepojie. B
COBPEMEHHOM TME€PEBOJIOBEICHUU HCIIOJIB3YIOTCS YEThIpE MPOIEAYpPhl TaKOIro
aHanu3a. Bo-mepBbIX, COMOCTABISIOTCS TEKCThI MEPEBOJA C UX OPUTHMHAIAMM.
DTO COMOCTABJICHUE MO3BOJISIET MOJYUYUTh LIEHHBIE JAHHBIE O CTETIEHU OJIM30CTH
COJIEp>KaHMsI U CTPYKTYpbl OpUTHMHAJNIA U MEPEBOJIa, COCO0ax TOCTHXKEHUS dK-
BUBAJICHTHOCTH, CTAHJAPTHBIX MpHUEMaxX MEpeBOJa U MHOTHX JIPYyTHX CYIIECT-
BEHHBIX XapaKTEPUCTUKAX IMEPEBOTUYECKOro Mpolecca. Bo-BTOPhIX, COMOCTaB-
JISIFOTCS HECKOJIBKO TMEPEBOJIOB OJHOTO M TOTO K€ OPUTHMHAJIA, BBIMOJHEHHBIX
Pa3HBIMHU MEPEBOAUYUKAMU. DTO JA€T BO3MOXKHOCTH OOHAPYXUTh OOIIHE 3aKO-
HOMEPHOCTH, HE€ 3aBHUCSIIME OT YPOBHA KBIM(PUKAIMK U WHIUBUIYATbHBIX
OCOOCHHOCTEM KaXKJI0TO OTACIHHOTO NepeBOIUMKA. B-TpeThuX, COMOCTABIISIIOTCS
MEePEBO/IbI C OPUTHUHATILHBIMU TEKCTAMU Ha SI3bIKE MEepeBOIOB. Takum myTeM 00-
Hapy>XKUBAETCSI, YTO SA3BIK MEPEBOOB MPEJICTABISIET COO0N 0COO0YIO MOJICUCTEMY
COOTBETCTBYIOIIIETO HAIMOHAJILHOIO s3bIKa. J[€JI0 HE B TOM, YTO MO/ BIUSHUEM
MHOSI3BIYHOIO0 OPUTHHAJIA MTEPEBOIUYMK MOXKET MOPOM HapyIIaTh HOPMY WIH Y3YC
s3bIKa TepeBojia. Takue HapylleHUs 0OHAPY>KUBAIOTCS JOCTATOYHO YacTO MPHU
COTIOCTaBUTEIILHOM aHAJIM3€ U pacCMaTPUBAIOTCS Kak OlIMOKM mepeBojia. B Teo-
PETUYECKOM TUTaHe OOJIBIIUM MHTEPEC MPEACTABISIIOT MHOTOUHUCIICHHBIC CITyYau,
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KOI'/Ia IEPEBOIUMK, CO3HATENLHO MM OECCO3HATENIbHO, PACIIMPAET KOMMYHHKA-
TUBHbBIE BOBMOXXHOCTH SI3bIKa NIEPEBO/IA, UCIIOJIb3Ysl TAKUE CTAHAAPTHBIE PUEMBbI
NepeBo/ia, Kak 3aMMCTBOBAHMS, KaJIbKH, JOCIOBHBIM NEpeBoJ, U3MEHEHUE Yac-
TOTHOCTU yNOTpeOieHus oTnenabHbIX ¢Gopm U T.1. [logoOHbIe oTKIOHEHMS, 00Y-
CJIOBJIEHHbIE CTPEMJICHHMEM KaK MOXXHO IIOJIHEE BOCIPOM3BECTH COJIEpPKaHHE
OpUTMHAJIa, COCTABIIAIOT CBOCOOPA3HYIO MEPEBOJUECKYI0 HOPMY M BIIOJIHE OII-
paBaaHbl. YeTBepThIil BUJ CONMOCTABJICHUS 3aKJIOYAETCS B CPABHUTEIHHOM aHa-
nu3e napasuienbHbiX TekcToB Ha VS u I8, To ecTh TeKCTOB OJIM3KOTO coaepKa-
HUS, NPUHAJIKAINUX K aHAIOTUYHOMY (DYHKIIMOHAJIBHOMY CTHIIIO WIIM JKaHPY.
TakuMm nmyTeM 0OHapYyKMBAIOTCA PA3IMYMUs B UCIOIb30BAHUHU A3BIKOBBIX CPE/ICTB
B COOTBETCTBYIOIIMX TEKCTAaX B JABYX fA3bIKaX, YTO BBI3BIBAET HEOOXOAUMOCTDH B
CTUJIMCTUYECKON afanTanuu npu nepesoge [S1].

ConocTaBuTeNbHBINA aHAIN3 PA3HOSA3BIYHBIX TEKCTOB MPEANOJIAraeT BhIsBIIe-
HUE CXOJCTBA, Pa3JINYUsl U COOTHOILLIEHHUS HE TOJBKO CTPYKTYPhI U COJAEPKAHMS
TEKCTOB KakK LIEJIOCTHBIX 00Opa30BaHMI, HO M COINOCTABIICHUE OTAENIbHBIX HJie-
MEHTOB ATUX TEKCTOB. IIpu 3TOM Teopus mnepeBoja MHUPOKO UCHOJb3YET TaKUe
JMHTBUCTUYECKUE METO/Ibl UCCIE0BAHMS, KAK KOMIIOHEHTHBIN aHAJIU3, METO/IbI
TpaHC(HOPMALIMOHHOTO aHAJIN3a U CTATUCTUYECKUX MOJCUYETOB.

[IpumMeHeHrne KOMIIOHEHTHOTO aHaIM3a JJIsl BHIJEJICHHS B 3HAUEHUSIX SI3bIKO-
BBIX €MHMI] AJIEMEHTAPHBIX CMBICIOB (CE€M) MO3BOJSET CONOCTABISTH CEMHBIMI
COCTaB €IMHUI] OPUTMHAJa U MEPEeBOJA U BBISBIATH CTENEHb MX COOTBETCTBHS
apyr Apyry. Tak, mpu KCIOJNIB30BAaHWMU aHINIMKMCKOro «student» s mepeBoja
PYCCKOTO «CTYJEHT» BOCIPOU3BOJSATCS CEMbI «00y4YaeMbli» U, "€IUHCTBEHHOE
YUCIIO», HO YTPAUYMBAIOTCS CEMBbl «yYallMKUCs BBICLIEH IIKOJBD» U «MYXKCKOHN
pos». O4YeBUHO, UTO €CIIU YTPAUCHHBIE CEMbI OKa3bIBAIOTCS KOMMYHHUKATUBHO-
3HAYMMBIMH, TO OHHM JOJIKHBI ObITh BOCIPOU3BEACHBI B MEPEBOJE C MOMOIBIO
JIPYTUX S3bIKOBBIX eauHuL. HampoTus, npu HEWTpanu3aluuud OTIAEIbHBIX CEM B
OpUIrMHajge MUX yTpara B IIEpEBOJE BIIOJHE olpasiaHa. Hampumep, B pycckou
¢bpaze «Xopoummi CTylAEHT He OyJeT MpOryJiuBaTh JEKUUW» CEMa «MY>KCKOM
pol» HeWTpanuzyercs (peub HE MAET TOJBKO O CTYAEHTAX-MYy>KUMHAax), a cema
«ydYaluiicst BBICIIEH MIKOJIBD) MOJPAa3yMEBAETCS U B 3HAYEHUU CIIOBA «ICKLUS».
[ToaToMy mpu nepeBojie 3TOK (Gpa3bl Ha aHTTIMKUCKUI A3BIK CIIOBO «student» Oy-
JeT BHOdHe aoctarodyHo: «A good student would not stay away from his
lectures».

VYcnenHo npuMeHseTcs s OMMCaHusl Mpoliecca MepeBoja METOJl TpaHC-
(GOpPMAaLIMOHHOTO aHANIM34a, BBIICISIOIUN A/IepHbIE CTPYKTYpPbl U UX MPOU3BOJ-
Hble TpaHchopmbl. C OHOM CTOPOHBI, TpaHCPOPMALMOHHBIE MPEOOpPa3OBAHUS
MOTYT pacCMaTpuBaTbCAd KaK CpPEJACTBO OOECHEeYHTh aJE€KBAaTHOE MOHMMAaHHE
opuruHana (tpaHchopmanus B pamkax M5 -- ucxomHoro si3pika) M BeIOOpa
OKOHYATEJIBLHOT0 BapuaHTa nepenojia (Tpancdopmanus B pamkax I[15). C apyroii
CTOPOHBI, caM MPOILIECC MEPEeBOIa MOXKET OBITh MPEJICTABICH KaK OCOOBIM BUJ
(MEeXBA3BIKOBOI) TpaHcpopMalMu: NpeoOdpa3oBaHUE CUHTAKCUUYECKUX CTPYKTYP
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OpUrvHaja B CTPYKTYpPHhI IIEPEBOJA 10 OIIPEACICHHBIM MIpaBUilaM Iepexona. Ta-
KUM IIYTEM OKa3bIBAETCS BO3MOYKHBIM BBISIBUTH U OIUCATH LIEJIBIM Psii IPUEMOB
nepeBo/ia B BUI€ Ha0Opa MepeBOAYECKUX TpaHCHOPMALIHA.

JlonomHUTENIbHBIE TaHHBIE O COOTHOLIEHUU TEKCTOB OpPUIMHAaja U IIEPEBOIA
MO>KHO TOJIYYUTh IyTEM TOYHBIX CTATUCTUUECKUX WIIU MPUOIU3UTEIBHBIX OpH-
€HTUPOBOYHBIX NOACYETOB. COMOCTABISAETCA YACTOTHOCTh OTIEIBHBIX YaCTEU
peuH, CUHTAKCUYECKUX CTPYKTYp, JIEKCHUECKHX €IUHUL, TUIOB IpeoOdpa3oBa-
HUM U T.0. TakuM MyTeM YTOUHSIIOTCS TpeOOBaHUS, KOTOPHIM JOJIKEH yAOBJIE-
TBOPATH NOJIHOLIEHHBIM TEKCT NEPEBOA: MPEUMYILIECTBEHHO TJIArOJIbHBIN WU
VIMEHHOU XapakTep, CTENEHb HACHIIEHHOCTU YMOLMOHAIBHOM JIEKCUKOM, Cpel-
HSISl IJIMHA NPEJI0KEHU M, KOJTUYECTBO JIOTUYECKUX CBSA30K U T.II.

BaxxHoe MecTo B IEpeBOAUYECKMX MCCICAOBAHUAX 3aHMMAET METOJ JIMH-
IBUCTUYECKOTO MOJEIMPOBAHUSA: IIOCTPOCHUE TEOPETUYECKUX MOJEIIEN MpolLieC-
ca mnepesoga. IIoCKOJIIBKY JTOT IPOLIECC OCYLIECTBIISIETCA MOCPEACTBOM psiaa
MBICIIUTENIBHBIX ONEpaldii B IOJIOBE IEPEBOAYUKA, OH HEAOCTYIICH I HEIO-
CPEJICTBEHHOI0 HAOIOJICHUSI U TMPEJCTaBISIET COOOM CBOEOOpPA3HBIN «UEPHBII
AIMK». JIMHrBUCTHYECKAst MOJEIIb IIEPEBOAYECKOTO IPOLIECCa IIPEACTABISAET €T0
B BHUJIE psJia MOCIENOBATENbHBIX MPEoOpa3oBaHUN TEKCTa OPUTMHANIA B TEKCT
NEePEBO/IA, C MOMOIIbI0 KOTOPBIX TEOPETUUECKH MOKET OBITh TIOCTUTHYT KeJlae-
MBIl pe3yibTaT. XOTs Jr00as MOJIedb NepeBo/ia HOCUT TMIOTETUYECKHU Xapak-
TE€p, MOCKOJIBKY HET NMPSAMBIX JOKa3aTEIbCTB, YTO NEPEBOAUYMK JIECUCTBYET UMEH-
HO TaK, Kak CJIEAyeT U3 JAHHOW MOJEJIM, COBIAJACHHUE pE3ysbTara IEpeBoaa C
IIPOTHO3UPYEMBIM 1O MOJENM TOKa3bIBAET, YTO OHA 00JIaJlaeT OMpeeTEeHHOM
OOBSICHUTEIBHON CUJION. B COBpeMEHHOM MEpEeBOJOBEACHUU CYIIECTBYIOT He-
CKOJIBKO MOJEJIEN MEepeBOJa, YTO IPEAIoJaraeéT BO3MOXKHOCTh OCYILECTBIATH
Ipoliecc MepeBoaa pa3HbIMU CIIOCOOAMH.

3aMMCTBOBAJIM MEPEBOJOBEbI Y JIUHIBUCTOB (KaK, BIPOYEM, U Yy MCUXOJIO-
roB) U mpouenypy omnpoca uHpopmantoB. C OJHOM CTOPOHBI, B KaU€CTBE WH-
(OpPMAHTOB BBICTYNAIOT CaMH MEPEBOJUMKH, MBITAIOIIKUECS OTBETUTH HAa BOIPO-
Chbl, KAK OHU JEHUCTBYIOT U YEM OHH IIPU ITOM PYKOBOJACTBYIOTCS. XOTSI BO3MOXK-
HOCTHU HMHTPOCHEKIUU B UCCIECIOBAHUU IIEPEBOAYECKOU IAEATEILHOCTA OTPaHU-
YeHbl U HEPEJKO MEPEBOIUUK ACHCTBYET MHTYUTUBHO, HE yMesl OOBSICHUTB, I10-
YeMy OH IOCTYNAaeT UMEHHO TaK, HEKOTOPbIE JAaHHBIE O IEPEBOJE ITOIYyUYUTH Ta-
KM criocoboM ynaerca. C apyroil CTOpoHbI, HHPOPMAHTAMU MOTYT CIIY>KHUTb
pPELENTOPBl NEPEBOJA, KOTOPHIE MOT'YT BBICKAa3bIBATh CYKAECHUS O SI3BIKE Iepe-
BOJIa, €r0 «YUTAOETBLHOCTH», OTJIMYATh MEPEBOJHBIE TEKCThl OT HETEPEBOIHBIX,
(bopMyIMpoBaTH CBOU TPEOOBAHMS K TIEPEBOJIAM U T.1 [56].

CyniecTBEHHO MOBBIIAET OOBEKTUBHOCTh IMOJYYaEMbIX JAHHBIX OpraHu3a-
1Sl TICUXOJIMHIBUCTUYECKUX 3KCIEPUMEHTOB, B KOTOPbIX MH(OPMAHTBI JIEHCT-
BYIOT B CTPOI'O 3aJaHHBIX YCJIOBUIX JKCIIEPUMEHTA, U €r0 PE3yiabTarhl NOAAA-
10TCa OoJiee UM MeHee 0OBbEKTHUBHOM MHTepnperanuu. OCOOEHHO LIEHHbIE pe-
3yJIbTaThl JOCTUIAIOTCA IPU HUCIOJIB30BAHUM METOJA «IyMal BCIyX», B 3TOM

28



DKCIIEPUMEHTE UCIBITYEMBIM IPEIJIAracTCs BBINOJHUTH IMUCbMEHHBIN TIEPEBOT
TEKCTa, OJHOBPEMEHHO MPOrOBapvBasi B CTOAIIUNA Nepes] HUMU MUKPOGOH BCe
MBICJIM, KOTOPBIE IPUXOIAT UM B TOJIOBY B IIPOLIECCE MEPEBOA, U HA3bIBAasl BCE
BBITNIOJIHAEMBIE MU JEUCTBUA. BCce CKa3aHHOE 3amMChIBAETCSA HA IUIEHKY, 3aTEM
ATa IJICHKA NIEPEBOJAUTCS B MUCbMEHHBIA TEKCT U COMOCTABJISETCS C TEKCTOM II€e-
peBojia. DUKCUPYIOTCS TaKXKe pa3IMYHbIC «OKOJOMEPEBOIUECKHUE) 3BYKH (CMEX,
CTOHBI, XMBIKaHbE U MP.), @ TAKKE May3bl. AHATIU3 MPOTOKOJA TAKOTO IKCIEPU-
MEHTA IMO3BOJISIET JIeJIaTh BBIBOJIBI 00 OOIIEH cTpaTeruu nepeBoYuKa U Mmpole-
JIype BbIOOpa BapuaHTa MEPEeBOAA, XOTSA U 3/€Ch MOJyYaeMble PEe3yJbTaThl HE
JAOT MOJIHOM KapTHUHBI, IOCKOJIBKY YacTh IEPEBOAYECKOTO MPOIEcca OCYIIECT-
BJISIETCSl TIEPEBOJYMKOM MHTYUTHUBHO U HE HAXOIAUT OTPAXKEHUSI B O3BYUYEHHBIX
MBICJISIX.

[ToaBoas UTOT BCEMY CKAa3aHHOMY, MOKHO 3aKJIFOUYUTh, YTO U3YUEHUE MEPE-
BOJIa JIMHTBUCTUUECKUMU METOJIAMH BIIOJIHE OOOCHOBAHHO U MPOAYKTHUBHO.

bonbiioe 3HaueHUe 411 COBPEMEHHOTO MEPEBONOBEICHUSI UMEIOT PE3YJIbTa-
Thl HCCJIEIOBaHUN B 00JIaCTU JUHTBUCTHKUA TekcTa. Kak yxke oTMmeudanoch, B
MPOLIECCE TMEPEBOAA MPOUCXOAUT KOMMYHHUKATUBHOE INPUPABHUBAHUE TEKCTOB
Ha pa3HbIX s3bIKax. OCYIIECTBICHHUE ATOTO MPOIECCA U OLIEHKA €ro Pe3yJIbTaTOB
MPEAINoJIaraloT YMEHUE COMOCTABIATh (HOPMY M COJEpKaHUE PA3IUYHBIX TUIIOB
TEKCTa, YUYUTHIBATb OCOOCHHOCTU CTPYKTYpPhl U (DYHKIIMOHUPOBAHUS TEKCTOB B
KaXJIOM M3 SI3bIKOB, aHAJIM3UPOBATH COOTHOIIIEHHE TEKCTAa KaK LEIOCTHOTO 00-
pa30BaHUs C COCTABIAIOIIMMU TEKCT SA3bIKOBBIMU EIUHULIAMHU U CTPYKTYypaMH.
Bce 310 cTaHOBUTCS BO3MOYKHBIM Ha OCHOBE IOJIOKEHUW U MOAXOJ0B JIMHIBUC-
TUKH TEKCTA.

TekcT — 3TO peueBoe MPOU3BEACHHUE, C TIOMOIIBIO KOTOPOTO OCYLIECTBIISIET-
csl BepOasibHasi KOMMYHHKaIMsI. TEKCT COCTOUT U3 BBICKA3bIBaHM, KOTOPBIE T'O-
BOPSILIIUA CO3/7a€T, OTOMpAs SI3bIKOBBIC €AWMHUIIBI U COCAMHSISA MX IO MpaBHIIaM
rpaMMaTUKU JAHHOTO A3bIKa B COOTBETCTBUM CO CBOUM KOMMYHHKATUBHBIM Ha-
MepeHUEM. MBI ykKe 3HaeM, 4TO IOCTPOEHUE U MIOHUMAHUE BBICKA3bIBAHUS MIPO-
HCXOJUT HA OCHOBE KaK JIMHTBUCTUYECKUX, TaK U IKCTPATMHIBUCTUUECKUX (DaK-
topoB. Ho TekcT — 3TO0 He mpocTo HAOOp OTIAEIBHBIX BbICKa3biBaHUU. TekcT
MPEACTABISAECT COOOM CIIOXKHOE CTPYKTYPHOE U COACPKATEIBHOE 1IEeJI0e, KOMMY-
HUKATUBHBIA MOTEHIIMAT KOTOPOIro ropasao O0JblIe COBOKYITHOTO COJIEPIKAHUS
COCTAaBJIAIOLIMX €r0 BbICKa3biBaHUM. [IlepeBoqUMK TOJDKEH YMETh BOCIPUHUMATD
ATy LEJIOCTHOCTh TEKCTa OPUTHHAJIA U 00ECTICUNBATh IIEJIOCTHOCTh CO3/1aBA€MO-
ro UM TEKCTa nepeBosia. B psije COBPEMEHHBIX KOHLEIUIMUN IMEPEBOJIA MEPEBO-
UK, B TMEPBYIO OUYEPENb, PACCMATPUBAECTCA KakK co3xarenb Tekcra Ha [1S —
Texter wiu Textproduzent [73].

CopnepxarenbHasl CTPYKTypa TEKCTa MOXKET paccMaTpUBaThCs B TPEX pas-
HBIX U3MEPEHUSX: BEPTUKAJIBLHOM, TOPU30HTAILHOM U IITyOHMHHOM. BepTukais-
HYIO CTPYKTYpPy TEKCTa c03/1aeT ero (opMalbHO-TEMaTHYECKOE COJEpIKaHUE,
HayuHas ¢ OOIIEro 3aMbIciia WK TEMbI TEKCTa, KOTOpasi pa3BEPTHIBACTCS BO BCE
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Oonee Menkux ¢parmMeHTax TeKCTa: MoATeMax, CcyOmojareMax, MHUKpPOTeMax,
BIUIOTh /10 OTIENBHBIX CyXJeHUU. Takoe pa3BepThIBAHUE «CBEPXY — BHH3M»
OCYILECTBJISIETCS. TOBOPSIIUM, CO3/IAIOIIUM TEKCT B COOTBETCTBUM CO CBOUM
KOMMYHUKATUBHBIM HamMepeHueM. BocnpuHumaromuii TekcT (GOpMUPYET ATy
HUEPAPXUUECKYI0 CTPYKTYPY B OOpaTHOM HAIpPaBJICHHH — «CHHU3Y — BBEPX», OT
0oJjiee MENKMX 4YacTei cojepkaHus K IEJIOCTHOMY MOHMMAHHUIO BCErO TEKCTa.
[Ipu »TOM BepTHUKaIbHAS CTPYKTYypa TEKCTa JAJIEKO HE BCETJa MOCTPOEHA CTOJIb
YETKO U JIOTUYHO: HEKOTOPhIE MHUKPOTEMBI MOTYT OBITh OIYIIEHBI, JIPyTHE
BKJIMHUBAIOTCA B «UYyKHE» MOJTEMbI, IPOTUBOPEYAT ApYyT Apyry u T.1. [lomo6-
HbIE HEJIOCTATKU U3JIOKEHUS BOCIIOJHSIIOTCS 3HAHUSIMUA U OTIBITOM KOMMYHUKaH-
TOB Ha OCHOBE MX MPEAMNOJIOKEHUN O KOHEUHOM COJIepKaHUU Bcero Tekcta. Ot-
JenbHbIe (hparMeHThl TeKCTa 00JaAat0T OOMbIIEeH WM MEHbIIEH MPOTrHO3UPYIO-
WEW CUJIOW, JAIOIIE BO3MOKHOCTh MPEABUICTH IOCIEAYIOLIEE COAEPIKAHUE.
Takoe «BEpOSITHOCTHOE MPOTHO3UPOBAHUE» OO0JEryaeT MOHUMAHUE PEYU U UT-
paeT BAXXHYIO POJib B MPOIECCE YCTHOTO MEePeBo/Ia.

Baxxnyto poJib B CO31aHUH 1IEJTOCTHOCTH TEKCTA UTPAET €ro rOpU30HTaIbHAs
CTPYKTYypa, co3iaBaeMasi (OpMaIbHBIMU U CMBICJTOBBIMU CBSI3SIMU MEXIY BBI-
cka3piBaHusiMU. DopMmasnbHasi CBSI3HOCTb TEKCTa (KOTre3us) JOCTHTAaeTcsl ¢ To-
MOIIBIO PA3JIMYHBIX S3BIKOBBIX CPEACTB: COIO30B, IMOBTOPOB, CIOB-3aMECTH-
TeJied, COrjacOBaHMsI BPEMEHHBIX U HUHBIX (POopM U T.N. CMBICTIOBOE €IMHCTBO
TeKCTa (KOre€pEeHTHOCTh) 00ECIEeUnBAETCS JTOTUUECKON MOCIeI0BaTeIbHOCThIO U
HEMPOTUBOPEUYMBOCTHIO M3JI0KEHUS, JIOTUYECKUMU CBSI3KaMH («UTaK», «CJIENI0-
BaTEJIbHOY», «IOJABEJEM HUTOTHU» W IIp.), UCIIOJIb30BAHUEM CTEPEOTUITHBIX (Dop-
MyJ1, 0003HAYAIOIIMX HAa4yaio (3a4MHbI) U KOHIIOBKU MOBECTBOBaHMUsI, aHA()OpU-
YECKUMU U KaTahOpUUECKUMH OTCHUIKAMH K JPYTUM YacTSIM U T.1I.

HemnocpencTBeHHO CBs3aHAa C KOTEPEHTHOCTHIO TEKCTAa €ro TeMa-peMaTu-
yeckasi cTpykrypa. COOTHOIIIEHUE TEMbI U PEMbI WM aKTyaJbHOE YJICHCHHE Xa-
PaKTEpHO U JJIsI CMBICJIOBOM CTPYKTYpPBI OTJEIBLHOIO BhICKa3bIBaHUs. B conep-
YKaHUM BBICKA3bIBAHUS MOXHO BBIJICIUTH JIBA CMBICJIOBBIX (pokyca. OauH U3 HUX
(TemMa) — 3TO MCXOAHBIM MYHKT COOOILEHMS, TO, O YeM COOOIIAeTCs, YTO, Kak
MpEAIoJiaraeTcsi, U3BECTHO COOECENHUKY WM TMpeajiaraeTcsi €My Kak He4To
naHHoe. Bropoii (pema) — ri1aBHBIM CMBICIIOBOM LIEHTP COOOIEHHS, TO, YTO CO-
oO1aercsi, Ta HoOBast UHPOpMaIUs, pau KOTOPOH 3TO cooOllieHue cosznano. Te-
Ma-peMaTUYeCKOe YWICHEHNE BhICKA3bIBAHUSI MOXKET OCYIIECTBIATHCS IMyTEM BbI-
JIeJICHUS PEMbl UHTOHAIIMOHHBIMH, JIEKCUYECKUMHM UM CUHTAKCUYECKUMH Cpe/I-
CTBaMH, HalpUMEp, peMa «OTCYTCTBUE JICHET» B CIEAYIOLIEM BbICKA3bIBAHUU
MOXET OBITh BBIPAKEHA Pa3HBIMU CIOCOOAMU: yaapeHueM («'IeHer HeT y He-
roy»), JIGKCUYECKH («a JEHEr-TO HUKAKUX HET Yy HEroy»), CHHTAaKCUYECKU -- TO-
CTAHOBKOM pEeMbI Ha MOCJIEIHEE MECTO B MPOCTOM HEAIM(PaTUUECKOM BBICKA3bI-
BaHUU («y HETO JICHET HeT»). B TekcTe mocieaoBaTeIbHOCTh U CBSI3HOCTD U3JIO-
YKEHUsI BO MHOTOT'M 3aBUCHUT OT T€Ma-peMAaTHYECKUX OTHOIICHHM COCEIHUX BbI-
CKa3pIBaHUU. Hepenko pema 0HOrO BBICKA3bIBAHUS CTAHOBUTCS TEMOU APYTOrO.
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(«Huxonaii momneITancst OTKpbITh ABEPh. JIBEeph HE OTKpbIBaiacky). Kpome Toro,
ONpENIENICHHAs] TEMa-pEMATH-4YeCKasi CTPYKTypa CO3[1aeTCsl B LIEIOCTHOM COZEP-
YKaHUU TEKCTa, Korjaa MHQpopMalus B OJHOM YacTU TEKCTa BBICTYMAaeT B 0000-
HIEHHOW (opMe B KayecTBE MCXOJHOTO MOMEHTa (T€Mbl) UIsl MOCIEAYIOIIETO
conepxxanusi. (Hanmpumep, 3a onucaHueM IMOTOXEro JHS CleayeT COOOIIeHHE,
YTO B 3TOT JI€Hb MPOU30IILIIO Kakoe-To coObiTHe.) [Ipu co3nanuum Tekcra nepeBo-
Jla IEPEBOJYMK, KAK ITPABUIIO, COXPAHSAET TEMA-PEMATUYECKYIO CTPYKTYPYy OpH-
ruHana [63].

Oco0oe 3HaueHue Il TEOPUU U MPAKTUKHU [EPEBOAa UMEET AETAIIbHOE OMU-
CaHue IIYOMHHOM CTPYKTYphI COAEpkKaHUSl TEKCTa, OTpa)karolel Mmpoiiecc mo-
CTPOCHMS PEUYEBBIX BBICKA3BIBAHWM M BKJIKOYEHHUS UX B TEKCT. SI3BIKOBBIE Cpea-
CTBa, KOTOPbIE TOBOPSIIMI MCHOJB3YET ISl NEpelayu 3aJlyMaHHOTO cooOuie-
HUs, CIIy’aT CBOET0 POJIa «KUPIUYMKAMHU CMBICIA», U B KaXJAOM BbICKA3bIBAHUU
OHM OTOMPAIOTCS U OPraHU3YIOTCS TaKUM 00pa3oM, YTOObI, UHTEPHPETUPYS UX
3HAYEHUS OTHOCUTEIBHO JPYT Jpyra U OTHOCHUTEIbHO 00O3HA4aeMol UMU pe-
IbHOCTH, APYTHe KOMMYHHUKAHTBI, 00J1a/1atole HeOOXOAUMBIMU SI3bIKOBBIMU U
(OHOBBIMH 3HAHUSMHU, MOIJIM Obl W3BJI€Yb M3 BBICKA3bIBAaHUS IEPEIABAEMYIO
uH(popmauio. Ita nHPOpMaLUs HE CBOAUTCS K MPOCTOM CyMME «KHUPIIMYUKOB
CMBICJIa», U3 KOTOPOM CII0KEHO BbICKa3biBaHHe. C OHOM CTOPOHBI, UHTEPIIPE-
Talysl 3HAYECHUHN S3BIKOBBIX CPEJICTB B BBICKA3bIBAHWM OTCEKAET 4acThb UX Ce-
MAaHTHKH, BKIIIOYAsl B COACP/KAHUE BBICKA3bIBAHUS JIUILb TE €€ KOMIIOHEHTEHI, CO-
YeTaHHe KOTOPBIX OCMBICIIEHHO M OTBEYAET 3aMbICily cooOiieHus. Takum oOpa-
30M, COJIEp>KaHNE BbICKA3bIBAHUS OKa3bIBAECTCSI 3HAUMTENIbHO OOJee OrpaHuyeH-
HBIM, YEM COBOKYITHOCTb BCEX BO3MOKHBIX 3HAYECHHUW €MHULL, BXOASAIINX B BbI-
ckaspiBanue. C Ipyroil CTOPOHBI, COYETAHUE S3BIKOBBIX €IMHUIl B BBICKA3bIBa-
HUU CO3JaeT HOBYIO MH(OpMAIMIO, KOTOPasi OTCYTCTBOBaJa B HCIOJIb3YEMbIX
«KUPIUYUKAaX CMbICIIa». ECIM KaX bl U3 TAKUX «KUPIUYUKOB)» COAECPKUT HH-
dbopMalMIio 0 KaKUX-TO OTAEJIbHBIX Kjaccax MpPeIMETOB, CBOMCTB, MPOILIECCOB
WIM OTHOILIEHHWM, TO MX COYETAHHE MO3BOJISIET YXKE OINPEICICHHBIM CIOCOOOM
(uepe3 HAOOp ee MPU3HAKOB) OMHCATh LEIYH CUTyaluro (psii MPEeIMETOB MBbIC-
JIM, CBSI3aHHBIX MEXAYy cO00il Oompe/eeHHbIMU OTHOLIEHUSMH) U PEaIn30BaTh
TEM CaMbIM KaKylO-TO OOIIEKOMMYHHKATUBHYIO (DYHKLHIO (OOIIYIO II€JIb KOM-
MyHHUKaluu). B 3ToM cMmbIciie coaep:kaHue BbICKa3bIBAHMS OKa3blBaeTcsa Oosee
MH(OPMATUBHBIM, UYEM COBOKYITHOE 3HAUEHHE COCTABJISIOLIMX €r0 €IMHHII.

Nudopmanusi, KOTOPYI0 KOMMYHUKAHTBI MOJIYYalOT IIyTEM WHTEPIpPETALMU
3HAYEHUH S3BIKOBBIX €IMHUL, COCTABJSAIOIIMX BBICKA3bIBAaHUE, BBICTYIIAET B Ka-
YecTBE COOCTBEHHO SI3bIKOBOI'O COJIEP>KAHMSI BBICKA3bIBaHUS. DTO — KaK OBl «I10-
BEPXHOCTHOE» BepOaJIbHOE COJEpKaHKUe, KOTOPOE BCELENO0 3aBUCUT OT Habopa
A3BIKOBBIX cpelcTB. OHO Bcerja HOCUT 00OOIIEHHBII XapakTep, OMUCHIBAET TH-
MIOBYIO CHUTYAlMIO, KOTOPAsi MOKET CyIIECTBOBATh BO MHOYKECTBE PEAJIbHBIX Ba-
puaHTOB. Jlaxke O4YeHb KOHKPETHOE, Ha NEPBBIM B3IJISAJ, BBICKA3bIBAHUE THUIA
«Buepa Beuepom Hukouait cpyousn gepeBo, KOTOpOE pocio IMepes HAIlUM OK-
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HOM» (PAaKTUYECKU JUIIb B OOILEM BHJI€ COACPKUT yKa3aHUE Ha CyOBEKT, 00b-
€KT, BpEMSI U MECTO JNE€MCTBUS. MOXKHO JUIIb CKa3aTh, YTO HEKUN TOBOPALIUA
coo0I1aeT, yTo HEKTO o uMeHu Hukonail cpyOui kakoe-To AepeBO, HaXOIMB-
nieecsi nepej OJHUM M3 OKOH KaKOro-TO CTPOEHHUS, U YTO BCE 3TO MPOU3OIILIO
HaKaHyHE TOro JHS, KOTJa rOBOPSIIUN JenaeT cBoe cooduienue. [1ono0HbIX cu-
Tyaluid MOXXET ObITh OIPOMHOE KOJIUYECTBO, U JIF0Oasi U3 HUX MOXKET OBbITh OIH-
caHa C MOMOILBIO TAKOTO BBICKA3bIBAHUS. DTO BBICKA3bIBAHHE BIIOJIHE OCMBIC-
JIEHHO, OHO MOKET OBITh MOHATO U MEPEBEAEHO Ha APYIOM SI3bIK ¢ OOJIbILIEH WU
MEHBLIEH MOJHOTON B 3aBUCHUMOCTH OT COOTHOILIEHHSI CEMAaHTUYECKUX CTPYKTYP
IBYX S3BIKOB, YYaCTBYIOUIMX B Ipoliecce neperoga. OHAKO caMo Mo cede OHO
oOecIeynBaer J Ulllb BECbMa MOBEPXHOCTHYIO, HEMOJHYI0 KOMMYHHUKALIUIO, O-
CKOJIbKY HE BKJIFOUEHO B TEKCT, B KOHKPETHYIO OOCTaHOBKY OOLIEHUS U MOXKET
OTHOCUThCA K Jr00oMmy Hukonaio u k n000My JIepeBy, CTOSIIEMY Y YbEro-TO
okHa. Takue BBICKA3bIBaHUS, B3ATHIE N30JUPOBAHHO OT KOHKPETHOU €UHUYHOMU
cuTyauuu oOueHus, B.A.3BernHieB Ha3plBaJl «IICEBAONPEAIOKEHUIMNY, CUH-
Tas, YTO OHM HE CYIIECTBYIOT KAK pealbHbIE €AMHULBI peun [73].

OnHako B peajbHOM PEUYEBOM OOIIIEHUU HECOMHEHHO OBIBAIOT U TAKUE CITY-
Yyau, KOTJla COAEpKaHUE OTACNIbHBIX BBICKA3bIBAHUM M LENBIX TEKCTOB BOCIIPH-
HUMaeTcs (a MOpoM M MPOIYyLUPYETCs, & TAK)Ke MEPEBOAUTCS) JIMIIbL HA CAaMOM
MOBEPXHOCTHOM YPOBHE MOHHMMAaHHs, KOTOPOE HE COOTHOCUTCS C KOHKPETHOM
cUTyaluuen (Hampumep, Korja s Cibllly, KaKk HE3HaKOMbIE MHE JIIOAU OOMEHH-
BAIOTCS 3aMEYAHHUSIMU O COBEPLIEHHO HEU3BECTHBIX MHE JIMIAX WUJIU COOBITHAX).
B nmo6oM akTte oOuieHus: «riiyOrMHa) MOHMMAaHMS NEPEaBaeMOro COOOIIECHHS
MOET ObITh HEOJMHAKOBOM JIJISl pa3HbIX KOMMYHUKAHTOB, 1 HEKOTOPbBIE U3 HUX
MOTYT JI0BOJIbCTBOBATHCS OOOOILEHHBIM SI3BIKOBBIM COJIEP)KAHHEM BbICKa3bIBa-
HUsA. MOXHO Aa)ke IpeJICTaBUTh JOBOJBHO MPOCTPAHHBIE PACCYKIACHUS Uin Oe-
ce/ibl, B KOTOPBIX SI3bIKOBOE COJIEPKAaHUE BBICKA3bIBAHMSI HE COOTHOCHUTCS C Ka-
KOU-TM00 KOHKPETHOW CUTyalMell W JJisi OCYIIECTBJICHHS KOMMYHUKATHUBHOM
byHkuuu peun (Hanpumep, GQyHKUUU (HAaTUYECKON) TOCTATOYHO TOTO, YTO KOM-
MYHUKaHTbl OOMEHHMBAIOTCA OCMBICIICHHBIMU BBICKa3bIBAHUSIMHU, COCTABIISIOLIH-
MU JOCTaTOYHO CBSI3HOE LIEJIOE.

HecomHeHHO, OBIBAIOT cilydau, KOTJIa U SI3bIKOBOE COJIEp>KaHHE BBICKA3bIBa-
HUSl OKa3bIBAETCS MOHATHIM JIMIIb YACTUYHO WIJIM BOOOULIE HE OCO3HAETCS KOM-
MYHUKaHTOM BCJIEJICTBUE OTCYTCTBUS Y HETO HEOOXOIUMBIX SI3bIKOBBIX MM (HO-
HOBBIX 3HAHMM, YTO JIMILAET €ro0 BO3MOXKHOCTHU COMNOCTABIIATh U MPABUIHLHO WH-
TEPIPETUPOBATh «KUPHUYUKU cMbichay. CylIecTBYeT TaK Ha3bIBa€MOE Bep-
OaJibHOE 3HaHUE, KOT/1a TOBOPSIIHM criocoOeH 0osiee WiIh MEHEee TOYHO BOCIIPO-
U3BOJIUTH YCIBIIIAHHOE WM NPOYUTaHHOE, (PaKTHUECKH 0€3 caMOCTOSATEIbHOM
MHTEPHPETALNUN COAEPKaHUs MPOU3HOCUMBIX MM BbICKa3blBaHUM. JII00OMIBITHO,
YTO JJaXxe M0100HOe MEXaHUYECKOE TOBOPEHUE, HE NMEIOIIIEE CMbICia JJIs CaMo-
ro TOBOPSIIETr0, MOKET OBbITh BIIOJIHE KOMMYHUKATUBHBIM JUIsl IPYTUX cobece-
HUKOB, CIIOCOOHBIX HM3BJI€Yb MH(MOPMAIIMIO, COAEPKAILYIOCS B MPOU3HOCHUMBIX
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BBICKa3bIBaHUSAX. TEKCT, IOCTPOEHHBIM B COOTBETCTBMU C HOPMaMH yNoTpeoJie-
HUS SI3BIKOBBIX €MHULL B PEYM, OCTAETCS OCMBICIIEHHBIM, U €70 COAEP)KAHUE T10-
TEHIMAJIBHO TOCTYITHO JJIsI HHTEPIPETALMU U TOHUMaHUs [69].

S3BIKOBOE COJIEpKAHNUE TEKCTa COCTABJSAET JUIIb NEPBBIA CIOW €ro «riy-
OMHHOI» CMBICIIOBOM CTPYKTYpPBI. DTOT CIIOM UTPaeT pOib OCHOBBI TAKOM CTPYK-
Typbl, TOCKOJIbKY TJI00aJIbHOE COJIepKaHUE TEKCTA U3BJIEKAETCS U3 HETrO U Yepe3
Hero. OJHaKO OH OOBIYHO COJAEPKUT JIMILb MEHbIIYIO, & UHOTJA U MEHEee BaxK-
HYI0 4acTh UH(QOpMaLUH, NepeaBaeMoil B TEKCTE. XOTS A3bIKOBOE COJIEpKaHHUE
TEKCTAa MOXKET CAMOCTOSITENBHO BBINOJIHATH HEKOTOPbIE KOMMYHUKATHUBHBIE
(GyHKUMH, €ro TJIaBHAs PoJib B PEUYEBOM OOLIEHUHU OCYILIECTBISETCS Ojaromaps
TOMY, 4YTO 3TO ONMCAHHUE TUIOBOM CUTyalMW COOTHOCUTCS C KOHKPETHBIMHU pe-
depeHTaMu U TEM CaMbIM KaX/J10€ BbICKa3bIBAHWE BKJIKOYAETCS B €IMHUYHBIMI
KOHTEKCT, CBA3aHHBIN C TAKUMHU K€ KOHTEKCTaMU JPYTUX BbBICKA3bIBAHUN B TOM
7K€ TEKCTE, CTAHOBUTCS PEAJIbHBIM PEYEBBIM BBICKA3bIBAHUEM, C€AMHULIEH TEKCTA.
Tenepp «KUPIUYMKU CMBICIIAa», COCTABJISIOIINE COAEPKAHUE BBICKA3BIBAHUS,
JOTIOJIHUTENBHO UHTEPIPETUPYIOTCS MO OTHOLIEHHUIO K KOHKPETHBIM IIPEAMETAM
MBbICIHU. Takas BTOpUYHAs aKTyajau3alus 3HAYCHUU A3bIKOBBIX €IMHUL] B 3HAYU-
TEJIbHOM CTENEeHM pacuIupsieT U odoraniaer HHPOPMaIHIO, KOTOPYID KOMMYHH-
KAaHTbl MOTYT W3BJI€Yb U3 OTACJIbHBIX BBICKA3bIBAHWW M TEKCTA B LIEJIOM. B Ha-
niem npumepe ppasza «Buepa Beuepom Hukonait cpyoust nepeBo, KOTOpoe pociio
nepes HallluM OKHOM» OYJI€T ONMUCHIBATh JAEUCTBUS KOHKPETHOTO YE€I0BEKa, CO-
BEPILUMBILINECS B OIPEIEICHHOM MECTE M B ompenesieHHoe Bpems. [loatomy
KOMMYHHUKAHTBI MOTYT MMETh, PEaJbHO WM MOTEHIMAJIbHO, MACCy JOIOJIHU-
TEJbHBIX CBEACHUN O TOM, KTO Takoi Hukomaii, 4To 3T0 OBLIO 32 AEpEeBO, YKpa-
[1aJI0 OHO Y4YacTOK IEepe]l JOMOM WM 3aTEMHSUIO OKHO, MMell Jin Hukouaii mpa-
BO WJIM OCHOBAHME €ro pyOUTh, MHOTO JIM JJIs 3TOTO MOHAA00MIOCh TpYyAa U T. 1.
B oxgHom ciiydyae 310 BbICKasbiBaHMe OyAeT coaepxkarh moxBainy Hwuxomnaro, B
JIPYTrOM — OCYKJICHHE, B TPETHEM — YJIUBJIIEHUE, YTO OH CYMEJ CIIPABUTHCS C Ta-
KOi paboToid, U T.7. UMEHHO KOHKPETHO-KOHTEKCTYaJIbHbI CMBICIT BbICKa3bIBa-
HUS SIBJISIETCS TJIABHBIM COJIEP’KaHUEM OOJILIIMHCTBA aKTOB PEYEBOTO OOIICHMUS.
B03MOXXHOCTh ONMCHIBATH C MOMOUIBIO OJHOTO U TOrO e Habopa S3bIKOBBIX
€IUHUL MHOKECTBO KOHKPETHBIX CUTYAIlUi 3HAYUTENBHO PACIIUPSIET KOMMYHHU-
KAaTUBHBIE MOTEHIIMM SI3bIKA, BKIIOYAET PEUEBOE OOLIEHUE B MPAKTUYECKYIO Jesi-
TEJIHOCTbD JIFOAEH, CBA3BIBAET TO, YTO TOBOPUTCS, C TEM, UTO BOCIPUHUMAETCS C
ITIOMOIIIBIO OPTAHOB YYBCTB.

KonTtekcryanu3amnuss BbICKa3blBaHUST — OCHOBA pPEUYEBOM KOMMYHHUKAIWU,
o0s3aTenbHOE yclioBUE (DYHKIIMOHUPOBAHUS S3bIKa B KaUE€CTBE CpEACTBa oOIle-
HUSL MEXIY JIOJbMH. YMEHHUE COOTHOCHUTH SI3BIKOBBIE BBIPAKEHUS C KOHKpPET-
HBIMU CUTyalUsIMHU INPUCYLIE BCEM HOCHUTENAM s3bIKa. [IOCKOJIBKY KOHKpPETHO-
KOHTEKCTYaJIbHbIN CMBICJ BBICKa3bIBAHUS U BCETO TEKCTa BO MHOTOM 3aBUCHUT OT
WHJVMBUAYAJIBHBIX 3HAHUN, SMOLUA U aCCOLMAlUi KOMMYHHUKAaHTOB, OH HEOIU-
HAKOB JUI KaXa0ro u3 Hux. OIHAKO BCE OHM, XOTSA M C Pa3HOU IOJHOTOM, B
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npolecce 00IIEeHHs] BOCIPUHUMAIOT SI3bIKOBOE COAECPKAHUE BBICKA3bIBAHUS KaK
OCHOBY IOPOXKIEHHUS KOHTEKCTYAJIbHOI'O CMBbICIIA.

['nmobanbHOE cofepKaHue TEKCTa PEIKO OrPAHUYMBAETCS ABYMSI CEMaHTUYe-
CKMMHU CJIOSIMH, O KOTOPBIX p€ub IJIa BBILIE: SI3bIKOBBIM COAEPKAHUEM U KOH-
KPETHO-KOHTEKCTYAJIBHBIM CMBICIOM. HemasioBakHoe 3HaueHUE B peueBOM
KOMMYHHUKAIIUM UMEET CIIOCOOHOCTBH SI3bIKOBOTO COJEP>KAaHUS BbICKA3bIBAHMS
repeiaBaTh JOMOJHUTEIbHBIA CMBICH, UMILIALUTHO CBSI3aHHBIA C HUM U BBIBO-
JAMBIM U3 HEro KOMMYHUKaHTaMu. B JIMHIBUCTHYECKON JUTEpaType IOHITUE
VMIUIMKAUHA 3aUMCTBOBAHO U3 JIOTMKU U OCHOBAHO Ha JIOTMYECKOM CBsA3U: «Ec-
ma A, to by, korna b He BeIpaxkeHo, a TulIb noapasymeBaercs. MHaue rosops,
UMIUTMKALKS TPEeACTaBIsIeT cOoOO0M BHUJ MOApPa3yMEBaHUS, a WMILTMLIUTHBIN
CMBICIT TEKCTa — 3TO OCOOBIA BUJ MMIUIMKAUU. OTIEabHbIE Pa3HOBUIHOCTH
UMIUTUIUTHOTO CMBICJIA Pa3JIMYalOTCs Kak Mo coco0y BO3HUKHOBEHUSI TaKOTO
CMBICJIA, TaK U I10 CTEIIEHU BEPOSITHOCTH €T0 BOCIPUATHS KOMMYHUKAHTAMU.

[Ipexne Bcero, OTMETUM, YTO, TOBOPSL 00 UMIUIULIUTHOM CMBICIIE€, Mbl HMEEM
B BUJly OTHOILIEHWE UMIUIMKALUUA MEXAY ABYMs UH(POPMATUBHBIMU KOMILIEKCA-
MH, OJUH U3 KOTOPBIX «AHTELEACHT» NPSIMO BBIPAXKEH SA3BIKOBBIMU CPEICTBAMM,
a Ipyroll «KOHCEKBEHT» JIMIb BBIBOAUTCA U3 IepBoro. Ilostomy, xors Iuian
BBIP@KECHUS U IUIAH COACPIKAHUA SI3bIKOBOI'O 3HAKA TOXKE MOT'YT pacCMaTpUBATh-
Csl KaK J1Ba 00BbEKTa, CBA3aHHBIE OTHOILIECHUSAMH MMIUIMKAUuu (eciiu A — 3BydYa-
HUe, To b — 3HaueHue), 3HaUeHHE 3HaKa HE SBIISIETCS €r0 UMILTMLIUTHBIM CMbIC-
JIOM, TaK KaK OHO HENOCPEACTBEHHO BBIPAKEHO €r0 3By4aHUEM, & HE BBIBOJUTCS
yepe3 KakoH-HUOYIb IPOMEXYTOUHBIN MH(POPMATUBHBINA KOMIUIEKC. AHAJIOTUY-
HbIM 00pa30M OTIMYAETCS UMIUTUIIUTHBIA CMBICT OT aJIFO3UU MM CKPBITOMN LU-
TaTbl, [IOCKOJbKY B HUX HUMIUIMUHAPYETCS HE APYILOM CMBICH, a JBYCTOPOHHSSA
eauHuIa pedd. To ke camoe UMeeT MECTO IPH DIUIUIICE, TI€ OIyCKAeTC s KaKasi-
TO SA3BIKOBas €IMHUIIA, BOCCTAaHABJIMBAacMas Ha OCHOBE Apyrux eaunui. [lo or-
PEACIICHUIO, UMIUTMLIUTHBINA CMBICII BBIBOAUTCS U3 BBIPAXEHHOI'O CMBICIA U TEM
CaMbIM OTJIMYAETCS OT IMPECYNNO3ULINUA, KOTOpas NPEALIESCTBYET BBIPAKEHHOMY
CMBICITY U CIYXHUT JIOTUYECKUM YCJIOBHEM MCTUHHOCTH COOOILEHUs. 311ech Nopa-
3yMEBaHHE NPEIIIECTBYET COOOIIECHUIO U HE SIBJISIETCS] €M0 KOHCEKBEHTOM [71].

Haunbonee yacto m3yyeHHME MMILTMUUTHOTO CMBICIA MPOBOJWIOCH B JBYX
IIPOTUBOIIOJIOKHBIX HanpasieHusX. C OJTHOM CTOPOHBI, B paMKaX JINHTBUCTUKH
TEKCTa MCCIENOBAINCH CIy4au TEKCTOBOM MMIUIMKAMU. C Ipyrod CTOPOHHI,
paccMaTpUBAIMCh UMILIMIUTHBIE 3JIEMEHTHI B CEMAHTUKE JICKCUYECKUX CIUHULL.
N3yyeHnue TeKCTOBOW MMIUIMKAIIMU CBSI3aHO C (PUIIOJIOTHYECKUM WM JIUTEPATY-
POBEIUECKUM aHAJIU30M, IJIaBHBIM 00pa3oM, MPOMU3BEICHUN XYyHA0XKECTBEHHON
JUTEpATyphl. JlurepaTtypHOe INPOU3BENCHUE, KAK MPABUIIO, MHOTOCIOWHO: II0-
MHMO BHEIIHECIO)KETHOI'O TOBECTBOBAHUS OHO O00JIaJIa€T JTOMOJHUTEIbHBIMU
CMBICJIOBBIMM IIJIAHAMU, BBIBOJMMBIMU U3 OCHOBHOIO conepxkanus. «llecHsa o
OypeBECTHHKE» — HE MPOCTO ONUCAHUE MTULl BO BpeMs OypH, a TOpsIYUid PU3bIB
K pEeBOJIIOLIMOHHOM OopbOe. «IIpecTyrienne n Haka3aHue» — He TOJIbKO pacckas
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00 yOuiicTBE CTapyXu-pOCTOBIIMIBI U O pa3obiadyenun youiusl. Ilogpasyme-
BAaE€MbI CMBIC]T YaCTO OKAa3bIBAETCSl CAMBIM Ba)KHBIM B IIPOU3BEACHUU, OTPAKAET
3aMbICeJ aBTOPA, II1aBHYIO 11€Jb, MOOYIUBIIYIO €ro B3SThCs 3a nepo. [logoOHbIe
MMIUTUKAIMA MOTYT BO3HHMKATh KaK U3 COJEpKaHUs TEKCTa B IIEJIOM, TaK U U3
coJlep>KaHMs OTIEIbHBIX €ro YacTeu, s31u30/0B, ad3anes. B arob6om cinydae mno-
J00Hasi UMILTMKAIIUSL HE JIaHa HETOCPEJICTBEHHO KOMMYHUKAHTaM, KOTopbie Oy-
JIyT TO-pazHOMY (HOPMHUPOBATH ITOT JIOMOJTHUTEIBHBINA CMBICI, @ HHOT/AA U T0-
pa3HOMY €ro MHTEpIPETUPOBATh M JaKe MOJYaC HE OCO3HABATH €r0 COBCEM.
TekcToBasi UMIUIMKALIMS HAXOJUTCS HA 3HAYUTEIBHON CEMaHTHUYECKON «TIIyOu-
HE», U JIsl €€ BOCTIPUSITUSI HEOOXOIUMbI HE SI3bIKOBBIC 3HAHUS, & AaHAIUTUYECKOE
MBIIIJIEHUE, SMOIMOHAJIbHAS BOCIPUUMYUBOCTD U XY105)KECTBEHHOE UyThe [ 72].

HMuaye oOCTOUT J1eJI0 ¢ MMIUIMKAIIMEH, CBA3aHHON ¢ CEMAaHTHKOM OTIEJILHO-
ro ciona. M3BecTHO, 4TO B 3HAYEHUU CJIOBa 0OOOIIEHBI HE BCE MPU3HAKHU 000-
3HAYaEeMOro Kjacca OOBEKTOB, a JIMILIb HEKOTOPbIE U3 HUX, MO3BOJISIOLIUE OT-
IPAaHUYUTh JaHHBIE OOBEKTHI OT BCEX APYrux. B To ke BpeMs HauMEHOBAHUS
KOHKPETHBIX OOBEKTOB CBSI3aHbI B CO3HAHMM KOMMYHHUKAHTOB C II€JIOCTHBIMU
MpEeACTaBICHUSIMU 00 3TUX OOBEKTAaX, OXBATHIBAIOIIUMU U T€ MPU3HAKH, KOTO-
pbI€ HE BKJIIOUCHBI B CEMAHTHKY CaMHX HauMEHOBaHUM. OTpaxxeHue B COZHAHUU
MOAOOHBIX MPU3HAKOB MOXET PacCMaTPUBATHCS KAK CBOETO poja MMILIMKAIIUS
CJIOBA, TO €CTh 3JEMEHThI CMBICIIA, UMIUIULIUTHO CBSI3AHHBIE CO 3HAYEHUEM CJIO-
Ba. Ha 0a3e Takoro MMIUIMKaIlMOHAJla MOXET BO3HUKHYTh HOBOE OO0Opa3HOe
ynorpebsienue cioBa. Tak, B CEMaHTHKE CJIOBa «MOpPE» BO3HUKIO OOpa3zHOe
yHOTpEOJIEHHE «MHOXECTBO» (MOpE TOJIOB, LIBETOB, YJIBIOOK), @ B CEMAHTHKE
CJIOBA WIMCA» MOSIBUJIIOCH NMEPEHOCHOE 3HAUYEHHUE «XHUTpel». MOXKHO Mpeanoso-
KUTb, 4TO 00pa3zoBaHUE JIFOOOU MeTaopbl MPOXOAUT YEpe3 CTAUI0 MMILIUKA-
nuoHana. [Ipu 3ToM UMIUTMKALUS MOKET ObITh MHOTOCTYIIEHYATOH, MOCIIe0Ba-
TEJbHO Pa3BUBATLCA OT OJHOTO MPEJCTABJICHUS K JPYroMy, HapUMEp: «IIs-
1ay -- TOJOBHOU YOOp «00pa30BaHHBIX», «YUEHBIX» JIIOACH; «yUYeHbIe» -- JIIO/IH,
BUTAIOIIME B 00JaKax, «HE OT MHUpa CEro», paccessHHbIC U HeMpakTU4yHble. M-
IUTUIATHO ATOT MPOLIECC OTPAX]AETCSd B COZHAHUU U CBSI3M MEXAY OOBEKTaMHU
peaIbHOrO MHUPA, YTO, MO-BUAUMOMY, JIS)KUT B OCHOBE METOHUMHYECKUX Tepe-
HOCOB (LUIsINA, KaK XapaKTepUCTHUKA YEJIOBEKA).

Oco0bie mepeBOAYECKUE MPOOIEMbl BOZHUKAIOT B CBSA3U C UMIUIMIIUTHBIM
CMBICJIOM BBICKa3bIBaHUS U TEKCTa. B mojapa3zymeBaeMoM CMBICIIE€ BbICKa3bIBa-
HUSI MOXXHO BBIICJINTH JBa BUJA UMIUIUIIMTHOC-TH: TIEPBBIA BUJ CBSI3aH C KOH-
KPETHO-KOHTEKCTYaJIbHbIM CMBICJIIOM, @ BTOPOH — C S3BIKOBBIM COJICp)KaHUEM
BBICKa3bIBaHUSI. B KOHKPETHOM KOHTEKCTE JIF000OE€ BBICKA3bIBAHUE MOXKET IpU-
oOpeTaTh JONOJHUTENbHBIA cMbIci. [IpocTas (pasa, Hanpumep, «S uay B mKo-
JTy» MOXeT nojpa3zymeBath «Ilo3Tomy s TOpOIIIIOCHY, «S yxke He MajJeHbKUD»,
«5l He X041y C BaMU pa3roBapuBaTh» M T.IM. VIMIIMIUTHOCTH TaKOro poja ciabo
CBSI3aHa C HAOOPOM SI3BIKOBBIX €MHUII U BCELIENIO 00YCIaBIMBACTCSI UHIUBUTY-
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aTbHBIMU OCOOEHHOCTSMH KOHKPETHOro akTa oOmienus. B cuity 3Toro ona
OOBIYHO HATJISIIHA U SICHO OCO3HAETCS KOMMYHUKAHTaMHU.

BTopoit Bu uMILTUKAIIMKA HETOCPEJCTBEHHO CBSI3aH C SI3BIKOBBIM COJIEpIKa-
HUEM BbICKa3biBaHUA. OmnpeieieHHbI Ha00p «KUPIUYMKOB CMBICIIa» CIOCOOCH
CO3/1aTh JOTOJHUTEIIbHBIM CMBICI, UTPAIOIINI BaXHYIO POJIb B KOMMYHUKAIIUH.
Takass UMIUIMIUTHOCTb, C OJHOM CTOPOHBI, COCTaBJISAET YAaCTh TEKCTOBOM HM-
IUTMKAIUK, &, C IPYTO CTOPOHBI, OMPENEIeTCs] COOCTBEHHO SI3BIKOBBIMH (HaK-
topamu. [1oaTOMy OHa HOCUT OOJiee YCTOMUMBBIN XapaKTep U COXPAHSIETCS MPHU
BKJIIOUEHHUU BBICKA3bIBAHMS OMNPEACICHHOTO COCTaBa B PAa3UUYHBbIE TEKCTOBBIC
cuTyanuu. B oTiauyue OT MHAMBUIYaTbHO-KOHTEKCTYAJIbHOM UMILTALIUTHOCTH
€€ MOXHO Ha3BaTh OOIIEKOMMYHUKATUBHOM [59].

OO01IeKOMMYHUKATUBHAS UMIUTUIIMTHOCTh PA3JIMYaeTCs MO XapaKkTepy acco-
UHMALMM, HA OCHOBE KOTOPBIX BO3HUKAET AOIOJHUTEIbHBIA CMBICI. MeEXy BbI-
PaXEHHBIM M MOJPa3yMEBAEMbIM CMBICJIOM MOTYT CYIIIECTBOBATH OTHOIICHUS
MPEAMETHON TOXKJIECTBEHHOCTU («IIOBEPHYTHh KJIIOY B 3aMKeE» IMOApa3yMeBacT
3amnepeTh ABEPh), JOTMUECKOro cieactBus («oH mpodexan 100 metpoB 3a 8 ce-
KYHII» U, CJI€JIOBATEIbHO, 3HAYUTEIHLHO MPEBLICKII MUPOBOM PEKOP]T), CUMBOJIU-
YECKOTO BBIPAKEHUS («OH KUBHYJI TOJIOBOI MOJpa3yMeBacT BBIPAKEHUE COTJIa-
CHsl), STUKETHOT'O MHOCKa3aHUsl («y Hee KpUTUUYECKUE JTHWY), 00pa3HON perpe3eH-
Tanuu («OH Ha Hee MBUIMHKE CECTh HE J1aeT» -- OYCHb JIIOOUT 1 3a00TUTCS) U T.]I.

CBs13p UMILIMKAIIMU CO 3HAYCHHUEM SI3BIKOBBIX €JIWHUI], COCTABJISIONINX BbI-
CKa3bIBaHME, OTPAXKAET MOJIOKEHHUE BBHICKA3bIBAHUS HA TPAHUIIE SI3bIKA U PEUU: C
OJIHOM CTOPOHBI, BHICKA3bIBAHUE — 3TO €UHUIIA TEKCTa, COCTaBHAs 4acTh OoJiee
KPYITHOT'O PEYEBOTO 1IEJIOT0, a, C IPYTroi CTOPOHBI, — €AMHUIIA pealli3alluu SI3bl-
KOBOM CHCTEMBI, B paMKaxX KOTOPOW MPOUCXOAUT aKTyaau3amusi S3bIKOBBIX
CPEACTB, MHTEPIPETAIMS UX 3HAUCHUH, UX BOCIIPOU3BEJICHUE U Pa3BUTHE.

KommyHukaTuBHAsI cOCOOHOCTH BJIAACIONIUX SI3BIKOM BKJIFOYAET, TTOMUMO
S3bIKOBOI'O 3HAHUS, YMEHUE WHTEPIPETUPOBATH SI3BIKOBOE COACPIKAHUE BBICKA-
3bIBAHUSI U BBIBOJIUTH U3 HETO KOHTEKCTYaJIbHbIH U UMIUTMLIMUTHBIN cMbIci. [lo-
TEHIIMAJIbHO KOMMYHHMKAHThl UMEIOT BO3MOXHOCTh U3BJIEKaTh U3 BHICKA3bIBAHUS
BCIO COBOKYITHOCTh cojieprkalieiicss B HeM nH@opmaruu. OJIHaKO B KOHKPETHOM
aKTe OOIIeHUs MoJiyyaTedb WH(POpMAIIMU MOXKET MOPOM BOCIHPUHUMATH JIMIIb
4acTh rJ100aIbHOTO CojepKaHusl TekcTa. Hapsiay ¢ MoaHBIM MOHUMAaHUEM 3TOTO
COJIEpKaHMsI, MOKET UMETh MECTO HECIOCOOHOCTh: a) MHTEPIPETUPOBATH UM-
IUTUIUATHBIA CMBICTT («OyKBaJIbHOE» MOHMMaHUE), 0) COOTHECTH SI3BIKOBOE CO-
JiepKaHue C MPEAMETHBIM 3HaHHUEM JIJIsi HHTEPIPETAIllui KOHKPETHO-KOHTEKCTY-
aJBHOTO CMbICia («BepOalibHOE» MOHUMAHKE), B) HHTEPIPETUPOBATh — YaCTUU-
HO WJIM TMOJHOCTBIO — SI3BIKOBOE COJIEp>KaHKME BBICKA3bIBaHUS (HEMOJIHOE MOHU-
MaHHE WUJIY MMOJIHOE HEMOHUMAaHHEe COOOIISHHMS).

3ajada mepeBojia 3aKJII0YaeTCs B Mepeaade CoAepKaHusl TEKCTa OpUrhHaa.
B uneane nepeBoAYMK AOTKEH Obl CTPEMUTHCA K BOCIPOU3BEECHUIO BCETO TJIO-
OaJIbHOTO COJIepPKaHUs ITOTO TEKCTa (B CBSI3U C 3TUM B TEOPETUUECKUX padoTax
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M0 MEPEBOJYy HEPEAKO YKA3bIBAETCS, YTO CIEAYET NEPEBOJAUTHh HE MPOCTO TEKCT
OpUTMHANA, & «TEKCT IUIIOC KOHTEKCT»). MBI BUIUM, YTO 3TO I100aIbHOE CO-
JIep’)KaHUE CKJIAAbIBAETCS KAaK U3 BBIPAXKEHHOI'O CMBICIIA, TaK U U3 CMBICIOBBIX
KOMITIOHEHTOB, KOTOPBIE JIUIIb MOJAPa3yMEBAIOTCS WK JOOABISIOTCS K SI3BIKO-
BOMY COJIEPKAHUIO TEKCTa CAMUMH KOMMYHUKAaHTaMH. 3 Takux e KOMIIOHEH-
TOB CKJIQJIbIBAETCSl U I00ajJbHOE cojepkaHue Tekcra nepesoja. [loatomy om-
TUMAJIBHBIM pELIEHUEM 3a7au ObLJI0 Obl TOUHOE BOCIIPOU3BEACHUE B TIEPEBO/IC
A3BIKOBOT'O COJIEP>KAHMSI OPUTHHAJIA, C TEM YTOOBI PEUENTOPbI MEPEBOIa MOTIIU
Obl Ha €ro OCHOBE CaMOCTOSITEIbHO BBIBECTH KOHKPETHO-KOHTEKCTYaJbHBIM U
UMIUTUOUTHBIA cMbIcit. OAHAKO MPU 3TOM BO3HUKAIOT OIpPEAENICHHbIE TPYIHO-
ctu [73].

[Ipexne Bcero, Kak U3BECTHO, SI3bIKOBOE COJICPKAHUE OpUTMHAja IIpaKTUye-
CKU HHMKOTJIa HE BOCCO3/Ia€TCs B MEPEBOJIE B MOJHOM 00bEME, U TOOUTHCS 3/1€Ch
TOXJ1eCTBa HEBO3MOXKHO. DakTuueckass 0JIM30CTh COAEPKAHUS TEKCTOB OPUTH-
Haja ¥ MepeBO/ia JOCTUTAETCs HA PAa3HbIX YPOBHAX SKBUBAJEHTHOCTH C YTPATOM
OTJIEJbHBIX 3JIEMEHTOB CMbICiIa. I B OTHOM SI3bIKE S3BIKOBOE COJIEPKaHUE BbI-
CKa3bIBaHUSI MOKET BapbHpPOBATHCA, COXpPAHAS B PA3HON CTENEHU WHBApUAHT-
HBI cMbIc. BapbupoBaTbcsi MOTyT KOMIIOHEHTBI 3HAUYEHHUS (CEMbI) OTACIbHBIX
ClOB («AHIJIMHACKUE BJIACTH YCTPOWJIM CYyJA HaJ BOCCTAaBUIMMHU COJIJaTaMU —
AHIIMIICKME BJIACTH YCTPOWJIM CYJMJIMIIE HaJ BOCCTaBIIMMH COJAATAMU),
KOMITOHEHThI 3HAYEHUsI CUHTAKCUYECKUX CTPYKTYpP («AHIJIMICKHUE BJIACTU YCT-
POMJIM CyJl HAJ| BOCCTABIIMMHM COJIIaTaMU -- AHIJIMIUCKUMHU BIACTSAMU OBLI YCT-
POEH CyJl HaJl BOCCTABIIMMH COJIJaTaMU»), HAOOP MPU3HAKOB, Yepe3 Ha3BaHUS
KOTOPBIX B BBICKa3bIBAHUM ONMUCHIBACTCS JaHHAs cuTyauus («AHIJIUHCKHUE Bila-
CTH YCTPOWJIM CYJ HaJl BOCCTaBUIMMHU cojigaTtamu -- [lo npuka3y Biacteil conpa-
ThI-y4YaCTHUKHA BOCCTAHMSI OBLIM OTHAHbl B PYKH AHTJIMHCKOIO MPABOCYAUS).
MoxHO naxke oOHapyKUTh HaJIU4HMe OOILIMX SJIEMEHTOB CMbICIA B HEKOTOPBIX
BBICKa3bIBaHUSX, TJI€ PA3JIMYAIOTCS U CaMH ONKChIBaeMble cUTyaruu, OueBHUIHO,
Hanpumep, 4to gpassl: «He coBepiiail ompoMeTYUBBIX MOCTYNKOBY, «CeMb pa3
OTMEpb, OAUH Pa3 OTpexkby», «bepexxenHoro u bor 6epexery», «CHavana xopo-
HIEHbKO Moaymaiy», «He cnpocsics 6pojy, He cyicsa B Boay», «['opsiuast ronoBa
710 100pa He A0BEIET» U T.I. UMEIOT OOIIMI CMBICT — COBET OBITh OCTOPOKHBIM.
BrickazpiBanust «Thl MOCTYNUI COBEPUIEHHO MpaBUiIbHO», «Momnomeu!», «Bot
ato aal», «ail 1 Teds pacuenyro!», «Her kakoB, a?» mo-pa3HOMY BBIPaXKAIOT
oO1ryro uaero ogoOpenust u T.4. Bce 3TU BUIIBI CEMAHTUYECKUX PACXOXKICHUM
MOTYT OOHapy>KMBAThCS U MEXAY IJIaHAMHU COJIEpPKAHUSI B3aUMHO 3KBHBAJICHT-
HBIX BBICKA3bIBAHUH B TEKCTAaX OPUTHHAJIA U IEPEBOJIA.

BocrnpousBeenre S36IKOBOr0 COAECPKaHUs OpUTMHAIa Ha Pa3HBIX YPOBHSIX
HKBUBAJIEHTHOCTU MOXET MO-Pa3HOMY OTpa)kaThCsl HA CIOCOOHOCTH peLenTopa
IIepeBoJa BOCCO3/1aTh KOHKPETHO-KOHTEKCTYaJIbHBIM CMBICI OpUrHHana. Pousb
KOHKPETHON 0OCTaHOBKHM OOILLIEHUS U MHAUBUAYAJIbHBIX 3HAHUHN U ONbITA peLel-
TOpa B (POPMUPOBAHUHN KOHKPETHO-KOHTEKCTYaJIbHOTO CMBICJIA HACTOJIBKO BEJH-
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Ka, YTO OH CTIIOCOOEH COXPaHATHCS MPHU 3HAUYUTEIBHOM BapbUPOBAHUU SI3BIKOBO-
ro COAEp)KaHUSA W, HAMPOTHUB, MOKET M3MEHATHCA B 3HAYMTEIBHBIX Mpeaernax
IpU MaKCUMaJbHOM COXPAaHEHHWH TIaHa coepaHus opuruHana. Ciemyer Tak-
K€ YUUTBIBATh, UTO MPUHAIJICKHOCTh PEIENTOPa K HHOMY SI3BIKOBOMY KOJIJICK-
TUBY cama Mo ce0e MOXKET JIMIIUTh €r0 KaKUX-TO 3HAHHUM, UMEIOIIUXCS Y Peller-
TOpa OpUTHMHANIA ¥ HEOOXOAMMBIX JIs MOJTHOW MHTEPIPETAIH S3BIKOBOTO CO-
JIepKaHUSI UCXOJHOTO TEKCTA. 37eCh YK€ BOZHUKAET HEOOXOAUMOCTh COOOIIUTh
OTH 3HAHUA PELENTOpPY MEePEBO/a, BKIIOYHB UX B COACPKAHME TEKCTa WM BO
BHETEKETOBBIC CCHUIKM M MPUMEYAHUS.

[To-pazHoMy MOKET BOCIIPOU3BOAUTHCS B MEPEBOJIC M UMILUTULIUTHBIA CMBICIT
opuruHana. U 3gecy B upeane mHpopmanus, moapasymMeBaeMas B OpUTHHAIE,
JIOJKHA OCTaBaThCS MMIUIMIIMTHON M B mepeBojie. Bo MHOTMX ciy4asx SKBHUBa-
JICHTHOE BOCIIPOM3BEACHUE SI3BIKOBOTO COCpPKAHHUS OpPUTHMHANA COXPAaHSET U
UMIUTMIATHBIA CMBICT TekcTa. OHAKO HEPEAKO COXpaHEHHE MEePBOHAYAIBHOTO
COOTHOIICHHSI SIBHO BBIPKEHHOTO M TMOJPa3yMeBaeMOI0 CMBICIOB B MPOIECCE
NIEpeBOJia OKa3bIBACTCS HEBO3MOXKHBIM. 3/16Ch MOKHO OTMETHTHh HECKOJIBKO TH-
NUYHBIX ciyvaeB, (Hanpumep, ®.M./locroesckuit «Mnuot». IlepeBon Ha aHr-
nutickuit FO.M.Kartuepa):

1. CooTHoIIEHNE SKCTUTUIIUTHOTO U UMILTUIIUTHOTO CMBICIIA BBICKA3bIBAHUS
B OpUTMHAJIe W TEpeBojAe OAMHAaKOBO. IIpm 3TOM mepemavya MMILTUKALMOHAJA
o0ecrieurnBaeTcsl BOCIPOU3BEICHUEM SI3BIKOBOTO COJIEPKAHUS OpUTHHAmA: « 51 He
U3 TOPJIOCTH 3TO TOBOPIO: 51 M JACWCTBUTEIHHO HE 3HAJ, KyJa TOJOBY IMPEKIO-
HUTB.» -- «I'm not saying that out of pride. I really didn't know where to lay my
head.» -- «Ha ynuny noiiny, Kats, Thl cibliiaia, TaMm MHE U MECTO, a HE TO B
npauku.» -- «I'll go on the streets, Katya. You've heard me say so. That's what
I'm fit for, or else to be a washerwomany.

2. CoOTHOIICHNE PKCIUIUIUTHOTO U UMILTUIUTHOTO CMBICIIA BBHICKA3bIBAHUS
B OpUTMHAJIe W TEpeBojAe OAMHAKOBO. IIpm 3TOM mepemavya MMILTUKALMOHAJA
o0ecrieunBaeTcss MyTeM MOIU(GUKAIMK SI3BIKOBOTO COJCpXaHHUS OpUTHHANA!
«Benab g Tebe HU KONEHKU HE J1aM, XOTh Thl TYT BBEPX HOraMHU MPeI0 MHOM XO-
nu.» -- I won't give you a single kopeck even if you stand on your head before
me. «A 3TO MpaBja, uTO BOT POJAUTENH MOM momep, a s u3 [IckoBa uepe3 mecsir
0e3 camor qomoi emy.» -- But it's true enough that my parent died a month ago
and I'm on my way from Pskov with hardly a kopeck to call my own.»

3. CooTHOIIIEHNE IKCIUTUIIUTHOTO ¥ UMIUTHIIMTHOTO CMBICIIA B OPUTHHAJIC U
NIEPEBOJIE M3MEHUJIOCH 3a CUET HKCIUTMIIMPOBAHMS MUMIUTHKAIMOHaNa: «B3sm me-
HSl POJMTENb WM HABEpXy 3amep W Leiblid yac nmoyvanr» -- So Father took me
upstairs, locked me up, and thrashed me for a whole hour. «MecTeuko B kaHIe-
JSIPUM 51 BaM IPUHUILLY, HE Tyroe, Ho notpedyer akkyparHoctu.» -- I'll find you a
post in a Government office -- one that will not require much of you except or-
derliness [37].
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Takas cBSi3b UMIUIMKALMOHAIA BBICKA3bIBAHUSI C €TI0 SA3bIKOBBIM COJIEPKaHU-
€M MPUBOJAMT K 00Jiee YaCThIM U3MEHEHUSIM CTPYKTYPbl OPUTHHAJIA MIPU [IEPEBO-
1€, 4YeM HaJIM4Ke UHJIMBU1YalbHO-KOHTEKCTYabHON UMIUITMIIMTHOCTU. B mo0om
clly4yae MepeBOJUYUKY MPUXOAUTCS peliaTh, JOCTATOYHO JIM MOJHO BOCHPOU3BE-
JIEHUE SI3bIKOBOT'O COJIep KaHUsl OpUTrHHalia 00ecleynuBaeT U nepegavy nojapasy-
MEBAEMOTO CMBICJIA.

[IpoGnemsbl epeBojia — 3TO, B OCHOBHOM, TPOOJIEMbI aHANIN3a, IOHUMAaHHUS U
nocTpoeHusi Tekcra. He cimydailHO, MHOTME NEpPEeBOJOBE-Ibl PACCMATPUBAIOT
TEKCT B KauecTBe OCHOBHOM enuuuIlbl nepeBoda (EIT). JIjist Toro ectb HECKOIb-
KO OCHOBaHMM. Bo-mepBhIX, MOCKOIBKY TEKCT MPEJACTaBISET COO0ON eauHOoe
CMBICJIOBOE 11€JI0€, 3HAYEHHS BCEX €r0 3JIEMEHTOB B3aUMOCBSI3aHbl U TIOTYMHEHBI
sToMy 1enomy. [lo3ToMy mOHMMaHUE OTAENBbHBIX BBICKA3bIBAHUN B OOJIBIIEH
WIM MEHbILEH CTENEHU 3aBUCUT OT COJIEpPAHUsSI BCEro TEKCTa U OT TOIO0 MECTa,
KOTOPOE€ OHU B TEKCTE 3aHUMAIOT. TakuM 00pa3oM, TEKCT SBJISETCA TOW €IUHU-
e, B paMKaxX KOTOPOW peniaeTcsi BOIPOC O KOHTEKCTyalbHOM 3HAYEHUHU BCEX
A3BIKOBBIX CPeCTB. BO-BTOPBIX, MPHU OLICHKE 3HAYUMOCTH HEU30EKHBIX MOTEPh
[P MEPEBOJIEC ACHCTBYET NPUHIMI MpeoOaagaHusl LeJoro HaJl YacThlo. JTO 03-
HayaeT JOIyCTUMOCTh MOXKEPTBOBAHUS MEHEE CYLIECTBEHHBIMU JETAISIMU PaaU
YCHEIIHOW Mepeayu ri00aibHOro coiepkaHus TekcTa. B-TpeTbux, KOHEUHOH
LEJIbI0 EPEeBOAYMKA SIBJIETCA CO3/IaHHE TEKCTa, KOTOPbIN OTBevall Obl TpeOoBa-
HUSIM KOT'€3MU U KOTEPEHTHOCTHU, U BCE PELLEHUS NEPEBOTUMKA TPUHUMAIOTCS C
y4eToM 3Tux TpeOoBanuil. KoHeuHO, MpHU3HAHME TEKCTa OCHOBHOM €IMHULEH
NepeBo/ia He peraeT npo0JeM, CBSI3aHHbIX C Mepeadyeil OTACIbHbIX 3J1E€MEHTOB
€ro cofep>KaHus, HO OHO MOAYEPKUBAET BAXKHOCTh TEKCTOJIOTMYECKUX ACTIEKTOB
nepesoaa [41].

VYuuThiBas MepBOCTENEHHYIO POJIb TEKCTA B MEPEBOJIE, TEOPETUKH MEPEBOAA
NBITAIOTCS pa3padoTaTh MEPEBOAUECKYIO TUIIOJIOTHIO TEKCTOB, KOTOpasi OTpaka-
na Obl pa3nuuus B oOLIEH cTpaTeruu nepeBoAuYnKa, pa3Hylo CTeNeHb BOCIPOU3-
BEJICHUSI OTJEIbHBIX 3JIEMEHTOB WK (YHKUUNA OpPUTHHANIA U POJIb NIEPEBOAUMKA
KaK co3faTens Tekcra nepeojia. [I[puMepoM NMomNbITKY CBS3aTh KIIACCU(PHUKALIUIO
TEKCTOB OPUTMHANIA CO CTpaTerueil mepeBOJYMKAa MOXKET CIYXUTh KOHIIETIUS
HEeMelKoi uccienoBarenbHulbl K.Paiic. OTa KOHLENUUS UCXOIUT U3 TEOPUU
OCHOBHBIX (DYHKIIMI s13bIKa, IPEIJIOKEHHON U3BECTHBIM aBCTPUNUCKUM JTMHIBHUC-
toMm K.Bronepom. CornacHo 3Toi T€OpHUH, SA3bIK BBIIOJIHAET TPU IIaBHBIX (yHK-
nuu: QyHKUUIO0 onucaHus (coobuieHue mHpopmanuu), GyHKLIHUIO BbIPAKEHHS
(3MOLMOHANBHBIX WJIM 3CTETUYECKHX MEPEKUBAHUM) M (PYHKIUIO OOpalieHus
(npu3bIB K AeiicTBUIO uiau peakuuu). IlepeHocs 3ty knaccudukanuo QyHKIMMA
A3blKa Ha cozepkaHue Tekcra, K. Pauc mpejmaraer pasnuyath TpU TUIA TEK-
CTOB: B IIEPBOM THUII€ TOMUHUPYET (PYHKIUS ONUCAHUSA, BO BTOPOM — BbIpaxe-
HUS, B TPETh€M — NpPHU3bIBA. DTHU TPU THUMA TEKCTA, BbIAEISEMbIE HAa OCHOBE
GyHKUMNA s3bIKA, MPEIaraeTcsi JOMOJHUTh YETBEPTHIM THUIIOM — ayJUOMEIU-
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aJbHBIM, K KOTOPOMY OTHOCATCS TEKCTBI, ITPEJHA3HAYAEMBIE I HCTIOJIb30BAHHUS
B yCTHOH (hopme.

Takast TUIIOJOTHSI TEKCTOB HEMOCPEICTBEHHO YBSA3BIBACTCS C 3aJa4aMu Iie-
peBona. Ilpenmonaraercs, 4To NMEPBBIM TUII TEKCTA OPUEHTUPOBAH, B IEPBYIO
ouepeib, Ha COAEpPKaHUE U MPU MEPEBOE ITUX TEKCTOB (KOMMEPUYECKHX, HAYY-
HBIX, JIEJIOBBIX M T.I.) 3ajaya MEpPeBOAYMKA 3aKIHOYAEeTCsl B TOM, YTOOBI Kak
MOXHO IOJIHEE NIEpENATh 3TO COAEPKAHUE. BTOPOU THUIT TEKCTA CUUTAETCS OpU-
EHTUPOBAHHBIM Ha (opMy (XyHOKECTBEHHAsl JUTEpaTypa), U 3ajadya MepeBo-
JUUKA 3aKI0YaeTcs NPeXAEe BCEr0 B COXPAHEHUM  XYAOKECTBEHHO-
ACTETUYECKOr0 BO3JIECUCTBUS OpUTMHaNa. TpeTuil TUI TEKCTa, OPUEHTHUPOBAH-
HbI Ha oOpalieHue, CTPEMUTCS JOCTUYD ONPEIEICHHbIA IKCTPAIMHIBUCTHYE-
cKkuid 3Q(HEKT, U MOITOMY B NIEPEBOJIE AOHKHO OBITh YETKO MEPEAAHO 3TO oOpa-
HIEHUE K CIYIIATEI0 WU YUTATeNt0. AyIMOMEAN-alIbHbIE TEKCThI (TEKCThI pa-
JIMO U Tenenepeay, CUEHUYECKUX MPOU3BEACHUIM U IP.) COCTaBIIAIOT 4acTh 00-
Jiee KpyImHOro LEJoro, No3ToOMy IpH UX MEPEBOJIE MPEXkAe BCEro HEOOXOIUMO
YUHUTHIBATH YCJIOBHS HESI3bIKOBOM (TEXHUYECKOM) Cpelibl, B KOTOPOl OHU OYyIyT
UCIIOJB30BaThCA. XOTS HA MPAKTUKE TEKCT OPUTMHAJIA MOXET BKIKOYATh IPU-
3HaKHA PAa3HbIX THUIIOB, OJVH W3 HUX, KaK MPABWIO, SBISETCA JOMUHAHTHBIM, U
MMEHHO OH OyJIeT onpelessiTh METO 1 IepeBoa.

[Io nHOMY MOJOIIEN K CO3aHUI0 MEPEBOAYECKOM THUIOJIOTMU TEKCTOB HE-
Menkui neperogosea A.HoiOept. OH nonsiTasicst packiiaccuuinpoBaTh mnepe-
BOJIMMbIE€ TEKCThl HA OCHOBE UX IMparmMatuyeckoi opuenrtamnuu. A.HoibepT uc-
XOAWJI U3 TOTrO, YTO BAXKHEHUILIEH 3aa4ed NEPEeBOJA SBISIETCS NEpPeaada pealb-
HOT'O BO3/EHCTBHUS TEKCTA OPUTHHAJIA HA €r0 YUTATEINsl, YTOOBl y YUTaTeNeH me-
pEBO/Ia BO3HUKIIM Obl TAaKHUE K€ MParMaTuyecKue OTHOLIEHUS K MepeaBaeMoOMy
cooOuienuto. [lo muenuto A. Hoiibepra, goCTH)XKEHUE TaKOW MparMaTUyecKoiu
DKBUBAJICHTHOCTH 3aBUCUT OT TOT'0, HACKOJBKO COJIEPKAHUE OPUTHMHATIA MOXKET
BJIMATh HA YMUTATENS MEPEBOJIA, KACAThCS €ro HEMOCPEACTBEHHO, 3aTParuBaTh
ero unrepecsl. lcxoast U3 3TUX cOOOpakeHU, nmpeiaraeTcs pa3indyaTh 4YeTbIpe
THIA TEKCTOB, OTJIMYAOIIUXCS IO CTENEHU MEPEBOJAUMOCTH B MPArMATHYECKOM
miaxe [73].

B nepBom Turie y TEKCTOB OpUTHHAla U MEPEBOJIa UMEIOTCS OOIIME LEH,
OCHOBaHHbIE Ha 001KX noTpedHocTAX. ColepkaHue OpUrMHaja He IpeIHa3Ha-
YeHO HCKIIIOUUTENbHO A ayautopuu WS (HaydHo-TeXxHHMUEcKas JIuTepaTypa,
pekjaMHble 00bABICHUS U T.I1.). OOIIHOCTD LI€JIM O3HAYAET, YTO U Y ayAUTOPUU
[151 MOryT BO3HUKHYTbH TaKHE K€ MparMaTUYecKrue OTHOLIEHUS K COO0IIaeMOMY,
U, CJI€I0BATEIbHO, TAKWE TEKCThl 00J1a1at0T BICIIECH CTENEHbIO MEPEBOJUMOCTH
C IParMaTU4eCcKOM TOUKU 3PEHMUS.

BTopoil TMII OTHOLIEHUH XapaKTEPEH MJIsl TEKCTOB, UCKIIFOYUTEIBHO IIpeN-
Ha3HaueHHbIX aina ayaurtopun WA (oduumanbHble pac-mopsKEHUs, MECTHas
uH(popmanus, pa3piekareinbuble MaTepraibl U T.11.). [lo Muennto A.Hoitbepra,
TEKCTbl 3aKOHOB, OOLIECTBEHHO-TIOJUTHYECKAs IMTEpaTypa, MECTHas Mpecca Ha-
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CTOJIKO CIEUU(UUHBI B MParMaTUYECKOM OTHOUIEHUH, YTO TAKUE TEKCThl B
HTOM CMBbICJI€ PUHLIUIHUAIIBHO HENEPEBOIUMBI.

Tperuit TUII TEKCTOB — XYJIOKECTBEHHAsA JUTEPATypa, — XOTSA U CO3MAOTCS
st ayauropun M, HO MOryT BeIpaxaTh U OOLIEYEIOBEYECKUE MOTPEOHOCTH.
[ToaTOMy HMX mparMaTU4YeCKUE OTHOLICHMS C ONpPEAEICHHBIMU OrPAHUYECHUSIMHU
MOTYT BO3HUKaThb M B NEpEBOJiEe. 3AE€Ch CTENEHb MEPEBOJUMOCTH 3aBUCUT OT
JKaHpa: OeJIeTpUCTUKA U ApamaTyprus o0JafaroT 00jiee BBHICOKOW CTENEHbIO
NEePEeBOAUMOCTH, YEM JIUPUUECKAs TI033USI.

N, HakoHen, yeTBepThI TUIT TEKCTOB co3nacTcs Ha Mf, Ho npenHasHavaer-
Csl I IEPEBOJIa HA JAPYTOM S3bIK M M3HAYAJIbHO OPUEHTHPOBAH Ha ayJUTOPHUIO
[T (myOnukanuu 1uist 3apyOexHBIX CTpaH). DTOT TUIT TEKCTa 00J1aJaeT BHICOKOM
CTENEHbIO MTParMaTHueCKOn MepeBOAUMOCTH.

Kak yxxe oTmedanoch, B COBpEMEHHOM IE€PEBOJAOBEICHUM CYIIECTBYET TEK-
CTOLICHTPUCTCKAsI KOHLICTIIMS, COIJIACHO KOTOPOM MEePEeBOAYUK — 3TO, B MEPBYIO
ouepe/ib, CO3JaTeNlb TEKCTOB, C MOMOIIBIO KOTOPBIX JOJIKHBI ObITh IOCTUTHYTHI
OIpEJIEICHHbIE MParMaTUYecKue Lejd. JTa KOHLEMLHMS, KOTOPYIO0 Ha3bIBaOT
«CKOMOC-TEOpHUs» (CKOMOC — LEJb), UCXOJUT U3 TOr0, YTO yCleX MepeBojia, Kak
BCAKOM MPAKTUUECKOMN AESITEIIbHOCTH, 3aBUCUT OT CTEIIEHH JTOCTUKEHUS MTOCTaB-
JIEHHOM 1enu. B Kakux-To ciiyyasx 1eiib NepeBoia MOKET ObITh JOCTUTHYTA MIPU
MaKCHUMaJIbHOM MPUOIMKEHUH K OPUTUHAITY, B IPYTUX CIIydasx TEKCT MepeBoaa
co3AaeTcst AJig TOro, 4ToObl COOOLIUTH MOyYaTeNl0 ONpeaeIeHHy0 uHpopma-
1110, YOeIUTh €ro B 4eM-JIn00, JOOUTHCS 3aKJIFOUEHUS CIIETIKU, BBECTH €ro B 3a-
onyxnaenue u T.1. IIpu 3TOM nepeBOIUMK BBICTYNAET HE B Kay€CTBE MPOCTOTO
MOCPEIHNKA, a KaK S3bIKOBOM KOHCYJIBTAHT, CIELUAIUCT, XOPOUIO 3HAIOIIMIMA
A3BIK, KYJIBTYPY, SJKOHOMHUKY COOTBETCTBYIOIIEH CTpaHbl U CIIOCOOHBINA CO31aTh
TEKCT, KOTOPBIM HYKEH AJi YCIEIIHbIX KOHTAaKTOB C MPEICTABUTEISIMU 3TON
CTpaHbl. MOXHO MPEJCTaBUTh U TAKOM cilydaid, KOIr/ia TeKCTa OpUruHaia Booo-
Ie HEe CYLIECTBYET U MEPEBOJAUUK CAMOCTOSATEIBHO CO3/1a€T CBOM TEKCT, pyKO-
BOJICTBYSICh 3HAHMEM LI€JIM WJIU IO YKa3aHUIo 3aka3urka. Co3arenb TeKCTa OKa-
3bIBAETCA LEHTPAIbHON (QUTYPOIl B MEXKBA3BIKOBOM KOMMYHUKALIMU, U JIJISl TE€O-
pUU U MIPAKTUKHU MEPeBOJia 0COOYI0 BaKHOCTh MPUOOPETAIOT JaHHBIE JIMHTBUC-
TUKHU TEKCTa, PACKPBIBAIOIME OCOOEHHOCTH MOCTPOEHUS U (HYHKIUOHUPOBAHUS
TEKCTOB B PA3MUYHbIX cepax OOILIEHHUS B PAMKaxX ONPENENIEHHON KYJIbTypbl
[66].

[ToaBonst uTOr BCceMy CKazaHHOMY, €II€ pa3 MOJYEPKHEM, YTO TEKCT BBICTY-
MaeT Kak 11eJib, 00BbEKT U Pe3yJIbTaT MepeBojia U TEKCTOJOTHYECKUM IIpodiemMam
OTBOJIUTCS Ba)KHOE MECTO B COBPEMEHHOM IEPEBOJIOBEICHUU.

Kak MbI yxe oTMedasnu, NepeBOJOBEbl UCIOJIb3YIOT MOHSTHS, METOIbI U
JTAHHbIE MHPIUX JUHTBUCTUYECKUX TUCUMIUIMH. bosbloe 3HaueHue Juist paspa-
OOTKM TEOPETUYECKUX OCHOB IEPEBOJOBEACHUS HMEIOT MOJIOKEHUS OOILEro
A3bIKO3HAHUS, OCOOCHHO €ro CEeMUOTHUYECKHE KOHUEeNUuU. PackpbiBas BaKHEH-
1€ CTOPOHBI CTPOEHUS U (PYHKIIMOHUPOBAHUSA SA3bIKA, IMHTBUCTUKA OITUPAETCS
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Ha HEKOTOpPBIE IOJIOKEHUS CEMHUOTHUKHA — HAyKH, 3aHUMAIOLICHCS W3yYEHHEM
Pa3IUYHBIX 3HAKOBBIX CUCTEM. 3HAKOM Ha3bIBAETCS MaT€pUAIbHBIA OOBEKT, CBSI-
3aHHBIM B HAIlEM CO3HAHUU C OINPEIAEIEHHBIM MBICIUTEIBHBIM COACPKAHUEM,
MOHATUEM WJIM MPEJICTABIEHUEM O KaKOM-TO KJacce APYIMX OObEKTOB WJIM OT-
JeNbHOM 00BbEKTe. 3HAKU MOTYT MO-pa3HOMY ObITh CBSI3aHbI C PENpPE3EHTUpYE-
MBIMU UMHU 00BbeKTaMu. Pa3nnuaroTcs MKOHUYECKUE 3HAKH, 3HAKU-CHUMBOJIBI,
3HAKU-CUTHAJIbI M1 KOHBEHUMOHAJIbHBIE 3HAKU. YEOBEK >KMBET B OKPYKECHHUU
MHOT'OYHCJICHHBIX 3HAKOB, U OHHM MIPAOT OYE€Hb BAXKHYIO POJIb B €0 KU3HHU.
HNkoHnyeckne 3HaKU penpe3eHTUPYIOT APYyrue 00bEeKThl OJarogaps CXOJCTBY C
HUMHU, U300paxas uxX onpeaeneHHbIM 00pa3oM. Takyro (yHKIHUIO BBIOJHSIOT
KapTUHBI, GoTOrpaduu U Ipyrue crnocoObl BOCIPOU3BEIEHUS 00IMKa 0OBEKTOB.
3HaKU-CUMBOJIbI CUMBOJIMUECKH MPEACTABISIIOT 00O3HaYaeMble OOBEKTHI, Kak,
Harnpumep, ¢uaru, repObl, 3HaYKU U Tp. 3HAKU-CUTHAJIbI YKa3bIBAIOT HA TIPUCYT-
CTBHUE OIPEACIIEHHbIX O0BEKTOB: JIbIM — O HAJIMYUU OTHs, Jail — 0 cobake, rpoM
— O MOJIHMM U T.J. B TO ke BpeMsi MHOTME 3HAKU HE UMEIOT HEMOCPEACTBEHHON
CBsI3M ¢ 0003HayaeMbIM. VX 3HaKoBasg QyHKIUS HOCUT YCIOBHBIN, KOHBEHIUO-
HaJbHBIA XapakTep, 3aKpeIuieHa 3a HUMU 00ILeCTBEHHOW NMpakTUKoi. B kauect-
BE€ IPUMEPOB TAKUX 3HAKOB MOXHO YIOMSHYTh OTHHM CBETO(Opa, TOUKH U TUPE
a30yku Mop3e, KoOMOMHALIMKY CUTHAJIBHBIX (praxkoB. KOHBEHIIMOHATBHBIN 3HAK
MOXET CYLIECTBOBATH TOJILKO B CUCTEME, B CBSI3U C IPYTMMH 3HaKaMmu. Tak, cam
1o ce0e 3eeHbIld CBET HE SBIISIETCS 3HAKOM, HO B CCTEME TpEeX LIBETOB — 3eJie-
HBIH, JKEJIThIH, KPACHBIA — OH MPUOOPETAET 3HAKOBYIO (DYHKIIUIO: «Pa3peIlCHHE
MPOJI0JIKATh ABMKEHUEY. B nanpHelemM Mbl Oy1eM rOBOPUTH O TAKUX 3HAKAX.

Kaxnplil 3Hak oOsnanaer TpeMs BUAAMH CBSI3U, 0€3 KOTOPHIX OH HE MOXET
BBIIIOJIHATH CBOIO (DyHKIIMIO. Bo-nepBbIX, 3HAK CBSI3aH C TEM, YTO OH 0003Haya-
€T, UTO B CEMHUOTHKE HA3bIBAETCSI CEMAHTUKOMN 3HaKa. BO-BTOpBIX, CyIIECTBYs B
CUCTEME, 3HAK CBS3aH C APYTMMH 3HAKaMU 3TOM CUCTEMBI. DTa CBA3b COCTABIISAET
CUHTAKTUKY 3Haka. [, HaKoHel], 3HaK CBS3aH C JIIOJbMHU, MOJb3YIOUMMHUCI UM
KaK 3HaKOM, [MOCKOJIbKY OH MOXET ObITh 3HAKOM TOJIBKO JUIsl KOro-1o. Ecnu Het
JIIOJI€W, BOCIIPUHUMAIOIINUX JAHHBIN MPEIMET KaK 3HAaK, TO HET U CaMOTI0 3HAKa.
OTOT TpeTuil BUJ CBA3M HA3BIBACTCS IIparMaTUKOW 3HaKa. Tpu BUAA CBS3H CO-
CTaBJISIIOT 3HAUYEHHUE 3HAKa, MPEACTABISIEMYI0 UM UH(pOpMaluio, Oiaronaps ye-
My 3HAKM MOTYT HUCHOJIb30BaThCs Il (OPMUpOBAHUS M NEpElayu CoaepKa-
TEJIbHBIX COOOIICHUIA.

S3bIk mpencTaBigeT coOOOM Ba)KHEHIIYI0 M HanOoJiee CIOXHYH 3HAKOBYIO
CUCTEMY, C IIOMOIIBIO KOTOPOM OCO3HAIOTCS U UHTEPIPETUPYIOTCS APYTHUE BUIBI
3HAKOB. fI3bIKOBbIE 3HAKU 00JIAJAIOT PAJIOM OCOOEHHOCTEH, ONPEEIAIOIUX KaK
CYLIECTBOBAHUE U HCIOJIb30BAHUE CAMOTO S3bIKA, TaK U BO3MOKHOCTb, U CIIE-
uupuky nepeoja. Cpear OCHOBHBIX CEMHOTUYECKHX CBOMCTB fA3bIKa HYKHO,
IIPEXKIE BCEr0, OTMETUTH IByCTOPOHHOCTD, IIPOU3BOJIBHOCTh U 3HAYUMOCTb.

VY S3BIKOBOTO 3HAKa JIBE CTOPOHBI: MaTepuasbHas (3ByKOBasi WU ee rpadu-
yeckoe M300pakeHUe) U UealibHasi — MBICIUTENBHOE COJIEpkKAHUE, PErpe3eH-
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TUPYEMOE 3BYYAHUEM SI3bIKOBOU €IMHUIIBI. DTU JIBE CTOPOHBI HA3BIBAIOTCS TaK-
)K€ COOTBETCTBEHHO IUJITAHOM BBIPAKEHHUS M IUIAHOM cojepkanus (popmoil u
3HaueHueM). OHU UMEIOT COLMAIBHYIO MPUPOAY, XOTS XPAHATCA B MaMSITH WH-
JTUBUOB. J{J1s1 BCEX UJIEHOB S3BIKOBOT'O KOJUIEKTHUBA 3HAK 001aaeT, B OCHOBHOM,
€IMHBIM YCTOMYHUBBIM 3HAYEHUEM, HO KaX/bld U3 HUX B PA3HOW CTENICHU BJaJe-
€T CBOUM SI3BIKOM U MOKET CBSI3bIBATh CO 3HAUCHHEM OTJCIbHBIX 3HAKOB KaKHe-
TO COOCTBEHHBIC MpeAcTaBicHUs U acconuanuu. CTeneHb U 0COOEHHOCTH 3Ha-
HUS U BIAJCHUS SI3BIKOM OTJIEJILHOTO YEJIOBEKA XapaKTEePU3YIOT €ro MIANOJIEKT.
CounanbHbI XapakTep SA3bIKOBBIX 3HAKOB 00€CTIEYMBAET BO3ZMOXKHOCTh MCIIOJIb-
30BaHMUS S3bIKA KAK CPEACTBA KOMMYHUKaluu [73].

3HavyeHue SI3BIKOBOTO 3HAKa MpeAcCTaBisieT coO00i 0000IIEHHOE OTpaKeHUE
BHESI3BIKOBOM PEaIbHOCTU U COOTHOCHUTCS C APYro 00001eHHoi hopmMoil MbIc-
au — noHsTHeM. HarmoMHUM, 4TO CO3HaHUE 4YeJIOBEKa CMOCOOHO OTpa)aTh OK-
pyxarouuii Mup B hopMax JBYX CUTHAJIbHBIX cucTeM. [lepBasi curHaigbHas Cuc-
TeMa BOCIIPUHUMAET OKpY’Kalolllee uepe3 OopraHbl YyBCTB 4esiOBeKa. B pe3yiib-
TaTe BO3JECUCTBUS HA OJMH U3 OPraHOB YYyBCTB (3peHHE, CIIyX, OCA3aHUE, OOOHS-
HUE, BKYC) BO3HUKAET onlymieHrue. Ha oCHOBE COBOKYIMHOCTU OIYIICHUMN, CBS-
3aHHBIX C OMPEICICHHBIM O0BEKTOM, Y UeJIOBEKa BOSHUKAET 1[EJI0CTHOE BOCIIPH-
ATHE ITOr0 00beKTa. BoCIpUHATHIN 00BEKT MOXKET COXPAHUTHCS B MaMsITH B BU-
Jie COOTBETCTBYIOIIETO MPEICTABICHUS O HEM YK€ 0€3 HEeIOCPEeICTBEHHOTO YyB-
CTBEHHOT'O KOHTAaKTa.

Btopas curnasibHasi cuctema mo3BOJISIET YeNIOBEKY, abCTparupysich OT KOH-
KpPETHBIX 00BEKTOB, (POpMUPOBATH 000OIICHHBIE TOHATHS 00 OKPY>KAIOIIEM MU-
pe. B nmonsitun paznuyarorcs ero o0beM, TO €CTh Ki1acC 00bEKTOB, 0000IIEHHBIX
B TIOHSITUU, U COJEPKaHUE MOHSITUSI — MPU3HAKU O0BEKTOB, YEPE3 KOTOPHIE OCY-
HIECTBIIEHO 00001meHne. Yem OoJibllie MPU3HAKOB BKIIKOYEHO B TOHSITHE, TEM
MeHbIIIe ero 00beM 1 Hao0opoT. Hanmpumep, BKIIIOUEHHUE B COAEPKaHUE TTOHSATHUS
«JICHBI'M» JIOMOJHUTEIBLHOIO MPU3HAKA «METAJTMYECKHUE» TAeT HOBOE IMOHATHE
0oJiee y3K0oro 00bemMa — «KMOHETay.

3HauyeHUs SI3BIKOBBIX €IMHUI] CKJIQJBIBAIOTCS CTUXUHWHO M 4YaCTO JIMIIEHBI
TaKOr'0 CTPOrOro COOTHOILIEHUS MEX1Yy 00bEMOM U COAEPKaHUEM, KOTOPBIM 00-
JaJal0T MOHATHUS (32 UCKIIOYEHUEM TEPMHHOB, HA3bIBAIOIIMX HAYyYHBIC TMOHS-
Tus). [IoCKOIBKY SI3BIKOBBIE 3HAUCHUS TAKKE OTHOCATCSI KO BTOPOM CUTHAILHOMN
CUCTEME U BCE MOHATUS (POPMUPYIOTCS UCKIIOUUTEIIBHO C TIOMOIIBIO CIIOBECHBIX
HAaUMEHOBAHUM, TO 3HAYECHUS SI3BIKOBBIX 3HAKOB WHOT/IA UMEHYIOT «S3BIKOBBI-
MU»», «OBITOBBIMIY UJIH «OOIIEHAPOTHBIMIY MOHITUSMHU, B OTJIUYUE OT CTPOTO
OMPEICJICHHBIX HayYHbIX MOHATUN. Eciu conepxanue u 00beM MOHSATUSI MOXKHO
YETKO 3aJ1aTh ONpPEJIeIEHUEM, TO, PACKpPbIBasi 3HAUEHHUE CJI0OBA, YaCTO MPUXOIUT-
Csl IOTIOJIHSATh OMPEIeICHUECOOTHOCHMOr0 ¢ HUM MOHSITHUS 100aBOYHON UHGOP-
Malliei, yKka3biBasi CAHOHUMBI, OCOOCHHOCTH YNOTPEOIEHUs, MPUBO/S IIUTATHI,
JlaBasi pa3jIM4HbIe MOMEThl. EC/IM MOHSITHE «OCTPOBY» JIETKO OMpPEACISIETCS Kak
«4acTh CYyIIH, CO BCEX CTOPOH OKPY>KEHHAsi BOJIOW», TO JIJIsl MOJIHOM XapaKTepH-
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CTUKU 3HAYEHHUs PYCCKOTO CJIOBa «OCTPOB» 3TO OKaXeTcs HexoctatouyHo. Ilo-
N00HOE OMpeielIeHne He OOBSICHUT BOZMOKHOCTh TaKUX, HAIPUMEpP, COUCTAHHMH,
KaK «3€JICHble OCTPOBa (OCTPOBKH) B IyCTHIHE», «OCTPOB THUIIHMHEI B TOPOACY,
«OoCTpoBa (OCTPOBKH) COMPOTUBJICHUS» M T.M. ECIM MOXHO TOBOPUTH O 00JIb-
110K OOIIHOCTH OCHOBHBIX TMOHSITHH y BCEX JIIOACH, TO pa3inyusi B 3HAYEHUSAX
CIIOB Pa3HBIX S3BIKOB, COOTHECEHHBIX C AaHAJIOTMYHBIMU TOHATHUSMHU, COBEPIIICH-
HO oueBHAHBI. Kak yke oTMeyasioch, 5TH pa3nyusl BBI3BIBAIOT HEMajble Tepe-
BOJIYECKHE TPYJHOCTH [52].

3Ha4yeHMs S3BIKOBBIX 3HAKOB MOTYT MO-Pa3HOMY COOTHOCHUTHCSA ¢ 0003Ha-
yaeMoi peanbHOCThI0. OHM MOTYT Ha3bIBaTh KJIAcChl IEHCTBUTEIBHO CYIIECT-
BYIOIIMX OOBEKTOB (0M, AepeBO, coOaKa) Wi IJIOA0B YeJIOBEUECKON (paHTazuu
(pycanka, jgemui, xkap-nruiia), equauunbie o0bekThl (MockBa, Hamoneon, Ad-
pHUKa), OTBJICUYEHHbIC MpU3HAKU (OeIn3Ha, TPOMKOCTh, TBEPJOCTb) U a0CTpaKT-
HbIE TTOHATHUS (BEYHOCTh, 0000IIEHHOCTh, HEOTPEIEICHHOCTb ).

3HayeHMe A3BIKOBOTO 3HAKA MOXKET UMETh CIOXKHYIO OpraHH3aIuio (ceMaH-
TUYECKYIO CTPYKTYpY). B 3HaueHHH OCHOBHOI €TUHUIIBI SI3bIKA — CIIOBA MOYKHO
pasnuyaTrh CMBICIOBOE COJIEpKaHHUe, MPUCYIIEe TOJIbKO ero ¢opme (JeKkcuue-
CKOE 3HAa4Y€HUE), U JIEMEHThI CMbICIa, OOIIKe /ISl UEeNOoro psjaa ciaoB (rpamma-
TUYECKOe 3HadyeHHe). B cTpyKType JeKCHYeCKOro 3HAYCHHS MOKHO BBIJCIUTH
HECKOJIbKO MaKpOKOMIIOHEHTOB (KOTOpPBIE' 4acTO Ha3bIBAIOT TaKXKe «3HAUYCHUS-
MI»). ITO, MPEXJIE BCEro, MPEIMETHO-IOTUYECKOE 3HAUEHUE JIEKCUYECKON elu-
HUIIBI, €€ CIOCOOHOCTh 0003HAUaTh OMNpeJeieHHbIN Kiace 00bekToB. Kak u B
MOHATHH, KOTOPOE OHO BBIPAXKAET, B MPEAMETHO-IOTUYECKOM 3HAYCHUH MOYKHO
pasnuuath Kjacc 0003HauYaeMbIX 0OBEKTOB (JIEHOTAT) U MPU3HAKHU ATOTO Kjacca,
cocTaBlisgtonre 00001IeHHOe HauMeHoBaHue (curuudukar). [loaTomy npeamer-
HO-JIOTUYECKOE 3HAUe€HHWE HMEHYETCA TaKXKe «ICHOTAaTUBHO-CUTHU(PUKATUB-
HBIM» WJIA TIPOCTO «JICHOTATHBHBIMY.

[ToMrMO N1€HOTAaTUBHOTO 3HAYEHHS, B CEMAHTHKY SI3bIKOBOW €IUHHUIIBI MO-
T'YT BXOJIUTh U JIOTIOJTHUTEIbHbIC (KOHHOTATUBHBIC) 3HAUCHHUS: SMOIIMOHAJIHHBIE,
CTHJIUCTHYECKHE, OOpa3Hble M HEKOTOphIe NIpyrue. MHOTHE cIO0Ba, HAPATY C
0003HaYE€HUEM KaKOIro-TO JEHOTAaTa, MepeatoT ONpeaesIeHHbIE YMOIIUH, CBSA3aH-
HBIE C OTHM JIEHOTaTOM. B 1emom, SMOIMOHANbHAS XapaKTEPUCTHKA MOXKET
OBITh pa3/iesieHa Ha JBa BUJA: MOJIOKUTEIbHAS U oTpHUIarenbHas. CTHIUCTHYC-
CKUH MHUKPOKOMIIOHEHT KOHHOTAIIMM YKa3bIBaeT Ha MPEHMYIIECTBEHHOE YIOT-
pebiieHre coBa B ONPEIEJEHHBIX YCIOBHSIX oO0mieHus. Takas sKCpecCUBHO-
CTHJIUCTHYECKAs XapaKTEPUCTUKAa OTHOCUT CJIOBAa K Pa3rOBOPHBIM, KHUKHBIM,
o(puIHMaTbHO-ENIOBBIM MU TOATHYEeCKHM. OOpa3Has XapaKkTepUCTUKA BBIICISET
B 0003HaYa€MOM KaKOU-TO MPHU3HAK, KOTOPBIA PEryJIIpHO UCIOJIb3YETCS TOBO-
pSIIMMHU B Ka4eCTBE OCHOBBI 00pa3a — MeTadopsl UM cpaBHeHUs. Tak, «cHET» —
3TO HE TOJBKO BHUJ aTMOC(EpPHBIX OCAIKOB, HO W STaNOH Oenu3Hbl. Pycckas
«IIETIKa» TPUMEHSIETCS Il 00pa3HOro ONMUCAHUsI XyA0Obl YelloBeKa, a Oosee
TOHKas «MTOJIKay JUIIEHA OA00HON 00pa3HON KOHHOTAIMH [54].
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Kak neHoraruBHbIE, TaK U KOHHOTATUBHBIE AaCHEKThl 3HAYEHUS CO3]AIOT
MHOTOYHCIICHHbIE TIEPEBOTUECKUE TPYIHOCTH, KOTOPbIE OYIyT MPEAMETOM CIIe-
UAJIBHOTO paccMOTpeHHs B Kypce «OCHOBBI O0IIEH TEOPUH MEPEBOIAY.

OcoOyr0 BaXXHOCTb JUIsi NOHMMaHUSl CYIIHOCTHU MEpPEeBOJa HMMEET BTOpas
O0COOEHHOCTH SI3bIKOBOT'O 3HaKa — €ro MpOM3BOJILHOCTb. MeXIy 3By4aHHEM U
3HAYEHUEM SI3bIKOBOW €IMHMIIBI HET B OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB Kakoh-1ubo ecre-
CTBEHHOH WJIM JIOTUYECKOM CBsi3U. B mpupone, BHEIIHEM OOJIMKE WM MOBEJE-
HUU «Jpyra 4ejoBeKa» HET HUKAKUX OCHOBaHUM, YTOObI 0053aTE€IbHO WMEHO-
BaTh €r0 «Co0aKa», a HEe «KOILKay WIN «BepOtoa» Wid, Hanpumep, «a dog, le
chien nian der Hund». [1pon3BoNbHOCTD A3BIKOBOrO 3HAKA JIENAET CBSI3b MEXKIY
€ro 3By4aHHEM M 3HaYye€HUueM 0co00 MPOUYHOM, TaK KaK HU OJ{HA U3 CTOPOH 3HaKa
HE CyIIEeCTBYET 0€3 HalIuuus APYrou: 3ByK 0e3 3HaUeHUs HE SIBISIETCS 3HAKOM, a
3Ha4YeHHUE 00S3aTEIBLHO PENPE3CHTUPYETCS KaKOW-TO MaTepuaiabHOi ¢opmoil. B
TO € BpeMsl IPOU3BOJIBHOCTh 3HAKA O3HAYAET, YTO JJAHHOE 3HaUYE€HHE He 00s13a-
TEJIbHO JOJKHO OBITh CBSA3aHO TOJBKO C JaHHOUW (hOpPMOIi U, HAIIPOTHUB, ONpeEIe-
JeHHas gopMa MOXET BbIpaXkaTb M Apyroe 3HaueHue. OTcrona cleayer BO3-
MO>KHOCTb TI€pEe/IaBaTh OJHO U TO € (WU MOYTH OAHO U TO K€) COAEpPKaHUE C
MOMOIIBIO pa3HbIX (OPM (CPENCTB BBIPAKEHHUSI), B TOM UUCIIE U CPEICTB APYTO-
IO SI3bIKa, YTO U MPOUCXOAUT IpH nepeBoe. [Ipon3BoabHOCTh 3HAKA MPEoTpe-
JIEJISIET U €ro aCUMMETPHIO: 0JHa (popmMa MOKET UMETh HECKOJIBKO CBSI3AHHBIX
MexAy coO0l 3HaUeHHH (IOJIMCEMHUSI) WM BBIPAXKaTh COBEPILIEHHO pa3HbIE 3HA-
yeHus: (oMoHUMHUS). [IOHATHO, YUTO MONIHASI TPOU3BOJIBHOCTh CBOMCTBEHHA JIUIIIb
NEePBUYHBIM 3HAKaM: Y IMPOU3BOAHBIX CJIOB MOJHOCTHIO WJIM YACTUYHO MOTHBH-
poBaHbl U (hopma, U 3HaUeHUE («OebIil — OeNn3HaY, «IUCATh — MUCATEIbY, «Ka-
MEHb — KAMEHOJIOMHS» U TIp.).

TperbuM (yHAAMEHTAIBHBIM CBOMCTBOM SI3bIKOBOI'O 3HAaKa SIBJISIETCS «3Ha-
YUMOCTbY, MOJ] KOTOPOM MOHUMAETCSl 3aBUCHUMOCTh 3HAYEHUS 3HAKA OT 3Haye-
HUN PYTrUX 3HAKOB, KaKk Obl OTOMPAIOMIMX Yy HEro 4acTb o0o3Hayaemoro. Tak,
3HAYEHHUE CJIOBA «CO0AKay OMPEIENseTCsl HE TOJIbKO TEM, UTO OHO Ha3bIBAET OIl-
pEeNIEHHbIN KJ1acC JOMAIIHUX >KMBOTHBIX, HO M 3HAYEHHEM CJIOBa «Iecy. AHa-
JIOTUYHBIM 00pa3oM, 3HAUEHHE CJIOBA «JIOIIA/Ib» OIPAHMYMBAET 3HAYEHUE CIIOBA
«KOHBY» M Ha000poT. [loaTOMY Ipyrom yenoBeka okas3blBaeTcs He Iec, a codaka,
a moOenuTeNh ropJ0 BhE3KAET B MOKOPEHHBIA ropoj] Ha OeJoM KOHE, a HE Ha
nowagu. UMEeHHO pa3inuyHas 3HAaUUMOCTh MPUBOJUT K HECOBHNAACHUIO OJIM3KUX
10 3HAYEHHUIO CJIOB (KaK U CUHTAaKCUYECKUX CTPYKTYpP) B pa3HbIX si3bikax. OHa B
3HAYUTEIBHOM CTENEHU CO3AAE€T CBOECOOpA3HbIE «SI3bIKOBbIE KApPTUHBI MUPA» U
TE€M CaMbIM CEpbE3HbIC MTPOOJIEMBI JJIsl IepeBOIUMKA [S7].

Kak u Bcskasi 3HakoBasi cucTema, sI3bIK MPEACTaBIseT COOON HE MPOCTOM Ha-
O0p M30JMPOBAHHBIX €AMHMII. DTO — LEJIOCTHOE 00pa30BAHME, BCE DJIEMEHTHI
KOTOPOT'0 B3aMMOCBSI3aHbl. EAMHUIIBI S3bIKa CBS3aHBI MEXIY cOOOM nmbo Oia-
rojiapsi OJJMHAKOBOMY MOJIOKEHHIO B CUCTEME (IapaurMaTuyecKue CBsI3u), Ju-
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00 Oyiarogapsi COBMECTHOMY yHOTPEOJCHUIO B pe4YH (CHHTarMaTU4E€CKUE CBS3H).
COBOKYITHOCTb CBSI3€M MEXK]ly €IMHUILIAMHU SI3bIKA COCTABIISIET €T0 CTPYKTYPY.

EnvHuie! s3bika, BXOASIIME B €r0 CTPYKTYpPY, 00pa3yroT HECKOJIBKO MOJ-
CUCTEM, CBSA3aHHBIX JIPYr C JPYrOM MEXYpPOBHEBBIMU OTHOILIEHUAMH. OCHOB-
HBIMM YPOBHSIMHU S3bIKa CUUTAIOTCA (DOHEMHBINH, MOPQEMHBIN, JIEKCHYECKUIl
(ciioBeCHBI) U CHUHTaKCHMYECKH (ypOoBEHb MpemsiokeHus). Eqununsl ogHOro
YPOBHSI MOTYT COYETAaThCs APYT C APYTOM M 00pa30BbIBATH €AMHUIIBI OOJIEE BbI-
cokoro ypoBHs. Tak, couetanusi onem 06pa3yoT Mophembl, MOPHEMBI — CIIO0-
Ba, CJIOBa — IIpeaioKeHusl. B mpoiiecce nepeBoia Mex1y €IUHULAMU JIBYX SI3bl-
KOB MOTYT YCTaHaBJIMBATbCAd KaK OJAHOYPOBHEBBIE, TaK M Pa3HOYpPOBHEBHIE OT-
HOILICHHS.

He Bce BO3MOKXHOCTH MOCTPOCHUSI M yNOTPEOJICHUS SI3bIKOBBIX 3HAKOB, 3a-
JIO’KEHHBIE B CTPYKTYpE A3bIKa, ICUCTBUTEIBHO B HEM peanu3ytorcs. Tak, B pyc-
CKOM SI3bIKE OT TJIaroJIOB «YUTaTh, [PETh, )KUTh» MOKHO 00pa3oBaTh Jeenpuya-
CTHSl HACTOAILEr0 BPEMEHHU («uuTas, Irpes, KUBS»), & OT IJIarojioB «IHCaTh,
NeTh, NUTh» aHAJIOTM4YHblE (OpMbI 00pA30BATHh HEJb3s, HE HApyIIash HOPMBI
a3bIKa. «Pok» -- 3T0 cy1b0a, HO €CTh U «CYIbOBI», a Y «POKa» MHOKECTBEHHOTO
yuciia HeT. He nomyckaeT HOpMa MOTEHUMAIBLHO BO3MOXKHBIX B CTPYKTYpE pyc-
CKOT'O f3bIKa TaKuX (HOPM, KaK «UYEIOBEKN», «IOOEI0», «KOUEpProB» U MHOTHUX
npyrux. Hopma si3pika onpenensieT 10nyCTUMYI0 peaiu3alfio €ro CTPYKTYPBI.

Kpome HOopMBI si3bIKa peanbHOE YNOTPeOIeHUE A3bIKOBBIX 3HAKOB ONPEIEIs-
€TCSl U HOPMOMU peuH WIH «y3ycom». B KaxaoM si3bIke MMEIOTCS 00UIeynoTpe-
ourtenbHble GOPMBI U CTPYKTYPBI U MaJIOYNIOTPEOUTETbHBIE, XOTSI U COOTBETCT-
BYIOILLIME HOpPME si3blKa. Ecnu HapyllleHne HOpPMBI sI3bIKa JIeJaeT pedyb Herpa-
BWIBHOM, HETPAMMATUYHOW, TO HApyLICHUE y3yCa JEJAeT €€ HEECTECTBEHHOMU,
HeusieoMatuuHou. [lo-pyccku MoxHO ckazath «OTBeTh Ha TenedOHHBIN 3BO-
HOK» (cp. aHri. «Answer the telephone»), HO 00bIUHO TOBOPAT «Bo3bMU TPYO-
Ky». 3alpeTuTh MATh TPAaBy MOKHO HaAMKUCHIO «Jlep>Kuch MoJaibIllie OT TPaBb»
(«Keep off the grass»), Ho nuiryT coBceM apyroe: «Ilo razoHam He XOAUTHY.
OaHO W3 BaXHBIX TPeOOBAaHMM K NMEPEBOAUYMKY 3aKIIOYAETCS B COOJIOACHUU
MPaBUIILHOCTH SI3bIKA, HA KOTOPBIN Jenaercs nepeBo. Eciiv HapyleHrne HOpMbI
A3bIKa B NEPEBOJIC -- SIBJICHUE CPABHUTEIBHO PENKOE, TO COONIOJEHHUE y3yca
TpeOyeT OT nepeBOAUYNKa 0CO00M OJUTENBHOCTH.

CemuoTn4eCcKknii MOAXOM K A3BIKY, NpeaiIoKeHHbI COocCropoM, MO3BOJINI
PacKpbITh Ba)KHEHIIME AaCMEKThl S3blKa KaK CpPEJCTBA KOMMYHHMKALUMU. XOTS
Coccrop mozarai, 4To JUisi CAMOCTOSITEJIbHOTO CTaTyca HayKH O SI3bIKE €ro HaJo
paccmaTpuBaTh «B cebe M Juisl ceOs», OrpaHUYMBAsCh paMKaMH BHYTpPEHHEH
JMHTBUCTUKH, BKJIIOYEHHUE S3bIKA B YUCIIO 3HAKOBBIX (MJIM KOJOBBIX) CHUCTEM,
HEO0OXOJAMMO CTaBWJIO BOIIPOC O TOM, KaK C MOMOIIbIO SI3bIKOBOTO KOJla CO3/1a-
10Tca cooOuienusi. Coccrop ykaszai MmyTh K PEIIEHHUIO 3TOr0 BOIPOCa, pa3rpaHu-
yuB B peueBol nesarenbHocTu (langage) si3bik (langue) u peusn (parole), To ecTh
Ko U co3ganue coobuenus. [lo onpenenenuto Coccropa, A3bIK — 3TO CHCTEMa
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3HAKOB, BBIPAYKAIOIIUX MOHITHS, COBOKYNMHOCTh HEOOXOIMMBIX YCIOBHOCTEH,
MPUHATHIX KOJIJIEKTUBOM, YTOOBI 00eCTeunTh (DYHKIIMOHUPOBAHUE CITIOCOOHOCTH
K pedeBoi AesTenbHOCTU. [lo peubto MmoHMMAanach MHAMBHUAyaJIbHAs CTOPOHA
pPEUEBOI I€ATEIbHOCTH, BKIIIOYAIOIIass KOMOMHAIIMHU, B KOTOPBIX TOBOPSLIUHN HC-
MOJIB3YET KOJ SI3bIKA C LIEJIbI0 BBIPAKEHUSI CBOEH MBICIHU, U MCUXO(PU3UUECKUI
MEXaHU3M, O3BOJISIOIUN €My 00bEKTUBUPOBATH ATH KOMOMHALIMH.

Coccrop 0co060 HacTauBall Ha Cyry00 MHIMBHAYaJbHOM U CIy4ailHOM Xa-
pakTepe peud MU Ha 3TOM OCHOBAaHUHU BBIBOJWJ PE€Yb 3a PAMKHU SI3bIKO3HAHUS,
PEIMETOM KOTOPOTO JIOJIKEH OBbITh, IO €r0 MHEHUIO, TOIBKO A3bIK. OH, KOHEY-
HO, TOHUMAJI, 4TO 00a 3TU SIBJICHUS TECHO CBSI3aHbI MEXJy COOOM, Mpeoara-
I0T JIpYT Jpyra, HO eMy ObUIO Ba)KHO YTBEPAMUTH INIABEHCTBO M CaMOCTOSATEIb-
HOCTb SI3bIKa KaK CHCTEMbI, U OH BCSUECKH MOJUYEPKHUBAI €ro OcoObIil cTaryc.
[IpaBna, Coccrop roBopuil 0 BO3MOXKHOCTH CO3AaHUS IMHIBUCTUKH PEYU, HO OH HE
pacKpbIBaJI 3TOTO MOHATHUS, U OCTABAIOCh HESICHBIM, KAKUM OOpa3oM Takasi JHMH-
I'BUCTHKA JOJKHA OblIa U3y4yaTh CIy4YailHble U UHIMBUIYaIbHbIE (DAKTHI pEUH.

[IpuHuMnuaabHOE pa3inueHue sA3blKa U peUr UMeJ0 OO0JbIIOE 3HAYECHUE TS
JaNbHEHNIIEero pa3BUTHS sI3bIKO3HAaHUSI. OJJHAKO XapaKTEPUCTUKY PEUYd KakK IMpu-
HaJUIeKallel NeIMKOM K MCUXMYECKOU JIEATeTbHOCTH MHAUBUIA U MOJHOCTHIO
IIPOTUBOCTOSINIEN SA3BIKY BPS JIM MOKHO ITPU3HATH NTPaBUIbHOM [73].

Kak ormeuan Coccrop, akT peuu MpeacTaBisieT COO0N MHIUBUAYAIbHBIA aKT
oOLIeHus1, IO MEHBIIEH Mepe, IBYX JIMI, €AMHCTBO TOBOPEHUSI U CIyLIAHUS WIIH,
TOYHEE, FTOBOPEHUS U MOHUMaHMsl. KOHEYHO, B KaXK/10M aKTe€ U B 4YaCTH «TOBOpE-
HUE», U B YaCTH «TTIOHUMAHHE» MOXKHO OOHAPYKUTH Psifi OCOOCHHOCTEM, CBOMCT-
BEHHBIX JIMIIb JAHHBIM KOHKPETHBIM WHIWBUJIAM WJIU MPOSBIISIOMIMXCSA TOJIBKO
B JJAHHOM KOHKPETHOM aKT€ U HE BCTPEYAIOLIMXCS B TAKOM K€ BUJIE B JIPYTUX
aKTax KOMMYHUKAllMM WK y APYIMX KOMMYHUKaHTOB. Crola, mpexJe BCEro,
MO>XHO OTHECTH OCOOEHHOCTH TCHXO(PHU3HUUECKOr0 MEXaHHM3Ma YYaCTHUKOB
KOMMYHHUKAIIMM, U3-3a KOTOPBIX MOSBJISETCS CBOETO POJia WHAMBUAYAJbHBIM
«peveBoil GponH» (IIenensBoCTb, 3aMKAHUE, CKAHIUPOBAHHUE, U3JIMILIHUE TMay3bl,
XpHUIIOTa, O0COObIM TeMOp, MCKa)KEHHE 3BYYaHHUs CJIOB, HEMOJHOE WM Herpa-
BUJILHOE BOCHPUATHE UM UHTEPIPETALUs YCIBIIIAHHOTO U T.I.). DTU UHAUBU-
JyallbHble OCOOCHHOCTU JOJDKHBI PacCMATPUBATHCS KAK HEUTO MOOOYHOE, HE
MUMEIoIIee MPSIMOTr0 OTHOIIEHUS] K PEUeBOMY OOILIEHHIO, KAK KOMMYHUKATUBHBIHI
IIYyM, KOTOPBI MOKET JIUIIb MEIIATh B3aUMOIIOHUMAHHUIO.

Pazymeercsi, peub HE CBOAUTCA K KOMMYHUKAaTHUBHOMY IIYMYy, HE MMEIOLIe-
My COLMAaJIbHOM 3HAUMMOCTHU. J{J1s1 TOro yToObl KOMMYHHMKALIUSA COCTOSJIACH, OT-
PE3KH peyH, C IOMOUIbI0 KOTOPBIX OHA OCYIIECTBIISAETCS, JOJKHBI CO3/1aBaThCs
U3 SI3BIKOBBIX €MHMI], 3ByYaHUE U 3HAYEHHE KOTOPBIX HEOJHOKPATHO BOCIPO-
U3BOJATCS B JPYTUMX PEUEBBIX aKTaX U, B OCHOBHOM, OJMHAKOBO BOCIIPUHUMA-
I0TCS M IOHMMAIOTCS BCEMHU WJIEHAMU JaHHOTO SI3bIKOBOTO KOJUIEKTHBA. B 3TOM
CMBICIIE peYb WMHAMBUIYyaJIbHA JIMIIb MOTOMY, YTO aKThl PEYM CO3/JAIOTCS OT-
JeNbHBIMU JIFOJIbMU, HO JIJIs1 TOTO, YTOOBI OOIIATHCA, TH UHAUBUIBI BHIHYKICHbI
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UCTIONb30BaTh SI3BIKOBBIC 3HAKH, 3ByUYaHHWE W 3HAUYECHUE KOTOPBIX 3aKpPEIICHBI
OOIIECTBEHHOM MPAKTUKON U eauHbI 11l BceX. OTcroa cneayeT, 9To peub uMe-
€T COLIMAIIbHYIO OCHOBY M 00JafaeT oOLIMMHU 3aKOHOMEPHOCTSMH, YTO BECbMa
BAYKHO JIJISl IEPEBOJIOBEJICHUS, TOCKOJIbKY MEPEBOAUYMK UMEET JIEJI0 HE C CUCTe-
MO f3bIKa, & C PEYEBBIMU TIPOU3BEICHUSIMHU.

MpI yke TOBOPHIIH, YTO y SI3BIKOBOTO 3HaKa HAIMYECTBYET IUIAH COMAEpIKa-
HUs, OJlarojaps 4eMy OH CHOCOOEH Iepe/iaBaTh HEKOTOpPY MHGOPMAIUIO, KO-
TOpasi KCTIOJIB3YETCS B PEUr JIJIsl MOCTPOCHHSI O0JIee CIOKHBIX HH(POPMATUBHBIX
KOMILJIEKCOB (COOOLIEHUH), TMepeaBaeMblx B Ipoiiecce KomMMyHukauuu. [lo-
CKOJIBKY COJIEpaHUe A3BIKOBOr0O 3HaKa BCErJa COLMaIbHO 3HAYUMO, BCEr/ia Ie-
penaet 0oJiee WIM MEHEe OJMHAKOBYI0 MH(MOPMAIIUIO ISl BCEX UYJIEHOB S3BIKO-
BOT'O KOJUIEKTHBA, JIIOO0H aKT pedyH BCerja HemoCPEACTBEHHO WJIM MOTEHLUAIb-
HO KOMMYHHUKaTHBEH. Jlake ecii 4emoBeK MPOU3HOCUT YTO-IN00 B MOPSIKE ca-
MOBBIPQ)KEHUS, HE TIpeJHa3HAYast CKa3aHHOE HU JJIS YbHX yIIeH, OH (haKTUYECKU
y4acTBYeT B aKT€ KOMMYHHUKAIIUU, KOTOPBIM MOXET OBITh 3aBEpIICH, €CIU €ro
peub OyAeT KeM-JIM0O BOCIIPUHSATA.

CocTaBiieHHBIE U3 €AMHUIL S3BIKOBOTO KOJa COOOIICHHUS BBICTYHAIOT B PEUn
B BHJI¢ KOMMYHHKATHUBHBIX €MHUII — BbICKa3biBaHUil. [1o (hopme Bhicka3bpIBaHnE
MOJKET COCTOSITh M3 OJTHOTO CJIOBA, CIOBOCOYETAHUS WIIN MPeAoKeHus. Psiy BbI-
CKa3bIBaHUH, CBSI3aHHBIX 1O CMBICIY, WJIK OTJIEIbHOE BBICKa3bIBaHHE, yIOTPEO-
JIEHHOE CaMOCTOSATENbHO, COCTABIISIIOT TEKCT. TEKCT MOXKET CO3/1aBaThCsl Kak B
YCTHOM, TaK M B MHCbMEHHOW (opme. BbICKa3piBaHUE MMEET OIpPEAEIICHHOE
(koHKpeTHOE) coaepxkanue u Gopmy, [IoaTOMy ero nHOr1a Ha3bIBAIOT KOHKPET-
HBIM TIPEIJIOKEHUEM, YTOOBI MTOKA3aTh, YTO peYb UICT O CAUHUIIE PEYH, a HE O
rpaMMaTUYECKON €IMHUIIE S3bIKa — TUIIE MPEJIOKEHUS, 0000IIEHHOM Mpe/-
CTaBJICHUU CTPYKTYpbl MHOTHX BBICKa3bIBaHWH. IMEHHO TEKCTHI U BBICKA3bIBa-
HUS BBICTYNAIOT B KAYECTBE HEMOCPE/ICTBEHHBIX O0BEKTOB NepeBoaa [63].

B mpouecce kKOMMyHHKAIIMN MPOUCXOAUT OOMEH BBICKA3bIBAHUSMH, COJEP-
XKaHHe KOTOPBIX OMPEENAeTCs HA0OPOM COCTaBISIONINX MX SI3BIKOBBIX €IMHHII.
OmHaKo Takoe SI3BIKOBOE COJIEP’KaHWE BBICKA3bIBAHUS COCTABIISIET JIMIIbL YacTh
ero OOIIero CMBICHA, XOTS U OHO HE CBOAMTCA K MPOCTON CyMMe 3HA4YCHUH, BXO-
JSIIMX B HETO S3BIKOBBIX eanHuIl. DOpMHUpOBaHHE M MMOHHMMAHHE CMBICTA BBI-
CKa3bIBAaHUS OCYIIECTBIISETCS JOCTATOYHO CIIOKHBIM ITyTEM.

[TornmaHne MPOCTOTO BBICKA3bIBAHUS TPEOYET 3HAUUTEIHLHOU pabOThI MbIC-
mu. [Ipu 3TOM HaIO YYHTHIBATH €Ille ABa OOCTOSATENHbCTBA. BO-TIepBEIX, TOBOPS-
U BCEr/ia pacCYUTHIBAET, YTO CIAYIIAIOIINNA MPOAETIAET ATy padOTy U U3BJICYET
U3 BBICKa3bIBaHUS IEepeaaBaeMoe eMmy cooOuieHue. MIMeHHO ¢ 3TUM pacueTom
co3aeTcsl BbICKa3blBaHUE. BO-BTOPBIX, CIIOKHBIA XapakTep BepOaJbHOW KOM-
MYHHKAIMHM TPEIojaraeT BO3MOXHOCTh COOS — HEIMOJHOTO MOHMMAaHUS WU
HenoHnMaHus. Clymialomuid MOXeT He o0lagaTh HEOOXOJUMBIMHU 3HAHUSMU
WIM HE TIpoJienaTh padoTy MO M3BJICUEHUIO CMbICIA. BO3MOXKHBI Takke ciayyaw,
KOTJIa TOBOPSIIMN HEMPAaBUIHHO OIICHUBACT MO3HAHUS CIYIIAIONIETO U CO3/1aeT
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HEeJ0CTynHOe i Toro coodmenue. Ha Bonpoc «Ckoyibko?» MOT MOCIEA0BaTh
BCTPEUHBbIN BOMPOC: «YTO CKOIBKO?».

N3 ocobenHocTeit BepOanbHOM KOMMYHUKAIIUU BBITEKAET €IIIe OJHO CJICNICT-
BUE, KpailHe BayKHOE ISl IOHUMAHUS CYLIHOCTH MEPEBOAUECKON €SI TEIbHOCTH.
Kaxx1p1il 13 KOMMYHUKAHTOB 00J1a/1a€T COOCTBEHHBIMU 3HAHUSAMH SI3bIKA (MIHO-
JIEKTOM) U COOCTBEHHBIMH (POHOBBIMU 3HAHMSIMU, BCJIEICTBHE YErO UX BOCIIPH-
ATHE U TIOHMMAaHHE BbICKA3bIBAHMS, KaK MPABUIIO, HETOXK/IECTBEHHbI. DakTHye-
CKU MO3TOMY Ka)bli TEKCT CYIIECTBYET KaK Obl B JIBYX MIIOCTACSX: TEKCT IS
TOBOPSIIETO M TEKCT JUJIs Ciiylaromero. To, 4To TOBOPUT OJUH, — 3TO HE COBCEM
TO, YTO BOCHPUHHUMAET U MOHUMaeT Apyroi. Ho mpu 3ToM crienyeTr yuyuThiBaTh
elie JBE€ OCOOEHHOCTHU «OIHOSI3BIYHON» KOMMYHHUKAIMu. Bo-mnepBwix, camu
KOMMYHHUKAHTBl OOBIYHO HE OCO3HAIOT CYIIECTBOBAHMUS ATHX JIBYX HIIOCTacei
TekcTa. OHU CYMTAIOT, YTO TEKCT €CTh TEKCT: YTO CKa3al OAWH, TO U YCIbIIIAI
npyroil. O0e UIocTacu TEKCTa BOCIPUHUMAIOTCS UMM KaK KOMMYHHMKATHBHO
paBHoLIeHHBIC. [IpoucxoauT kak Obl OOBEIUHEHHE JIBYX PAa3HBIX (POPM CYIIECT-
BOBaHHUs TEKCTa B €AMHOE II€JIoe B Mpouecce KoMMyHUKanuu. [logo6Hoe koM-
MYHUKAaTUBHOE NMPUPABHUBAHUE HETOXKIECTBEHHBIX COOOIIEHUI KakK XapakTep-
Hasi 0COOEHHOCTh BepOAJbHOW KOMMYHHUKALIMM OKa3bIBAETCS BECbMA Ba)KHBIM
dbakTopoM mnpu 0OBsicHEHHH (eHOMEHa mepeBojaa. Bo-BTOpbIX, 00bheaUHEHHE
JIBYX MIIOCTaceil TeKCTa NP OJHOSA3BIYHON KOMMYHHUKAI[MU OOYCJIOBJIEHO 3HA-
YUTEJIbHOM OJIM30CThIO 3THX (DOPM CyLIECTBOBaHUA TeKcTa. Kak Mbl yxe oTMme-
YaJid, TOBOPSIIME HA OJHOM fA3BIKE MCIOJIB3YIOT AJiA OOLIEHUsl 3HAKU ¢ Ooee
WM MeHee OOIIMM JJI BCeX HUX 3HAaYeHUEM U 00JaaaroT oOuUMu (HOHOBBIMU
3HaHusIMU. OHU NMPUHAJUIEKAT K OAHOU U TOM K€ KyJbType, y HUX 0011as UcTo-
pusi, JuTepaTrypa, OOIIECTBEHHOE YCTPOMCTBO, MOBCEIHEBHas >KU3Hb. Takas
OOLIHOCTh M OOecreynBaeT B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB YCIEIIHYI0 KOMMYHHUKa-
0. OTCyTCTBUE ATOM OOIIHOCTU NPHU OOLIEHUH JIFO/I€H, TOBOPALIUX HA PA3HBIX
S3bIKax, BO MHOT'OM olpejienseT cneunuduky nepeoja [73].

Baxxnast 0coO€HHOCTh BepOaIbHONM KOMMYHHUKALIUU 3aKJIHOYAETCSl U B TOM,
YTO B MOCTPOEHUHU BBICKA3bIBAHMSI COUETAIOTCSI MIPOU3BOJIBHOCTh M BBIHYK/ICH-
HOCTb. C OIHOM CTOPOHBI, TOBOPSIILIUIA CBOOO/IEH B BEIOOPE S3bIKOBBIX CPEJICTB B
COOTBETCTBHM CO CBOMMHM KOMMYHUKATHUBHbIMU HamepeHusmu. C apyroit cro-
POHBI, SI3bIK HABSI3bIBAET €My ONpe/ieJeHHbIe POPMbI U 3HAUYECHHUS, 0€3 KOTOPBIX
Helnb3d 000UTUCh. Tak, HE3aBUCUMO OT JKEJIaHUsl TOBOPAILETO B PYCCKOM CyIile-
CTBUTEIBHOM BOCIIPOM3BOJUTCS 3HAUYEHUE POJIa, TJIarojibl UMEIOT 3HAUYEHUE CO-
BEPIIEHHOTO0 WJIM HECOBEPUIEHHOTO BHJA, a IMpUiararejibHble COTJACYIOTCS C
CYLLIECTBUTEIBHBIM B POJIE, YUCIIE U Majiexe. MOXKHO CKa3aTh, YTO SI3bIKU OTIH-
YaroTCcs APYr OT JIpyra He CTOJIBKO T€M, YTO B HUX MOKHO BbIPAa3UTh, CKOJIBKO
TEM, YTO B HUX HEJIb351 HE BBIPA3UTb.

S3bIKOBOE COZlepKaHUE BbICKA3bIBAHMS COCTABIISET JIMUIIb YACTh COOOUIEHUS,
Ha OCHOBE KOTOPOM BBIBOAMTCS €ro riodanbHbli cMbica. [Ipu aTom ang ycnem-
HOM KOMMYHMKAIMM OOBIYHO HET HEOOXOJUMOCTH MCIOJIb30BaTh BCIO MHQOP-
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MalK0, KOTOPYIO MOTEHIIMAIIBHO MOXHO BBIBECTH M3 COAEPKaHUS BbICKa3bIBa-
Hus. Hepeaxko KOMMYHUKAHTBI JOBOJBCTBYIOTCS JIMIIb YacThlO IJ100ATbHOTO
CMBICIIa, KOTOpas HEoO0XOoJuMa M J0CTaTO4YHa JJIsl JTAHHOTO akKTa OOIIeHHS.
[Ipeanonoxxum, 4To B TEKCTE, OMMCHIBAIOIIMM TPOIMYECKHUI JIEC, TOBOPHUTCH,
YTO B ATOM JIECY CPEIH JIepeBbeB Nopxanu KoiuOpu. Crennanuct- OpHUTOIOT
MOXXET MUMETh MCUEPIIBIBAIOIIYI0 MH(POPMALIMIO O BHELIHEM OOJIMKE U 00pase
*u3HU KonuOpu. Ho g cpennero uurarens Takas MHGOpMAaLMs HEAOCTYITHA,
Jla ¥ HEe HY>KHA JJI1 IOHUMAaHUs JAHHOTO cooO1ieHus. EMy 10CTaTOYHO MOHSTH,
YTO 3TO KAKHE-TO IK30TUYECKHE MTHULIbI, BUAUMO, HEOObIINE (OPJIbl, HATIPUMED,
«mopxaTb» He OyayT). OH MOXET He y3HaTh KOJUOPH, €CIIU YBUIUT €ro (Wiu
ee), HO JUIsl JAaHHOT'O aKTa KOMMYHHUKAIllMK 3TO He cylecTBeHHo. [logoOHas mno-
Tepsl HepeJIeBaHTHON MHQOpMaLMU €lle OJHA XapaKTepHas 4yepTa BepOalbHON
KOMMYyHUKanuu [48].

[IpuHuunuanbHas BO3MOXKHOCTh OOLIEHUS, HECMOTPS Ha YACTUUYHYIO YTpaTy
nepenaBaeMoil HHGOpPMAIIMK, YKa3bIBA€T Ha HEKOPPEKTHOCTh «TEOPUHU HETepe-
BOAMMOCTHY. YTBEPKICHHE, YTO «IE€PEBOJ HEBO3MOXKEH», OCHOBBIBAJIOCH Ha-
JIO’KHOM MPENOCHUIKE, YTO MEPEBOJAOM MOKHO CUMTATh JIMUIb TEKCT HA JIPYroM
A3BbIKE, KOTOPBIN MOJHOCTHIO TOXIECTBEH OPUTHHAIY, & €CJIM YTO-TO YTPau€Ho,
TO 3TO yXke He nepeBoi. OJIHAKO, Bellb, IEPEBOJ — 3TO CPEJICTBO CIeNaTh BO3-
MO>XHOU MEXbSI3bIKOBYI0O KOMMYHHUKAIIMIO, TO €CTh OOILEHHE MEXAY JIOIbMHU,
rOBOPSIIIMMU Ha pa3HbIX sA3blkaxX. HeT HUKakuX OCHOBaHUHN TPeOOBATH OT MEXKb-
A3BIKOBOM KOMMYHHMKALIMU, YTOOBI OHA OCYILIECTBIISTIACH 0€3 KaKUX-JIn00 MoTeph
uH(pOpMaIUK, CTOIb XapaKTEPHBIX JJIsI KOMMYHUKAIUU «OAHOSI3bIYHONY. B co-
BPEMEHHOM NEPEBOJIOBEICHUN MPU3HAETCA MPUHLUINHUAIIBHAA TMEPEBOJUMOCTD
pEJIEBAaHTHOM YacCTH COJIEP>KaHUsI OPUTHMHANIA MPU BO3MOXHBIX OMYILIEHUSX, J10-
OaBJICHUSIX U U3BMEHEHUSX OTAEJbHBIX 3JIEMEHTOB NIepeiaBaeMoil UHPOpPMaLIUU.

CxeMa MEXbA3bIKOBOM KOMMYHHKAIMU BBITJIAIUT CIEAYIOIIUM 00pa3oM.
YenoBek (MCTOYHUK MHGOPMALIUK), KETAIOIIHUN YTO-TO COOOUTUTh IPYTUM JIIO-
JISIM M BIQJICIONINI KaKUM-TO SI3bIKOM (MCXOJHBIN s3bIK — M S), cozmaeT u3 enu-
HUI[ 3TOTO SI3bIKa COOTBETCTBYIOLIEE BbICKA3bIBAHUE, U3 KOTOPOTO JIPYroi 4eno-
BEK, BJIQJICIOLIUI TEM K€ SI3bIKOM, MOXKET M3BJI€Ub MepeaBaeMoe COOOIIEHUE C
y4eToM OOCTaHOBKHM OOLIEHUsI U CBOMX (POHOBBIX 3HaHUU. Paszymeercs, 3To co-
oOlIeHne HEeAOCTYIHO JIIOJsAM, He Biaaetromum M5, u nns oOueHus ¢ 3TUMH
JOJbMU HEOOXOJAMMO y4acTHE B MPOLIECCE KOMMYHHUKAIMU KaKOro-HUOYAb TO0-
cpenHuKa (TepeBOUMKa), KOTOpbIA BiajgeeT kak M, Tak ¥ Apyrum si3bIKOM
(nepeBosuMil s13bIK — [151), MOHATHBIM Mpeanoiara€MbIM HUHOS3BIYHBIM PeELlen-
Topam. [lepeBoumnk u3BiIeKaeT coodiieHrne u3 BoickaspiBaHus Ha VS (opuruna-
na) u co3aaet Ha I1S1 HOBOe BbICKa3bIBaHUE, MIPEIHA3HAYEHHOE IS perenTopa
nepesoaa (I1P), kotopslil ciocoOeH U3BJIeUb U3 HEro NeperaBaeMyro nH(popma-
nuto. To e camoe MPOUCXOAUT U C PAJIOM BBICKA3bIBAHUM, OPraHU30BAHHBIX B
SIWMHBIM TEKCT: Ha ocHOBe Tekcta Ha M (ucxommwiii Tekct — UT) co3gaercs
tekcT Ha [T (mepeBoanoii texct — I1T) [49].

50



PaccMmoTpenne nepeBosa B paMKax MEXbA3bIKOBOM KOMMYHUKAIIMU MO3BO-
JIAJIO PEUIMTh BOIPOC O TOM, UYTO COCTAaBJISIET MpeAMEeT Teopuu nepeona. Ilo-
HATHO, YTO TE€OpHs MepeBojia (TeopeTuueckas 4acTh HAyKU O MIEPEBOE — Mepe-
BOJIOBEJICHUSI) JTOJDKHA 3aHUMATHCSI M3YyUYECHHEM IEPEeBOJ/a, HO YTO TaKoe Iepe-
B0oJ? B 00uxoaHOM ynoTpeOJeHUH CIOBO «IEPEBOA» MOXKET UMETh B UHTEpe-
CYIOIIEM HAcC IUIaHE JBA 3HauYeHUs. MOXKHO cka3aTh: «S ceryac 3aHMMarOCh Ie-
peBogoM pomana Y.Jlukkenca '[laBun Konmepduiba' Ha pycckuid sI3bIK», TO
€CTh 0003HAUUTh CJIOBOM «IIEPEBOJ» OMPEACIICHHBIM BUJ ICSITEIHLHOCTH — CaM
npouecc nepesona. Ho MoxkHO ckazarb: «f celyac yuTar INEpeBOJ pOMaHa
Y.Qukkenca 'laBun Konnepdunba' Ha pycckuid sI3bIK», TO €CTh UMETh B BUJLY
TEKCT MEPEBOJIA — PE3YIIBTAT OCYIIECTBICHHOTO MEPEBOAYECKOTO npouecca. [Ipu
BO3HUKHOBEHUH JIMHTBUCTUYECKOW TEOPHUM MEPEBOJIA PA3ropesiach AUCKYCCUS O
TOM, CJIEAYET JI CUUTATh MPEAMETOM 3TOW TEOPHUHU MPOLECC MNEPEBOJIA UIIH €TO
pe3ysbTaT. CTOPOHHUKHM OJHOM KOHIIEIMIINHU YTBEPKIAIU, YTO UMEHHO IPOIIECC
MepeBoJa COCTABJISAET CyTh NEPEBOIUYECKON NESATEIBHOCTH, YTO €r0 U3yYEHHEM
HE 3aHUMAETCsl HUKaKas Jpyras Hayka U €ro BbIOOp B KadyecTBE MpeaMeTa HcC-
CJIEOBAHUSI OMPABIIbIBAET CYIIECTBOBAHHUE IEPEBOJOBEICHUSA KaK CaMOCTOS-
TEJIbHOW HaYYHOU JUCUHUIUIMHBIL. X ONIMOHEHTHI YKa3bIBAJIM, YTO MPOLIECC TIEpe-
BOJIa OCYILIECTBIISIETCSA B TOJIOBE MEPEBOAUYMKA, OH HEAOCTYIIEH JJIsI HENOCPEACT-
BEHHOTO HAOJIIOJCHUSI U BCE CBEJICHHUS O HEM MOXHO IMOJYYUTh, JUIIL U3ydas
ero pe3yJibTaT. Takoe NPOTUBOIOCTABICHUE SIBHO TEPSET CMBICI IPU KOMMYHHU-
KaTMBHOM MOJAXO0JI€ K epeBoay. O4eBUAHO, YTO B PAMKaxX MEXbA3bIKOBOU KOM-
MYHHKAIMU JOJDKHBI U3y4aThCs U MPOLECC, U PE3YJIbTAT NEPEBOAA, U BCS COBO-
KYIMHOCTh JIMHTBUCTUYECKUX U OSKCTPAIMHTBUCTUYECKUX (HDAKTOPOB, OIpee-
JISFOIIMX BO3MOKHOCThH M XapaKTep OOIIECHUS MEXKY JIFOJbMU, TOBOPSIIUMHU Ha
Pa3HBIX S3bIKAX.

JlanpHeliee yTouUHeHUe MpeaMeTa MepeBoI0BEeICHUSI TPEOYeT pa3IndeHus
OTJICJIbHBIX CIIOCOOOB MEXbSI3bIKOBOM KoMMyHUKaluu. Ilepenats comeprkanue
OpUTMHaJa Ha APYTOM A3bIKE MOXKHO C IMOMOIIBIO PA3JIMYHBIX Npoueayp. Mox-
HO TIEPEBECTU TEKCT OPUTMHANIA, MIEPECKA3ATh €r0 Ha JAPYTOM SA3BIKE, COCTABUTh
Ha €ro OCHOBE pedepaT, aHHOTaIuIo, pe3tome. B 1r000M ciaydae mepeBoaUuK
MOXET BBICTYNAaTh B KayeCTBE S3BIKOBOTO TMOCPEIHHUKA, OOECIEeUHBAIOIIETO
MEXbSI3bIKOBYI0O KOMMYHHUKAILIMIO, U COBPEMEHHOE MEPEBOJOBEICHUE H3y4aeT
BCE BUJbI SI3BIKOBOTO MOCpPEIHUYECTBA. {151 BCceX 3TUX BUIOB, KpOME MEPEBOAA,
XapakTepHa TmepepaboTKa COJEp)KaHHUs OpUTHHAJNA, €r0 CTPYKTypHpOBaHUE,
KOMIIPECCUPOBAHKUE WJIK 0000IIEHUE 0 ONpeaeeHHbIM npaBmiiaM. [loaTomy nx
OOBIYHO MMEHYIOT «aJIallTUBHBIM MEPEHOCOM» WM «aJalTUBHBIM TPAHCKOU-
POBaHUEM» U MPOTUBOIIOCTABIISIOT «COOCTBEHHO mepeBoay». IIpaBaa, mpu on-
pPEIEICHUH 3TOT0 MOCJIEAHETO BUAA SI3bIKOBOTO MOCPEIHUYECTBA BO3HUKAINA HE-
KOTOpbIE TPYAHOCTH.

Ha nepBblii B3rJIs11 IPEACTABISIETCS, YTO MEPEBOJ OTINYAETCS OT aJalTHB-
HOTO TPAHCKOAWPOBAHUSA TEM, UTO MPHU TMEPEBOAE COACPHKAHHE OPUTHMHANIA HE
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nepepadaThIBaeTCs, @ BOCIIPOU3BOAUTCS «IIOJHOCTBIO», «TOYHO» WJIM «IKBUBA-
JeHTHO». Mcxons U3 3TOro, MHOTHE UCCIIEA0BATENM BKIIOYAOT B ONPEACIICHUE
MOHATHUS «IIEPEBOI» COOTBETCTBYIOLINUNM KAa4ECTBEHHBIM NpU3HAK. Tak, aHIVIUM-
ckuii nepeBojo-sea k. Katdopa onpenenser nepeBoj Kak 3aMeHY TEKCTOBOTO
Marepuanga Ha OJHOM sI3bIKE DKBUBAJIIEHTHBIM TEKCTOBBIM MaTEpUaIOM Ha Jpy-
rom s3bike. AmepukaHckuid quHrBUCT FO.Haitga roBoput o 3ameHe opuruHaia
OJIMKaNIIMM €CTECTBEHHBIM 3KBUBAJIEHTOM Ha si3blKe mepeBoja. HeynosueTso-
PUTEJIBHOCTh MOJOOHBIX OINpPEACIICHUN 3aKII0YaeTCsl HE CTOJIBKO B HEompeJie-
JIEHHOCTH TMOHSATHUS «3KBUBAJIECHTHBIN», CKOJIBKO B MOJIMEHE OOBEKTa ONUCAHUS.
Benp kak Obl Mbl HU ONpEIEsIM SKBUBAJIEHTHOCTh, BCETAa HAUAYTCS MEpEeBO-
JIbl, KOTOPBIE IPUAETCS NPU3HATh «HEIKBUBAJIICHTHBIMIY, A, CJIIEA0BATEIBHO, 110
OIpPEJICNICHUIO HE NepeBofamMu. PeanbHble ke MepeBO/ibl OBIBAIOT XOPOIIUMH U
IJIOXUMH, 00Jiee WM MEHEee TOYHO BOCIPOU3BOSIIMMU OPUTHMHAN WM BECbMa
JanexKue oT Hero. JIroOble onpeneneHus, BKIYAOUMe KaueCTBEeHHbIN MPU3HAK,
(baKkTHUECKH OTHOCSTCS HE K MEePEeBOly BOOOILE, a JHIIb K IEPEBOLY «IIPaBUIb-
HOMY» («XOpOLIEMY», «3KBUBAJIEHTHOMY», «TOYHOMY» H IIp.), TO €CTh TAKOMY,
KOTOPBIN OTBEYAET OMpPENEIECHHBIM TPeOOBaHUAM. A MEPEBObI, HE OTBEYAIOIINE
TUM TpeOOBaHUSAM, KaKk Obl U HE TIepeBoibl. [Ipy TOM HE yUUTBIBAE€TCA, YTO JUIS
TOTO, YTOOBI PELINTh, ABJISETCS JIU JAHHBIA TEKCT XOPOILIUM WJIM TIOXUM (IKBH-
BaJICHTHBIM WJIM HEIKBUBAJIEHTHBIM) NEPEBOIOM, HEOOXOUMO MPEXKAE OTHECTH
ATOT TEKCT Ha KAaKUX-TO OCHOBAHUAX K MEPEeBOAHBIM. Kpome TOro, kauecTBeH-
HBIM IIPU3HAK HE II03BOJISICT U IIPOBECTU I'PAHULYY MEXKIY IIEPEBOJAOM U ajaam-
TUBHBIM TPaHCKOJIMPOBAHHUEM: XOTS IEPEBOJ BO MHOTUX CIy4asX, IECUCTBU-
TEJIbHO, OJIMKE K OpPUTMHAY, BIIOJHE BO3MOXXHO, HAPUMEP, YTO MOJIPOOHBIN
nepeckas OyJIeT MoJHee BOCIPOU3BOAUTh OPUTHHAN, YEM IUI0OXOM nepeBo. s
TOTO YTOOBI HANTH OOJIee aJIeKBaTHOE ONPE/EICHUE MOHATHS KIIEPEBOIY, CIEAY-
€T MOCMOTpPETh, KaK TEKCThI MepeBoda (PYyHKUMOHUPYIOT B NMPUHUMAIOUIEH HX
KyJbType. [Ipennosnoxxum, 4ro Bbl POYUTAIN CETOIHS B PYCCKOM ra3ere Takoe
coobmienue: «Buepa mnpembep-MUHUCTP SANOHMM 3a8BHIL..», 3aT€M CIIEIYyeT
JIBOETOUYME, KABBIYKU U 3asBJICHUE SIIOHCKOIO IIpeMbepa. Bel mpounTanu 310 co-
oOlIeHUEe B CBOEH T'a3eTe M CUMUTAETE, YTO Bbl YUTAIM TO, YTO CKa3all MPEMbEP-
MHUHUCTPp SnoHuu. Bl MOXxeTe nuTHpOBaTh €ro CJIOBAa, JAaBaTb UM OLCHKY,
0J1I00pATh UX WM OCYXAaTh. BBl MOXeTe a)ke BbICKa3bIBATh CyXJE€HUE O (op-
M€ U S3BIKE €0 3asBJICHUs, TOBOPUTH, UTO OH OYEHB CJI0KHO U HEIIOHATHO BbI-
paxkaercsi, ynorpeOsieT BUTHEBaTble OOOPOTHI WJIM, HAIPOTUB, PA3rOBOPHYIO
JIEKCUKY, JIIOOUT CII0KHbIE CHHTAKCUYECKUE CTPYKTYpPHI U T.1. IHBIMU clioBamu,
BbI JICIICTBY€ETE TaK, Kak OyJTO Bbl, B CAMOM JI€JI€, YNTAIH 3aBJICHUE STOHCKOTO
npemMbepa, XOTs TO, UTO HAMKMCAHO B Balllel ra3ere, HUKAK HE MOTJIO ObITh CKa-
3aHO UM, IIOCKOJIbKY OH, €CTECTBEHHO, TOBOPUJI Ha SIIOHCKOM s3bIKe. HecmoTps
Ha 3TO, Bbl OOpAIllaeTeCh C pPyCCKUM MEPEBOJOM TakK, KaKk Oy/ITO OH U €CTh AMOH-
CKUM opuruHai. l{Hade roBopsi, IepeBO NMOJTHOCTHIO 3aMEHAET BaM OpUIMHAI,
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Bbl (DYHKIIMOHAJILHO OTOXK/IECTBIISIETE ITH JBA TEKCTa, OOBEUHACTE UX B €AMHOE
uenoe [73].

Penientopsl mepeBogia OTOXKACCTBISAIOT €r0 C OPUTHHAIOM HE TOJIBKO (PyHK-
HUOHAIBHO, HO M COAEPKATEIBbHO, U CTPYKTYpHO. OHU UCXOIAT U3 MPEIIOIo-
JKEHMS1, UTO COAEPKaHUE NEPEeBO/ia U OpUTHHAJA UICHTUYHO, XOTS, KaK MbI 3Ha-
€M, B JCHUCTBUTEIIBHOCTU 3TO HE TaK. OHM TAaK¥K€ IMOJararT, YTO NEPEBOJ COOT-
BETCTBYET OPUTMHAIY HE TOJBKO B II€JIOM, HO M B JIETAJIAX, YTO 00a TEKCTa
MMEIOT OJIMHAKOBYIO CTPYKTYpy. Eciu B mepeBone AecATh pas3iesioB WU TJIAB,
TO MPEIINOJAraeTcsi, YT0 CTOJBKO K€ UX B OpUTHMHANIEC. ECiiM Kakas-To MbIC/Ib B
IIEpEBOJIE BBICKA3aHa B Hayajle BTOPOrO paszflena, TO, CIENOBATENbHO, U B OPU-
TUHAJIe OHa HaxomuTcs Tam »xe. [Ipe3yMnuus HIEHTUYHOCTH MOJKPEIUISETCS
elie M TeM, YTO MEPEeBOJ YacTO Ieuyaraercs noja gpaMuiiveld aBTopa OpuruHaia.
Ha xnure nanucano: Y./{uxkenc. «Tsokensie Bpemena» wnu Lllora PycraBenu
«BUTS3b B TUTPOBOM IIKYpPE», U Mbl HE COMHEBAEMCS, YTO JICPKUM B pyKax po-
MaH aHIJIMHACKOTO MUCATEN WM TI03MY TPY3UHCKOIO KJIaCCUKA.

Urak, nis yurarens mnepeBoja TEKCT MEPEBOAA CIYKUT IOJIHOMPABHBIM
MpeACTAaBUTENIEM OpUTHHAJA, OH KaK Obl M ecTh opuruHai. MueiMu cioBamu, B
MPOLECCE MEXKBAIBIKOBOM KOMMYHUKAIIMA TEKCThl OpUTHHANa W MEPEBOJA BbI-
CTYIaIOT B KAYECTBE KOMMYHUKATUBHO PABHOLEHHBIX UTIOCTACEN OAHOTO U TOTO
K€ TeKcTa. BCOMHUM, 4TO MOJ00HOE KOMMYHHUKATUBHOE OOBEAMHEHUE JIBYX
WIIOCTACEN TEKCTa B €AUHOE 1EJI0E€ MPOUCXOINUT U MPU «OJHOSI3BIYHOI» KOMMY-
Hukanuu. OHAKO €ClM TaM Mbl OTMe4YaeM OOJIbIITYI0 OOITHOCTh 00bEAUHIEMBIX
UIIOCTACe, OCHOBAHHYIO Ha €UHCTBE s3bIKa U (POHOBBIX 3HAHUN KOMMYHUKaH-
TOB, TO B MEXBbSI3bIKOBOM KOMMYHHMKAIIUM 3Ta OOIIHOCTH OTCYTCTBYET U O0OBe-
JIAHSIOTCS TEKCThl HA PAa3HBIX S3bIKaX, MPEAHA3HAUYCHHBIE JJIs NPEACTABUTEICH
Pa3HBIX KYJIbTYp. 3/16Ch OCHOBAHMUSI JJIsl TAKOTO OOBEIUHEHUS TOJKHBI OBIThH CO-
BCEM MHBIMHU, U UX BBIABJICHHE U OCMBICJICHHUE COCTABIISICT OJHY W3 LIEHTPasb-
HBIX 33/1a4 Teopuu nepesoaa [59].

Takum 00pa3oM, OTJIIMUUTENIBHBIM TMPU3HAKOM I[€PEBOJIa SIBISETCS €ro
IpeaHa3HaYeHue, ero 0codas Leab CIyKUTh MOJHONPABHON KOMMYHUKATUBHOM
3amMeHOoN opuruHana. OTCr0/la BBITEKAET BO3MOXHOCTbH JIaTh TEJIEOJOTHUECKOE
olnpejeNieHre nepesoja (Teneosorus — Hayka o uensx): «llepeBox — ato BuA
A3bIKOBOT'O MOCPEAHUYECTBA, IPU KOTOPOM Ha APYTOM SI3BIKE CO3JAETCSl TEKCT,
MPEIHA3HAYCHHBIN [1JI1 TTOJTHOIIPABHOM 3aMEHbl OpUTMHAjla B KAYECTBE KOMMY-
HUKAaTHUBHO PABHOLIEHHOT'O MOCJHEAHEMY». Takoe ompeAeneHne 0XBaThIBAET BCE
MEPEeBObI, XOPOUIME U TIJIOXHUE, U MO3BOJAECT OTTPAHUYUTh NEPEBOJ OT APYTUX
BHUJIOB SI3bIKOBOTO MOCPEIHUYECTBA, HE MTPEIHA3HAUYCHHBIX JJISI 3TOU LEIH.

Cnenyer oOparuTh BHMMaHHE Ha TOHSATHE «IpeaHazHaueHue». Ocodas
MPEIHA3HAYEHHOCTh MEPEBOJA OCO3HACTCS MEPEBOAYMKOM U MPUHUMAETCS pe-
LENTOPAMU MEPEBOJIA KAK JAHHOCTh, HE3ABUCUMO OT TOT'0, B KAKOW CTEIICHU Ie-
PEBOJI OTBEUYAET MPOBO3IJIALIEHHOM 11€JIM, HACKOJIBKO OH PeaJIbHO OJIM30K K OpH-
ruHainy. Kak npaBuiio, peuentopsl NepeBoja HE MOTYT CYJUTh O CTEIIEHU ITOM
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OJM30CTH, HE MMes JOCTyna K opuruHaiy. IIpe3ymniuss KOMMYyHUKAaTHUBHOM
PABHOLICHHOCTH BO3HUKAET KaXKIbIM pa3, KOTJla TEKCT CO3/1a€TCs KaK MEepeBOJ U
HCIIOJIb3YETCS B KAUECTBE TAKOBOTO.

[TonBoas UTOT BCEMY CKa3aHHOMY, OTMETHM, YTO MOJIOKEHUS COBPEMEHHO-
'O SI3bIKO3HAHUS O CEMUOTHUYECKOM MPUPOJIE SI3bIKA U UCITOJIb30BAHUU S3BIKOBBIX
3HAKOB U CTPYKTYp B Ipoliecce BepOaTbHON KOMMYHHUKAIIMK CO3/1a0T KOHIEI-
TyaJbHYIO0 OCHOBY /I M3YYEHHS BAXHEUIINX CTOPOH NEPEBONUYECKON AEATEIb-
HOCTH, JIMHBUCTUYECKOI0 MEXaHNU3Ma U KOMMYHHMKAaTUBHOM POJIM NIEPEBOJA.
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[nasa 2. PYCCKUE MNMEPEBOAbI MO331A
AHITIMNCKNX MOJTOB: OlMbIT OCMbICNEHMA

Ucropust mepeBogueckoro ocmeicienus TBopuectBa A.-U.CyunOGépHa B
Poccuu 6eper cBoe Hauano B 1879 r., korga B Nel0—11 xypuana «Exxenenens-
Hoe HoBoe Bpemsi» moj 3aronoBkoM «M3 CBunOepHa» ObUT OIMyOJIMKOBAH OCY-
mectBieHubld JI.H.CanoBaukoBsiM [172, c. 72—73] mepeBoA CTHUXOTBOPEHUS
«Pastiche» («IlacTumny), IpOHU3aHHOTO COXKATCHUEM 00 YTPAUYCHHOM IPOIILIIOM,
CYIIIECTBEHHO YCHJICHHBIM TOCPEJICTBOM 3HAYMMOTO TIOBTOpA B Hadalie KaXKIOi
U3 MIECTH CTPO(-KAaTPEHOB HAapeuusi «now» («TEmeph»), aKIEHTUPOBABIIETO
MIPOTHUBOIIOCTABIIEHUE OBLJION SPKOCTU U CepOCTH HacTosmiero. Eciau B anrnuid-
CKOM OpHTHHAJIe XapaKTEepHbI pePpeH B MEPBHIX ABYX CTpodax MmoaaepKuBa-
Csl CHHTAaKCHYECKHM TMapajuieIn3MOM HadaJbHBIX CTUXOB («...the days are all
gone over / Of our singing <...>/ <...>/ <...> the nights are all past over / Of
our dreaming...» [149, p. 90] [...nau Bce 3akoHumauch / Hammx mecen <...> /
<...>/<...> "Houm Bce nponum / Hammx rpes...]), To B pycCKOM NEPEBOJIC ITOT
preM ObLIT OMYIIEH, PABHO KakK ¥ MOBTOP Hapeuus (cp.: «IIpoMuanuch nau nac-
Karomero Jieta, / Korma most HauBHo Bocnesan / JIro6oBs <...>/ <...>/ 3a HU-
MU BCJIEJl YIIUIM HOYHBbIE TeHU... / HameTHbix rpe3 wapyrommii ooman» [82, c.
129]), BMecTo Wero Ha MEpBbIN TUIAaH OBUT OTUETIMBO BBIBEJACH 00pa3 camoro
nosma, NEPEKUBABIIETO TBOpUECKHU Kpu3uc: «Korma mosT HamBHO BOCTIEBAT /
<...>/ W3 npouuioro octaymck y mosta / OgHU KIOYKHA KOTJA-TO SPKUX CHOBY
[113,c. 129].

Meradopa Cynn6€pHa Bo BTOpoii cTpode Mo aepKkuBajiach BOCCO3IAI0IICH
IIyM JBIKYIIMXCS KPBUTHEB ajutnTeparueit 3BykoB [s], [z], [w] («Nights afloat
on wide wan wings» [149, p. 90] [Houu neTAT Ha MHUPOKUX TYCKIIBIX KPBUIbIX]),
KoTtopyto He cMmor nepenars [{.H.CagoBHUKOB, KOTOpPBIA CUENl BO3MOMKHBIM HC-
M0JIb30BaTh OPUTHHAIBHOE CPABHCHHE YTPAYCHHBIX WILTIO3UH JTUPUUYECKOTO Te-
pOsI ¥ paccesIBIIIETOCS YTPEHHETo TyMaHa: «HameTHbIX rpe3 yapyromuii oomaH, /
KpacuBblii poit cepaednbix cHOBUIeHUM / Paccesanuce, Kkak ympennuil myman
[82, c. 129]. BmecTe ¢ TeM cynHOEPHOBCKHE CpaBHEHUS ObUIH JTMOO 3HAUUTEIb-
HO yHIpOIeHbI nepeBouukoM (cp.: «Now the loves with faith for mother, / Now
the fears with hope for brother, / Scarce are with us as strange words, / Notes
firom songs of last year’s birds» [149, p. 90] [Teneps m000Bb ¢ Bepoii B Mamy, /
Teneps cTpaxu ¢ Hagex 0K Ha Opata, / Peaku st Hac, Kak cmpanHble ciosa, |
Homut uz npowinozoonux nmuupux necen| — «He cTpaiiHo HaM yTpaTUTh J0-
poroe, / Het Bepbl B 3kU3HBb y xKU3HU Moio104 / U Bce B ObUT1OM miepexutoe, / He
Oosiee, Kak 38yK u cmpauHulil, u nycmoit» [82, c. 129]), mubo Tpanchopmupo-
BaHbl UM B MeTadopsl ¢ COXpaHEHUEM OOIEero 3MOLMOHAILHOTO (DoHA omuca-
HUS, HO TIPU 3TOM C MOJIHOM yTPAaTOd MHOTOYUCICHHBIX XYJ10)KECTBEHHBIX JI€Ta-
neit (cp.: «Now all good that comes or goes is / As the smell of last year’s roses,
/ As the radiance in our eyes / Shot from summer’s ere he dies» [149, p. 90]
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[Teneps Bce xopoliee, YTO NPUXOAUT U yXoAuT, / Kak 3anax npouwinozoonux
po3, / Kak oméaeck 6 nawux 2nazax / Jlema nepeo ezo okonuanuem]| — «113
MPOIIIOT0 OCTAIUCH Y ModTa / OHU KIOYKU KOTJA-TO SIPKUX CHOB, / UyTh BUI-
HBIM 0TOJIECK OBIBIIIETO paccBeTa, / J{pIxanue yBsHYBIIUX IIBETOBY» [82, c. 129]).

KoHTpacT B HacTyIjieHuu yTpa B CYACTIIMBOM IPOIUIOM M B ME€YaIHLHOM Ha-
crosmeM Obul cymiectBeHHO ycuieH JI.H.CagoBHMKOBBIM TTOCPEICTBOM Xapak-
TEPUCTUKU COJTHEYHOTO CBETHJIA KaK «00KecTBa B MOOCTHOW KOJIECHUIIE», YTO
MOXXHO CUMTaTh yJaadHoi Haxoakou: «Now the morning faintlier risen / Seems
no God come forth of prison, / But a bird of plume-plucked wing, / Pale with
thoughts of evening» [180, p. 90] [Teneps yTpo, Oosee Bsiji0 HAacTynuBIIee, /
Kaxercs, He bora BbI3BOJII€T U3 TIOPHMBIL, / A TITUILy C 0OOPBAaHHBIMU TEPHIMHU
Ha KpbUTbsiX, / breqnyro ot Mmeiciei o Beuepe] — «He GoxxkecTBOM B nobedHotl
konecuuye /| CBeTHIIO JHS SIBIsICTCS eMy, / A 00pa3oM KaKOW-TO JKaJIKOW ITHIIHI,
/ Jlersme B TeCHYI0 U MpadHyo TIopbMy» [113, ¢. 129]. Pycckuit nepeBogunk
c/enail KOHKPETHEE B3aMMOCBSI3b MEXTY HAJICKIOU U OTYASTHUEM, OITYCTUB TIPH
TOM CHMBOJIMYECKHI 00pa3 MajibMOBOW BETBH, MepelaBaeMoil BMecTe ¢ (pake-
nom 3HaHus: «Now hath /hope, outraced in running, / Given the torch up of his
cunning / And the palm he thought to wear / Even to his own strong child — de-
spairy» [180, p. 91] [Teneps Hadeoxcoa, orcraBmas B roHke, / [lepenana daken
cBoero 3HaHus / M manbMoOBYIO BETBb, KOTOPYIO XOTeJNa HOCUTh, / CBOEMY Kper-
KOMY pebenky — omuyasanuro]| — «Ytominena, Omuasanuro-cuiny / Haoesxcoa-wame
naBHo niepenana / U daxen cBoii, u ropayro Bepuuny, / Kyna, nykaBas, k moOe-
ne Hac Bena» [113, c. 129].

B tom xe «Exenenensnom HoBom BpemeHu» B Ne89 3a 1880 r. B aHOHUM-
HOU cTtaThe «AnbmkepHoH Yapnp3d CynHOEpH» ObLT OMyOJIMKOBAaH Mpo3auye-
CKUI MepeBOJI «3arJoXIIui caa) OJHOTO U3 CAMBIX M3BECTHBIX BIOCIEICTBUU B
Poccuu mpomssenenuit CynnbOepna — «A Forsaken Garden» («3aGporiieHHBIiH
cam») [5, c. 701-702], Bckope NpHUBIEKILIEr0 BHUMAHUE MOJIOJIOTO TaJaHTIUBOIO
nosta u nepeogunka K.B.bypenuna [21, c. 233; 141, c. 87; 47, c. 30], chiHa
u3BecTHOro symreparopa B.Il.bypenuna, ycneBuiero, HeCMOTps Ha CBOIO paH-
HIOIO TuOenb, omyOonukoBaTh mepeBoasl u3 [.I'eitne, O.BunbaenOpyka,
[I.TTeTedu, npeBHEeMHUIICKOTO MO3Ta Kamuaacel, a Takke CTUXOTBOpPEHUE «3a-
rinoxmui can (Ha motus u3 Yapawsza CBuHOOpHA)», yBHUIeBIIee cBeT B 1882 1. B
xypHaie «KuBomnucHoe o6o3penue» mnoj ncepaonnMom K.Penwun [82, c. 119—
123]. Cyun6épnoBckoe ctuxoTBopenue «A Forsaken Garden» 3aBopaxkuBaio
PYCCKHUX TIEPEBOTYMKOB U B MOCIEIYIONTUE JECATUICTHSI, CBUACTEIILCTBOM YEMY
crano nosiBiieHue nepeogoB b.b.Tomamieckoro [40, c. 146—-148], I'.E.bena
[112, c. 67-69], 2.FO.EpmakoBa [117] u C.A.CrenanoBa [73, c. 31-33], Bnep-
Bble onyOnukoBaHHbIX B 1937, 2003, 2006 (B cetu MuTepuer) u 2007 rr., 4TO B
KOHEYHOM HMTOTE TMO3BOJISET B JAHHOM CJIy4ae TOBOPUTH 00 MHTEPECHOM SBIIe-
HUU TIEPEBOTHON MHOKECTBEHHOCTH.

56



CruxotBopenue «Mato (Pongo uz CeunOepHa)», HareuaTaHHOe 0€3 MOIIu-
cu aBTopa B Ne5 «BecTHuka nHOCTpaHHOM nuTeparypb» 3a 1893 r., He sBusercs
NepPEeBOIOM Kakoro-inbo npousseneHus CynHOEpHA, OJHAKO HEMOCPEACTBEHHO
00OyCJIOBJIEHO CYMHOEPHOBCKUMHU TPAIULUAMH, OMUPAETCS Ha 3aMMCTBOBAHHE
CO3JaHHOW aHTJIMICKUM MOATOM CTUXOTBOPHOM (opmbl: «Kpacasey Maii, Tebe
MbI pazbl! / Tel Bcex HecyacTHbIX yremal, / Cyap0oil roHMMBbIX 0€3 mouaabl, /
Kpacasey Mau! / Ilycts B nymax naxe HeB3Hayail / He BCIbIXHET HCKOpKa J0-
caabl, / A mup nBeteT U3 Kpad B kpait! / Ilyckail ropsaTt J1t000BbIO B3IJISIBL: /
2KuzHpb npeBpaTH Tl B CBETIIBIN pal, / O, apb BOCTOProB U oTpaasl, / Kpacasey
Mau'» [83, c. 74]. Pouno CyunO&pHa, sSBIsONICECS BapUaHTOM (PaHIly3CKOTO
POHJI0, COCTOUT U3 JIEBSITH CTUXOB C OJMHAKOBBIM KOJMUYECTBOM CJIOTOB C JIO-
OaBJIeHHEM IMMOBTOpPA Hayalsla MEePBOro0 CTUXA MOCJE TPETHEr0 U MOCIEIHEr0 CTH-
x0B — aba(nosmop) bab aba(nosmop)’. B TeMaTH4ECKOM e OTHOLICHUH MOYHO
YCMOTPETh OTJAJICHHYIO OJM30CTh aHOHMMHOT'O PYCCKOTO CTHMXOTBOPEHHMS «HA
MoTuB» CynHOEpHa ¢ cynHOEpHOBCKUM poHA0 «Marzo Pazzo» («Mad March,
with the wind in his wings wide-spead...»; pyc. «Cymacuieamuii Mmapt).

B 1900-e rr. O.H.YtomuHna BeinonHuiIa GgparmMmentapHsiii nepesos «Hounas
ctpaxka» cruxorBopenusi Cynnoépua «A Watch in the Night» («Crpaxa B HO-
4K»), KOTOPBIM OCTaBajCsi HEHare4yaTaHHbIM BIUIOTh A0 1972 r., korga, Oynyuu
BBIIBJICHHBIM B (poHmax IlymkuHckoro /[oma, OB BKIIFOYEH COCTABUTEISIMU B
coopuuk «IloaTer 1880—1890-x romoB» bombinoit cepun «bubanoTexku mol3Ta»
[167, c. 334-336]; B Hayane XXI B. B cetu MIHTEpHET NOSBWIIACH €IIE OJIHA WH-
teprpetanus «A Watch in the Night», mpunagiexaiias HUXKETOpoJICKOMY Tie-
peBonunky O.FO.EpmakoBy [117]. IlepBblii CTUX KaxKaOW W3 JEBATHAALATH
CcTpo(d aHTJIMICKOTO OpUTHHAJA MPEACTaBIsAeT cO00i eAMHOOOpa3HBIN BOIIPOC, B
KOTOPOM MEHSETCS TOJIbKO oOpaleHue — K cmpasicHuxy («watchmany), npopoxy
(«prophet»), nraxanvwukam («mournersy), mepmevim («dead meny), norumuxy
(«statesmany), gouny («warriory), yuumento («master»), usenanHuky («exiley),
niaennukam («captivesy), xpucmuanuny («Christiany), nepgocesawennuxy («High
priest»), npunyam («princes»), myuenuxkam («martyrsy), Aunenuu («Englandy),
O@panyuu («France»), Umanuu («ltaly»), I'epmanuu («Germanyy»), Espone

! [epBoe cTuxorBopenne CynnOEpHa B popme poH0 Tak M HazbiBanoch — «PoHno» («The Roundel»);
OHO OOOCHOBBIBAJIO TBOPYECKHE MPHUHIIMITBI aHTIUHCKOTO TM03Ta MpH OoOpameHny K u30paHHoi uM dopme: «A4
roundel is wrought as a ring or a starbright sphere, (4) / With craft of delight and with cunning of sound un-
sought, (B) / That the heart of the hearer may smile if to pleasure his ear (4) / A roundel is wrought. (R) / Its
jewel of music is carven of all or of aught — (B) / Love, laughter, or mourning — remembrance of rapture or fear
— (A) / That fancy may fashion to hang in the ear of thought. (B) / As a bird’s quick song runs round, and the
hearts in us hear (4) / Pause answer to pause, and again the same strain caught, (B) / So moves the device
whence, round as a pearl or tear, (4) / A roundel is wrought. (R)» [142, p. 31] [Pondo coeepuienro, KaK KOJIBIO
wn 3Be3nHas cdepa, / C MacTepcTBOM BOCTOpPra M ¢ MUCKYCHOCTHIO HEOXKHAAHHOTO 3ByKa, / UTO mMymia ycibl-
IIABIIETO BO3MOXKHO YJIBIOHETCS, €CIIM, YTOObI YCIaAuTh ero ciyX, / Pondo cosepuwenno. / Ero My3bikanbHas
JIparoleHHOCTh BbICEUEHA U3 BCEro M u3 Huuero — / JItoboBb, cMeX Win CKOpOb — BOCIIOMHHAHKE O BOCXUIIEHHN
nii crpaxe — / Takas aHTa3usi MOXKET 3alIOMHHUTBCS Ha ciyX. / Kak nTu4bsi ObICTpast ecHs pa3HOCHUTCSI, U Ha-
M cepana cibimart, / [lay3a oTBedaeT mayse, U CHOBa TaKOH ke HaIphIB moiMaH, / Tak paboTtaeT MEXaHHU3M,
KPYIJIBIA KaK >KeMYy>KHHA WK clie3a, / PoHoo cogepuienHo).
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(«Europe»), csoboode («liberty»): «...what of the night?» [175, p. 698-701]
[...uTO B HOUM?]. DTy OCOOCHHOCTh CyMHOEPHOBCKOIO TEKCTa HE MOIJIA HE 3a-
metuth O.H.UromuHa, KOTOpas, oJHaKO, OblIa JMajeka OT 3HAYMMOH ISl TO/I-
JUHHUKA BBIICPKAHHOCTH OJTHOTHUITHOCTH MOCTPOCHUS: OOpAICHUS K Mosapu-
Wy, NOIUMUKY, U3CHAHHUKY, NJIeHHUKy, Eepone, c60600e cONpPOBOXKAAINCH BO-
MIPOCOM «...9TO CKa)KeIIb 0 HOUHU?», oOpallieHne K npopoky BO BTOpoil cTpode —
BOIIPOCOM «...YTO Thl CKQXKEIIb O HOYM?», HAKOHEL, B TPEThEU U YETBEPTOU
cTpoax oOpalieHuss OKa3bIBAIMCh NMEPEMEIICHHBIMU BHYTPb BOIPOCHUTEIBLHOM
KOHCTPYKIMU: «YTO cKaxeTe, oOpambs, 0 Houn? / <...> / UTo ckaxere, scepm-
6b1, 0 HOUM?» [136, c. 334-336]. [lomoOHbIE K€ OTKIOHEHHMS, CBS3aHHBIC C HE-
00XOAMMOCTBIO COOJIOJICHHS MPU TepeBojie (HOopMaIbHBIX OCOOEHHOCTEN TO-
JUHHUKA MOXXHO BuAeTh U y D.F0.EpmakoBa (00pallieHUst K CMpascHuxy, my-
OpOMY, NIAKATLWUKY, MEPMBBIM, BOUHY, NIEHHUKAM, KHA3bAM, MYUEHUKY, AHe-
auu, @panyuu 1 Umanuu TPenIeCTBYIOT BOMPOCY «...9TO TaM B HOYH?», 00-
palieHue K XpucmuaHuHy — BOIPOCY «...4TO B HOUM?», OOpAICHUS K NOIUMUKY,
yuumento, U3eHAHHUKY, C8AUeHHUKY, 2epmanyy, Eepone nepemellieHbl B LIEHTP
BOIpoca, Hampumep, «UTo Tam, MOJMTHK, B HOYU?»), KOTOPBIH BMECTE C TEM
CO3HATEJIPHO W3MEHIII TIEPBBIN CTHX 3aKITIOYUTEIILHON CTpO(bI, MPUIaB UHTEP-
NpEeTUPYEMOMY TMPOM3BEICHUIO OOMBIIYI0 3aBepiieHHOCTh: «CB0oOOMa, Koraa
MHUHET HOUB?» [ 148].

Eciu CyunOEpH BO MHOrOM 00OOUIEHHO TOBOPWJI O MPOU3BOJIE, TOCHIOA-
CTBOBABIIIEM B OKpYXKalOIIeM MHpE, Ha3biBasg aOCTpPaKTHBIX rpaOWTeNei, TOM-
YyIUX W TOMUPAOIINX YEJTOBEYECKYIO CYIIHOCTD («...spoilers sit, / Trampling
the children of meny» [144, p. 698] [...epabumenu cunst, / TonayTt uenoseue-
cKux Odemeil]), TO pyCCKHE MEPEBOIYMKN KOHKPETHU3UPOBAIN 00pa3bl CUIBHBIX
MUpPa — 3TO XHIIHAS 3HATH, JIOPJBL: «...XUU{HUKOE 3HAMHbIX, Ubr HOTH / be3xka-
aocTHO TomuyT Jjrodeir» (O.H.Uromuna; [167, c. 334]); «/lopost pacTieHHON
ctpanbl / TomuyTt HOoramu demeir» (2.}0.Epmaxos; [148]). [Ipu Bocco3manuu
onucanusa mropma O.H.UroMHHON y1anock NOKa3aTh €ro BO BCEM HEMCTOBCTBE,
yeMy CIOCOOCTBOBaja aJuTUTEpalusi 3ByKOB [r] u [p], K KOTOpoil He mpuberanu
Hu CyunHOEpH, HU aBTOp no3aHeruero nepesoga J.HO.Epmakos: «Yepo3y s
20pAbIX 20510B — / I'yOUTENbHBIX MOJHUMN ONKCTaHbe, / <...> 2POMOB 2POXOTaHbBE
/ Han mpaxom noenbmux 6opuosy (O.H.Uromuna; [136, c. 334]); cp.: «...the
noise of the waves / And sudden flashes that smite / Some man’s tyrannous
head, / Thundering, heard among graves / That hide the hosts of his dead» (A.-
Ch.Swinburne; [144, p. 698]) [...1rym BosiH / M1 BHe3amHbIe BCIBIIIKH, KOTOPBIC
nopaxatot / ['onoBy Tupana, / ['poxot, KOTOpbIH ciblutes cpeau morui, / Ko-
TOpbIE CKPBIBAIOT BOMHOB, YOUTHIX UM]; «...H Baji / ['po3HO peBer, MyTHUT WiI... /
Mounnueii cOuTsiid, Kpuuut, / JKuznb otaasasi, TupaH. / JKepTBbl BCTalOT U3 MO-
rui, / lllanc otomcTuts MepTBBIM Jany (D.10.Epmaxkos; [117]).

BepHo nouyBcTBOBaB, uTo A1 CynHOEpHa Npu adbHEHIIIEM MepeYUCICHUH
XUITHBIX CHJI, YHUUYTOXKAIOIINUX YEJIOBEUYECKYIO XXU3Hb («Beaks of raven and kite,
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/ Mouths of wolf and of hound, / Give us them back whom the guns / Shot for
you dead on the ground» [144, p. 698] [Krroebl 6oporos u xopuiynos, / [lacmu
801K08 u cobak, / OTnaiTe HaM TeX, KOro Mymku / YOumu sl Bac Ha 3emJie]),
0ojiee 3HAYUMBI MOTHBBI K1H08d W nAcmu, HEKETU YIOMHHAHUS KOHKPETHBIX
ntul] 1 muekonutarommux, O.H.HoMuHa npeaenbHo ynpocTuia OJHOPOIHYIO
KOHCTPYKIIMIO, BBIYJICHHUB OCHOBHYIO MBICHB: «O orcaouvie Kosvl u nacmu, /
Bepuere nu HamuMm otiiam / Bel Tex, kTo pacrep3aH Ha yactu / W GpouieH no-
obiuero Bam?» [167, c. 334-335]; O.FO.EpmakoB, HanmpoTHUB, YyTpaTuil CBOEOO-
pa3Hoe ICTETUYECKOE IIeI0e, MIEPEAAHHOE MTOCPECTBOM MapALIEITHHOTO YIIOMH-
HaHUS K106 W nacmu, U Ha3Bai OOJIbIIIEE YHCIIO XUITHUKOB, Hexenn y CyuH-
o0€pua: «Kopuwynvl, épanvl, cotuu, / Ilacmu 6o1xos, 3100Hb1x ncog, / Ham npune-
cute ckopeit / [TaBmux 3a npaBay ceiHOBY [117]. ITogoOHBIHM ke MOAX04 MOXKHO
BUJICTh M TIPU TMIEPECUUCIICHUH OPYJIUN YHUUYTOKCHHS, BECbMa MHOTOOOpAa3HBIX B
anrymiickoMm opurunane («Cannon and scaffold and sword, / Horror of gibbet
and cord, | Mowed us as sheaves for the grave, / Mowed us down for the right»
[144, p. 698] [[Iywxa, u swaghom, u mey, / Cmpax euceruywl u eepesku, | Cko-
cunu Hac Kak cHonwst B Moruny, / Ckocunu nac 3a mpaBoe JAeNo]), OJHAKO
BITOJTHE panuoHanbHO cBegaeHHBIX O.H.UtoMuHON K 1ByM 00OOIIEHHBIM 00pa3-
am — meua u nemau («Ilpu Bune meua u nemau / 3a mpaBo MbI HA CMEPTH TMO-
num» [136, c. 335]), uTo BUAWTCS OCOOCHHO yIadyHbIM Ha (POHE APyroro mepe-
BOJIa, TIEPEIaBIIETO Kyaa OOJbIIEe YUCIO ACTallel, MPEACTABUBIIETO MOIBITKY
COXpaHUTh CpaBHEHUE («KaK KAPMUYM» BMECTO «KAaK CHOIBI»), HO TPH ITOM
BECbMa CyMOYpPHOTIO, JUIIEHHOIO BHYTPEHHEW LENOCTHOCTU: «[lnaxa, u meu, u
monop, / Ileimka u cmpax, npueosop; / Tex, kTo cpaxancs 1o Hac, / Bamsar B
poB, kak kupnuuuy (3.10.Epmaxos; [117]).

KoHCTpyKIIMu ¢ COF030M 4, HCIIOIb3yEMbIC HE TOJIPKO B 3HAYEHUU TEPEUHC-
JICHUS, HO M C JIOTIOJIHATEIbHBIM OTTEHKOM YCHJICHUS («A 30J0TO paayer ouu /
U wounto, u B yrpeHHuit yac. / <...> / CXopoHUM u clioBO, u neno» [136, c.
335]), HapounTOE HarHEeTaHUE OJHOPOAHBIX JOomNoJHEeHUH B P. m. ¢ mpeasiorom y
(«Cmpocwu y Hebec, y Mopelt, / ¥V Hanuii, Mmoux nodepeit, / Hapoaos emie He moa-
pocnx» [136, c. 335-336]), MOXXHO CUMTaThb HECOMHEHHBIMU HAaXOJKAMHU
O.H.YromuHOM Kak mepeBOAUYHIIbI, OJ1aroiapsi KOTOPbIM OCHOBHOW 3aMbICEI MH-
TEPIPETUPYEMOTO TEKCTa PACKPBHIBAETCS PYCCKOMY YUTATENIO C elle OoJbiei
ybenutensHOCThIO; cp. B opuruHaie u 'y 3.F0.Epmakosa: «The gold on a crown
or a crime / Looks well enough yet by the lamps. / <...> / Bury the word with
the deed» (A.-Ch.Swinburne; [144, p. 698]) [30710TO Ha KOPOHE UK B TIPECTYII-
JeHuu / BBITIAIAT TOCTATOYHO XOpOIIo mpu cBete jamim. / <...> / [loxopoHu
CJIOBO C JieNIoM]| — «30J10TO, BIacTh U pa30oii / baarom codryT B cBere jami. /
<...>/ <...> cnoBam / KusarBel mo3Boib 3abonrare» (3.10.Epmaxos; [117]);
«Ask of heaven, and the sea, / And my babes on the bosom of me, / Nations of
mine, but ungrown» (A.-Ch.Swinburne; [144, p. 701]) [Cnpocu Hebeca, 1 Mope,
/ I moux nmereii Ha rpyau moei, / Harmum mowu, eme He BeIpocine] — «Y Heba
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cpocu u Mmopei, / Unp moux Manbix nereid — / Haponawl, cocymiue rpyaby»
(2.10.Epmaxos; [117]).

[IpuBnekaeT BHUMaHUE OONTHOCTh MHTEPIPETAIMH OTACIbHBIX (hparMeHTOB
OPUTHHAIBHOTO TEKCTa PYCCKUMHU MEPEBOIYMKAMHU, KOTOPHIC BBEJIM CPABHCHHE
yoOeratomiero Bpemenu ¢ Bogout (cp.: «The tides and the hours run out» (A.-
Ch.Swinburne; [144, p. 699]) [IIpuwuBel 1 yacel yOerator| — « MrHOBEHbS Te-
KyT, kak eooa» (O.H.UYrwomuna; [136, c. 335]) — «Bpems Teuer kak 6ooa»
(2.10.Epmaxos; [117]), AOMOMHUIN OMHCAaHUE «KPACHOTO» MOXIS («...a rain
that is red» [144, p. 699] [...10X1b, KOTOPBIM KPaCHBIN]|) MOTUBOM KPOBH, HC-
nosb3oBaB snuter («Bce noxauk kpoesaewiii wner» (O.H.Yiomuna; [167, c.
335])) wunmu cpaBHenue («CTpyn <HOXKIS> KpacHbl C/IO6HO KpPOBbY
(3.10.Epmaxos; [117])). B 3akmountensHoi crpode nepeBona I.10.EpmakoBy
yAAJIOCh MAaCTEPCKH COXPAHUTHh YETKYI aHa(opy CTHXA, YCUIUBABIIYIO 3MO-
nroHansHoe HanpsbkeHue («I feel not the red rains fall, / Hear not the tempest at
all» [144, p. 701] [ ne uyecmeyro, uTo KpacHble N10Xau uayt, / He caviuty Oy-
pu coBceM]| — «He euacy xpoBaBbiX noxuaeit, / He eujcy dymMbl U CMEpPTE»
[117]; cp. y O.H.YUromunoii: «He euacy st 6onbiie rpo3sl, / He euicy KpoBaBoi
cie3b» [136, c. 336]), a Takke SIPKO BOCCO3/IaTh BhIPA3UTEIBHOE OOpalleHue K
HOouM, 3aMeHeHHoe y O.H.UromuHoil pacckazom o HouH, cp.: «/NVight, with the
woes that it wore, / Night is over and done» (A.-Ch.Swinburne; [144, p. 701])
[Houw, ¢ HecuacThsiMH, 4TO OHA Heclna, / Houw 3akonumacek]| — «M Hous ¢ ee uep-
HOW TOCcKOM, / Houwb ckopOu — HaBeku yxomut!» (O.H.Uromuna; [14, c. 336]) —
«Houw, nzHocuics TBOU crpax, / Houw, Thl yxe ucrtpednena» (3.10.Epmakos;
[117]).

B ortnuuue or O.H.Uromunoit 3.10.EpmakoBbIM ObLT OCYIIECTBICH HOAHbLU
nepeBo; «A Watch in the Night», B cBs3u ¢ ueM 0c000 UHTEPECHBI T€ AIU30/IHI,
kotopbie 10 J.10.EpmakoBa HUKak HE MHTEPIPETUPOBAINCH HA PYCCKOM SI3BIKE.
B OonpmmHCTBE CilydaeB PyCCKUM MEPEBOIYMKOM ITOTHOCTHIO yTpadeH mapall-
JIeNU3M CUHTAaKCHUUYECKUX KOHCTPYKLMM, MPUIAIOIIUNA TUHAMU3M CYHMHOEPHOB-
CKOMy OIHMCAHMIO’, IPHUYEM JaXKe TaM, Te Napajlieln3M COXPAHEeH, IPOUCXOIUT
CMEIIEHUE aKI[EHTOB — ¢ caMoro o0pasa Ha nepeaaBaeMblii HapeurneM makx oopas
nevctBust («A4 song too loud for the lark, / A light too strong for a star» [144, p.
701] [Ilecua cauwxom epomxas 0ns sxagopouka, / Ceem CaAukom apKuil O
36e30b1]| — «Tax e cusem 36e30a, / Tak ne cmpexouym Opo3ovt...» [117]). B ot-
JENbHBIX CAydasx YacTHYHYI YTpaTy XYIO0KECTBEHHOW BBIPA3UTEIBHOCTH

2 Cw., Hanipumep: «A4sk not of dews if they blight, / Ask not of flames if they slay, / Ask not of prince or of
priest /| How long ere we put them away» [175, p. 699] [He npocums pocei, ecnu ona ryour, / He npocums naa-
MeHu, eClIi OHO yOuBaeT, / He cnpawugams y npunya uiu cesujeHnuxa, / Korma me1 m36aBumcs ot Hux| — «Bia-
ra Jib 1a3a oMo4uT, / Teso coxoxeT au oross; / IIpuHIBl, nonsl — He cyxy, / CKOpO JIb Bac BBIMETYT BOH?»
[117]; «Shone <light> where the sky now is black, / Glowed where the earth now is cold» [144, p. 699] [Cusin
<cBeT>, 20e Hebo cetiuac uepHo, / Ivinan, e0e 3emas ceiuac xonooua] — «Ilnams Bo3oxokeTcs, 9To crut, / Utod
TBepau xomon ucued» [117]; «Mine eyes are emptied of sight, / Mine hands are full of the dust» [175, p. 700]
[Mou enasza nuwenwt 3penus, / Mou pyku noanst npaxom] — «IIpaxom nosna most juianey» [117].
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BCeACTBUE onylieHus napaenusMa 3.J0.EpmakoB komMneHcupoBall UCHOJb-
30BaHUEM TPOIIOB pPEYHU, B YACTHOCTU, OPUTHMHAIBHBIX CPaBHEHUM, HANpPUMED:
«And the mastery of old and the might / Lives in the joints of mine hands, /
Steadies my limbs as they rise, / Strengthens my foot as it stands» [144, p. 701]
[ macTepcTBO cTapukoB U Mollb / JKUBET B cycTaBax MOMX PYK, / YKperser
MOHU YJICHBI, KOT/Ia BCTar0, / YCHIMBAET MOM HOTH, Korja cToro]| — «Momp —
cno6Ho naama 6 neuu, / Kuso B pykax mactepctBo; / He orctymmto s Hazan, /
Cuoit 1o6wt0Ch 1 Beero!» [117]. MbICib 0 TOCIOACTBE HOYH, ITPEOI0JIEBAEMOM
YyeJioBeYeCcKor BoJieH, nepeaanHas CynHOEPHOM IpPHU MOMOILIU OJUIETBOPEHHUS
(«Forth of our eyes it <night> takes flight / <...>/ Night is not then any more»
[175, p. 699] [3 Hamux 1713 OHAa <HOYL> oOpamumca 6 6eccmeo / <...> / Ho-
4y He OyJeT Toraa 0omblie]), 10cTaTouHO NMOJIHO Bocco3naHa D.HO.EpMakoBeIMm,
JIOTIOJIHUTENIHLHO UCIOIb30BaBIIMM HAMOMATUYECKOE BhIpakeHue: «OH <Mpak>
He cmpawumca ceeuu / <...>/ Teme Torna eracme ne eepuymsy [117]. Cum-
BOJIMUECKUII 00pa3 pra, HECYIIero CMepTb, NPUCYTCTBYET B MEPEBOAE
0.10.EpmakoBa u tam, rae oH npeaioxed Cyuno6épuom («The loud red mouths
of the fight / Are silent and shut where we are» [144, p. 700] [l pomoznacubvie
KpacHule pmal OUTBBI / HeMbI U 3aKpBITHI TaM, T/¢ MbI| — «TaM, TJ1e MBI €CTh, HE
peiuuT / butBa cBOUM Kpacuwvim pmom» [117]), u TaMm, rae oH TOJIBKO MOJApa3y-
MmeBaetcst («Night with pestilent breath / Feeds us, children of death» [175, p.
700] [Houb ¢ maemeopuwvim ovixanuem / Kopmur Hac, gereit cmeptu| — «Houb
cmpaonoii nacmuio coeii / Kopmut nac, cmepru gereii» [117]).

28-29 urons 1904 r. ctuxorBopenue Cynn6épna «In the Orchard (Proven-
cal Burden)» 6b110 ¢pparmentapuo nepeseneHo K.J.UykoBckum, mpudem 3TOT
IIEpEeBOJ, HAUMHAKOMUNUCSI cTUXOM «O, MyCTH MOM pPyKH, O, Jali MHE B3J0X-
HYTh...», ObUT BHECEH B JIMYHBIA THCBHUK IMHCATENs, TIEpBas MOJIHAS ITyOIHKa-
I[Msl KOTOPOTO YBHIENa CBET Tonbko B 2006 T [TekcT mepeBona cM.: 85, ¢. 76]",
Bnocnencteuu, B 1977 1., k ctuxorBopenuto «In the Orchard (Provengal Bur-
den)» obpatunace .. Konoctunckas, onyonukoBasmas B antonoruu «I1oasus
EBponbi» cBoit nepeon «B cany (Hanes IIposanca)» [66, c. 183—185], nepepa-
OOTaHHBIN ISl aHTOJIOTUU «AHIVIMICKas MO33Ms B pycckux mnepesojax (XIV—

3 [IpoTtuBOpeunBEIe YyBCcTBa BRI3EIBaeT TpakToBKa D.HO.EpMakoBbIM CTpod), comepkammx oOpalieHus K
eBporeiickuMm aepxaaM — Aurimmn, Opanin, Utammm, 'epmananu. CynHOEpH Hanboee pe3oK B OICHKaX AHT-
JIMM, KaK PaBHOAYIIHOW cTpanbl, 1 DpaHiuM, MOrps3uied B pa3Bpare, 4To B OOIIMX YepTaX COXPAHEHO PYCCKUM
unrepnperaropom: «Night is for slumber and sleep, / Warm, no season to weep» [175, p. 700] [Houb asst ApeMoThbI
u cHa, / Temao, He BpeMs IUIaKkaTh| — «...HOYb, KPEHKHHA COH, / Pamocrteit MupHbIX ce30m» [117] (00 AHrimn);
«Night is the prostitute’s noon» [144, p. 700] [Hous — nens npoctutyimu| — «Houb — npoctutyuuu neuby [117] (o
Opantmn). OnHAKO B OTACNBHBIX 3ITH30/1aX KaTETOPHYHOCTD MEPEBOIUMKA EPEXOJUT B HUUEM HE OIPaBJIaHHYIO
pe3KoCTh, B YACTHOCTH, OH Ipeolpa3yer cpaBHeHue B oTpuianue (cp.: «Once I had honour, they say; / But slumber
is sweeter than tears» [144, p. 700] [Koraa-to y meHst Oblia dects, roBopst; / Ho con ciawe cre3]) — «CoH Ha
CTpalaHbe MEH:Th, / YecTn MckaTh — cMbIcia Hem» [117]), BMeCTo ymoMuHaHHS O CMepTH BBOAWT 00Opa3 Uepra
(cp.: «Death, my saviour, my lord, / Crowned; there is no more France» [144, p. 700] [Cmepmsb, MO¥i criacuTelh,
Mo# rocrioauH, / KoponoBauHblit; Hem 6oibine Opanimu] — «nb noiiny k Yepmy va nHo: / On mue Cnacurens U
Kusi3p. / @panuuu Hem yx nasao» [117]).

B Tot xe nmepnon K.M.UykoBckuii nepesen emie HeCKOIbKO cTUXOTBOpeHnit CynHOepHa, OJJHaKO TeK-
CTBI 3THX IIEPEBOJIOB HE COXPAHMINCH, KAK U KOHKPETHAask HH(OPMALHSI O HUX.
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XIX Beka)» (1981) [65, c. 459—-461] u BKIIOUCHHBINH 0€3 U3MEHEHUN B HEKOTO-
pbI€ MOCIENYIOUE U3TaHUS.

IIpu cocraBnennu B 1909 r. yeTBepToro Toma u3BectHor B Poccun Havana
XX B. antonorun «Yreu-aexnamarop» B.FO.OnbcHep ocymecTBuil U ony0su-
koBan (nmox ncepaoHuMoM B.FO.Onb-p) nBa npozanmyeckux nepeBoaa u3 CyuH-
0€pHa, nepBbIM U3 KOTOphIX ObLT «Can ITpo3epnunb» («The Garden of Proser-
pine»), a BTOpbIM — parMeHT u3 mupaxis «Macka koposneBbl BupcaBum» («The
Masque of Queensy), HaneyaTanHblidi 1o Ha3BaHueM «llpuspaku mapuy [111,
c. 48-52]. «Can Ilpozepnunbl» B ToM ke 1909 r. Obul mepeBeleH CTUXaMHU
H.A.BacunweBbim [17, ¢. 137-139; 19], 3arem npusnekan Baumanue B.B.Porosa
[102, c. 669-670], I'.E.bena [112, c. 32-34; paHHIOI0 pemakuur0 cm.. 125,
c. 25-28] u M.A.Jouckoro [115, c. 109-112], yTo naet BO3MOKHOCTh OTHECTH
€ro K YUCIIy O4Ye€Hb HEeMHOruXx npoussenenuid Cynn0€pHa, oopermux B Poccun
HIMPOKYIO U3BECTHOCTh. CUMBOJIMYHO, YTO, HAPALY C «3a0pOIIEHHBIM CaoM» U
ctuxorBopeHueM «B cany (Hames [IpoBanca)y, «Can [IpozepnuHbly cOCTaBIsSET
YCIIOBHYIO «CaJioByto Tpuiioruio» CyuHOEpHa, KoTopas Oojiee BCEro 3auHTepe-
COBaJIa PYCCKUX MEPEBOJYMKOB B HACIEIUH aHIJIMICKOTO NO3TA.

[Ipu nepeBoae dparmenta u3 mupakis B.KO.OabcHep, moaHOCTBIO 00015
oubnelickyro ucroputo o JlaBune, KoTopbiil BiatoOMiIcs B BupcaBuio u noryoun
ee My’Ka, YTOObI )KEHUThCS Ha HEeH, BbIOpaa U3 0O0pa30B ABAALIATH JIBYX LAPHII
(Herodias, Aholibah, Cleopatra, Abihail, Azubah, Aholah, Ahinoam, Atarah,
Semiramis, Hesione, Chrysothemis, Thomyris, Harhas, Myrrha, Pasiphae, Sap-
pho, Messalina, Amestris, Ephrath, Pasithea, Alaciel, Erigone) nuiub necsts,
npuyYeM U3MEHWI OOIIMK MOPSAIOK WX MpeACTaBlieHUs — HayaB ¢ KieomaTpsl
(Cleopatra) u Cado (Sappho), oH NpomoJKUII paccka3z peruimKkamMu A3yObl
(Azubah), Muppst (Myrrha), Tomupuc (Thomyris), Meccanuubl (Messalina),
Xapxac (Harhas), [Tazudaun (Pasiphae), Cemupamuasl (Semiramis), DpUTrOHbI
(Erigone).

Jlns mpeacTaBieHus Hapuil BO BceM uxX Benuunu CymHOEpPH HMCIONB30Ball
MHOTOYHCIIEHHbIE cpaBHEHUs1 U MeTadopsl. Tak, m060Bb Hapuibl Jlecboca Ca-
¢do Obna Ha3zBaHa uMm camoii HexHOU («My love, that had no part in man’s, /
Was sweeter than all shape of sweet» [146, p. 267] [Most 11000Bb, HE UMEBIIIAs
OTHOILICHUS K MyX4uHaM, / beina weorcrnee, uem Bce (HOPMBI HEKHOCTH]), UTO
B.}O.OnbcHep npenctaBuil B CBOEM MEPEBOJIE HECKOJIBKO 0000ILEHHO, 0e3 ak-
[IEHTa Ha YYBCTBEHHOCTH, SMOIMSX KCHIIWHBI: «Mos m000Bb, HE 3HABIIAs
MYK4UH, OblJIa 6adcHetiutell U3 Bcero, 4yem JIto0oBb mapuna mup» [142, c. 50].
CpaBHeHHE nMIla LApPUIBl C yracaloluM IUJIaMEHEM NOrpedallbHOro KOocTpa
B.}O.OnbcHep ycunmin mOBTOPOM TpuiaratesibHoro osaedwsiii: «The intolerable
infinite desire / Made my face pale like faded fire / When the ashen pyre falls
through with heat» [146, p. 267] [Hecrepriumoe HeucuepnaeMoe >kelaHue /
Cnenano Moe nuio OJEIHBIM, KaK 2acHyuwiuil 020ns, / Kozoa neneauwie nozpe-
oanvHo2o Kocmpa miaeem c xucapom| — «JIluo Moe ObUIO 61e0HbIM OT HEYTO-
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JUMOTO JKENaHUusl, 071e0HbIM, KaK yzacaroujee niamsa HaA0 MyCKHEWUMU Y-
aamuy» [142, c. 50]. Metadopsl, xapakrepusyromue KpoBb Cado Kak BHUHO
JT100BH, a €€ TIECHI0 — KaK BOCTOPT JIIOOBHU, Y PYCCKOTO MEPEBOAUNKA HECKOIBKO
6onee xkoukpetHbl: «My blood was hot wan wine of love, / And my song’s
sound the sound thereof, / The sound of the delight of ity [146, p. 267] [Mos
KpO8b ObLIa 2opAYUM MYMHbIM 6UHOM N1006u, | U1 36K Moell nechu — 36yKom mo-
20, / 386yKom 6ocmopza om Hee] — «Mosi KPOBb ObLIa 3AMCHCEHHBIM 6UHOM J1H00-
6u, Y TICCHU MOH OBLIIH 2X0M 80CHI0P208, Komopble s énuesana» [111, c. 50].

[Ipu mnepeBome cpaBHEHUH B OINUCAHUM LAPHUIBI aAMOPUTSAH A3yObI
B.IO.OnbcHep BBEN MOATU3MBI, KaK TO «CBETJIBINA JIYT» B3aMEH «MECTa OTHEN»
(«place of lights»), «coHMBI» BMecTO «Toambl («multitudesy), «xpycraab» BMe-
cTo «cTeknay («glass»): «My face was like a place of lights / With multitudes at
festival» [177, p. 262] [Moe nuno Obuio Kak mecmo ozueit / C moanamu
npazonyroujux| — «Moe a1 ObUIO KakK ceemblil j1y2, 20€ COHMbL TUKYIOULUX
[111, c. 50]; «Between my brows and hair there was / A white space like a space
of glass / With golden candles over all» [146, p. 262-263] [Mexay Moum 4e-
JIOM U BoocaMmu Obliia / bennsHa, kax cmexno / C 3010muimu céeuamu noecio-
0y] — «M nyue3apHO OBLIO Y0 MOE, C/I08HO XPYCHAIb, 03APEHHBLIL 3010MbIMU
ceemunvrhukamuy» [142, c. 51]. Pycckum nepeBOAYMKOM BIOJIHE YCICIIHO Ie-
penaHbl caMble CJIOKHBIE ISl TOHUMAaHHs (PparMeHThI MEePEBOJAHOIO TEKCTa, B
YaCTHOCTH, CPAaBHEHUE BEIMYMS MACIITAOHBIX YEJIOBEUECKUX 3aMbICIIOB U CJIaBbI
n mHorouBetus boxkbero moma: «The glory of my gracious brows / Was like
God’s house made glorious / With colours upon either wall» [146, p. 262]
[Bennune moero mzsmuoro 4ena / beuio xax boowcuii 0oom, oaucmarowguii /
Ileemamu na kasxcooii cmene] — «Benuune 3aMbICIOB MOMX OBLIO HOOOOHO
caaee boicveco ooma c mnozoyeemmuvimu cmenamu 142, c. 50-51].

BoccoznaBas oOpa3 mapunbl ApaBuu Muppsi, B.FO.OnbcHep oTkazancs ot
CyMHOEPHOBCKOT'O CPaBHEHHS, OT/IaB MPEANOYTCHUE MAKCUMAIBHO BO3MOKHOMY
nakoHu3My B onucanuu: «The tears wherewith mine eyelids ran / Smelt like my
perfumed eyelids’ smell» [177, p. 266] [Cne3bl u3 Mmoux a3 6exanu / biaro-
yXawliue, KaK mou 01azoeonusle 2naza oaazoyxarom) — «baaroBoHHbI ObLITU
MOH PECHHIIbI, O1aroyxanHbl — cie3b» [142, c. 51]. ComnocraBiienre yma 1apu-
bl C KOJIOKOJIOM ObUIO KOHKpeTu3upoBano B.FO.DnpcHepom BIUIOTH 0 yKa3a-
HUSl Ha «TYJKYIO OpOH3Yy» KaK Ha Marepuall, U3 KOTOPOro OH HM3TOTaBIUBAJICS,
cp.: «My brain rang like a beaten bell. /| As tears on eyes, as fire on wood, / Sin
fed upon my breath and blood, / Sin made my breasts subside and swell» [146,
p. 266] [Moii pa3ym 3BeHEN KaK KOGaHHblil Ko0Koa. | Kak cne3vl na 2nazax,
KakK 020Hb Ha Oepeee, | | pex kopmunia CBOUM JIbBIXaHUEM U KPOBLIO, / I pex 3a-
CcmaeisAnl MO TPyAb OMYCKAThCA U B3IbIMAThCA| — «I yaKoiut Opon3e noooona
ObL1a MOSI MYJIPOCTh. <...> Kak 02oHb noxcupaem oepeso, Kak o4u ucmo4arom
ce3wl, s Halosla TPeX CBOCH0 KPOBbIO, CBOMM JbIXaHUEM. JIHIlIb OH 3acTaBiIsiI
MOJHUMATHCS U OMYCKaThCsl MO0 Tpyab» [142, c. 51].
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®parmMeHThl onucanus cKudckou mapuilbl ToMUpUC XapaKTEpU3YIOTCS HC-
MoJib30BaHUEM aHadop, CpaBHEHUHN U MpHUEeMa CUHTAKCUUYECKOTO Mapaijieanu3Ma:
«My strength was like no strength of man’s, /| My face like day, my breast like
spring. /| My fame was felt in the extreme land» [146, p. 265] [Mos cura Opina
KaKk Hukakaa opyzaa cuaa, /| Moe nuyo — Kak 0eny, mosi 2pyob — KaK eecHa. /
Mos cnasa cnbuia B HeOOBATHOU cTpaHe| — «HUKTO HE MOT B CHIe€ CPABHUTHCS
CO MHOI0. JIU110 MO€ OBLIIO KaK ACHbLI 0eHb, TPYIb — KAK 6ecHa. 51 BlacTBoBaia
HaJ| HeoOBsATHOM cTpanoi» [111, c. 51]; «Yea, and the wind there fails of breath;
/ Yea, and there life is waste like death; / Yea, and there death is a glad thing»
[146, p. 265] [/{a, u BeTep mam HE MOXET AyTb; / /la, u mam XU3Hb HUYTO, KAK
cmepmo; | Jla, u mam cmepTb — panocts| — «/la... u Berep, mepebderas ee, 3a1bl-
xasica! Y xu3Hp Tam HenpuBeTHa. M cMepTh Tam nouTtu pagoctHa» [111, c. 51].
Kak Buanm, HECMOTpSI HA COXpAaHEHUE CYMHOEPHOBCKUX CPAaBHEHUM, JJIsl miepe-
BOJTYMKA, MPEJICTABIISIBIIETO MPO3aUYECKOE MTPOUTCHUE aHTJIMICKOTO OPUTHHATA,
MCIIOJIb30BAaHUE CHUHTAKCHYECKUX (QUryp (B T. 4. M Hapajuiesiu3ma) OKa3ajoch
HEaKTyaJ bHBIM, XOTSl B KYTUPOBAaHHOM BHU/I€ OHU U ObUTH TIEpEIaHbl UM, HAIPH-
Mep, MPH BOCCO3aHUM onucanuil napuubl Jduonun Kneonatper («My hair was
wonderful and curled; / My lips held fast the mouth o’ the world / To spoil the
strength and speech thereot» [146, p. 262] [Mou 6onocsi 61N IPEKPACHBIMU U
BOTHUCTBIMU;, / Mou 2ybwi cniepxuBanu ycta mupa / OT moMpadeHus: CUJIbI U pe-
yn| — «KonpIiaMy BUITMCH MOW TIBIITHBIC BOJIOCK. MoOU TyOBI JAepKajiu B IUICHY
ycta Mupa, yToObl pa3Bsa3aTh UX CHITy, MEHATh uX Benenus» [111, c. 50]), na-
putsl Muppst («Sin fed <...>/ Sin made <...>» [146, p. 266] [ pex xopmuna
<...>/[Ipex 3acmasnan <...>] — «...q Hanosi1a rpex <...>. JIumb OH 3acTaBIIsLII
<..>»[142,c. 51)).

B.1O.OnbcHep Bocnpoussel U cpaBHeHHE pTa napuusl Mranun Meccanunbl
C OTBEPCTOM MOTHIIOW, JOMYCTHUB, OJHAKO, MPHU 3TOM CYIIECTBEHHYIO HETOY-
HOCTb, CBSI3aHHYIO C MEPEHOCOM OOJIbIIICH YaCTU SMUTETOB U3 XaPAKTEPUCTUKU
«HEHACBHITHOTO» PTa B XaPAKTEPHUCTHKY MOJOOHOW €My MOTWiIbl: «A mouth
athirst and amorous / And hungering as the grave’s mouth does / That, being
an-hungred, cannot speaky» [177, p. 267] [PoT orcasxncoywuii v atob66eodbunvrulil /
U zonoonviii, kak pom mozunwt, / Byoyuu 2ono00nvim, ne moscem 2oeopums)| —
«Moii poT Bcerna )xaxaall, HeHaCblmHbll, KAK 0MEepcmas Mozuid, 6e4Ho anu-
Haa u Hemaay [142, c. 51]. IIpu Bocco3naHum CpaBHEHHUs CUSHUS TeJla LAPULBI
Xapxac ¢ 6JIECKOM JOKJIEBBIX CTPYH HE COBCEM YMECTHBIM U JIa)Ke N30BITOYHBIM
MOXHO CUECTh YNOTpeOJIEHHUE B PYCCKOM MEPEBOJIE JIEKCEMBI «IOJIOCHI» B CUH-
TarMe «IoJjockl <...> noxas»: «My stately body without stain / Shone as the
shining race of rain / Whose hair a great wind scattereth» [146, p. 265-266]
[Moe BenukosenHoe teno 6e3 miatHa / Cusiiao Kak OJiecTsIIue CTPyH JOXAs, /
UYbH BOJIOCHI CHJIBHBIM BETEP TPEIUIET| — «...MO€ TEJO BEeIn4YaBoe, 0€3 eIUHOTO
MSTHA, CHUSJIO, KaK CBEPKAIOIINE 10/I0Chl PA3BESIHHBIX BETPOM BOJIOC JOMKIS
[142, c. 51]. K cymecTBeHHOMY OCIabJICHHIO XyI0KeCTBEHHOTO 3(dekTa Bena
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3aMeHa MCToiIb30BaHHOTO0 CynHOEpPHOM MHOXKECTBEHHOTO aHa(pOpPHUECKOro OT-
pUIIAaHUS TIPH XapakTepucTuke mapuilbl [1a3udan OOBIYHBIM TEPEUUCICHUEM:
«Not all the pure clean-coloured sea / Could cleanse or cool my yearning veins; /
Nor any root nor herb that grew, / Flag-leaves that let green water through, /
Nor washing of the dews and rains» [146, p. 266] [Bce mpo3pauHoe 4HCTHIX
1BeToB Mope / He MOrjio Obl OUUCTUThH WM OXJAIUTh MOU KaXIYyIIUE BEHBI; /
Hu xopeHb, Hu TpaBa, 4YTO BBIPOCIH, / JIJIMHHBIE JIUCThS, OT KOTOPBIX BOJIA TO-
3eneHena, / Hu oMoBeHHE pOCO U 0KAEM | — «3eibs, KOPEHBS, XOJOIHbIC JTU-
CThSl BOJSIHBIX JIWJIMM, HANOCHHBIX 3€JICHOM BJIAroM, poca, JI0kKIb, BCE MOpE
CBOMMU CBETJIBIMH BOJIHAMU HE MOTJIO Obl OYMCTUTHh MEHS, BUHOBHYIO, OCBE-
KWUTh MOM TIbLIAIOIIME BeHBI» [142, c. 52].

Jist packpeitus o6paza napuisl Cemupamuasl CynHOEPH, TOMUMO CpaBHE-
Hus («like a chrysoprasy), mpuberaeT Kk HCIOIB30BAHUIO OTIPEICTICHHOTO apTHK-
ns «the» B Hayasie CTPOK, YTO MOJYEPKUBAET HUYTOKHOCTH BCETO BOKPYT IO
cpaBHeHUIO ¢ camoii mapuniei: « The whole world and the sea that is / In fashion
like a chrysopras, | The noise of all men labouring, / The priest’s mouth tired
through thanksgiving, / The sound of love in the blood’s pause, / The strength of
love in the blood’s beat, / All these were cast beneath my feet / And all found
lesser than I was» [146, p. 264] [9mom Beck Mup u 310 Mope, kotopoe / Iloxo-
Jrce Ha xpuzonpasz, /| Imom Ty OT pabOTHI BCEX JIIOACH, / Imom TOIOC Kpena,
yCTaBUIEro 0J1aroAapuTh, / Imom 3ByK JIIOOBU B 3aCThIBILIEH KPOBH, / Ima cuna
mo0BU B OueHuu kpoBH, / Bece 310 Ob110 Opomieno k MmouM Horam / UM Bce 310
mano st MeHsi|. HecMoTps Ha cymiecTBOBaHHE BO3MOXKHOCTH MEPEBOIa apTHK-
neit, B.;O.OnbcHep npenedper €10, TOMyCTUB U3IUIIHIOW BOJBHOCTH B JIOMOJI-
HEHUSAX W MPeoOpa3oBaHMIX, MPUBEINITYIO0 K CO3TaHUIO COBEPIICHHO MHOM, He-
’KEJIU B TIOJIJTMHHUKE, KAPTUHBI COOBITUH: «3eMJTH, MOPS, HOX0XCUe HA Céemlble
Xpuszonpaszwl, TPyaAbl pabOB, docmudicenuss U 61acmb C80000HbIX, TICCHOIICHHUS
’KPEIIOB, YCTaBIIUX BOCXBAJSTh MEHS, OE3MOIBHbILL mpenem cepoey, 3aMupas-
wux om 8ocmoped, UCCmynjieHHbvle KPUKU nvliaroujeli Kpogu... BCe 3TO ObLIO
CJIOEHO Y HOT MOMX U MaJIbIM ObLIO TIPEIo MHOMO...» [142, c. 52].

[Ipencrasisis 06pa3 Dpuronsi, B.KO.OnbcHep coxpaHui 0JIHO U3 CpaBHEHHI
OpUTHHAaJa, MONMHOCTHIO omycTuB Apyroe («The wild wine shed as blood on me /
Made my face brighter than a bride’s» [146, p. 269] [[lukoe BuUHO, TuBIIEECS
Kak Kpoeb Ha MeHs, / Chenano mMoe JHIo CBeTiiee, ¥em y Hesecmol] — «Mouo-
JILIM BUHOM o0arpsia s cBoe Teio. JIMk Mol ObLI CBeTiiee U TopJieiuBee JIuua
HoeoOpaunou» [111, c. 52]), mocne yero JOMOJHUI ONMKUCAHUE CBOMMH COIOC-
TaBJICHUSIMH, B 3HAYUTEIHHOU Mepe omupaBiImMucs Ha Tekct CyuHOEpHa, cp.:
«My large lips had the old thirst of earth, / Mine arms the might of the old sea’s
girth / Bound round the whole world’s iron sides» [146, p. 269] [Mou nonHsie
ryObl IMEJH APEBHION0 XXXy 3emid, / Mou pyku — Mollb 00bemMa CTaporo Mo-
psi, / OXBaTUBIIETO BCE JKEJIE3HbIE CTOPOHBI Mupa] — «Mou mosiHbie TYObl ObLTH
XKaJIHbI, KAK cama 3emis, Haua OpeeHAs npomameps. Mo pyku ObUTH HCTIOJN-

65



HEHbI MOUIU, KaK nosac Beauxozo Mopsa, crcumarowuii upecna zemauy [142,
c. 52].

B uenom coznannsiii B.FO.OnbcHEpoM nepeBon, HECMOTPSI HA €ro Mpo3au-
4ecKyo (opMy U OT/AeNbHbIE W30BITOUHBIE BOJIBHOCTH MHTEPIIPETAaTOpa, HE 10
KOHIIA TOHSBIIET0 HEKOTOPHIE TPYJHbIE MECTa B CYUHOEPHOBCKOM IPOU3BE/IC-
HUH, JOCTATOYHO IOJHO NEpeAaBaj KaK COAECPKATEIbHYI CTOPOHY MOAJIMHHU-
Ka, TaK U €ro SMOIIMOHAJIbHYIO HACBIIIEHHOCTh; HanboJiee CyIeCTBEHHbIM CHUC-
TEMHBIM HEJOCTATKOM CTajia M30BITOYHAS HAMOJHEHHOCTh TEKCTAa apXauuHbIMU
cioBaMH U (GopMaMH CJIOB (HAlpUMEp, «B3UPATH», «BOCXBAISATHY, «BIUBATHY,
«BKYCHUTBY, yCTa», «UEJI0», «OUM», «JIAHUTBD, «JIUK», «UYpPECia» U Jp.), UMEB-
masi UeJbl0 NOAYEPKHYTh AUCTAHLUIO BO BPEMEHHM MEXIY SMOXOH aHTUYHBIX
LapHULl U COBPEMEHHOCTBIO, MTEpeJaTh UICTOPUUECKUN KOHTEKCT, OJJHAKO B PEajlb-
HOCTH CHIJKaBILIast SMOIMOHAIBbHBIN 3 (HEKT OMUcaHus.

[Tpouseenenne Cynn6épna «¥Y ceBepHoro mops» («By the North Sea») —
cBOeoOpa3Has JIMpUYecKas ModMa B CEMH 4acTsX 0 OyHCTBE BETpa U CUJIE BOJIH,
paspyuarmmux oeper, — nepenaet BC IPO3HYIO )KYTKOCTh CEBEPHOIO MOPS CY-
poBoro Hoptym0Gepiienaa, rie aBTop rocTui B AeTcTBe y aena. [lepsoiil dpar-
MeHTapHbii iepeBos «By the North Sea» non 3aronoskom «Ha ceBeprom mope
ob11 co3nan H.A.BacuibeBbiM, BIOCIEACTBUU U3BECTHBIM (Priiocopom, 1mcuxo-
JIOTOM, BpaudoM, OImyOJIMKOBaBIIMM €ro BMmecte ¢ nepeBogamu «Cana I[Ipozepnu-
HbD», «Pokoko» («Rococoy») B mogdopke «M3 O.Y.CBunOepHa» B Ka3aHCKOM JIMTE-
patypHoM cOopHEKe « TBOpuecTBO» [mepByto myodnukamuto cm.: 17, ¢. 137-144]; B
TOM ke cOopHuke B Tekcte cratbu H.A.BacunbeBa o CynHOEpHE ObUT MOMeleH
bparmentapubiii nepeBon cruxoTBopenust «llepen paccerom» («Before
Dawny) [20, c. 124]. B snoxy CepebpsiHoro Bexka H.A.BacuibeB noayuun us-
BECTHOCTh 0Jiarojiapsi €IMHCTBEHHOMY COOPHUKY OpHUTMHAJIBHBIX CTUXOTBOpE-
Huii «Tocka no Beunoctu» (Kazans, 1904), BeI3BaBIIEMY KPUTHUYECKYIO OIICHKY
B.A.bprocoBa, OoCyauBIIET0 HEMY3BIKAJIBHOCTh U «IYPHOW» IEPEBOIYECKUN
BKYC, HO TIPM ATOM Ha3BaBIIIETO €ro aBTopa «cBoum» [1, ¢. 57-58], a Taxke Ona-
rojaps Beimeamed B 1907 r. kaure nepeBogoB mola3un J.Bepxapna «O06e3y-
MeBire aepeBHU». B 1920—1927 rr. K OCMBICICHUIO MOAMBI «Y CEBEPHOTO MO-
ps» obpatmicsa U.A.KamkuH, mo3T-nepeBoIYuK, UCTOPUK U TEOPETUK XYI0KE-
CTBEHHOT'O NIEPEBOJA, B PA3HBIE T'OJIbl MHTEPIIPETUPOBABIINIM COUMHEHHSI MHOTHX
aHTJIMUCKUX W aMepuKaHCKuX aBTOpoB — oT JIx.Hocepa no V.Yurmena; dpar-
MEHTBI €ro nepeBoja neyataiuch B 1937 r. B «AHTOJIOTMM HOBOW aHIJIMHCKOM
1mo33um», cocraBieHHo M.H.I'ytuepowm [120, c. 145-146], B 1959 r. — Ha cTpa-
Huiax xxypHaina «Hosbiid Mup» [122, c. 151-154], B 2007 r. — B TE€KCTE COCTaB-
JIEHHOM HacCJEQHUKAMHU I03Ta €ro NEPBOM KHUTH OPUTMHAIBHBIX CTHXOTBOpE-
Hui [121, c. 140].

N H.A.BacunbeB, u N.A.KallkuH NOJHOCTBIO OIYCTHJIM CTUXOTBOPHBIN
MPOJIOT K MOAME, OJHAKO MOCJIEIHUN Ccuel BO3MOXKHBIM COXPaHUTH 3nurpad K
Hel — cJioBa aHrauickoro nucarens Yonrepa JIsngopa «We are what suns and
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winds and waters make us» («MbI €cTh TO, UeM COJIHIIA, U BETPA, U BOJIbI JieTia-
I0T HAC»), IEPEBEACHHBIC NPEICTLHO TOYHO, HO BCE K€ C HEKOTOPHIM BHJIOBpE-
MEHHBIM pa3HOYTCHHEM B (hopme Tiarojia: « Mbl TO, 4eM COJIHIIE, U BETEP, U MO-
pe caenanu Hacy [122, c. 151]. 3auun nepBoit cTpodsl mosmel ctpor y CyuH-
OE€pHa B CHJTy MCIOJIb30BAHUS UM CHUHTAaKCU4YeCKoro napamienusma («A4 land that
is lonelier than ruin; / A sea that is stranger than deathy» [147, p. 161] [3emns,
ymo Oonee 0OUHOKa, uem pyunsl;, /| Mope, umo omuyxcoenHee, uem cmMepns |, He
COXPaHEHHOTO PYCCKUMH TEPEBOAUYMKAMH, KOTOPBIE, OJU3KO BOCCO3/IaB CyHH-
OEpHOBCKHE CpaBHEHHUS, TPHUOETIM K MpPUEMYy aUTUTEPAllMd 3BYKOB — Y
H.A.BacunweBa [M], [1], [p], [4], y 1.A.Kamkuna [c], [T], [p] — ¢ 1ieapto HarHe-
TaHUS MOTHUBOB OE3MOJIBUS, MPAYHOCTH M CTpaxa: «3eMJsl Moauaiugeil pazea-
aun, /| I mope, mpaunee, uem cmepms» (H.A.Bacunnes; [19]); «Ctpana 6e3-
ompaoHeil <paHHWN BapUaHT — mycmuvlHHel> pa3eanun, /| VI mope Cmepmu
cmpawneny (M. A Kamkun; [153, ¢. 151; 120, c. 145; 121, c. 140].

Ecimun Cyun6€pH, n3zobOpaxas Betep, NpuUOETHYIN K ajuIUTEepaIuy 3ByKa [w],
OTUYETJIMBO MEePEAIONIEH ero CBUCT, 3aBbIBaHMS, MOPBIBHI (« Wan waste where the
winds lack breath» [147, p. 161] [U3HypeHHas MyCThIHS, T/I€ BETPY HE XBaTaeT
JBIXaHUA|), TO €ro PyCCKHUE MEPEBOMUYUKH MPEINOUIN TepenaTb 0COOCHHOCTH
BeTpa IMOCPEACTBOM 3MUTETOB («31ech BeTep cHeenue u neuaneny (H.A.Ba-
cuibeB; [19])) unu meradopsl («3aecy nycmowu Berep xozaun, / Obvesocas,
3aenan xouet» (1.A.Kamkun; [153, ¢. 151])), npuuem B HEOOJIBIIIOM MEPEBO/I-
HoM otpeiBke M.A.Kamkuna, neuaraBmemcs B 1937 u 2007 rr., o BeTpe HET
naxe ynomuHanus: «Ilycteipu, rae xaoc HaBaieH / [103a0bITBIX TOTOMOM KaM-
He» [120, c. 145; 121, c. 140]. IIpeacraisisi MyCThIHHBINA NEH3aX, aHTJIUUCKUI
MO3T HAMEPEHHO YTPHUPOBAJ KCIONb30BaHuEe cyddukca npuiarareabHoro /ess,
JIEMOHCTPUPOBABIIEIO OTCYTCTBHE KAaKOTO-JIMOO KadecTBa MU COOTBETCTBOBAB-
IIET0 PYCCKUM MPUCTABKE U MPEJJIOTY Oe3/bec Wu TIPUCTABKE W YaCTHUIIE He/HU:
«Far fields that a rose never blew in, / <...>/ Waste endless and boundless and
flowerless / But of marsh-blossoms fruitless as free: / Where earth lies ex-
hausted, as powerless / To strive with the sea» [147, p. 161] [beckpaitnue nosns,
B KOTOPBIX po3a He 1Bena, / <...>/ [lycTbiHs fectipeiefibHast U fe3rpaHuvHas, 1
0e3 11BeToB, / U 6e3 OOIOTHBIX 1IIBETOB, ImycTast; / ['e 3eMIIs JISKUT U3My4YeHHas,
oe3 cun / bopotscs ¢ mopem]|. He cymeB mepemaTh 3Ty 0COOEHHOCTH OPHIH-
HajpbHOTO TekcTa, H.A.BacuimbeB ycunmi ommcaHwe MOCPEACTBOM TIOJIXBATa,
cpaBHeHus u metadopsl («He kpacutcs po3amu TBepab; / L[BeToB HEe posrcoaem
nycmuins, / Ilycmuins poscoaem TymaH, / YCTaBId, JEKUT, KAK padvina, | A
uapov — Oxeany [19]), . A Kamkun npuberHys K oJIMIIETBOPEHUIO: «371eCh MyC-
ThIHEN Oeckpaitnel, uccoxiiel, / B cBoeit 6iexinoit onexae npoctoit / [Ipocrep-
nace 3emisi, u3Hemormn / B OGopebe c Bomoit» [153, c. 151; 120,
c. 145; 121, c. 140].

[Tpunararensubie ¢ cyhdukcom less B mocnenyromieM Tekcre («The pastures
are herdless and sheepless, / No pasture or shelter for herds: / The wind is relent-
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less and sleepless, / And restless and songless the birds; / Their cries from afar
fall breathless, / Their wings are as lightnings that flee» [147, p. 161] [[1acTOn-
ma ez crag u fe3 osen, / Her mactOuma wim npubexuma s cran; / Berep
Heoca0eBaOIMi U fecconublil, / I meyromoHHbl Henoromue ntuubl; / Ux
KPUKH U3JaeKa JOJIETAI0T fe3/IbIXxaHHbIMU, / VIX Kpbulbs Kak Moinuu mnpoode-
raroT|) BhI3BAJIM y MHTEPHPETATOPOB CYLIECTBEHHO MEHBIIE TPYJIHOCTEH, — B
KauecTBE MEPEBOIYECKOI0 PEIICHUS UMHU ObUIO M30paHO MCIOJIb30BaHUE MHO-
’KECTBEHHOTO OTPHIIAHUS MIPU OMUCAHUU MTyCTBIHHOCTHU Kpasi: «371eCh HerJie CTa-
JaM TpUIoTUTHCA, / B myrax mu xopoB, nu oBen; / be3 cHa u He3 meceH 311eCh
nTullbl, / 37€Ch BETep — HecCOHHbIN Oeeney; / BeccineagHo MPOHOCATCS KPUKH, /
Kax monnuu, ntuusl nerar» (H.A.Bacunbes; [19]); «3aech Ha nmacTOuiax craju
He BCTpeTuTh, / Hu monei, Hu cobak, Hu oBell, / 31ech ppIi0aK He pa3BECHUT Ce-
T, / U Beciiom ne mecHeT rpebderr; / Tonpko BeTep de3 ycramu soem / M uewiem
rpuBy xonmay» (M.A.Kamkun; [122, c. 152; cm.: Takxke 120, c. 145-146;121, c.
140]). OnyiieHHoe cpaBHEHHE KPbUIbEB MTHULL ¢ MOJHUAMH («their wings are as
lightnings») N.A . KamkuH 3aMeHUIT OJUIIETBOPEHUEM BETpa, KOTOPOE HCIIOJb-
3oBanoch u 'y H.A.BacunbeBa, HO JOMOJHUTEIBHO K COXpAaHEHHOMY CYHHOEp-
HOBCKOMY CpaBHEHHUIO. B 11e110M nanHbIil (hparMeHT nepeBojia 0ojiee yaaueH y
H.A.BacunbeBa, 4To0 OCOOCHHO OIIYTUMO B CaMOW KOHIIOBKE, I'/Ie UM BBIWI-
PHBIIIHO YyNOTpebIieHa JIEeKCUKA U3 TEMaTHUYECKOM IPYIIbI «BJIACTHY, cp.: «For the
land has two lords that are deathless: / Death’s self, and the sea» (A.-
Ch.Swinburne; [147, p. 161]) [M60 y 3emiu Ba BiacTeIMHA, YTO O€CCMEPTHBI: /
Cwmepth cama u mope] — «3aece Mope u CMmepTh — aBa 61adviku / Bcesnacmmo
yapsm» (H.A.Bacunbes; [19]) — «M Bnagbik 6eccMepTHBIX 311ech aBoe: / OkeaH
u Cmepth cama» (M.A . Kamkun; [153, c. 152; cm.: Takke 120, ¢. 146; 121, ¢. 140].

HacroiturBoe ucnosib30BaHUE HapeuMs «37ECh» B Hauyaje OTAEIbHBIX CTH-
XOB TMPU UHTEPIPETALMH NIEPBOIl U TpeThel CTpOo( aHTITUHCKOrO TEKCTa, XapakK-
Tepusyloliee o0a nepeBoja, HO MPU ITOM COBEPILIEHHO HE COOTHOCUMOE C OpH-
IrMHAJIOM, TO3BOJIsIeT npeanoiararh, uyto M.A.Kamkun Obu1 3HakKoM c Oonee
pannuM niepeBogioM H.A.BacunbeBa u B35 3TOT NpUEM MMEHHO OTTY[a, Cp.:
«30echb BeTep THEBNMB U TevyaieH / <...> / 30ece Herne cTrajgaM MPUIOTUTHCS /
<...>/ 30ecy — Betep Oecconnslii 6ernen / <...>/ 30ece Mope u CmepTh — 1Ba
Brnanaeikn» (H.A.BacunbeB; [19]) — «30ecy nyctomu Betep xo3sauH / <...> /
30ecy mycThIHHEHN OeckpaitHel, uccoxieit / <...> / 30ecy Ha macTOUIAX CTaj
HE BCTpeTuTh / <...> / 30ecy pribak He pasecut cetn» (M.A.Kamkun; [153,
c. 151-152; 120, c. 145; 121, c. 140]).

CpaBHEHHE TPaBSHOTO MOKPOBA MyCTOIIHU C MOJOTHOM KOJIZIYHBbH, yIOTPEO-
JICHHOE B COYETAaHUU C COIMOCTABJICHUEM I[BETA TPABBI C IBETOM OOJAKOB U Ta-
pajIeIM3MOM HadallbHBIX CTUXOB, nepeaaBano y CynnO6&pHa obOuryto atMocde-
py 370Bemel otpemeHnoctu: «Far flickers the flight of the swallows, | Far flut-
ters the weft of the grass / Spun dense over desolate hollows / More pale than
the clouds as they pass: / Thick woven as the weft of a witch is / Round the

68



heart of a thrall that hath sinned, / Whose youth and the wrecks of its riches /
Are waifs on the wind» [147, p. 161] [Boaru menvkarom 6 noneme nacmouxu, /
Boanv nocmupaemcsa nonomno mpaewt, /| CrieTeHHOE TUIOTHO HaJ 3a0pOIIEH-
HBIMU TycTollamHu, / Brneduee, yem nponavigarowue ooaaxa; / I'ycto criereH-
HOE€, KAK NO0MHO Koa0yHbu, / Bokpyr ceplia IuieHHUKa rpeiHoro, / Uss Mo-
JI0JIOCTh ¥ 00JI0MKH ee 6oraTcTB — / bpoiennsie Ben Ha BeTpy]. M. A.KamikuH,
CTPEMSICb COXPAaHUTh aTMOC(hepy OINMUCAHHUA, TOKEPTBOBAJI MHOTUMHU JIETAIISIMH,
Ha CMEHY KOTOPBIM NPHUIILJIO aKTUBHOE MCIOJIb30BAHUE TEMATHUYECKOrO IjlacTa
JIEKCEM, CBS3aHHOTO CO CMEpThIO U MOTWION: «IIpOMENbKHET CTpUK MUMOJIET-
HbIH, / I cHyeT <B paHHEH peIakluK — MelbKaem™ 4eTHOK TpaBbl, / COTKaBIINMA
nokpoe 1oTHbIN / Ha 00pyieHHbIX ckan epoost, /| Coeno cmapoit KoaoyHbu
cnuysl / BsoxyT casan, nanetsiii 3emneit, / U caytot 6e33By4Ho ntuiibl / B BbI-
cote, Haa ckajmoi» [153, c. 151; 120, c. 145; 121, c. 140].

Eciu Gmm3octe okeana u cmeptu nokazana CynHOEPHOM TpHU TOMOIIU
cpaBHeHus «as a king with his fellow» («kak kopoab ¢ moapyroin»), To UX MO-
T'YIIECTBO PACKPBITO Yepe3 ONMIIETBOPEHHE, KOTOPOE MEepBOHAYAIBHO MOIACP-
KHUBACTCSI CBOCOOPA3HBIM CMEIICHHEM KPAacOK JKENThIX U MYTHBIX BOJ, CEI0TO
TYCKJIOro HebOa, cepbix oaex 1 okeana («These twain, as a king with his fellow, /
Hold converse of desolate speech: / And her waters are haggard and yellow /
And crass with the scurf of the beach: / And his garments are grey as the hoary /
Wan sky where the day lies dim» [147, p. 162] [O1u nBoe, kaxk KopoJs ¢ noopy-
2out, / Benyt Geceny, mycteie peun: / U ee Bombl mMymusie u dicenmoie, /| I TpyObI
c 3emJyielt Mopckoro oepera; / U ero onexnbl cepvie kak cedoe / Tycknoe nebo,
KOTJla JICHb MACMYPEH|), a 3aTeM U C MOMOIIBI0 CBOCOOPa3HOIO 3BYKOBOTO Ha-
MOJIHEHUS, TEepelatoNIero JukoBanue, paaocthb: «In the pride of his power she
rejoices, / In her glory he glows and is glad: / In her darkness the sound of his
voice is, / With his breath she dilates and is mad» [178, p. 162] [OT ropaoctu 3a
ero CHIIy OHa JIMKyeT, / OT ee TOp)KeCTBa OH CBETUTCS U panxyercs: / B ee mpaxe
38yK e2o eonoca, / OT ero apixaHus oHa Oe3ymHa W roBopuT|. B mepeBome
H.A.BacunbpeBa omnpeneneHHas CKyNOCTh I[BETOBOW MAJMTPbI, OIPaHUYEHHOU
YIOMHHAHUEM «OeNbIX pU3» OKeaHa M «MyTHeruero noxas» («Kaxk uaps c
Mmoauanueout noopyzout, / Y Cmeprtu nexut Okeas, / OH BEUHO JPOKUT OT HC-
nyra, / OH cTpamHo 6JU30CThIO MbsAH; / biectar ero 6ensie pussl, / Kak ¢ 6bl-
cu mymHerowuil 00x#cov» [19]) coueranach ¢ yCUJIGHUEM 3BYKOBOM HACHIIICH-
HOCTH 3MU30/1a, JOMOJHEHHOTO «MY3bIKaTbHBIMY cpaBHEeHUEM: «OHa ynbibaeTcs
ropao, / Ee Oun npucyrctButo pan: / Kak memnorw nouvro akkopowt, / Ilonno-
riacHo ux peuu 3Bydat [19]. IlepeBomqunk ymeno crpaBisiicsi C pa3HOUYTEHUS-
MU B POJI€ CYIIECTBUTEIbHBIX B AHTJIMMCKOM M PYCCKOM SI3bIKaxX, C TEM, YTO y
anrmmyan «deathy («cmepTh») — «hey» («oH»), a «seay («mope, okeaHn») — «shey
(«oHay), TOra Kak y pycCKHX — HaoOOpOT, UTO OTYETIMBO BHJIHO IMPHU TpaHC-
dbopmalnuu OJHOTO M3 CYMHOEpHOBCKUX oOpamieHuit: «O sister, O sea» [147,
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p. 162] [O cectpa, o mope] — «Oxean, o moit Ctpamnsiii! Kposassiit! / O, Mo
Opat moporoi!» [19].

CoxpaHsisi OpUrHHAJIbHOE CPABHEHHME arpeCCUBHOCTU BOAHOTO MOTOKA C MO-
BeJIEHUEM ToJI0/1HOTO Bosika, H.A.BacuibeB Hazensin okeaH cOOCTBEHHBIM OpY-
JTUEM — MOJIOTOM, yJap KOTOPOro HampasiieH Ha kopabib: «And the hunger that
moans in her <sea’s> passion, / And the rage in her hunger that roars, / As a
wolf’s that the winter lays lash on, / Still calls and implores [147, p. 162] [U ro-
JOJ, 9YTO CTOHET B ee <Mops> cTpacty, / U apocth ee ronoaa, 4ro peser, / Kak
60J1K, KOTOPOT'O 3MMa BBIHYXKIAeT HamajaTh, / Bce mpu3bIBaeT U 3aKJIMHAET| —
«CMepTH X0XO0T, U ponoT, U royiof / Paxurarot B HeM qukyto crpacts: / Ha xo-
pabss OH HanpaBui cBoii motom / U, kak eonk, cBoro nmacteby [19]. pyroii He-
COMHEHHOW HaXOJKOW PYyCCKOIr0 MEPEBOIYUKA SIBISJIOCh aKTUBHOE MCIIOJIb30Ba-
HUe aHa(Op, YCHIMBABIIMX OLIYIICHHE GE3BICXOJHOCTH B BOCHMON M TpPHHA-
auaTo ctpodax, mpudeM B IMOCJEAHEM Cllydae OIIyIIeHHe ObLJI0 000CTPEHO
yHOTpeOJICHUEM AOIMOIHUTENBHBIX TPOIOB — AIUTETA «IyKaBbli» U MeTadopbl
«BIaABIKa BAJIOB», Cp.: «As the waves of the numberless waters / That the wind
cannot number who guides / Are the sons of the shore and the daughters / Here
lulled by the chime of the tides» [178, p. 163] [Kak BosiHBI GeckpaitHuX Boj, /
Koropeie BeTep HE MOXKET cocuuTaTh, / ChiHBI Oepera u nouepu / 3uech yoaro-
KaHbl 3ByKOM IPWJIUBOB U OTIMBOB] — «COCUMTATh BOJIHBI B MOPE HE MOXET /
Haxe Berep — 6naodvika 6anos:. /| CKoJbKoe BOTH OH Ha MOpPE BCTPEBOXHT, /
CKoq1bKo cTIUT TaM Ha JIHe MepTBeloB» [178].

[Tpu Bocco3manuu metadopudeckoro omucanus CynHOEpHA, MOIKPEIUICH-
HOTO CPAaBHEHHMEM OITACHOCTHU BOJIH JIJIsl KOpaOJiei Kak orHs 11 TorunBa («And
the kisses are dire of their <waters> lips, / And their waves are as fire is to fuel /
To the strength of the sea-faring ships» [147, p. 164] [ mouenyu cTpaiiHbl ux
<Bo/> 1y0, / I uX BOJNHBI, KAK 020Hb 014 monauea, / JIjis MOl MOPCKUX KO-
pabuieii]), M.A.KamkuH Takxe yCHJIMI SKCIPECCUBHOCTh MOCPEACTBOM aHado-
pBI: «A JNIOASM ero mouenyit — / Imo B O0OPT HaHECEHHas paHa, / Imo TIIecK
OPOHUKAOIMUX CTPYH, / Imo CmepTs, npumienas pano, / C npomaibHON 3a-
nuckoro Oyi» [153, c. 152]; cp. y H.A.BacunneBa: «! morenyu ero rpycTHEI; /
s kopabuieit BosiHa MOTOKa, / Q20Hb 071 Opoe paBHO cTpaliHbD [19].

Eciu nepeBon H.A.BacuibeBa orpanuuuBaiics oOpalieHHMEM K IMEpPBOH U
BTOpO#l (cTpodpnl 1-2) wacTtsam anriuiickoro opuruHaia, To M.A.Kamkun uH-
TEPIPETUPOBAI U OTJIEIbHBIE (PparMeHThI OCleAyonMX yactel. Tak, B nmepBoi

> Cp.: «NNo surety to stand, and no shelter / To dawn out of darkness but one, / Out of waters that hurtle
and welter / No succour to dawn with the sun / But a rest from the wind as it passes, / Where, hardly redeemed
from the waves, / Lie thick as the blades of the grasses / The dead in their graves» [147, p. 162] [Hem ysepen-
Hocmu TIPUCTaTh, U Hem npubexcuwa / JIo pacceera B TEMHOTE, KpOME OIHOTO, / B Bomax, 4To CTalKHBAIOTCS
u B3abIMatorcst, / Hem noddepaicku 1o paccBera cosnHeuHoro, / Ho mokoii ot nytromero Betpa, / I'ne, ensa cra-
CEHHBIC OT BOJIH, / JIexar IUIOTHO, KaK aucmovs mpaewt, / MepTBeie B CBoux Morunax] — «Hem cnacenbs ot
Mopst u Cmeptu. / Hem cnacenws ot xiisou mopcekoit! / Hem ybexcuwa, nonu, nosepbre, / Hem éam zasanu,
Kpome ozHoi, / ToH, riae BeTep yTUXHET sykaswiil, / I'de criokoiiHble BoAbl Mosdart, / I'de, kak cmanvio nodou-
mote mpaewt, / MeptBenpl THXO crsit» [19].
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cTpode TpeThel YacTH CO3BYUHE PYCCKUX JICKCEM «MEJIb) U «MUJIS TTO3BOJIHIIO
€My aKIICHTHUPOBAaTh CYMHOCPHCKYIO aJUTUTEPAIUIO B IMIOBTOPE, TPU3BAHHOM I10-
Ka3aTh OECKpallHOCTh U OJHOOOpa3ue MyCTHIHHBIX MoOepexuit, cp.: «Miles, and
miles, and miles of desolation! / Leagues on leagues on leagues without a
change! / Sign or token of some eldest nation / Here would make the strange
land not so strange» [178, p. 164] [Muau, u muau, u muau nycrotst! / JIueu, u
auzu, u aueu 0e3 u3MeHeHus! / 3HaK WM MpUMeTa KakoH-HUOYy b caMoil JpeB-
Hel cTpaHbl / 37ech He caenanu Obl 3TOT CTPAHHBIA Kpail TAKUM CTPAHHBIM| —
«Menu, menu, meau nobdepexut, / Munu, munu, muau nycroipest, / Kpyuu,
27161001, cKa1bl, MoX — Bce Te ke / C epo3Hblx, cmpawHblx, IEPBO3IAHHBIX THEW»
[153, c. 152]. N.A.Kamkua npugan ocoOyr0 BbIPa3UTEIBHOCTh MEPEBOAY MPHU
MTOMOIIY OJTHOPOHBIX SMUTETOB, UCIIOIH30BABIINUXCS UM HE TOJIBKO MPHU XapakK-
TEPUCTUKE JABHO YIIEIIIMX BPEMEH, HO U MPHU OMHCAHUH Kpasi, HATIOJTHEHHOTO
MPUPOTHON TIEPBOOBITHOCTHIO: «Time-forgotten, yea since time’s creation, /
Seem these borders where the sea-birds range» [147, p. 164] [3absimubr epeme-
HeM, 1a CO BpeMeHHU coTBopeHus, / KaxyTcst 9T mpenensl, KyJa MOPCKHUE TTH-
el gosnetarotT]| — «Kpait muicauenemnuii v nemnenno-ceedicuil, /| Bpemenem 3a-
bvimwill 6 Hacome cBoei» [1153, ¢. 152].

ITo mepe paboTer Hax nepeBogoM M. A . KamkuH momyckai Bce OOJIbIee Ync-
JI0O HEOTpaBJIaHHBIX BOJIbHOCTEH. Tak, HadambHYIO0 CTPOdYy-OKTaBy YE€TBEPTOMH
YaCTH OH PACIIUPHII O OKTaBbl M MIECTUCTHUIINS, BBIPBAT U3 KOHTEKCTA 3HAYH-
MmbIil st CynnO6€pHa 06pa3 «xBaTku Mops» («the grasp of the sea»), ucmomnszo-
Bapmmiics aBaxabl («But harder to shoreward and firmer / The grasp of the sea
/ <...>/ But the grasp of the sea is as iron, / Laid hard on the land» [147, p.
167] [Ho cunbHee k 6epery u kpemnue / Xeamka mopa / <...>/ Ho xeamka mops
Kak dcenesnas, / Jlerna Kpenko Ha 3eMITIO |, U pa3BUJI €r0 B 3BEpUHBIN 00pa3 Mo-
psa — « mope 3BepuHO# moBaakol / ['moxker 3m00HO yTec menoBoit» [122, c.
153], BeIACp)KaHHBIN HA IPOTSHKEHUU JajibHeIero onucanus (cp.: «As a reed’s
is the strength of their <cliffs, banks, hills> trust: / As a city’s that armies envi-
ron, / The strength of their <cliffs, banks, hills> stay is of sand» [178, p. 167]
[Kak y TpocTHuKa cuiia ux <ckai, Oeperon, XoaIMoB> cToiikoctH, / Kak y ropo-
Jla, 4TO apMUU OKpYKaroT, / Cuiia BBIAEPKKH UX <CKaJl, OEperoB, X0JIMOB> U3
necka] — «4YTo HU JeHb KOTTUCTOIO Janol / PBeT m00bIUy celnoil BiacTenuH
[153, c. 153]) u npuaaronyii COBEpIICHHO HHOE 3ByUaHue KoHIoBKe: «Ho mopsa
mepmaas xeamka /| Ha 6eper nerna» [122, c. 153]. IloBTop (c 3aMeHOM OTaETb-
HBIX MIPUJIAraTeabHbIX) pparMeHTa U3 Hadyajla MO3MbI B €€ UeTBEPTOM YacTu («A
land that is thirstier than ruin; / A sea that is hungrier than death» [147, p. 167]
[Bemutst, uTO Oontee dcadcoem nums, 9eM pywHbI, / Mope, 4TO 20100Hee, 4eM
cmepth]) Obut iepeBeaeH M. A KamkuabiM ¢ n3MeHEeHneM HEKOTOPBIX COMIepkKa-
TENBbHBIX HIOAHCOB: «3emna cmpauinee pa3BaiuH, / I Mope cMepTu orcaoueni»
[153, c. 153]. Takxe HE BIIOJIHE YETKHUM IPEACTABIIAECTCS ONpPENEIICHUE ILIEIIH,
JIOCTUTAEMOMN KPBUTbSIMH BETpPA, OCIA0JIECHHOE, B OCOOCHHOCTH, 3aMEHOMU JICKCe-
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MBI «air» («Bo3ayx») Ha «mapy»: «For the goal where his <wind’s> pinions would
be / Is immortal as air or as fire is, / Immense as the sea» [147, p. 168] [M60
11eJ1b, YTO €T0 <BETpa> KPBUIbS JOCTUTHYT, / BeuHa kak 6030yx uiu kaxk 02oHb,
/ beamepHa kak mope] — «llenb 6e3mepHa, Oeckpaiina, kak mope, / V1 6eccmept-
Ha, Kak naamsa u napy» [122, c. 154].

B ceapMoit yacTu mosMel, IpeACTaBIISBIICH, MPEXIe BCEro, o0Opa3 COJHIIA,
N.A.KamkuH BHOBb BBIAEISUT 00pa3 MOPsi, YTO MOKHO BOCIIPUHUMATh KaK CBOE-
oOpa3HbIil anoreit n30paHHON UM cojziepxkaTeabHoM BoabHOCTU: «Thou, Lord, art
God of the day. / Thou art father and saviour and spirit, / O Sun...» [147, p. 173]
[Te1, rocionun, bor nus. / Tel — oteny u cnacurens, u ayma, / O ConHue...| —
«Mope nackoBoe, ciioBHO Matb» [153, ¢. 154]. HecMoTpsi Ha BOJIBHOCTB, TpPakK-
toBka M. A.KamkuaeimM cynHOEPHOBCKOTO OpUTHHAJIA XapaKTepu3oBaiach mpodec-
CHUOHAJIBHBIM TIOJXOJI0OM K BBIOOPY XYJI0KECTBEHHBIX CPEJICTB, BBIPA3UTEIHHO-
CThIO, UTO OCOOCHHO OYEBHJHO HAa MpPUMEPE YCWICHHOTO aHadopoi smnu301a,
MOKA3bIBABIIIETO HUYTOKHOCTH M0O3Ta Ha GoHE TpuyMda MPUPOJIbl B COUCTAHUU
C HEBO3MOXKHOCTBIO CHAEpKaTh CBOM BocTopr mnepex Hewo: «The flowers, over-
flowing, overcrowded, / Are drunk with the mad wind’s mirth: / The delight of
thy <sun’s> coming unclouded / Makes music of earth» [178, p. 173] [LIBeTsI, B
n300mnnu, yepe3 kpai, / Ilpto ¢ cymacmenmei pagocteio BeTpa; / Boctopr ot
TBOETro <COJHIA2> MosiBiieHus 0e3001aunoro / Co3gaer My3bIKy 3eMin]| — « A —
NecYrHKa, HaMmbITas MmopeM, / A — kamenek Ha Oepery, / S — HECIbIIIHBINA B He-
cibIxaHHOM xope, / Bee & momyats He Mory» [122, ¢. 154]. B unrepnperamnuu
MOCJIEAHUX CTUXOB, COAEPKAIIUX MMOCBIIIEHUE MOPIO, TEMa KOTOPOTO, HECMOT-
psl Ha acCoIMaIlMi CO CMEPThI0, cBsa3aHa y CynHOEpHA ¢ KUBOTBOPAIIEH CHIION
OOpBOBI, POTHSAIICH €ro JIMPHUKY C BOJbHOIIOOMBOK Tpaauimen [[x.-I".baitpona
[06 aTOoM cM. BO BerynuTenbHOM 3ameTke M. A.Kamkuna k nepeBony «VY ceBep-
Horo Mopsi»: 37, c. 151], N.A.KamkuH onycTui xapakTepu3yrouuii BETep 3Mu-
TeT geuHwlll (everliving) U TeM caMbIM MPUAAI BBIBOIY OOJIBIIYIO COJEPIKATEIb-
HYIO0 YETKOCTb, cp.: «My dreams to the wind everliving, / My song to the sea»
[178, p. 173] [Mou meutsl BeTpy 8euromy, / Most mecHst mopio] — «Mou 1ymbl
tebe, Betep, / Mou necHu, Mope, Tede» [153, c. 154].

Hpyroe nepeeaennoe H.A.BacunbeBbiM B 1909 r. ctuxorBopenue «Poko-
KO» M3BECTHO Takxke B no3aHenmeM nepesoie I'.E.bena, HaneyatanHoM B pan-
Hel pegakuuu B 1977 1. B cOOpHUKE, BHIMYIIIEHHOM B TElIb-aBUBCKOM H3/1aTEIhb-
ctBe «Bpems u mb» [125, ¢. 20-22], a 3aTem, B nepepabOTaHHOM BHJIC, B KHUTE
nepeBosoB [.E.bena uz Cyun6épna «Can I[lpozepmunb» [112, ¢. 24-26]. Ecnn
CyuHOEpH B JaHHOM MPOUM3BEICHUU HCIIONBH30BaJ AJLUTUTEPAIINIO, JKelas IMOJ-
YepKHYThH OmIyIeHue Tshkectn pacctaBanus («7Take hands and part with laugh-
ter; / Touch lips and part with fears» [146, p. 132] [Bo3bmemcs 3a pyku u pac-
ctaHeMcst co cmexom; / KocHeMcst rybamu M pacctaHemcsi Co cie3amu]), TO
H.A.BacunveB u ['.E.beH nemanu akueHT Ha NapajuleNbHBIX KOHCTPYKLUSX,
MpUYEM TEPBBIM W3 TMEPEBOJUYMKOB OCTaBIsT 0€3 BHUMAHMUS KOHTPACTHOCTH
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yyBcTB: «Paccranemcsi 6e3 cmexa; / Paccranemcsa 6e3 ciue3» (H.A.Bacuibes;
[19]) — «Paccranemcs, poinas, / Paccranemcs, cmesick» (I.E.ben; [112, c. 24;
125, c. 20].

Kaxxnass HedeTHas cTtpoda aHTIIMICKOTO OpHWTMHAjIa 3aKaHYMBACTCs BapHa-
[MeH HA TeMY «YJIOBOJLCTBUS» («pleasureyn) u «6onm» («painy), Ipu4eM B Iep-
BOM, MATOM U CEIbMOM OKTaBaX MOXXHO BUJIETh XapaKTEPHYIO KpPacHYHO («san-
guine» («KpoBaBO-KpacHbI»), «blood-red» («kpoBaBo-KpacHBI»), «purpley
(«KpacHbI»)) TOHAIBHOCT IIPU MPOPHUCOBKE aCCOLMALIMI C BAHOM UJIU KPOBBIO:
«Nor crush the lees of pleasure / From sanguine grapes of pain / <...>/ Foams
round the feet of pleasure / The blood-red must of pain / <...>/ Throbs through
the heart of pleasure / The purpler blood of pain» [178, p. 132] [He BbimaBuM
ocTaTku yoogovcmeus | I3 kpoeaeo-kpacnozo Butorpana ooau / <...> / Ilena
BOKPYT cTOIl yodosonvcmsus, | Kposeaso-kpacnhoe BuHOTpamHOe cycio boau /
<...> / Ilena Bokpyr crtom ydogorvcmeus, /| Kpoeaso-kpacnoe BUHOTpagHOE
cyciio 6onu]. CoxpaHsii YCIOBHYIO AaHTUTE3Y «HACIAXKICHbS» U «TOCKH»
(H.A.BacunbeB), «HacnaxaeHbs» u «ckopoein» (I'.E.ben), pycckue nepeBoaun-
KM, BMECTE C T€M, CYIIECTBEHHO OCJIA0JISUIA KOJIOPUCTUUECKHU (DOH ONMHMCAHMS:
«M npoxoxu Hacnascoenvs /| He xatb u3 no3 mocku / <...> / W3 cepana unacaa-
arcoenws | Ctpyutcst kpoBb mockuy (H.A.Bacunbes; [21]); «M He 100bITH HaM B
Hel <moOBw> / Hanutka racrascoenvs / VI3 conona <B paHHEH peaakiny — Me-
cuga> cxopbeu / <...>/ TedyeT Bokpyr ctynHeu / V3 rpo3nbeB Hacrasicoenvs /
Kpoeaswiit cox cxopbeti | <...>/ U B xunax nacaasxcoenvs /| CTpyunach KpoBb
ckopoeti» (I'.E.ben; [112, c. 24-25; cp.: 125, ¢. 20-22]). KoHI10BKH TpeTheil
neBsiToil okTaB CyrMHOEpH CTPOHT Ha Mapayjiein3Me KOHCTPYKIIHM, COMPOBOX-
natoremcst anadopoit («A4 single sob of pleasure, | A single pulse of pain» [146,
p. 133] [Eouncmeennstit BCXnun yoosonvcmeus, | EOuHcmeeHHblil UMITYIIhC
ooau]) unu anroHuMudeckon onmnosunuet («And earlier leaf of pleasure, /| And
latter flower of pain» [177, p. 134] [H panbvuwe nuct yoosonvcmasus, | H no3zaice
LBETOK 00su]), 4TO MOJHOCThIO yTpaueHo U y H.A.BacunweBa, u y I'.E.bena,
MepeIaBIINX JIUITH 001Iee Coaepkanne NpuBEACHHBIX (pparmeHToB: «Hu xammm
Hacaadxcoenvs | I am Bomubl mocku / <...> / U3 mouku Hacraxcoenvs /| Pactet
oyron mocku» (H.A.Bacunwes; [19]); «Crapanuchy B HeTeprneHbe / MbI BbIIle-
TuTh cKopelt / Bcro ropeus macrascoenvs / Ycnany <B paHHed pemakiuu — M
craoocmuv™> Beex ckopbdeti / <...> / U Tperuer cyxoBei / TeIauHKN Haciaxicoe-
nos [ 1 mectuxu ckopoeti» (I'.E.ben; [112, c. 24-26; cp.: 125, c. 20-22]).

JIJ1s1 KOHIIOBOK YETHBIX CTPO(Q) aHTIUHCKOTO MOJTMHHNKA CYIIECTBEHHA UTPa
cioB «remember» («moMHUTEY) / «forget» («3a0bIThY»), IpUYEeM BO BTOPOH, YET-
BEPTON W MIECTON CTpodax MPOTHBOMOCTABIAIOTCS MECsIa: OCEHHUE — BECEH-
HUM (HOAOph — ampesnto, CEHTAOpb — MapTy), a 3UMHHUE — JIETHUM (J1eKaOpb —
utoH10): «Forget them till November, / And dream there’s April yet; /| Forget
that [ remember, / And dream that I forget / <...> / Say March may wed Sep-
tember, / And time divorce regret; / But not that you remember, / And not that I
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forget / <...>/ But rose-leaves of December / The frosts of June shall fret, / The
day that you remember, /| The day that I forget» [177, p. 132—134] [3abyap ux
<0oroB> 110 HoAOpsa, / VI meuTaii, 4TO BCE elle anpenn; / 3ab6yov, 94TO 1 nomHio, /
U meurait, uto 51 3a6611 / <...>/ CkaxkeM, Mapm v cenmaAdpb MOTIIN MTOKEHUTh-
cs1, / I o Bpemenu pa3Boja coxanets; / Ho He 0 Tom, 9T0 Tl nomHuws, / Y He 0
TOM, 4TO s 3a6bin / <...> / Ho nenectku po3 dekadps / Mopo3bl uwoHsa noTpen-
10T, / JleHb, 4To Thl nomHuws, / JIeHb, 9To s 3a6wsi1]. HemockazaHHOCTh, CBOM-
CTBEHHAs JTaHHOMY (parMeHTy, IMO3BOJMJIA TMEPEBOMAYUKAM COBEPIICHHO IIO-
pa3sHOMY MHTEPIPETUPOBATH AMHU30/b1, HO TIpu 3ToM U H.A.Bacuibes, ul.E.ben,
COXpaHMB aKIICHT Ha KOHIlenTax «remember» («moMHUTHY) / «forgety («3a-
OBITH»), 00OIIH CBSI3b ¢ ce30Hamu roja: «Ilevans Bcerna 6e3momHua, / Y pajo-
CTH HET KpbUI. / 3abyobme, 4TO 1 nomHio, / U rpe3bre: oH 3a6bin / <...> / Ilo-
BEpb, UTO cTpacTh orpoMHa / M ectb 0e3 npima nibll, / Ho nommuu, uto st nomuro. /
3a6yovw, uto s 3a6ei1» (H.A.Bacuibes; [19]); «3a0yap, uTo Tskeno Mue, / Meu-
Tail 0ecrevHo *Kutb; / 3a6y0b, 4TO s Bce nomuto, / Kenait MHe Bce <B paHHEH
penakuuu — Meumaii, umo cmo2> 3aovime / <...>/ Ho nuiub He cMel TBepIuUTh,
/ YTo ThI cTpagaenis, nomus, / A s cymen sabvims / <...>/ Ho cMOXET MoiACHb
TeMHbI / CBeT noiaHouu youts, / Konb Bcé <B panHeil penakuuu — Ko2oa> Tbl
0yoewv nomHums, / A s cmoey 3abeime» (I'.E.ben; [112, c. 24-25; cp.: 125,
c. 20-21]).

Henb3st He OTMETUTH M HECKOJIBKO KITFOUEBBIX MOMEHTOB CyMHOEPHOBCKOTO
JUPUYECKOTO OMUCAHUS, OCTABIINXCS BHE IMOJIS 3PCHUS PYCCKUX MEPEBOTINKOB
au00 MPUBJIEKIINX HejgocTaTouHoe BHUMaHUe. Tak, CynHOEpHOM BBEIIEHO 00-
palleHue K reporHEe, Ha3BaHHOU /[)KyIbeTTON B CUMBOJIMYECKOM 3HAYECHUU MO-
J1000U 80371100/IeHHOU, B YeEM TIPOSBIJIMCh U M3BECTHBIN MPUCTPACTHBIM MWHTEPEC
aHIIMHCKOro moidra K lllexcnupy, 1 pOMaHTUYECKOE IMOHMMAHUE IOHOIIECKOU
mobBu: «Dismantle and dismember / Men’s days and dreams, Juliette; / For
love may not remember, / But time will not forget» [146, p. 134] [Pazpymis u pa-
3opBu / Jltoackue aHu u cHbBL, Jocynvemma; /| VI60 m000Bb Modicem He nom-
Hums, | Ho Bpems une 3ab6yoem]. H.A.BacuibeB MOTHOCTBIO OIYCTHIT OOpaIlleHHE
(«Pazobmaunm Heckpomuo / Con goporux morwmi — / U 1o, 9to st e nomuro, /| U
TO, 4TO 5 3a6611» [19]), I'.E.ben ke coxpaHui ero, ociiabuB, 0JTHAKO, 3HAUUMYFO
peTapalrio B MPOIIOE U HE COBCEM ONMPABAAHHO 3aMEHUB YTBEPKICHUE «JIIO-
O0Bb MOXKET HE TIOMHHTH» Ha <JIFOOOBH HE MOXET MOMHHTH»: «JKronberra, HU-
yero mHe / Hazan He Bo3Bpatuth: / JIF0OOBb He Mmodicem nomHums, /| A BpeMs —
nozabvimey» [112, c. 25]. Ilpu untepnperauuu ctuxoB «Light love’s extin-
guished ember, / Let one tear leave it wet / For one that you remember / And ten
that you forget» [177, p. 135] [Ceéemnasn 1106066 — 2acuyuwiue maerowgue yenu, /
ITo3Bosb oxHOI cie3e octarbes / Pagm ogHOoro, 4ro Tel nomuuws, /| 1 necaru,
YTO Thl 3a0blLIA] PyCCKUE MEPEBOTYMKNA 00O BHUMAHUEM MOJHYI0 CUMBOJIHU-
k1 Metapopy CynHOEPHA, aCCOMUPYIONIYIO YTaCHYBIIYIO JIFOOOBb C TICIOIIH-
MU YIJISIMH, U TEM CaMbIM 3HAYHUTEJIbHO YIPOCTWIM MOHMMaHHE (parmMeHTa:
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«Tsl mnavemp, mavyeni> TOMHO, / S cne3wl ocymui, / OaHy U3 HUX 3anOMHIO, |
A necsatb nozabwvin» (H.A.Bacunbes; [19]); «(Mou, Tak Tomy u ObiTh!) / Y nBe
CJIC3UHKHU 6cnomuu, /| YTo0 necath nozabvims <B paHHEH peAaKlUH — cle3 3d-
ovimv>» (I'.E.ben; [112, c. 26; cp.: 125, c. 22]).

@parMeHTapHbIil niepeBo cTuxorBopeHus «llepen paccBeTrom», BKIIOYEH-
el B 1909 1. B ctathio H.A.BacunbeBa o CyuHOEpHE Kak MOATBEPKACHUE Ha
KOHKPETHOM IpUMEpPE HEKOTOPOM BHYTPEHHEH OOIIHOCTH TBOPUYECTBA aHTJIMM-
ckoro nosta u K.JI.banbmoHTa ¢ ero npusbsiBaMu K cBOOOI€ YyBCTB, aKLIEHTUPY-
€T YUTATeJIbCKUI MHTEpPEC Ha CYMHOEPHOBCKON MY3BIKAJIbHOCTH, TOCTPOEHHOM
Ha MOBTOPAX, YTO OCOOEHHO HArJSJHO HA MPUMEPE YETBEPTOM CTPO(dbI OpUTH-
Hajla, MacTepCKu HHTeprpeTupoBaHHO H.A.BacunbeBbIM, KOTOpBIHA, XOTA M
JIOMYCTUJI HEKOTOPbIE HETOYHOCTH B JIETaJsAX (HAampumep, NOJAMEHUI 00pa3 epe-
Xa Ha HOBBII 00pa3 oxana), CMOT YJIOBUTh CAMOE IJJaBHOE — PUTM, JTUHAMUKY
OMHCaHUS, €ro MEJIOJIUYHOCTh U IUIaBHOCTh: «Ah, one thing worth beginning, /
One thread in life worth spinning, / Ah sweet, one sin worth sinning, / With all
the whole soul’s will; / To lull you till one stilled you, /| To kiss you till one
killed you, / To feed you till one filled you, /| Sweet lips, if love could fill» [146,
p. 175] [O, 00Ho 0eno cmoum nauams, /| O0ny nums cmoum ceums, / O cna-
KU, 00uH 2pex cmoum cosepuiums, / C xernanuem Bcel nymu; / Ycnokau-
eamp meods, noka He ymuxomupio, / [lenoeamov meosn, noka ne yowio, / Kop-
Mumo meods, noka He Hanoanto / Cinankue ry0bl, eciii JII0OOBBIO MOYKHO OBLIO
Obl HanoTHUTE | — «Haunem odno Hauano, / Qono B3neneem ocano, / YtoOwl ay-
ma cBuBana / Oomy TomiueHbs HUTH. /| TeOs ykpactb, nackas, /| YOuth 1e0s,
cocuman, /| I yronuts, 1003aa, / Ho moxHo 1b yronuts?» [20, c. 124]. dpyroii
ocobeHHocThio TiepeBoaa H.A.BacuibeBa crano nepeMelieHrue CyiecTBeHHOTo
JUISl TIOHUMAaHUsl CYMHOEPHOBCKOTO MPOU3BEJCHUS CUHTAKCUYECKOIro mapasiie-
JM3Ma U3 MEePBOM YacTU MATOU CTPO(bI HA CTHIK EPBOM M BTOPOW YacTew, Mpu-
4eM TMOJIHOCTHIO OMYIICHHBIM OKa3bIBaJCS MOTHUB JIFOOBH, MPOCKOJIH3HYBIIIEH
Mexay meeid u noadopoakoM («Between your throat and chiny), a nanpHeliee
omnmucaHue ycuiuBaioch aHadopoil «A cteig <...> / A dyecth <...> / A rpex
<...>»: «Xouy n000Bb gorHath s / W motepsth B 00bsaTHU /| Mesc nepcamu u
naamoem, / Meoc noukoii u yeemkom. / A cmoio? ero He 3uaeM; / A yuecms Mbl
notepsieM, / A epex mbl 3amackaeM, / He Oyaetr on rpexom» [20, c. 124]; cp. y
A.-Y.Cyun6épna: «To hunt sweet Love and lose him / Between white arms and
bosom, /| Between the bud and blossom, /| Between your throat and chin; / To
say of shame — what is it? / Or virtue — we can miss it, / Of sin — we can but kiss
it, / And it’s no longer sin» [146, p. 175] [JIoBuTh cinaakyto JIF0OOBb U MOTEPATH
ee / Mesitcoy benvix pyk u zpyovio, / Meicoy oymonom u yeemkom, / Meswcoy
uieell u noovopookom; /| Cxazath o CThiZie — 9TO 3T0? / inm dectn — MBI MOKeM
notepsaTh ee, / O rpexe — Mbl HE MOKEM HE IeNoBaTh ero, / M on Gonbiie He
rpex|.
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DOnu30/1bl, XapaKTePU3YIOIMUECS HauOOJBIINM SMOITMOHAILHBIM HaKajioM,
ObLTH TIepenansl H.A.BacunbeBbIM ¢ MaKCUMaTbHO BO3MOYKHBIM X COXPaHCHH-
€M KaK XyJ0XKECTBEHHO-ICTETUYECKOTO 11eJI0T0, HO MPH STOM OTHAEIbHBIC JeTa-
JIM OTIMICaHMs OBLIN KYITUPOBAHBI, B YACTHOCTH, OCTAaBUB MeTa(opy U CpaBHEHUE
B KOHIIOBKE IIIECTOM OKTaBbl, PYCCKUM IEPEBOAYMUK IIOJHOCTBIO OIYCTUJ pac-
MIPOCTPaHEHHBIN 000POT, XapaKTepU30BaBIINK ryObl BitoOseHHOTO: «Lips that
no love can tire, / With hands that sting like fire, /| Weaving the web Desire / To
snare the bird Delight» [146, p. 176] [['yObl, komopusie 1106066 He Mmodcem
00y30amsp, /| Pyxu, KOTOpBIC KaIAT KAK 020Hb, | [lnems cemwv JKenanus, / Ymo-
ob1 notimams Bocmope nmuywt] — «5 npunany rydamu; / Tl xKaauiib, mouHo
naamsa, | U cemo sncenanvs ¢ namu / Iotimamo eocmopea nmuy» [20, c. 124].
[Ipu nepeBone Havasa neBsAToM okTaBbl H.A.BacuibeB coxpaHui onuueTrBope-
HUE YTpa, HO HE CMOT TepenaTh CThIIa U OTYASTHUS JIFOOOBHUKOB, IMOJCITYTHO
3anmokeHHOro CynHOEpHOM B smuTeTax, cp.: «As scornful day represses /
Night’s void and vain caresses, / And from her cloudier tresses / Unwinds the
gold of hisy [146, p. 176] [Korna npe3pumensusiit nens ycmupsiem /| Hounbie
nycmeule u 6ecnoneznvie nacku, / I u3 ee cnyranasix Koc / Pacniemaem 30510TO
ero] — «U macku Bce kopoue, / Jlenb packpvisaem oun / U 6bem 1o kocam HOUH /
Cetb 3050TUCTBIX CTPYiD» [20, c. 124].

B 1909 r. A.Il.Zlo6poxoToB (hparmeHTapHO (MSATh U3 JAECATU CTPO(d) UHTEP-
npetupoBan «bamnany o Tsokectax» («A Ballad of Burdensy), omy6nukoBaB ee
nox 3aroioBkoM «Tsokectu (M3 CBuHOEpHa)» cHavalla B €KEJHEBHOMN TOJIUTH-
YEeCKO#, OOIIECTBEHHOW W JuTepaTypHOil razere «Pannee yTpo» oT 9 ampens
1909 r [3327], a 3aTem (B 1913 1.) B aBTOpCcKOM cOopHEKEe «[lecHn Boiu U TOC-
ku. 1900-1912 rr. (3a 12 net)» [26, c. 194-195].

[Ipu mepeBose pa3MBIIUICHUN O TSHKECTH MPOJAXHBIX TorenyeB («bought
kisses») A.I1.JJoOpoxoTOB oOTHal MpeArnoYTeHne COOCTBEHHO JIEKCHUYECKUM
cpencTtBaM (KOHTEKCTYalbHOMY MPOTHUBOIIOCTABICHUIO MPAKa U nypnypda) BMe-
CTO aBTOPCKHUX IMOJXBATa U MOBTOPOB, a TAK)KE BBEJ 00pa3bl JEMOHOB, HAJCIINUB
WX peYblo, U OIYCTUJI CPaBHEHHUE mpenema C 0podicblo niamenu: «Between the
nightfall and the dawn threescore, | Threescore between the dawn and evening.
/ The shuddering in thy lips, the shuddering / In thy sad eyelids tremulous like
fire, / Makes love seem shameful and a wretched thing» [146, p. 144] [C nouu
00 pacceema wiecmpoecam <NPoAXHBIX mouenyeB>, / Illecmbvoecam <mnpo-
JTXKHBIX TOLETYEeB> om 3apu 0o eeuepa. | Tpenem meoux 2y6, mpenem / Teoux
neyanbHbIX 6eK, TPOKAIINUX KaK naams, / 3acTaBiseT JI000Bb Ka3aThCs MO30pOM
U Mep3ocThio]| — «Cpeb mpaka TIOTHOYH 10 HypnypHou 3apu /| Pazepama Oe-
MOHbL KpuyaT: “Mui mopoicecmeyem, / Hao eoneti cnaboco mvl — epo3uble ya-
pu’» [26, c. 194]. Eciu y CyunO€pHa kaxpaas U3 JCBATU OKTaB U (PUHAILHBIN
KaTpeH ennHooOpa3Ho 3aBepuiatorcs ctuxoM «This i1s the end of every man’s
desire» [146, p. 144—147] [D10 koHel mojckux xenanuit], To A.I1.Jlobpoxotos
cYesl BO3MOXKHBIM OTKa3aThCsS OT TaKOH IIEJIOCTHOW OpraHU3allMh CTUXOTBOpE-
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HUSI, 3aKOHYMB KXIYIO U3 TISTH MEPEBEJCHHBIX OKTaB Mo-pasHoMy: «Konerr mo6-
BU cBsitoi! / <...>/ W moii 6e3ymen B30op / <...>/ HacmenuuBsiii npuset / <...>/
C pazsenuannsiM yeniom! / <...>/ U Bce — Mmupax, ooman!» [26, c. 194-195].

BoccoznaBas paccykaeHus O TSDKECTH JIbCTUBBIX peuel («sweet speechesy),
A.I1.JIoOpoXOTOB OMyCTHJI aBTOPCKOE CPaBHEHHUE JUIA C TPSA3bI0 U XapakKTep-
HbI aHadopuueckuit moBTop «In the last days...», 3amecTHB UX OpUTHHAIIbHbI-
MU CpaBHEHMSIMH, a TaKkKe oJinleTBopeHueM u metadopoit: « These market-men
that buy thy white and brown / In the last days shall take no thought for thee. /
In the last days like earth thy face shall be, / Yea, like sea-marsh made thick
with brine and mire» [146, p. 145] [DTi TOProBIibl, YTO MOKYHAIOT TEOS YHC-
TYIO0 W TPSA3HYIO, / B nocreonue onu He mogymarotr o Tede. / B nocreonue onu
Kak 3emua TBoe nuuo Oynert, / Jla, kak mopckaa muna, 3azycmesuias om conu
u 2pasu] — «Ho xu3Hb )xecTokas cmeemcs Hag0 MHOMO, / VI cHOBa 51 00uH, Kak @
Mope ocmpoeok. /| Ooun, COBCeM o0uH, Tu1o Moe Onenneet, / Kak cnez wieeit-
uapckux 2op, | 1 srcano xnegemol Hacmewnugo uepneemy» [26, c. 194].

I'oBopst 0 TskecTH gonrou xku3HM («long livingy), pycckuii mepeBoaurK UC-
MOJIB30BAJI, BMECTO Mapaylien3MoB opurunana («And say at night “Would God
the day were here,” /| And say at dawn “Would God the day were dead.”» [146,
p. 145] [H 2060pum noubto: “O booice HacTan 6wt Oenv”, | U 2o6opum Ha 3ape:
“O Boorce 3aKOHUIMIICS Obl OeHb ’]), HECKOIBKO KOHCTPYKIIUN ¢ aHA()OPHUIECKUM
U, YCWICHHBIX MH(OJIOTHUUECKONW aIto3ueld — yNOMHUHAHUEM OEperoB peKu
CTHKC B apCTBE MEPTBBIX — U OJMLETBOPEHUEM: «HM XOUETCA CKOPEN K CTUTHM-
ckuM Oeperam (Gepera pekn CTHKC B IapCTBE MEPTBBIX B Ipedeckoil Mugoso-
run). / M Bce KpyroM Jylie TBoei He Muio, / M cBsI3u ¢ )KU3HbIO HEeT, / M winem
Tebe 3moBentas Moruiay [26, c. 194]. Ynorpebienue aHapopruyeckoro u xapax-
TEPHO AJIsl TOCTEAYIOMETO (parMeHTa CyHHOEPHOBCKOTO CTUXOTBOPEHHS, yT-
BEPK/IAIOIIETr0 HEOIrOBEYHOCTh KpacoThl: «...Thou shalt see / Gold tarnished,
and the grey above the green; / And as the thing thou seest thy face shall be, /
And no more as the thing beforetime seen. / And thou shalt say of mercy “It hath
been,” / And living, watch the old lips and loves expire, / And talking, tears shall
take thy breath between» [146, p. 145] [...Tsl yBuaums / 30710T0 MOOIEKIIO0, U
CepoCTh MOBEPX 3eJieHu; / M TeM, 4TO Thl BUIUIIb, TBOE JUIIO OyneT, / M He TeM,
YTO MPEXE BUACIOCh. / M Thl CKaXKelllb U3 )KajaocTH “I1o Obut0,” / M 1ipoaod-
’Kasi KUTh, YBUAUIIH CTapble TYObl U KoHel Jito0BH, / M moka Oyierns TOBOPUTH,
ciesnl mepexBatat TBoe jabixanue]. [Ipu ero tpakroBke A.Il.JIo6poxoToB mpo-
SBIJI 0COOYIO BOJIBHOCTb, TIEPEMECTHB CBOM PACCY’KJEHHUS B 00JaCTh MUMOJIET-
HOCTH CJIaBbl, MIPEJICTABICHHON Ha MPUMEpPE IIIaIMaTOPCKUX O0EB, MPUYEM BBE-
JIEHHBIE UM OOpaIeHus Cealn KapTuHy Oosee 3pumoit u peanbHoil: «Ilo0nexk-
JI0 30J10TO, puanka ormnsena... / CpbiBaeTcsl BEHOK, KOTaa-To BeandaBbiid, / Tol-
ot 3a0bpIBUMBOM ¢ oOeaHOTO Yena... / [lopodar Bce Te0s1, Hedasenuii mpuym-
¢damop, / SA3BuTenbHBIM cIOBLOM, / U TBI CTOUIIDb, CpaxceHHbll 2naduamopy
[26, c. 194-195].
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B mecroit crpode aHrIMICKUN MO3T YCUIIEHHO HCIOJb30Bal MOJUCUHIIE-
TOH, TIOCPEACTBOM KOTOPOTO MOTYEPKHUBAIIOCH, CKOJIb 3HAYMTEIIBHBI COOBITUS U
OMOIIMH TIPOIILIOT0, O KOTOPBIX XOTEIOCh paccKa3arh, IMyCTh JaXXe U C TOCKOM
(«sad sayings»): «Thou shalt tell all thy days and hours, and tell / Thy times and
ways and words of love, and say / How one was dear and one desirable, / And
sweet was life to hear and sweet to smell» [146, p. 145—-146] [ Ts1 pacckaxents o
BCEX TBOMX JHSX M yacax, W pacckaxeub o / TBOMX BpeMEeHHM u crocolax u
cioBax Jr0OBH, # ckaxenib, / Kak kTo-TO OBLI JIOpor u KTO-TO KenaHeH, /| U
ciajika OblIa *KU3Hb IS ciyxa u cianka 3amaxoMm]. A.I1.JJoOpoxoToB, BOJIBHO
uHTepHpeTupoBaB 3ambice CynmHOEpHA, BBEN OPUTHHAIBHBIC OJIMIIETBOPEHUS,
IPU TIOMOIIH KOTOPBIX OJYIIEBHJI SMOIIMU YEJIOBEKa — €ro HaJekKIbl HadaH
IJIaKaTh, B AYIIE K€ BoLapuics ucyr: «/ BHOBb B Ipyau yapum Kaparolluii
ucnyr: / 3annauym BHOBb pa3outbie Hamexapl / Crie3amu crapbix pan» [260,
c. 195].

Hapsiny ¢ paccMOTpeHHBIM BBIIIIE TIEPEBOJIOM «Y CEBEPHOTO MOPsi», paboTa
HaJl KOTOpbIM Besach ¢ 1920-x Bmioth g0 koHna 1950-x rr., M.A Kamkun Ha
paHHEM »JTarie CBOETO TBOPYECTBA €IIE JBAXKIbl OOpaliajics K OCMBICICHHUIO
npousBenenuit Cynn6epna. [lepeBoa nmepBoix ueTbipex cTpod CynHOEPHOBCKOTO
«IIpomanus ¢ Mapueit Ctroapt» («Adieux a Marie Stuarty, omy61. B 1882 r.),
yBHJIeBIIMI cBeT ToJbKO B 2007 r. mox Ha3BanueM «Les Adieuxy, ObLT ocylie-
cTBieH uM Mexay 1920 u 1924 rr. Tpu aBTOpCKMX OOpaIieHus K KOpOJeBe
(«Queen <...> my queeny») MEPEBOAYMK 3aMEHUJ JIMYHBIM MECTOMMEHHEM 2 II.
en. 4.. «Queen, for whose house my fathers fought / <...> / They gave their
lives, and I, my queen, / Have given you of my life / <...> / Queen, in whose
name we sang or fought» [150, p. 259] [Koponesa, 3a KOTOpYO MOH OTIIbI Cpa-
)amuck / <...>/ OHU OTHANIM CBOM KU3HU, U 5, M0oA Kopo.esa, / Otnan Obl TebOe
CBOIO XU3Hb / <...>/ Koponesa, 0T uMeHU KOTOPOU MBI TIEJIN WJIA CPAKaJIUCh| —
«Tw1, 3a xoro ouiaucek otipl / <...>/ Tebe oTmanu ku3Hb oHu, / CBOIO 1 OTHAN
Ob1 / <...>/ Tel, )xu3HU HaIICH TIeCHB U cBET, / [Ipoctu!» [128, c. 141]. Beinecs
B anurpad mociaegHue cTuxu 4eTBepToit ctpodnl («Queen, in whose name we
sang or fought, / Farewell» [150, p. 259] [KoposeBa, oT iMeHH KOTOPOMH MBI Tie-
JM WK cpaxkanuck, / [Ipomaii]), M.A.Kamkun coxpaHu aapecoBaHHOCTh MpoO-
U3BEJICHUS KOPOJIEBEe, OJHAKO BCe ke He MMeHHO Mapuu CTioapT, B OTHOIICHHUH
K Kotopoii CynHOEpPH HEM3MEHHO MPOSBIISI XapaKTepHYIO0 BEPHOCTh (COTIIACHO
MPEeIaHnIo, OJNH U3 €ro MPeaKoB ObUI BIIOOJIEH B 3TY KOPOJEBY U Cpa)kajics 3a
Hee). B onyb6nukoBanHoM B 2013 1. mepeBoge Bamentunsl CepreeBoid, Takxke
OTpaHUYEHHOM NEpBBIMH 4eTbIpbMsi cTpodamu «lIpomanus ¢ Mapueit Crio-
apT», COOTHECEHHOCTh C UCTOPUUYECKUMHU COOBITUSIMU OIIlyTUMa B 3HAUYUTEIHHO
Oombiieit crenenu: «3a cnaBHbIX CTioapToB Moit poj / Cpaxkaiics Ha BOWHE. /
[Tpomraii — TBOM oT6eck He npeiaet / Bo mue» [97, c. 323].

Boinonnennsii M.A.KamkuueiM 1niepeBoji CyuHOEPHOBCKOTO CTHUXOTBOpE-
Hus «IlecHs Bpemen nopsiaka. 1852» («A Song in Time of Order. 1852, omy01.

78



B 1862 r.), Oyayuu BrepBble HaneyaTaHHbIM B aHTojioruu 1937 r [87, c. 136—
138], HEOTHOKpaATHO Mepeu3iaBajca B Mocieayromue aecarwietud. [lonbiTku
MHTEpIIPETAllUi ATOTO K€ MPOU3BEACHUS B MOCICAYIONIME ToJAbl ObUIU Mpe-
npunAtel [.E.benom, BkmtounBlieM cBou nepeBoi «llecHs B mHu mopsnaka,
1852» B coopuuk «Can Ilposeprnunb»y (2003) [112, c. 27-28], wu
30.10.EpmakoBsiM, yent nepeBoa «llecHs Bpemen cniokoicteus. 1852 r.» ¢ 2006
r. pa3melleH B cetu UutepHet [89]. B cBOEM CTUXOTBOPEHUN aHTJIIMHUCKUNA MTOAT
BBIPa3UJI COYYBCTBHE JICBOMY JIBUKEHUIO, MIEPEKUBABILIEMY CII0KHBIC BpEMEHA B
CHIJIy YCWJICHHS pEaKIMU KaK pe3yjbTaTa HEYJauyHOrO 3aBEpUICHUS] PEBOJIIOLIMIA
B EBporie B 1848—-1849 rr.

Pedpen uerBepTOil, mIieCTON, BOCHMOM, JBEHAIIATON W YEThIPHAILATON
ctpod opurunana («While three men hold together, / The kingdoms are less by
three» [150, p. 137-139] [Iloka Tpoe BMmecTe, / B KoposjeBcTBax Ha TpPOUX
MeHbIIIe]) ObUT JUIIL YaCTUYHO BOcco3aaH B mepeoje M.A.Kaikuna, coxpa-
HUBIIIEM OCHOBHYIO MBIC]Ib, HO BAapbHPOBABIIEM €€ MPHU MOMOIIU PA3IUYHBIX
JeKcuYeckux cpeacts: «Tpoe Hac B mope yxomuT, / M1 paboB crtano MeHble
Tpems / <...>/ Tpoe Hac B MOpe yxoauT, / 1 B TIOpbMe HE JOKIUYYTCS Tpex /
<...> / Tpoe Hac B joake yxoauT / IlopBanHoil nenwto rpems / <...> / Koiub
TPOUX HEHABUCTh CBOAMT, — / PaboB — MeHbIe Tpems» [87, c. 136—138]; cp.
eauHooOpasHeie pedpennl y I'.E.bena («Msb1 yxogum B Mmope BTpoeM — / B ko-
poJyieBcTBax He XxBaTuT Tpoux» [112, c. 27, 28]), a Taxke y O.FO.Epmakona
(«Konb Tpoe B cBOOOIHOM coro3e — / Ha Tpex MeHbllie B MOTYMINAX BIACTH!»
[39]), IomycCTUBILIEr0 Pa3HOYTEHHE B MOCIEAHEM CTHUXE YEThIPHAIUATON CTPO-
¢b1: «Ha Tpex MeHbllle COr03HUKOB BiacTu!» [89].

Ecnu CyuHOEpH peanusyeT MpU3bIB K JCHCTBUIO Yepe3 MOBEIUTEIbHOE Ha-
KJIOHEHUE, NMOAKpeIuisis ero cpaBuenueM («Push hard across the sand, / For the
salt wind gathers breath; / Shoulder and wrist and hand, / Push hard as the push
of death» [150, p. 137] [Haoxcmu cunvree Ha menu, / 160 conieHbIN BeTep HAOU-
paet cuiy; / [1nedom u 3amsictbeM U KUCTBIO / Hasxemu cunbhee, KaKk Ha)cuma-
em cmepms)), To M. A . Kamkud KOHIEHTPUPYET OMUCAHUE BOKPYT OJHUIETBOpE-
Hus cmeptu («Bnepen uepe3 menu k BoiHam. / KpenHer BeTep colieHblil, peBeT;
/ Ilpecnenys Hac no niaram, / [Toaronsier emepms Buepen» [87, c. 136]). B mo-
CJIEIyIOUIUX MEePEeBOJaX MOXHO BUAETh YCUJICHUE IKCIPECCUU 3a CUET HUCIONb-
30BaHUsl MOOYIUTEIbHBIX KOHCTpYKIUi; Hanpumep, y [.E.bena: «2i, B3sm!
[TonctaBp 1uiedo! / Berep ks 3abuBaet B pot! / B3snu! Basum! Eme! / Mnn
JBSIBOJI HAacC BceX Bo3bMeT. / <...> Bansii! ['pombixaii cebe, rpom! / Kak ObI Be-
Tep mononbine He ctux! / <...> / Tak k 4depraMm BianenbleB 3emiau!» [112,
c. 27]. 2.10.EpmakoB coxpaHuii, HO TpaHC(OpMUpPOBAJI CpaBHEHUE OpPUTHHAIA,
MpOBeIsl mapajijiesib MEXAY TBEPJOCTbIO BOJU U TBepaocThio (?) cmeptu: «Ilo
NEeCKy yAapser Kyunak, / [Io Berpy MmopckoMy u conu: / Y aap — peliuMOCTH 3HaK
— |/ Kax cmepms, TBepna Oyner Bois» [89]. Taxke I'.E.benom wu
3.10.EpmakoBoM (B otnuume ot M.A.KamkuHa) ObIJIO COXpaHEHO CpaBHEHHE
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BTOPOH CTpO(dBI aHTITUHCKOTO OpUTHHANA, TJIe CBUCT BETPA yHOI00JISIICS 3BOHY
xene3a: «The wind is as iron that rings» (A.-Ch.Swinburne; [150, p. 137]) [Be-
TEp KaK dicene3o0, 9To 3BEHUT| — «A BeTep 3BEHUT, Kak memann / <...> / Berep
ceueT, kak Hoxc» (I'.E.ben; [112, c. 27]) — «Berep 3BeHur, kak cmaivy
(2.10.Epmaxos; [89]).

Cunrakcuueckuii mapamienusm CyunHOEpHA HE Bcerga coOMoaeTcs pyc-
ckuMHu TiepeBoguukamu. Hampumep, B mectoit ctpode Tompko O.HO.Epmaxos
COXpaHWJI MapajulebHble KOHCTPYKINH, Toraa kak M.A Kamkun npubernyn k
anadope, a ['.E.ben BooO11e oTKa3ancs oT UCIONb30BaHus (GUTYP pPEeUH, B CEJlb-
MOl cTpode, HapoTUB, Mmapaienu3M coxpaneH y M.A.Kamkuna, nomoaHUB-
mrero ero anagopoit, u I'.E.bena: «They have tied the world in a tether, / They
have bought over God with a fee / <...>/ The thief’s mouth red from the feast, /
The blood on the hands of the king / And the lie at the lips of the priest»
(A.-Ch.Swinburne; [150, p. 138]) [Onu ceazanu mup nymamu, / Onu kynuau bo-
ea m300u / <...>/ PTeI BOpOB KpacHBI OT UPOB, / Kposw na pykax xoponeti, / U
J109icb Ha 2ybax cesawennukos] — « Tam cxoBanu 1ienu cBodone, / Tam nomayuka-
MU KyIuieH 6or / <...> / <...> 3zemue, / I'de paseyn pa3ooiHbIx nupoB, / I'de
Kpogb Ha pykax xoponeu, /| I'de nodce na ycmax nonos» (U.A.Kamkun; [87,
c. 137]) — «Becpk mup nog ux camnorom, / Cam bor — Ha nmogaukax y Hux / <...>/
U nupyet 6annutoB tonma; / Kposs — na pykax xopoas, / Jloscs — na ycmax no-
na» (I'.E.ben; [112, c. 27]) — «Bwvt na mup Habpocunu y3wi, / Bt Boea kynunu ne-
cmoio / <...>/ JlocusiTtcst pa30oitHUKOB poxu; / Tam KpoBb Ha pyKax KOpoJIei, /
Pte1 monoB 3amsatHanb 10kbe0» (2.10.EpMakos; [89]). B meBsitoit ctpode s
YCUJIEHUS 3MOLMOHaIbHOro HamnonHeHus onucanus [.E.ben u 3.FO.Epmakosn
npubernu k anadope, torna kak M.A.KamkuH BBen OpUTHHANBHBIE OOpa3bl
paszxcamozo Kyiaka u mieowe2o yeonvka, cp.. «When the ranks that are thin
shall be thinned, / When the names that were twenty are ten» (A.-Ch.Swinburne;
[150, p. 138]) [Kozoa psosi, umo peaxu, cTanyt pexe, / Koeoa umena, komopwix
ObLIO JABaANaTh, CTaHyT aeciaTkoM| — «Ho coxmercss pasxarbiii Kynak, /
Benbixuer Tieromuid yronex» (M.A.Kamkun; [87, c. 137]) — «Ymo6é thpaHos
penenu psanbl, / Umoowr yxac yznana 3Hathy» (I.E.ben; [112, c. 28]) — «llycmo
COMKHYTCSl pAnbl s ataxk, / Ilycme BoXxnae Oyner aecsith, HE JBECTH!»
(2.10.Epmaxos; [89]). 2.FO.EpmakoB ucnoias3oBan aHahopy U B TOCIEIHEH
cTpode nepeBoja, 0OJHAKO 3TO HUKOUM 00pa3oM HE IMOMOIJIO JIOCTUYb €My TOM
BHYTpPEHHE  ONM30CTM OpUrMHAIy, 4YTO XapakTepHa JJii [epeBoja
M. A KamkurHa, HE TOJBKO MEpPEaBlIEro TOHAIBHOCTh OMMCAHMS, HO M COXpa-
HUBIIIETO PsJ 3HAYMMBIX XyJ0KeCTBeHHBIX nerajnei: «Forth, with the rain in our
hair / And the salt sweet foam in our lips; / In the teeth of the hard glad weather,
/ In the blown wet face of the sea» (A.-Ch.Swinburne; [150, p. 139]) [Buiepen, ¢
no1eM B Bostocax / M coneno-ciiankoit meHoi Ha ry0ax; / B 3y0ax y skecTokoi
noBoJibHOM Torofsl, / Tlepen nuiom BeTpeHoro ceiporo mopsi| — «IlycTs Bece-
noe mope Hac xJemet / [leHo# cinaako-cosieHon cBoei. / [IpsiMo B 3yObl uxoi
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Herorojae / Mol yxoaum, rienbio rpems» (M.A.Kamkun; [87, ¢. 138]) — «llycmo
e BeTep KocHeTcs Bojoc, / Ilyems nuio omouut mops nena. / Ilyems Mope
pa3pymuT nutro3bl, / Yparansl u 0ypu — Ha cuactee» (3.FO.Epmaxkos; [120]); cp.
y I'.E.bena: «2ii, ¢ noxxneM B Bojiocax — Briepea! / Mope neHHoe, ciryniai Haii
kpuk! / IIpsimo B macte MbI kK Oype 1wibiBeM / Cpellb OCKaJICHHBIX BOJH MOp-
ckux» [112, c. 28].

ArmioreeM CyMHOEPHOBCKOTO TPOM3BEIACHUS CTAHOBSTCS TPOKIATUS TPE-
CTaBUTEISIM AyXOBHOM U cBeTckoil Binactu («And the galley-bench creaks with a
Pope, / We shall see Buonaparte the bastard / Kick heels with his throat in a
rope. / While the shepherd sets wolves on his sheep / <...>/ While Shame is a
watchman asleep / And Faith is a keeper of swine» [150, p. 138—139] [ ckambs
Ha ranepe ckpunHeT nof [amoit, / Mel yBuanm, kak bonamapr-yomtonok / bynet
OUTHCS MATKAMU C BepeBKO#l Ha miee / <...> / [loka nacmyx HaTpaBIuBaeT BOJ-
KOoB Ha cBoux oBer / <...>/ [loka Cteix Ha cTpaxke, / A Bepa — cBuHomac]), me-
peIaHHbIe KaXKIBIM U3 PYCCKUX WHTEPIPETATOPOB C CYIIECTBEHHOU J0JIel OpH-
TMHAIBHOCTH, XOTA W HEe 0€3 BIUSHUA JIPYT JApyra — OCOOCHHO OIIYyTHMa CMBbI-
cioBas nepeknnuka B npoureHusix M.A.Kamkuna u I'.E.bena, nposiBuB1iasics, B
YaCTHOCTH, B 3HAYMMOM 3aMeHe «mactyxa» («shepherdy») «macteipem», cp.: «B
kannanax oynet [lama rpectu, / bonamapre-Yo6moa0k B netne / byaer nsatkamu
BO31yX ckpectu. / Ecau [lacmeips céamoti knuuem goaka, / M kopons ceou pe-
orcem cmaoa, / 3naunt, CTeIx TaM ycHyn Hagosro, / I Bepa He 3HaeT cThima»
(MU.A.Kamkun; [87, c. 137]) — «Ha raneps! mbl mamy comnuieMm, / bonamapra Ml
B3iepHeM Ha ok — / [lycts momoHok morusimer Ha HeM! / [lacmeipy 6onka
nycmun 8 3a2oH, / M koponv pesxcem cmaoo ceoe, /| I ycHyn Ha BaxTe 3aKOH, /
Yro6 BoBcto pasrymsiiock Bopse» (I.E.ben; [112, c. 28]) — «U ranepa kpskHeT
non [Tamoit — / bonanapra oTpojbio — cmepth! / OTaaaum ero B BUCEIHI] JIAIlbl. /
A macTyx TOHHUT BoJika Ha ctano, / Komu Bepa cBuneit macér, / I Ctoiga crpa-
muThess He Hajno» (O.HO.Epmakos; [120]). Accoumanuu ¢ phIlIapcTBOM uepe3
cpaBHeHus (rara ¢ nepbsimu («Let the wind shake our flag like a feather, / Like
the plumes of the foam of the sea!» [150, p. 139] [[IycTs BeTep pa3BeBaeT HaIl
bnar kak nepvs, | Kak narwomarc Mmopckoil ieHbl! |) ObUTH MOJHOCTHIO OMYIICHBI
N.A KamkuHbpIM, HO COXPAaHEHBI MO3JHCHIIMMH WHTEPIPETATOPAMH TPOU3BE-
nenust Cynn6épHa: «Ilycth ke peer Ham ¢aar ¢ repoom / OnepeHreM BOJH
mopckux» (I'.E.ben; [112, c. 28]) — «[loguumaii aneiit duiar — kpemnue yzen! /
Han nenoit mycts BeHuaet cHacTu!» (3.KO.Epmakosg; [89]).

B Toii xe antonorun 1937 r. 6110 HameyaTaHo U Tpu nepeBonaa uz CyuH-
0€pHa b.b.TomameBckoro, oOpaTuBIIErocs, HapsAy € OTJIEIBHO paccMaTpHUBae-
MbIM fanee «[IoOKHHYTBIM camomy, ele K ABYM MPOM3BEICHUSIM — «Ave atque
vale (Ilamstu Illapns boanepa)» («Ave atque vale (In Memory of Charles
Baudelaire)», 1868) u «IIpomanue» («A Leave-Takingy,, ony6u. B 1866 r.). B
Ha3BaHWUU TIIEPBOIO0 U3 HUX, H3BECTHOTrO Takxke B HTepHET-IepeBoC
D.10.EpmakoBa [158], nepenano 3arnaBue asneruun ['as Bamepusa Karymna na
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CMepTh Opara, OYKBAJIbHO O3Hauarwllee «3ApaBCTBYH W mpoinan». dnurpad K
npousBeneHuto — «Nous devrions pourtant lui porter quelques fleurs. / Les
morts, les pauvres morts, ont de grandes douleurs, / Et quand Octobre souffle,
¢émondeur des vieux arbres, / Son vent mélancolique a I'entour de leurs marbres,
/ Certes, ils doivent trouver les vivants bien ingrats» [150, p. 346] — B3sT U3
coopuuka Illapns bonnepa «lIBets 3ma» («Les Fleurs du Maly, 1857) u npen-
ctaBiisieT coboit PpparmenT (3—7 ctuxu) ctuxoTBopeHus («La servante au grand
ceeur dont vous étiez jalouse...» («CiyxaHka BepHas ¢ JIylIow Ojaropoj-
HOI1...», He no3aHee 1844 r.), HEOIHOKPATHO MEPEBE/ICHHBIN Ha PYCCKUH S3BIK,
B TOM YHUCJI€ U TAaKUMHU H3BECTHbIMU ModTamu, kKak [[.D.AxkyOoBuu, Dmiuc
(JI.JI.KoObutnHCK M), B.F.LHepmeHeBHq6. Ecin b.b.TomamieBckuii oTKazajics
OT TepeBojia 3HaMeHuTOoro ’nurpada, To 3.K0.EpmakoB Bce ke NpejioxKul 4u-
TaTEJSIM €r0 MPOUYTEHHE, CYIIECTBEHHO YCTYIMAIOIICe TOCTHKCHUSAM TPEIISCT-
BEHHUKOB: «...JlaBHO LIBETHI T€O€ Mbl MpUHECTH MeuTanu! / Y OeqHbIX MepTBe-
1I0B, yBbI, cBoM neyanu — / U B nHu, korga OKTsAO0ps YHBLIO mienectut / Omnas-
IICI0 JINCTBOW HaJ MPaMOpPOM WX IUIUT, / O, Kak 3aBUIYIOT OHU HaM OeCKOHEY-
Ho...» [158].

B nocsiennn coopuuka yuurtento u apyry Teodumnto I'otse L. boanep Ha-
3BaJI CBOU CTUXU «OOJIC3HEHHBIMU I[BETaMHU», @ TIOTOMY I[BETOYHBII MOTHB He-
OTHEMJIEMO 3BYYHT B CYHHOEPHOBCKOM CTUXOTBOPEHUHU. PO3bI CHMBOIIM3UPYIOT
J1000Bh U POMAHTHYECKYIO CTPACTh C HACTKICHUEM U 00JIbI0, pyTa — Topedb U
coKaJieHue, JaBp — noatudeckue noctikenus: «Shall 1 strew on thee rose or
rue or laurel, / Brother, on this that was the veil of thee?» [181, p. 346] [OckbiI-
naTh MHE T€OS po3amu Wnv pymoii, Wiy jaepom, / bpat, To, 4T0 OBUIO TOKPO-
BoM TeOe?]. CynHOEpHOM Takke ObUTH Ha3BaHBI MopcKue ysemol («sea-flowery),
masonea («meadow-sweety»), wasenv («sorrel»), oenennvie ysemor («fiery blos-
soms), mpaswl ceseprozo bepeea («gleanings of a northern shore»)’, uro B me-
Tansax cMor nepenarb Toiapko b.b.Tomamesckumii, Torma kak O.FHO.Epmakos
MIPEANOYEN YIIOMSHYTh COBCEM APYTHE IBETHI — AHEMOHbL, KUCIUYY, MAPSAPUM -
Ku, nepgoygemol, cp.. «4To B34Th MHE — p03 Wb aaepa, unu pymst, /| O O6pat

6 Hanpumep: «/laBHO 11BeTOB TeOe MBI ITprHecTH MeuTanu! / Y GeTHBIX MEPTBELIOB, YBbI, CBOM I€YaJIH, —
/ W1 B mHH, KOTZIAa OKTAOPH YHBUIO 1enecTuT / OnaBiIero JIMCTBOM HaJ MpaMopoM uX IUHT, / O, Kak 3aBUIYIOT
onn Ham OeckoneuHo» (I1.d.SkyboBuy; [15, c. 168]); «Ham gonr — cHectn Tebe XOTh MaJleHbKHH OykeT. /
Yconmmx kaeT B 3eMiie Tak MHOTO ropbkux Oex; / Kornma B3moxHeT OKTsOpb, nepeBbst oOpwiBast / W mexmy
MpPaMOpOB YHBLIO 3aBbIBast, — / O Kak 3aBHAYIOT TOT/A XUBBIM oHM» (Diutuc; [14, c. 115]); «domkHs! TeOe cHe-
CTH MBI HECKOJIBKO IIBeTKOB. / EcTh CKOpOb BenmKast y 6eaubix MepTBeros; / Koraa mypmut OKTsA0ps onaBmeto
nuctBoto / Ham mMpamMopoMm MX IUIMT C Te4ajiblo BETpOBOIO, / B HeOmaromapHoOCTH MepTBel YNPEKH IUIET)»
(B.I'.Illepenesuy; [ 16, c. 198]).

7 Cm.: «Or quiet sea-flower moulded by the sea, / Or simplest growth of meadow-sweet or sorrel, /| Such
as the summer-sleepy Dryads weave, / Waked up by snow-soft sudden rains at eve? / Or wilt thou rather, as on
earth before, / Half-faded fiery blossoms, pale with heat / And full of bitter summer, but more sweet / To thee
than gleanings of a northern shore / Trod by no tropic feet?» [150, p. 346] [lnu CKpOMHBIMU MOPCKUMU Y8e-
mamu, CKpbIBaeMbIMU MopeM, / Viin caMbIMU MPOCTHIMH TpaBaMU MIAG0120U Win wiasenem, /| Kakue nerom
connble [lpuajpl cruierarotr, / Pa30yxeHHbIe BHE3AMHBIMHU JOXKISMH CO CHeroMm Bedepom? / Wnu Thl mpenmnoy-
Telllb, KaK paHbliIe Ha 3emiie, / [lonyyBsiuiine oznennsle yeemet, OnenHbie OT Kapbl / Y HaNOIHEHHBIE TOPEUBIO
nera, Ho ciaie / J{i1st TeOs1, YeM mpaeswl ceseprozo depeza, / Ha xoTtopble He CTynaina HOra )KUTesIst TPOTUKOB? |
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MOH, 4T00 OcChInaTh TBOM NMOKPOB? / Unu mopckux 3anyMunuBbiX yeemoag? / inu
npocmyio BeiOepens mpagy Tol, / Kakyto connblie apuansl TKyT, / Korma moxmam
npoxjany pa3onbior? / Wnb, Moxer ObITh, TeOE MOCTAaBUT PajgocTh / 3€MHBIX
TBOMX MPHUCTPACTH TOMHBIN ciell, — / Tponuueckuil, ONYyBAIIINNA yeem, /
Tasmmii ropeus nera, HO U crnanocth, / Kakoit nmpesbime ver?» (b.b.Tomamies-
ckuii; [126, c. 140]) — «Po3wl 10mKeH 1 OpOCUTH, UITU J1a6pbl, Wb pymy, / bpart,
Ha TO, YTO Te€Os YKpbIBaJO OT B3opa? / Anemonst, pacTyuiue CKpOMHO y Mops, /
Wnm cTebnu kucauusl, Kpy XK mapzapumok — / Ix B BEHOK 3aIUIeTaly JETHUM
yrpom [puansel, / Ilog xomoansM noxaem npoOyskaeHsto He paabl? / Unb noi-
Aarwuil yeem, 4TO 1EHUI Ha 3emiie Thl, / OTOEIEHHBIN Xapol U YBSAIINM,
yHbUIBIN, / [ToaHBIN ropeun sieta, HO Oojee MUkl / J{is TeOs1, 4eM XOJ0AHBIX
OperoB nepeousemost, / He corperbie Tpornukos cuiioii?» (3.10.Epmaxos; [158]).

b.b.TomameBckuii yxoaut oT npeioxkeHHoro Cyuno6€pHom odpasza bomie-
pa-canoBHuka: «0O gardener of strange flowers, what bud, what bloom, / Hast
thou found sown, what gather’d in the gloom?» [150, p. 349] [O cadosénux
CMPAHHBIX Y6emoa, Kakoi OyTOH, Kakoi 1BeToK / Hamiesn Thl mocaXxeHHbIM, YTO
coOpain Bo mpake?| — «Kakue Bcxoast Tpasbl u 1BeThl? / M uto cobpan npuuya-
nuBoro Tei?» [126, c. 140]; cp. y 2.FO.EpmakoBa: «I]eemoe cmpannvix cadoe-
Huk, Kakue OyToHsbl, / JlemecTku coOupaems Thl B 1apcTBe cCOHHOM?» [127].
Bwmecte ¢ Tem cymiecTBeHHOE /Jisi IOHUMaHUsS CYMHOEPHOBCKOT'O OPUTHHAJIA CO-
MOCTaBJICHHE XU3HU boasepa ¢ cagom, ycuieHHOe UCIOJIb30BAHUEM MHOTOYHC-
neHHbIx 3muTeToB («Out of the mystic and the mournful garden / Where all day
through thine hands in barren braid / Wove the sick flowers of secrecy and
shade, / Green buds of sorrow and sin, and remnants gray, / Sweet-smelling, pale
with poison, sanguine-hearted, / Passions that sprang from sleep and thoughts
that started» [150, p. 353] [U3 mauncmeennoco u nevanvroco cana, / I' e nHIMu
TBOM pyKd B OecruiofnHbiii BeHOK / Cruietanu 6osiesHeHHble TBEThl MaliHbl U
mpaka, / 3enenbvie OYTOHBI neyanu u epexa, v nenein, / Craoxo-naxuywue, 61eo-
Hble om 504, ¢ Kp08aso-KpacHou cepoyesuroil, / CTpacTu, YTO BOSHUKIN U3 CHA,
Y MBICJIH, YTO TOSIBUJIUCK]), HE TOJIBKO COXPAHEHO BO BCEM AMOIIMOHAILHOM Ha-
NPsSHKEHUM, HO M CYIIECTBEHHO YCWJICHO Onaronapsi COMMKEHHUIO CTPACTH CO
CHOM, a MbIciid — ¢ Heayrom: «U3 eopecmnozo, cympaunoeo cana, / I'ne mnen
BCIO KU3Hb B OCCIUIOHOM PBEHBU Thl / honesnennvie, cmymuule BeTHI, / Poct-
KM 2pexa U CIafoCTh TpaB noodnekwux, / Om s0a O1eduvlx, ¢ cepoyem, noaHbIM
myk, / I'me cTpacTe — Kak com, U MbICIA — Kak Hedy2» [157, c. 143]. ¥V
0.10.EpmakoBa MHOTME BBIpa3WUTENIbHBIE ACTanu yTpadeHsl: «Can cekpemmuil,
3anumvlti neyanu e1aeot, / I'ne Bce IHU HAMPOJNET U3 CyXHX po3 BeHOK / Thl Bs-
3aj1, 3aIieTan ThMy U TaiiHy B IIHYPOK, / [lokuaas, rpex cMoif u GeciiBeTHOE To-
pe, / Bpock 1BeTHI, Hanoenuvie meoneHuvim 100m, /| CTpacTH, MBICIICH W CHOB
nycTble ycnaasy [158].

B msaToit ctpode yxoa mosta u3 xKu3HU B 3eHUTE ciaaBbl CynHOEPH OMUCHI-
BAET C MOMOIIBIO SI3bIKA [[BETOB, YIIOMUHAS naibMogble gemsu («palmsy), KOTo-
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pbl€, KaK U JaBp, CAMBOJIM3UPYIOT MOOEIY U JTOCTHUKEHUS, U MUCOBbLE TUCHbS
(«yew-leaves»), ¢ JpeBHUX BpPEMEH AacCOLMHUPYIOUIMECS C MOXOPOHAMH;
b.b.TomamieBckuii Ha3bIBACT MbIUWHbIC NANbMbI W MUCOS8bIU  JUCHOK,
3.10.EpmakoB — 1aép u éemky muca. B yeTsipHaguaToil crpode OpuruHaIbHOro
npousBeneHuss CyuHo€pH roopur o saspe («laurel»), BruieraeMoM B Kunapuc
(«cypress»), OTOXKAECTBISEMbIA C NEYallbl0, YTO HE COBCEM TOYHO MEPEIAHO
b.b.TomaimeBckuM, 3aMEHUBIIUM KUNAPUC MEPHOBLIM GEHYOM — CUMBOJIOM
ctpaganuii; y 2.FO.EpMakoBa ynoMsiHyT s1a8p 6eHKa C KUnapucosou KpOHOLU.
Ecmu y Cyun6épna Ha morminy boasiepa oka3pIBaloTCd NPUHECEHHBIMH Meo,
npsHvle mpasvl, pykmol, po3vi, niaww, ouxuu eurocpad («honey and spice
<..>/ <..> fruits <...> / <...>/ <...> rose and ivy and wild vine»), T0 y
b.b.TomameBckoro BMECTO po3 Ha3BaH MaK KaK CUMBOJI CHa U CMEPTHU («MeJl U
apomatsl, / 1 oT mionoB <...>u oT j103 / <...>/ <...> IUTIOII U JUKUN MaK»); B
npouteHun J.F0.EpmakoBa He Ha3BaH ILIIONI, CUMBOJU3UPYIOIIMA OeccmepTre u
npyx0y («Apomatel 1 men <...>/ W mnoapt <...>/<...>/<...> J103bl U pO3bD»).

CyuHOEpH, KOTOpBIM OJHMM M3 mepBbIX oueHun TBopuectBo Ill.boanepa,
HAIlOJHUJ CBOE MPOU3BEACHUE PEMUHHUCICHIUSMHU U3 CTUXOB (DPaHIy3CKOIro
1o3Ta U 00pazaMu JUIMHCKUX OOroB, YTO OBLIO COXPAHEHO B PYCCKUX IMEPEBO-
nax — Titan-woman (kenuiuHa-tutan / Tutanuna) u3 ctuxorBopenus «La Gé-
antey», 6oruns 3arpoOHoro mupa Proserpine (Ilpozepnuna), King Agamemnon
(«uapp, <...> uyeit nbu1 / Korma-to Tporo B memen mpeBpatuin» (b.b.Toma-
meBckuii; [126, c. 143]); «uapp <...>/ <...>/ <...> mnams, uro pymuio Tpou
crenbl (3.FO.Epmaxos; [127])), ero AeTH, pelIUBIIMECS OTOMCTUTH 32 CMEPTh
ora, — Orestes (Opect) u Electra (Onextpa), Venus Cytherean (Benepa Ilute-
peiickasa / Adponura — Kunpuna), uapuna Niobe (Huoba-mars / Huoba), naka-
3aHHAas 3a Tpexu TUOeIbIo AeTeH.

CruxotBopenue Cyun6épna «lIpoianuey, BriepBble HHTEPIPETUPOBAHHOE
b.b.Tomamesckum, yxe B XXI B. BBI3BAJIO UHTEPEC NEPEBOIUYUKOB — K HEMY
obpatunuck FO.M.bpeizranos (2005), U.J1. Tposaosckuii (2006), I'.M.KpyxkoB
(2008). Kaxxnyro u3 mectu ctpo CynuHOEPH HAaUMHAET MPEAJIOKEHUEM B TIOBE-
JUTENbHOM HakjoHeHuu: «Let us go hence, my songs...» [Yiinem npoyb, MOU
necHu...], «Let us rise up and part...» [Bcranem u paccranemcs...], «Let us go
home and hence...» [Yiinem momoii, npousb...], «Let us go hence and rest...»
[Viinem mipoub u ympeMm...], «Let us give up, go down...» [bpocum, ympem...],
«Let us go hence, go hence...» [Yiizem npoub, yijaem npousb...] [181, p. 52-53].
VYV TomamieBCKOro HET Takoro e eauHooOpa3us Haudana ctpod: «Iloiipemre,
necau!..», «Paccranemcs...», « YgeM JOMOM...», « YCHEM...», «OCTaBUM BCE...»,
«Yitpgewm, yinem!..» [93, c. 144—145]; cp. y I'M. KpyxkoBa — «¥Yitdem, nevann
MO4...», «Yitdem cKopeu...», «Yuoem...», «Yitoem orcrona npous...», «Yitoem
K€ HaBceraa...», «Yiodem, nevans mos...» [96, c. 528-529], y KO.M.bpsbi3ranosa —
«Yiioem, CTuxu Mou...», «Yitdem, npocTuMc ¢ Heil...», «Yiidem...», «Yiioem u
OTJOXHEM...», «Yitdem, octaBuM BCe...», «¥uoem...» [122, c. 19-21], y
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N. 1. TpossHOBCKOTO BO Bcex cTpodax, Kpome TpeThel, HAUMHAIOMIEHCS] CTUXOM
«Han HamMu cMepTh Mapur...», — YePEeayTCsI « Ympem, 0 IECHb MOsI...» U «Yil-
0em, 0 TIECHb Mosl...» [45].

CyuHOEpH OpUTHHAJIEH B OpPraHU3AIlMM CBOETO CTUXOTBOPEHUS: TEPBBIN
CTUX CTpO(BI 3aBepIIaeT MpeiokKeHne ¢ will, mocneHui CTUX SBIAET COOOM
MIPEIOKEHUE-3X0, B KOTOPOM Wwill 3aMeHsieTcss Ha would 1 KOTOpOMy Tpe/Iie-
CTBYET MPHUJIATOYHOE MPEUIOKEHUE C though («XOTs, eclny»), aKIIEHTUPYIOIIee
YCIIOBHOCTb M HEBO3MOXKHOCTb, YTpaTy HaAekabl: «...she will not hear. / <...>/
...though we sang as angels in her ear, / She would not hear» [150, p. 52]
[...OHa HE yCabImuT. / <...>/ ...0axce ecau 6vl Mbl IETN KAK aHneenvl 1 Hee, /
OHa He yclblana 6bz]8. b.b.TomameBckuii mpeacTaBuil B KOHIIOBKaX CTpod
HECKOJIbKO yCEUYEHHbIE BapuaHThI MoBTOpa («...He ycnpimats ei, / <...>/ Yc-
JBIIIATH €H», «...0Ha He Oyner 3HaTh. / <...>/ He OyxaeT 3HaThy», «... y HEH He
Oyner cne3, / <...> / He nuna cne3», «...He Oymer Hac mobuth oHa! / <...>/
JIrobuth oHaY, «...el Oyner Bce paBHO. / <...>/ Eit Bce paBHO», «...OHa HE Ku-
HeT B3, / <...>/ He xuHeT B3y [93, c. 144—145]), y nepeBoYMKOB I10-
CJIETYIONIETO BpEMEHU CYMHOEPHOBCKHUI 3aMbICeN TmepenaH Oojee mocieoBa-
tenbHO: Yy [.M.KpyXKoBa — «...oHa He cablmutT / <...> / OHa HE CIBIIHUTY,
«...oHa He moHnMaeT / <...>/ OHa He MOHUMAET», «...OHa CIE3MHKH HE YPOHHT
/ <...>/ Cne3uHKH HE YPOHHT», «...0Ha He JroouT / <...> / OHa HE THOOUTY,
«...4To e 3a gemo! / <...>/ Yrto eii 3a geno!», «...oHa He Buaut / <...>/ OHa
He BuguT» [96, c. 528-529]; y KO.M.bpsbi3ranosa: «...oHa He capimur / <...> /
Omna He CIBIINTY, «...0HA HE 3HaeT / <...>/ OHa He 3HaeT», «Her, cne3 oHa He
cra”eT JuTh / <...>/ EMl cie3 He auTh», «...OHa He moout / <...>/ OHa He JIfo-
our», «...ei Bce paBHo / <...> / Ei Bce paBmo» [91, c. 19-21]; y
N. 1. TpossHOBCKOTO — «...OHa He cipimuT / <...>/ OHa — HE CHBIIHUTY, «...OHa
He 3HaeT / <...>/ Ona He 3HaeT», «...OnHa He mwiaueT / <...>/ OHa He 1IJIa4eT»,
«...OHa =He mobut / <...>/ OHa He moouT», «...Ee He Tponer / <...>/ Ee He
TPOHET», «...OHa He B3rIgHeT / <...>/ OHa — He B3rsaHeT» [94]. [Iprmarounbie
MPEIOKEHHSI C COI030M Yomb ynorpebisatoTcs b.b.TomameBckuM TOJNBKO B
nByx mnociennux crpodax; M.J[.TposHOBCKMI HCHOIB30BAI MPHUAATOYHOE C
COI030M nyckati Bcero omauH pas, I .M.KpyxkoB — Tpwxnbl (nycms / nyckaii),
KO.M.Bpeb13ranoB — B kax0ii crpode (xoms / nycms | nyckaii).

CpaBHEHHE YCTBIIIAHHOTO TEHHS C TeHneM aHrena («as angelsy») He ObLIO
COXpaHeHO pycckumHu nepeBoaunkamu (y b.b. TomameBckoro — «HexHbIX <...>

8 To xe camoe u Janee 1mo Tekcry: «...she will not know. / <...>/ ...though ye strove to show, / She
would not know» [150, p. 52] [...oHa He y3HaeT. / <...>/ ...0axce ecu 6l TH TIONBITANICS O0BACHUTD, / OHa HE
y3Hana 6ut]; «...she will not weep. / <...>/ ...though all we fell on sleep, / She would not weep» [150, p. 52]
[...oHa He 3amauer. / <...>/ ...0adxce eciau 6bl Bee Mbl ymepiy, / OHa He 3aruiakana 6ut]; «...she will not love. /
<...>/ ...though she saw all heaven in flower above, / She would not love» [150, p. 53] [...oHa He noaroOur. /
<...>/ ...0axce ecnu o6vl OHa yBHJENA Bce HEOO B 1[BeTaX, / OHa He moroomia 6si; «...she will not see. / <...>/
...as though we had not been there. / Nay, and though all men seeing had pity on me, / She would not see»
[150, p. 53] [...oHa He yBuauT. / <...>/ ...Kak ecau 0vl Hac He ObUTO TaM. / HeT, u dasice ecnu dwvr Bee moau
CKaNMIINCh Ha/lo MHOM, / OHa He yBuena 0bl].
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peuein», y I'"M.KpyxkoBa — «aHrenbckoe nenne», y IO.M.bpeisranosa — «me-
au», y U JI. TpoSTHOBCKOTO — «3BYy4HMM»); HAIIPOTUB, MeTahOPUIECKOE OMUCAHUE
OKPYXKAIOIIEro Mupa, B KOTOPOM M 3BE3IHOE HEOO, W BOIHYIOIIEECS MOpE, U
JYHHBIN [IBETOK, M KPACUBBIC TICHHBIC IIBETHI CTAHOBATCS YaCTSIMHU OJHOTO IIEJI0-
ro («...she will not care. / Though all the stars made gold of all the air, / And
the sea moving saw before it move / One moon-flower making all the foam-
flowers fair; | Though all those waves went over us, and drove / Deep down the
stifling lips and drowning hair, / She would not care» [181, p. 53] [...oHa He T0-
uHrepecyercs. / Jlaxce eciau 6wl 6ce 36e30b1 nozosomuiu ce Hebo, / A 8onnyo-
weecs Mope 6uoeno, Kak cKoavzum / JIyHHbIU y8emok, Oenaroujuli 6ce neHmvie
yeemul kpacusvimu; | /laxce eciu 6vt BCe dTH BOJTHBI HAKPHUTA HAC U YBIEKIH /
B riryOuHy 3ampIxaromnpecst ycta U yTOMarIue Boockl, / OHa HE TTOMHTEPECOo-
Bajach 0bl]), TaK WM WHAYE MPEACTABICHO BO BCEX MEPEBOAAX, IYCTh JTAXKe U C
yTpatoi (B OOJIBIIMHCTBE CIIy4acB) MHOTHUX BBIPA3UTEIBHBIX JETaNCH: «XOTh
3BE€3]l MepliaHbe B HEOO BIuieTeHo, / M1 Mope, mepea mTopMoM BHABIIUA B COH, /
bytounbl nensl o6mwio aynoi» (b.b.Tomamesckuii; [93, c. 144]); «Ilyctb Bce
CO3Be3/IbsI B 30J10TOM y30pe / Han He#l combloTcs, MyCcTh, Kak Jiomoc denvii, /
Jlyna tpenentymas kaHeT B Mope, — / Kak aux 11006u, OT TOPS TIOMEPTBETBIN»
(I'.'M.KpyxkoB; [96, c. 528]); «Ilyckail Bce 3Be31ibI B 30710TO OJHO / MBI mipe-
Bpalaim Jjis Hee, U Mope, / Kak cepebpo, nyHoi ocBenieHo, / O Hel IyMUT...»
(FO.M.bps3rainos; [91, c. 21]); «Hu Tpenet 3Be311 B HeGec HOUHOM KopoHe, / Hu
IJICCK BOJIHBI, Jienerome B jaaonu / Omny nyHy. L[BeTok Ha HEOOCKIOHE)
(.. TpositHoBckuii; [94]).

CpaBnenue «Let us go seaward as the great winds go» [181, p. 52] [[laBait
OTIIPaBUMCSI K MOPIO, Kak CuibHvle 6empa] ObUIO MeTahopu3UpOBAHO
b.b.Tomamesckum («Ham mopeM Oyaem Buxpsimu jetaTb» [93, c. 144]), 3ame-
HeHOo oOpa3oM «yrpromoro cmepua» [.M.Kpyxkosbim; U.J[. TposiHoBckuit npe-
CTaBWI OecCMBICIEHHOCTh neicTBuil («Kak MyTHBIN mikBai...»), FO.M.bpbi3-
raJioB O'PaHUYHUIICS TIPOCTHIM YIIOMHHAHUEM sempa. Jlpyroe cpaBHeHHe — « And
all the world is bitter as a tear» [181, p. 52] [U Beck Mmup nevaneH, kaxk ciesa] —
coxpaHeHo b.b.TomameBckuMm («Mup ropekuMm, kax creza, iBUICS Ham» [93,
c. 144]) u FO.M.bpb13ranoBbiM («...0peHHBIH ATOT MUp, KaK cle3vl, TOpex» [91,
c. 19]), rpancopmupoano B metadopy M.JI.TpossHoBckuM («...1 Ge3picxoqHO
taer / Cne3ot0 wMup...» [94]), 3aMEHEHO OPUTHUHAILHBIM CpaBHEHHEM
["'M.KpyXKOBbIM («...CKOpee Mojitoca pactaroT, / UeM TpoHETcs OHa 4YyKOIo
oonpio» [96, c. 528]).

[ToquepkuBas, uto nymu aw066u («love’s waysy) OonesneHHbl («sore») U
kpymol («steep»), CyuHOEpH NpeacTaBIsl TATOThl 0€30TBETHOM JIFOOBH MOCPE/I-
ctBoM MmeTadopsl: «Love is a barren sea, bitter and deep» [181, p. 53] [JIr000Bb
— mycToe Mope, *kectokoe u 6e3nonHoe]. b.b. TomameBckuii Obu1 Hanbosee Mo-
CJIeIOBaTENIbHBIM B peaiM3allui 3aMmbiciia aBTOpa («...MyTh JIOOBHU, Kak 00/b
kpymoti | <...> / JItob0Bb nodobna eopeuu mopcrou» [93, c. 144]), Torna xak
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["."M.KpyxkoB accomuupoBain 1t000Bb ¢ cagoMm, HO.M.bpbl3rasoB mnoka3biBai
YCTAJIOCTh OT OpoxeHus: «Tpornamu JIFoOBU» U MJIaBaHUA B «IIyCTBIHHOM MOPE»,
N.JI.TpostHOBCKUI MCIIOJIB30BAT OTCTPAHEHHOE OT CYMHOEPHOBCKOTO ONHMCAHMS
cpaBuenue: «Cress <...>/ U rnyOoka, kax mope, u xectoka» [94].

B Ttom xe 1937 r., uro u nepeBoasl b.b. TomalieBckoro, yBuaea CBET €le
onud nepeona u3 CyunO€pHa, BeinosHeHHbIM @.ILIunnepom ajist moaroros-
JICHHOM MM € W BBIIYLIEHHON ['0CyIapCTBEHHBIM M31aTEILCTBOM XYIOXKECT-
BEHHOM JIMTEPATyphbl TPEXTOMHOU «VcTOpUM 3am1agHOEBPOIIEHCKON JIUTEPaTypPhl
HOBOI'O BPEMEHW». JTO KPATKUM NPO3aMYECKUN MOJCTPOYHUK CTHUXOTBOPEHHUS
«Kanyn pesomonun» («The Eve of Revolution») u3 kuuru «Ilecen nepen Boc-
xo0M cojHua» (1871), nmpu3BaHHBIN AKUEHTUPOBATh MAHTEHMCTHYECKOE BOC-
MPUATHE TPUPOJHOIO MUPA, IPOTECT IPOTUB TUPAHUU U MY3BIKAIBHOCTh CTHXA,
BBIPAKEHHBIE B JIy4YllleM, Ha B3IJIAJ MCCIEIOBATENs], MO3ITHYECKOM COOpPHUKE
anrnuickoro aBropa [138, c. 159].

Kak BuuM, HECMOTpsI Ha BEChbMa 3HAYUTEIBHOE YMCIIO 0OpallleHui PyCCKUX
[I03TOB-NIEPEBOAUMKOB KOHIA XIX — mepBod Tpetu XX B. K TBOPUYECTBY
A.-Y.Cynn6€pna, paHHHE MIEPEBOJIbI U MEPEIOKEHUS HE CMOIJIA B MTOJIHOW Mepe
JIOHECTU 1O PYCCKOIO YMTATENS] WHAUBUIYAIbHOCTh AHIVIMICKOro aBTopa. B
OOJIBIIMHCTBE CBOEM OHM OBLIM KpailHe HECOBEPILIEHHbI, YTO BbIPAXKAJIOCH B Ie-
pEBOJIE CTUXOB MPO30M (AHOHMMHBIA MPO3aUYECKUN TEPEBOJ «3a0pPOIIEHHOTO
cafga» (monx HazBaHueM «3arnoximii caa») B «Exenenensnom HoBom Bpeme-
Hn», «Can Ilpozepnunb» u «lIpuspaku napuipy B nepeoae B.FHO.Dnbchepa,
«Kanyn pepomounn» B nepeoje @.I1.1Iumiepa), npeBpauieHuun nepeBoaa B
BOJIbHYIO TPaKTOBKY, CTUXoTBopeHue «Ha MoTuB» (K.B.Bypenun), ¢parmen-
TapHOM MHTEPHPETAlUUd TOTO MIM WHOTO CYHMHOEPHOBCKOIO MPOU3BEACHUS, HE
JIAIOLIEN O HEM MOJHOro, LEeJ0CTHOro npeacrasienus («Hounas cTpaxa» B me-
pesone O.H.Uromunoii, «Ha cesepnom mope», «Pokoko» u «Ilepen paccBeTom»
B niepeBojie H.A.BacuibeBa, «Tspkectu» B niepeBojsie A.I1.JlobpoxoroBa, «B ca-
y» (C Ha3BaHUEM IO NepBOMY CTUXY — «O, IIyCTH MOU PYKH, O, 1ail MHE B3/0X-
HYTb...») B niepeBoae K.M.YUykosckoro, «Les Adieux» u «Y ceBepHOro Mops» B
nepeBojie M. A.Kamkuna). AHOHUMHOE CTHUXOTBOpeHHE «Maro» HHTEPECHO C
TOYKH 3PEHMS 3aMMCTBOBAaHUSI CTUXOTBOPHOU (POpMBI poHI0, BBeAeHHOU CyunH-
OEpHOM, HO HE COOTHOCHUTCS HANpPSMYIO HU C OJHUM U3 €ro npousBeneHui. Ha
sToM (oHe Haubosee yAauHbBIMU MPECTaBISAIOTCS mepeBoabl «Pasticcion
J.H.Canosuukona, «Ilecus Bpemen nopsiaka. 1852» M. A Kamkuna, «Ave atque
vale (ITamstu lapns bonnepa)» u «IIpomanue» b.b.Tomamesckoro, coxpa-
HSIOLIUE 3CTETUYECKYIO IEHHOCTh U B HAILW JIHU, IIPUYEM MEPBOE U3 CTUXOTBO-
pEHUI 70 HACTOSIIIEro BpEeMEHU Tak Oojiee U HE CTajlo OOBEKTOM BHUMAHMS
Ipyrux pycckux unrepnperatopon. Cocrasinennass M.H.I'ytaepom «AHTOMIOTHS
HOBOM aHTNIMICKOM mo33un» (1937) BnepBeie mpecTaBuiia HE OTAC/IbHBIC TIepe-
BoJibI U3 CynHOEpHA, a IEJOCTHYIO MOA00PKY JIyUIIIUX EPEBOJIOB, CIIOCOOCTBO-
BaBIIUX (DOPMUPOBAHUIO OTHOCUTENIBHO MOJHOTO MPEACTABICHHUS 00 aHTIUM-
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CKOM TI03T€ U €ro TBOPYECTBE M MOJBOAMBIIMNX UTOTU MCKAHUSIM MPEKHUX JIET.
HoBelli 3Tan nepeBoaueckoro ocBoeHus: Haciaeauss Cynnoepna Havaicst B 1970-
€ I'T. U CBSI3aH C UMEHAMU MHOTO NTOKOJICHUSI IEPEBOTUHKOB.

B ob6mupHoMm nostuueckom Hacieauu A.-H.CynHOEpHA BHUMaHHE PYCCKUX
NEePEBOIYMKOB 00Jiee IPYTrux MPUBIEKIA TPU CTUXOTBOPEHUS, 00bEIMHEHHBIX
0000IIEHHBIM 00pa30M cajla, CHMBOJIM3UPYIOIIUM MIPEXOIAIIECCTh CAaMOM KU3HH,
ee pajocTeil, 6eCII0JHOCTh MOJIOIOCTH, HEU30EKHOCTh YTPAThI MILTIO3UH.

CruxotBopenue «3abpoueHnslii cag» («A Forsaken Garden»), Bowepiiee
B MO3THYECKUI cOOpHUK « CTUXOTBOpPEHUS U Oaiiajsl, Bropas cepus» («Poems
and Ballads, Second Series», 1878), Obu10 co3nano CynHOEpHOM B IEpUOJ pac-
[[BETa €ro TBOPYECKOrO JApOBaHHUA, XapaKTEPU30BABIIMKCA HAIUYUEM YiKe
chopMHpOBaBILIEHCS TBOPYECKON MHAUBUYAIIBHOCTH, MPOSIBIISIBLICICS, B YUCIIE
IIPOYEro, B UCIOJIb30BAaHUU CMELIAHHBIX PA3MEPOB, PAa3IMYHBIX BUJIOB 3BYKOIH-
cH, nepe00oeB pUTMa, CIOXKHOW pUPMOBKHU, B KOHEUHOM HUTOI€ MOJUYMHEHHOM
CTPEMJICHUIO TIEpellaTh MY3bIKYy 3BYKOB MPHUPOAbl U TOHYAMIIME OTTEHKH
gyBcTB. O0paiasice B «3a0pOoIIeHHOM cajie» K U3JII00JICHHBIM 00pa3zaM Mops,
BPEMEHHU, CMEPTHU, MO3T COOTHOCHI MX C OOCTOATENbCTBAMM JUYHOW >KHU3HHU,
BOCIIOMUHaHUSIMU 00 yTpaueHHOU 100BU. B koHue 1864 1. ObUI0 0OBSIBICHO O
MOMOJIBKE KY3MHBI M03Ta, €ro BO3/t00JIEHHOH Mpapu ['opJIoH ¢ MOJKOBHHKOM
Hucueem Jleiitom. CBanp0a Ky3uWHBI CTajla KpaxoM BCEX HAJEXkKJ, BEIUYaNIIIUM
pa3zouapoBaHueM B xu3HM CynHOEpHA M BbI3BaJIa MOSBJIEHUE MHOTHMX MPOHMK-
HOBEHHBIX CTUXOB.

Mup 3a0polieHHOro cajia, TAJIAHTIUMBO MpenacTaBieHHbIl CynHOEpHOM U
BOCCO3/JaHHBIM €ro pyCCKMMHU MHTEPIPETATOPAMU, — HAUYMHASI C aHOHUMHOTO aB-
topa «ExenenensHoro Hooro Bpemenu», K.Penumna (K.B.bypenuna) wu
b.b.Tomamesckoro u 3akanuuBas ['.E.benom, C.A.CrenanossiM, aBToOpamu Mu-
tepHeT-nepeBooB O.FO.EpmakoBeiM u U.J[. TpossHOBCKUM, — OTp€3aH CKajlamu
OT MOPS$1, HAITOJIHEH TOCKOW U MEJIaHXOJIMEH, YTOMAET B TUIIMHE U OJJMHOYECTBE,
HE MIOMHUT HU 3BYKOB I11aroB, HU TojiocoB Jitojaeil. CynHOEpH oOparaercs K 00-
pa3y BpEMEHH, MOKa3bIBasi €r0 HECIPaBEUIMBbIM TUPAHOM, Pa3pyILAIOIIUM I[BE-
Thl, HO COXPAHSIIOLIMM KOJIFOUUW TEPH, JMILAIOIIUM YeJIOBeKa pajocTei, coepe-
ralolyM JIMIIb Te4alib U CKOpOb. Pa3MblIlIEHUs: O TOM, YTO MOTJIO ObI OBITh, HO
4ero, yBbl, HET, npeaunecTBy0T y CynHO€pHa nosiBiaeHn0 o0pasa BItOOJICHHBIX,
IPOHUKHOBEHHOMY BO3BpAILEHUIO B MPOILIOE, B CUACTIUBBIE THU OOLICHUS,
MIPOHU3AHHOTO CBETJILIMU YYBCTBAMHU. YXOJ JIIOOBU BEAET JIMPUUYECKOIO Iepos
HE TOJIbKO K OCO3HAHMIO €€ HENMOCTOSHCTBA, HO U K MBICIH O HEU30€KHOCTH
CMEPTH, OTTEHSEMON OIMMCAHWEM Cajia, pa3rpablIeHHOrO0 BPEMEHEM, OITyCTO-
IIEHHOT0, CTABILIETO «IIPU3PAKOM Cajla», M0 CYTH CBOEH — KJ1ai0UIIeM; HaKOHEll,
BO3HMKAET U 00pa3 CMEPTH, KOTOpasi caMa MEpTBA MOCPEAN COJIEIHHbBIX €10 ITyC-
TOTBI U PA30PEHHUSL.

CyuHOEpH cO3/1a€T OILIYIIEHHE OMYCTOIIEHHOCTH MPH TMOMOIIM aKIEHTH-
POBKM MHOTOUYHCIICHHBIX JAeTajieil 3a0pOIIeHHOCTH — weeds (copHsaku), thorns
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(mepnogHuk), wastes (nycmowu), cliffs (ymecwl), rocks (ckanwt), graves (moeu-
Jbl) U Ap., Kotopele crumble (kpowamcs), shrink (3acvixarom), wither (bnex-
Hym). MHOTOKPAaTHO MOBTOPEHBI MMOATOM U MHOTHE JPYTHE JIEKCEMBI (sea (Mo-
pe), wave (8onna), rose (posa), blossom (yeemox), wind (semep), sun (connye),
rain (002cov), field (none), flower (ysemox), life (scusnw), love (10606s) M 1p.),
MIPUYEM aKTUBHO MCIIOJIB3YIOTCS Pa3IMYHbIC MPOU3BOIHBIE OT HUX, HAITPUMED, B
ceabMOi CTpohe MOKHO BUJIETH IJIAroJI MPOIIEAIIEro MpoCcToro BpeMenu loved,
CYILIECTBUTEIHLHOE [0Ve, ABAXK/Ibl UCTIOIb3YEMOE B CPABHUTEIBHBIX KOHCTPYKITH-
X, MTHPUHUTHUB f0 [ove, puitaratenbHoe loveless, COOTHOCUMBIE C IJ1arojoM Ha-
CTOSIIIETO MPOCTOTO BpeMEeHU [ove U CYHIECTBUTEIBHBIMU [ove U [overs B Tipe-
neiaymei u nocneayromeit ctpogax: «Or they loved their life through, and then
went whither? / And were one to the end — but what end who knows? / Love
deep as the sea as a rose must wither, / As the rose-red seaweed that mocks the
rose. / Shall the dead take thought for the dead zo love them? / What love was
ever as deep as a grave? | They are loveless now as the grass above them / Or
the wavey [151, p. 25] [Wnu ouu J1r06uu BCIO CBOIO KU3Hb, @ TOTOM ymepiu? /
W Obutv eAuHBIM LENBbIM 10 KOHIIA — HO KaKOro KOHIla, KTo 3Haet? / JIio6oeb
2/1y00Kas Kak mope, KaK po3a NOKHA YBsHYTh, /| Kak po3zoseo-kpacnasa mop-
cKasa 6000poCib, YTO HACMEXaeTcs Haja po3oi. / JlymMarT jau MepTBBIE, YTO
MepTBbIe J00am ux? / Kakas 1106066 Oblna mak sce 2nyooka kak mozuna? /
Onu 6e3 nro66u Teneps, kak mpasa nao numu / Unu eéonna). Cynn6EpHOBCKOE
ONMHMCAHKUE OTJIMYAETCS MOJPOOHOCTHIO, TIIATEIBHOCTHIO U MPU I3TOM TOPIKECT-
BEHHOCTBIO, aKI[CHTUPYIOIIECH HE TOJIBKO MEPTBSIIYIO BCE THUIIMHY, HO U HEU3-
OEKHOCTh CMUPEHHMSI Mepel] CujlaMu TJIeHa U pasiiokeHus. [loaTom ucnonb3y-
I0TCSl SMOJIeMaTUIeCKue 00pasbl 0OUHOKO20 8empa, NAAUe20 COTHYA, V8AOUUX
y6emos, MPU3BaHHbIE KOHCTATUPOBATh OPEHHOCTHh BCEr0 3€MHOT'O W TO3BOJISIO-
M€ B JajJbHEHIIEM MEePEeUTH OT YacTHOro K OOIIEMY, K MBICISM O BCEOoOIIeM
OTUY>XJICHUU, CPABHEHUSIM TUIIUHBI CaJla U CKJIerna.

Tonpko B paHHEM aHOHMMHOM MEPEBO/IE MbIC/Ib MOJIMHHKKA OblIa repesa-
Ha JIOCTATOYHO IOJIHO, MPUYEM ObUIM COXpaHEHbI HE TOJIBKO JIEKCUYECKHE Ba-
pualuu, CBsI3aHHbIE C TEMOM JTI0O0BHU, HO U MHOTOUUCIICHHBIE CPaBHEHUS JIIOOBU
C MOpPEM, PO30ii, BOJOPOCIBIO, MOTUJION U JIp., Cp.: «nu ObITh MOXKET OHU JI0-
Ounu BCIO JKHW3HB, M YTO K€ CTAJIOCH ITOTOM ¢ HUMH? OHU OBLIIM COEIMHEHBI
JpyT ¢ APYTrOM JO CaMOTro KOHIIA, HO JO Kakoro KoHua? JIwooew, 2iydokas Kak
Mope, YBSIAET, HOOOOHO po3e WU PO308OMY 6000POC/II0, KOTOPBIN HU3/IeBaeTCs
HaJ XPYMKOCThIO pO3bl. Pa3Be cMepTh AyMaeT 0 MEPTBBIX, YTOOKI J1r00umey nux?
boina nu korja 1106066 cmons 2nydokasn, kak mozuna? Teneps oHU 0e3 11006,
NOO00OHO nbllU HA UX Mozuile, n000OHOo eo.iHe» [5, ctid. 701]. BmecTe ¢ Tem
AHOHMMHBIA TIEPEBOJ OBLI €IMHCTBCHHBIM IOJCTPOYHBIM, TOT/IA KAaK MPOYHE
BBITIOJTHSTUCH C COXPAHEHWEM CTUXOBOW CTPYKTYpPBHI MOJJIMHHHUKA, YTO 3aKOHO-
MEPHO BEJIO K OOJIBIINM COJIEpIKaTeIbHBIM OTKIOHeHHIM. Tak, K.Penun Tonpko
TPUKBI UCIIOJIB30BAJl JIEKCEMY 1700068b U OJTHO U3 €€ MPOU3BOJHBIX (81100./1eH-
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Hble), a W3 MHOTOUYMCJICHHBIX CPAaBHCHHMM COXpaHWJ JIMIIb CPAaBHEHUE C PO30H,
MOTYEPKHYB KPAaTKOCTh, MUMOJICTHOCTh JIFOOOBHOTO 4yBCcTBa: «llyckaii cuacrt-
JIMBOM, MUPHOIO UeTOoM / Brtobaennvie TpUILIA K CBOel moruiie — / Jlto6su niep-
BOHauaJabHOU U cBATOM / EfBa b OHM BOCTOpTY coxpaHuiu; / JIlo606b nodoona
po3se, 9To BecHOU / PactiycTuTcs: oOHa )KUBET MrHOBEHbE. / M eciiu nake B 10OHO-
¢ty BoiHeHbs / OHM Tawnu noirue roxaa / B »kMBOM BOCIOMMHAHBH — M TOTAA /
Bce x cmepTh npunuia ypouHoro moporo / Y KocTr ux MCTIENH Mo 3eMIICIo!»
[57, c. 121]. BnocnencrBun WN.JI.TpoSHOBCKHI MPEII0XKUI UHTEPIPETALIHUIO,
MIPEICTABIISBIIYIO COOOM TMOJIHYIO MPOTUBOMOJIOKHOCTh NpouTeHnto K.Penuna,
— XYJIO)KECTBEHHBIC JI€Talu (Mope, po3a, Mo2una, mpasa, 601HA W Ap.) B HX
MHOT000pa3uu ObUIM COXPAHEHBI, OJIHAKO CaM 3aMbICeN MOJIMHHUKA TOTEPsI
CBOIO OTYETJIMBOCTD, BBIITYKIIOCTh: «A OBITh MOXKET, JJIOOOBBIO OHU TaK MbLIAIH,
/ UTo ocTanmuchk BepHBI OT BeHIa 10 BeHka? / Kak ir000Bb Ti1yboKka? CIOBHO MO-
pe? Ensa nu... / Bek, oTmyieHHsIil po3e — yBbI, HE Beka, / Kak mo0oBb T1y00-
ka? kak moruia? beith MoxeT... / Kak Morwmma ceromns oHa xoyoaHa, / U cepa-
11a XOJIOJHBI, KaK TpaBa HaJ UX JIOKeM, / A, ObITh MOXKET, BoiHA?» [74].
b.b.TomameBckuii BIEpBbhIE MCHOJIB30BAII MHTEPECHYH) 3aME€HY — BMECTO
HarHeTaHMs JIEKCEM, OJIHOKOPEHHBIX K J170008b, OH YIOTPEOUI B CBOEM IEPEBO-
JIe¢ CHHOHUM JIIOOBU — cmpacmy; TaKXKe JJIg YCUJICHUS 3By4aHus (parMeHra B
€ro MSTOM M IIECTOM CTHUXaxX IMEePEeBOJYMKOM ObUTa MpejuioxkeHa aHadopa —
«Pa3Be <...> cTpactsamu <...>/ Pa3zBe crpacth <...>»: « Ku3Hb B 12066 1IpoBe-
Jisl, UM TIPHIIJIOCH T/Ie-TO KaHyTh — / Jl0 KOHIIa Hepa3Iy4HbIM; KTO 3HAJI, YTO UX
xn1et? / Ho nrobo6w, cnosno posza, nomxna yBsiHyTh, / C106HO 6000pOCib 8 MO-
pe, 4To po3y rHeTreT. / Pazge MepTBBIE OpensT cmpacmsamu cBoumu? / Pazee
cmpacmo 2younoro mozue pasna?l /| Ouu des 11006u, KaKk mpaea Hao Humu /
Hnw éoanay» [90, c. 147]. IIpourenue b.b.TomareBckoro B Toi Wi UHOW Mepe
OKa3ajo BIMsHME Ha nocnexyromue nepeoansl — [.E.ben B «Ilokunytom cane»
u D.10.EpmakoB B «3a0pomieHHOM cajie» HMCIOJIb30BaId, BCIIEA 3a MPEIIeCT-
BEHHMKOM, CHHOHUMUYHYIO JIeKceMy cmpacmb (cp.: «Jlait-to bor, uToObI Bce nx
HCITOTHUINCH Tpe3bl — / Ho Kak 3HaTh, 4TO 3a 0 Oblia uMm gaHa? / Bens Jro-
006b — Maxe Kry4dasi — BIHET, Kak po3a / Hnv Kak 600opocib 6 mope, 9To C po-
30if cxomHa. / Pa3Be mepTBBIC sir06sm emnie cBomX MWibiX? / BehkuBaer mim
cmpacmo B rpoOoBoii Tiyoune? / Het: n1r0606b uM uyxia, Kak mpaee Ha mo2u-
nax / Hnu eéonne» (I'.E.ben; [145, c. 68]); «Bcro xu3ub 06U, MIOTOM yCHY-
au? / B nenp oguH ymepiu — KTo 3Haet, koraa? / U nobeu, uro 6e310HHa, Tie-
HbE, KAK PO3bl, KOCHYJIOCH, / JIUIIb anbie BOAOPOCIN KOJIBIIIET BOAA... / YKenu
MEpTBBIC JAPYT JApyra BO ThMe HEe 3a0butu? / BmupaBmy s170606b, Kak mozcuna,
cunbHa? / Beccmpacmuvl oHU, Kak Ha K1adouwie mpaevt unu / Mopsa eonnay
(2.10.Epmakos; [75])), C.A.CtenanoB B «3a0poilleHHOM cajie» — aHadopuye-
CKO€ yowcenu B Havaine puropuyeckux BomnpocoB. [lepeBoa C.A.Crenanosa, 1o-
XKanyd, Han0oJiee OPUTHHAJICH CPEr MTPOYUX COBPEMEHHBIX MIEPEBOJIOB — B HEM
BOBCE HE YNOMSIHYTa 1100066 (TOJIBKO OJHOKOPEHHOE CIIOBO 871100/1eHHbIE), 3aTO
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UCIIOJIb3YIOTCS JIEKCEMBI YY8CmEda, N, a TAaKkKe LePKOBHO-KHMKHOE, TO3THYE-
CKO€ yCTapeBLIEe CIOBO nepchib B 3HAYEHUH npax (B COYETAHUH C aHAJIOTUYHBIM
M0 CTWJIIO Mpedcu (B 3HAUEHUH «CETW»), YIOTPEOIEHHBIM B MPEIIIECTBYIOIICH
ctpode): «Vowcenu enobnrennvie nepcmuro cranu? / Yowcenu moruna mnpedyner
npaBa? / YBBI, ¢106HO po3a, VX uyecmea yBsiid, / VI po3y moxpana Mopckas Tpasa.
/ I BCIOMHST 1 MePTBBIE HEKHOE UMsi? / OTKpOeT Ju rpoObl BOCTOPKEHHBIN
noin? / Oun Oe3MbIXaHHBI, Kak mpaewvt Hao Humu / Mozuny [81, c. 32-33].

N3 opuruHaneHbix cpaBHeHuid CyuHOEpHa b.B.TomameBckuil omycTun
JUIIH OJTHO — MapajuIellb MKy TIIyOUHOHN JTI00BU U MOPEM (Sea), TOT/Ia KakK Tie-
PEBOJUMKH TOCIEAYIOIIEero BpemeHu Obuin Oosee BosibHbL: I'.E.ben, oTka3zas-
IIMCh OT COMOCTaBJICHUM JTIOOBU C MOPEM M MOTHIIOHN (grave), ynoTpeOui BMe-
CTO HUX 30UTET (aceyuas) u onuterBopeHue; J.10.EpmakoB 3ameHun cpaBHe-
HUE JIIOOBU ¥ MOPS SIIUTETOM Oe300HHAs1, OITyCTUI NIapaliellb MEXAY JIF0OOBBIO
u Bojopociblo (seaweed); C.A.CTenaHOB COXpaHWI TOJbKO [Ba CPaBHEHMS
M00BU — € po3oi (rose) u TpaBolt (grass). B 1ie10M oTMeUeHHbIE MapajIein B
COUeTaHWU ¢ aHA()OPUUECCKUMHU MOBTOPAMH W HECIICITHOCTHIO BBEACHUS B OIIH-
CaHUE€ COJEpKaTEIbHBIX PACIPOCTPAHEHUM MNOMUYEPKUBAIU HEKYH LHUKINYe-
CKYIO 3aMKHYTOCTh 36MHOTO OBITHSI.

B cuny otrmeuennoit BoiabHOCTH TniepeBoja K.Penuna u ¢parmentrapuoctu
AHOHMMHOI'O TIPO3aNYECKOr0 NMEPEBOJIAa B HUX OKA3aJIOCh YTPAUEHHBIM 3HAUMMOE
CpaBHEHHME YETBEPTOM CTpO(]bI aHTIIMICKOTO OpuruHaia: «As the heart of a
dead man the seed-plots are dry» [182, p. 23] [Kak oywma mepmeeua nousa c
ceMeHamu cyxa]. B nmepeBosae b.b.Tomamesckoro otpasuiics areusm 1930-x rr.,
MPOSIBUBIIUICS B 3aMeHE Oywu mepmeeya Ha cepoye mpyna:. «Kak cepoue
mpyna — namHu ckener» [90, c. 146]. I'.E.ben, BO MHOroM HpOJOJIKUBIINI
Tpaguunu b.b. TomMameBcKOro M Ha3bpIBAaBIIMM €0 B YHCIE CBOMX YYHUTENEH,
MOJIHOCTBIO COXPaHWJI HaXOJKU U3 MepeBoJa-NpealiecTBeHHUKa: «Kak cepoue
mpyna, namus nycray [114, c. 67]. Nnaue npencrasmim 3ambicenn CynHOEpHa
0.10.Epmaxkos, 1U.JI.TposinoBckuit u C.A.CtenaHoB, nMpuyeM MO pa3HbIM MpPH-
YypHAM KaKIbIH M3 HHUX elle B Oonbliel creneHu, Hexxenu b.b.TomarmeBckuii
i ['.E.beH, OTKIIOHWICSA OT OPUTMHAIBHOTO TeKCTa: «Kak nokoiinuka cepoye,
cyxu cemera» (2.10.Epmaxos; [75]), «be3nbixannoe cepie, / Mccymennoe ce-
Mg Ha kameHHoM nHe» (M.J.TpositnoBckuii; [74]); «Cyxasa 3emiisl, Kak oywia
mepmeeya» (C.A.Crenanos; [81, c. 32]).

CpaBHenue nsator ctpodnl «...life seems barren as death» [151, p. 24]
[.. KM3Hb KaxeTcs OeCIUIOfHO Kak cmepms| mpomnyiieHo y K.Penwuna,
b.b.TomamieBckoro, UCIoJIb30BABIIETO AMUTETHI («...CKYYEH U XOJOAEH KU3HU
ucrtok» [90, c. 147]), a taxxke y C.A.CrenaHoBa, OJJHAKO COXPAHEHO Y AaHOHUM-
Horo nepeBoquuka, I'.E.bena, 3.10.Epmakosa u N.J[. TpoSHOBCKOro: «...)KU3Hb
B HEM CTaJia CTOJIb e OECIIONHOI0, KAK cama cmepmby (aHOHUMHBIN MTEPEBO/I;
[5, ctn6. 701]); «...;xu3ub mepmeee cmepmu camou» (I'.E.ben; [114, c. 68]);
«...’KU3Hb OCCIIOHA TaK ke, kak cmepmaby (2.}0.Epmakos; [75]); «...2)Ku3Hb
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xosiogHa u 6ecruionna, kak Cmepthy. (WM. TposinoBckuii; [74]). I'.E.ben opu-
TMHAJIBHO UHTEpIpeTHpoBai ctuxu opuruHaia «The sun burns sere and the rain
dishevels / One gaunt bleak blossom of scentless breathy [151, p. 24] [Counniie
AOKET U 10kAb TperieT / OAuH TOUMH YHBUIBIA LIBETOK O€3 3araxa], OTKa3as-
HIKCh OT MeTapopbl U YBEIUYUB YUCIIO SMUTETOB, UCIOJIb30BABUIMXCS HE TOJIb-
KO IpHU ONUCAHUU I[BETKA, HO U MPHU BOCCO3JIaHUU OOpA30B COJIHLIA U JIOXKMIS:
«Cepoe conHLE U NOXb JedeHawuti /| Tep3atoT eNIMHCTBEHHbIN IBETUK CYyXON»
[114, c. 68]; cp.: «ConHIle XKET U JOXKIb TPEIUIET Ha TOILIEM CTeOJIe OJMHOKUN
BETOK» (aHOHUMHBIN niepeBon; [5, c¢ta6. 701]); «ConHue cKuraer, U JUBEHb
tepzaer / Opun yueneBmuid, yBsamuil nsetok» (b.b.Tomamesckuii; [90,
c. 147]); «Jlyun conHua cxuratroT U JuBeHb TperieT / Iledanbubiii OyTOH, HE
ycneBmmil pacuectsy (2.}0.Epmakos; [75]); «To comHile cxuraet, To JUBEHb
npoawsercs / Hax OnenneiM 1BeTkoM OesnbixanHou rpynm» (C.A.CrenaHos;
[112, c. 32]).

Hcnonb3yss B MOCTPOEHUM CTUXA CIOXKHOE CMEUIeHUE aHarnecTa, ampuopa-
XMsl, NakTwid, siM0a u xopesi, CyuHOEpH co3/1aBall MyTaHUIy B PUTMUYECKOM
PUCYHKE, OJIHAKO YpPaBHOBEIIMBAJ MEHSIOLIEECsS KOJIUYECTBO CIOTOB OJUHAKO-
BbIM KOJIMYECTBOM CTON B Ka)XJOM CTHXE: CEMb CTUXOB CTPO(BI UMEIH YETbI-
PEXCTOIHBIN pa3Mep, a MOCIEeIHUN, BOCBMOW, — IBYCTONHBIN. Eciu nepsbie nBa
CTHXa HAMKMCAHbl YETKUM YETHIPEXCTOIHBIM aHANIECTOM C YJIAPEHUSIMU HA TPETh-
€M, IIeCTOM, JEBATOM M JBeHaAnaTom ciorax («In a coign | of the cliff || be-
tween low|land and high|land / At the sea | down’s edge || between wind|ward
and lee»), TO B MOCJIEAYIOIINX CTUXAX MCIOJIb30BAaH yKE CMEIIaHHBIN pa3Mep C
nepedosiMU pUTMa: B TPETbEM CTUXE — sIMO, AMO, aHanecT, aMmpuodpaxuii — ya-
pPEHMs ITaJaroT Ha BTOPOM, YETBEPTHIN, CEABMOU U IEBATHIM CJIIOTH, & B YETBEP-
TOM — AMO, aHamecT, siIMO, AIMO — C yAapeHUsIMH HAa BTOPOM, MATHIN, CEIbMON U
nesThii cioru: «Walled round | With rocks || as an in | and island / The ghost |
of a gar||den fronts | the sea». Kaxnas crpoda cocTouT U3 IByX KaTpeHOB C Iie-
pekpectHoi pudmoit abababab, npudem B niepBoii crpode xeHckue pudmbl (¢
yaapeHueM Ha mnpesamnocieaHeM ciore) highland — island — encloses — roses
CMEHSIOTCSI MY>KCKUMU (C yIapeHUEM Ha IMOCJEIHEM ciore) — lee — sea — bed —
dead; 3aKITOYNTENBHBIA KPATKUNA CTHX, HAIMCAHHBIN JIBYCTOITHBIM XOpeeM (MiIH
aHaNecToOM, B KOTOPOM M MEPBBII CJIOT yAapHbIN), CO3JaeT HEOXXHUIaHHbIA 00-
PBIB, YCHJIMBAIOIMKA 4yBCTBO MycTOThl. Kak ormewaer B.B.Xoponbckuii, mo-
CJIEIHAE CTUXHU OKTaB C UX PE3KOM JIAMUJIAPHOCTHIO HECYT «OOIIUI HEraTUBHBIMI
CEMaHTUYECKUH 3apsi» U «MOJO0OHBI TpPAaru4ecKUM akKopiaM B CKOpOHO-
MEJIAHXOJIMYECKOW MEJNOANM Tpou3BeeHus» [164, c. 23].

VYV K.Pennna kaxnas u3 msaTy cTpod IpencTaBlieHa OJMHHALATHIO YEThI-
PEXCTOMHBIMU CTHUXaMU, YTO OTJIIMYAET €ro MEepeBOJ U OT OpUTHUHAJA, U OT ApY-
I'MX [EpPEeBOJOB, COXPAHUBIIUX CTPOYUUECKYIO CTPYKTYypy noaauHHuka (10
cTpo( Mo BOCEMb CTUXOB). Y OOJIBIIMHCTBA NIEPEBOTUYMKOB B NMEPBBIX CEMH CTH-
Xax Kaxaou cTpodbl MOKHO BUAETH MO YETHIPE CTOIBI, B TO BPEMS, KaK y aBTO-
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poB HMutepner-nepeBonoB 3.10.EpmakoBa u W./J[. TpossHOBCKOro — cmemieHue
yeTelpex U natu crom. Y b.B.Tomamesckoro, C.A.Crenanosa u 9.10.EpmakoBa
nocyieqHui cTux B cTpode onHoctonHbi, y M./1. TposHOBCKOro — ABYCTOIHBIH,
y I'.E.bena —uepenoBanrne OJHOCTONMHOrO M ABycTOmHOTO ctuxa. K.Penun u
b.b.TomammeBckuii, mogoOHO aBTOPY, UCHOJIB30BAJIM CMEUIAHHBIE PA3MEPhI, XOTSI
B IIOCJICJHEM CTHUXE Y BTOPOIO U3 IIEPEBOAUYMKOB — YeTKUM a”anect. Y I'.E.bena
npeobnanaT aMpudpaxuii u anamnect, y 9.F0.EpMakoBa — npenMyniecTBEHHO
aHATECT, B MOCJICIHEM XKE CTHXE TPEX/TIATHCIOKHHUK C JIOTUYECKUM YAapCHUEM
Ha nocienHeM ciore, y C.A.CrenanoBa — am@uOpaxuii, B MOCIETHEM CTUXE —
TOYHBIN SMO.

Oco0yro Menoau4HOCTh mpousBeneHnto CynHOEpHA TpUIAET XapaKTepHOe
UCTIONb30BAaHUE AJUNIMTEPALMU U acCOHaHca. B Oonbleii yacTu CTHXOB OJMH CO-
IJIACHBIM 3BYK IIOBTOPSIETCS B IIEPBOM YacTU CTHUXA, a APYIrOM — BO BTOPOM €ro
4acTH, HalpuMmep, B Hauajie nepout ctpodsl: «In a coign | of the cliff || between
low|land and high|l/and, / At the sea-|down’s edge || between wind|ward and lee, /
<...>/ The ghost |of a gar|den fronts | the sea» [182, p. 22] [Bo BHemHEM yTiTy
yTeca MEeXy HU3UHOUN U ropamu, / Ha kpato Mopsi MeXIy HaBETPEHHOU U MOJ-
BETPEHHOU cTopoHamu, / <...> / [Ipu3pak caga npencrout mopro]. To ke xapax-
TepHO U Il Hadayia BTopoil ctpodsl («The fields | fall south|ward abrupt | and
broken» [182, p. 22] [Tlonsa cmyckaroTcs Ha IOT KPYyTO W JIOMaHO]), OJTHAKO B
JanbHEHIIeM ajuiuTepanuss OJHOTO M TOrO e 3ByKa HEPEAKO MPOXOAUT yepe3
Bech ctuX: «To the low | last edge || of the long | lone land / <...>/ The wind |
that wan||ders, the weeds | wind-shaken» [151, p. 22-23] [[o HmkHero mocuea-
HEro Kpasi MPOCTHPAIOIIEHCs mycTon 3eMiu / <...> / Berep, KOTOpHIH TyJserT,
KOJIBIXAIOIIUECS TPABBbI|.

OC0OEHHOCTBIO aHTJIMHCKOrO0 OPUTHHAJIA SBJISIFOTCS ACCOHAHC Y3KHUX W M-
POKHUX TJIaCHBIX [€ — &], JOJITMX U KpaTKUX TiacHbIX [a: — A], [1: — 1], [0: — O]
(«All are at one now, roses and lovers, / Not known of the cliffs and the fields
and the sea. / Not a breath of the time that has been hovers / In the air now soft
with a summer to be. / Not a breath shall there sweeten the seasons hereafter / Of
the flowers or the lovers that laugh now or weep» ['o:1 a:r ot 'wan nau 'rouzirz
ond 'l4vaz / net moun av 89 'klrfs ond 'fi:ldz ond &9 'si: / not o 'bred ov 0o 'tarm
dat 'heez bi:n 'hovoz / m Or 'ed nau 'soft wid o 'samo to 'bi: / not o 'bred [al 0eo
'swiston 89 'si:znz hio'ra:fto / ov 00 'flau(ed)z 0: 00 'lavoz dot 'la:f nau o: 'wisp]
[182, p. 25] [Bce omHo Teneps, po3bl U BatoOIeHHBIC, / He Bemaromme 00 yrecax
u moyisix 1 Mope. / Hu B3moxa Bpemenwu, uto ObutO, HEe BUTaeT / B Bo3myxe Te-
nepb MPOXJIaTHOM B TIpeaBepuu jeTa. / Hu B3oxa He HAITOJTHUT BPEMEH rojia B
Oynymem / [{BeTOB mim BIIOOICHHBIX, KOTOPHIE CMEIOTCS Celduac Wiu IiavdyT)),
a Takke MOBTOp AUQPTOHTOB, HampuMmep, [e1]: «...he <time> wastes the plainy
[hi: 'wersts 0o 'plem] [182, p. 23] [...0oHO <Bpewms> omnycTolmiaeT paBHUHY]. [loJi-
T'Me TJIACHBIC 3BYKH MPEBATMPYIOT B YJIApPHBIX CJIOTax Ha MPOTSHKCHUH BCETO
aHTJIMHACKOTO CTUXOTBOPEHHMS. M To, 4TO JBa U3 IECATH KOPOTKHUX 3aMBIKAIOIITUX
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CTUXOB MMEIOT TOJBKO J[Ba KPAaTKUX TJACHBIX 3BYKa, YCHUJIMBAET TPAru4yecKylo
BecoMocTh ux cMbicna: «Love was dead» [151, p. 24] [JTro6oBs mepTBa] u
«Death lies dead» [151, p. 26] [CmepTh MepTBa].

DneMEeHThl AJUTUTepallid U aCCOHAHCA MPUCYIIH U PYCCKUM MOITUYECKUM
nepeBoaaM. B uvactHocTH, y K.Pennna B nepBoii ctpode moBTOpsieTCs TYJIKHiA
IJIACHBIN 3BYK [0], MpUAAIONIMI OlyllIeHHe Mmyratoiei myctotsl («Jopoxku 3a-
pociu, uccox notox...» 57, c. 119]), u yepeayroTcs mapHble COIJIACHBIE 3BYKHU
[3] 1 [c], IPOTHBOMOCTABISAIONIME 3BOHKOE MPOILIOE M 0€33BYYHOE HACTOSIIECE
(«A Mexay TeM 3/ech c¢MeX 3ByYal U CJIe3bl JUINCh KOTAa-TO, 3/1€Ch Y3HAIH
rpessl / “On” um “ona”™ [57, c. 119]). Hna mnepBoit cTpodsl mnepeBoaa
b.b. ToMaieBckoro CBOMCTBEHHO HArHETaHUWE TJIYXHX COIJIACHBIX 3BYKOB [C],
[T], [m] B coueTanuu ¢ UCMOIB30BAHUEM COHOPHOI'O COTJIACHOTO [p] M TJIACHOTO
[0]: «Ha ycmyne ropvl, Mex Topoii u nonvHou, / Sipocmu Bcmpeynsix Bempos
omxpvim, /| OOHECEHHBI ymecoB orpanoev niuvuHHow, / Ilpuspax cada Han Mo-
pem cmovim» 90, c. 146]; y 2.FO.EpMakoBa nmoBTOpeHUE 3BYKOCOUETAHUS [MIp],
[NIyXUX COTJIACHBIX [C], [T] ¥ I1acHOTO [0] MO3BOJISET, C OJIHOW CTOPOHBI, BOC-
co3zaTh atMocdepy 3a0pOIIEHHOCTH, OTUY>KIECHHOCTH, a C JAPYrod — BHECTH
PE3KYI0 KOHTPACTHYIO HOTY pOKOTa MOpsi, peBa Berpa: «Ha nanonu ropsel, npen
BepinHou cenoro / Ha npubpexxnom yemyrne, Bempam Mopsi omkpbim, /| byomo
ocmpos HazemHwlli, 00HEeceH ckanl cmenoto, / Ilpuspax cada npocmopy BoIbI
npencmovmy [75]. Ucnonb3yemelie I'.E.benom amnurepanus [p] u accoHanc [0]
MO3BOJIIIOT MPU MOMOIIY 3BYKOMHUCH BOCCO3/]aTh HEMTOBTOPUMYIO KapTUHY MpU-
POJHOTO MHpA, COUYETAIOUIEr0 B ceOe MEPBOOBITHOE BEJIMYME M OIYCTOIICH-
HOCTh: «(JOHECEHHBIN 0Tpaioli KAaMEHbEB OCTPLIX, / B3rpoMo3nsce Haa nonuHoil
Ha TOpHBIN KpsiK, / Kak y Kpas 3emiu 3abpouiennvlti ocmpos, / Ilpuszpak cana
HAaJ, MOPEM CTOWT, Kak mupadc. /| [1oKpbIBalOT BCIO TOYBY OTKOCOB XUIbIX /|
JIume penetinux, mamapuux u uepmononox, / 1 naxe copnsax, 4to poc Ha MOTH-
nax, / Becb uccox» [114, c. 67].

[Ipennoxennas C.A.CTenaHOBbIM HHTEpIpETALMs MEPBOM CTPOPBI CyHH-
OEpHOBCKOTO0 OpUTHMHANIA XapaKTEPU3YETCsS AKTUBHBIM HCIIOJIb30BAHUEM CIIOBO-
COUYETAaHUMN C UTPOU 3BYKOB: «Mex riafiblo U TBEPBIO 32 CKAIbHOU CMEHOI0, |
I'ne mapeso mopsa na Berpol cBucTIT, / Ha nukom yrece masamrt enyxorwo / M
npu3payHol mernsvio 3a0poreHHbIi caf. / ToT cax Ha yTece 8o eracmu nycmuiHu.
/ CTeHOU HENPUCTYIHOW MmepHOGHUK-mupan / Jla Hexkorma OyWHBINA, OC3KU3-
HEeHHbIA HbIHE / Bypbsu» [81, c. 31]. B mocnennux AByx cTuxax QparmeHTa
OIllyTMMa CKBO3Has ajuiMTepaius 3Byka [0], a B TpeTbeil cTpode — 3Byka [c]:
«CroneThsiMH cTepThl ObuTbIC cneabh» [81, ¢. 32]. [TogoOHbIM TpueM ObLT paHee
ucnosib3oBa b.b.TomalnieBckumM, MpeasoKUBIIUM CBOCOOPAa3HYIO UTPY LIUIIS-
My 3Bykamu [4], [m], [m]: «Komroune wamgy wnnamm <...> / <...>/ <...>
wiar npowypwain...» [90, c. 146]. CpaBHenue u metadopy NepBoi CTPOQBI
noyIMHHKMKA («...as an inland island, / The ghost of a garden...» [151, p. 22]
[...xak ocTpoB cpeau 3emiu, / [Ipuspak canxa...]) I'.E.ben nmpeobpazoBan B nBa
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conoctasienus, b.b.Tomamesckuit 1 C.A.CTtenaHoB, OyCTUB CpaBHEHUE, CO-
xpanunu Toiibko Meradopy, N.JI.TpossHoBCkuii 3ameHun Metadopy MNpuioxe-
HueM ¢ Metadopuueckum 3HaueHueMm. Kpome toro, I'.E.ben npubernyin k nepe-
yucnennto, a C.A.CrenanoB u W./[. TposSsHOBCKUI — K OJIMIIETBOPEHUIO B KOHIIE
nepBoi cTtpodbl; Cp. B OpUTHHAJIEC W HaumOoJiee YAaYHBIX MPOUYTCHUSIX
b.b.Tomamesckoro u 3.10.EpmakoBa, npeicTaBUBIINX CUMBOJIUYECKOE «JI0XKE
be3 ysemos» («slope of the blossomless bed») eviysemuum CKIOHOM WM JIO-
JKEM, 3apocCIlIuM Oecysemuo jerkumu copHsikamu: «A girdle of brushwood and
thorn encloses / The steep square slope of the blossomless bed / Where the
weeds that grew green from the graves of its roses / Now lie dead» (A.-
Ch.Swinburne; [182, p. 22]) [ITosic kycTapHUKa U TEpHOBHHUKA OKpYyxkaeT / Kpy-
TON KBaJIpaTHBIN CKJIOH JIOXKa 6e3 yeemoes, / I'ie COpHIKHU, 4TO 3€JICHEIN Ha MO-
ruiax ¢ po3amu, / Temeps MepTBbI] — «Komroune yamuy munaMy MOKPbUTA /
KpyToii, kBaapaTHBIN U ébiyeemuiuil CKioH, / I'ne naxe COpHsK, y po3 Ha MO-
ruite, / 3armymen» (b.b. Tomamesckuit; [90, ¢. 146]) — «Pa3pocnuck TaM KyCTHI,
UKW TEpH OKpY>KaeT / 3amycTenblX rpsij jJoxa, rae decyeemno nerku, / Cop-
HSKH, YTO BCE JIETO MOTUJILHUKHU po3 MOoKpbiBatoT / Heine cyxu» (3.10.Epmakos;
[75]). Cyddukc aHrnuiickux mpuiaratelbHbIX «lessy, MOKa3bIBAIOIIUN OTCYT-
CTBUE KadecTBa, ucnoiibdyercss CynHOEpHOM Ha MPOTSHKEHUH BCETO MPOU3BeEe-
HUS 711 YCUJIEHUS OLLYLIEHUsl MycTOThl — blossomless (0e3 1BETOB), guestless
(6e3 rocreit), restless (0e3 mokos), scentless (0e3 3amaxa), loveless (6€3 m00BH).
Ha npumepe npouteHus pycCKUMH MEPEBOAUMKAMU JIEKCEMbI blossomless MOX-
HO BUJIETh, YTO 3HAYCHHE OTCYTCTBHS KayecTBa OOBIUHO MEPEaaBajoCh MpH IO-
MOIIIH JIeKCeM ¢ npuctaBkamu (eviygemuwuti y b.b. TomaieBckoro, becysemuo y
3.10.EpmakoBa); monbITKH MoAOOpa OTAAJEHHBIX JIEKCMYECKUX aHAJIOroB (60
eracmu nycmoinu 'y C.A.CtenanoBa, xunvie y I'.E.bena) Bpsa 11 MOXHO mpH-
3HATh ONpPaBIaHHBIMHU.

CpaBnenue BocbMoit ctpodbl «When as they that are free now of weeping
and laughter /| We shall sleep» [151, p. 25] [Korna, kax onu, umo c60600Hbl
ceiiuac om naaua u cmexa, / Mbl yCcHEM| HE COXpaHEHO B IEpPEBOAAX
C.A.CrenanoBa u M.J[.TposSsHOBCKOTO, TOra KaK OCTaJIbHBIMH HMHTEPIPETATO-
pamu OIIyLIEHUE CBOOOJBI OT IIaya M CME€Xa B OCHOBHBIX YEpTax NEperIaHo
BEPHO: «...B TO BpeMs, KaK Mbl B CBOIO OY€pEb YCHEM, HOOOOHO mem, Kmo Ha-
6cec0a uzbaeunca om ciez u om cmexa» (AHOHUMHBIA mepeBoA; [5, ctib.
701]); «Korma w™bl, kax onu, 6e3 cmona, 6e3 cmexa / byaem cnaTb»
(b.b.TomameBckuii; [4, c. 148]); «Korna, kak onu, mel 6e3 naaua, 6e3 cmexa /
Bce ycuem» (I'.E.ben; [114, c. 69]); «Kak onu, nu padocme, Hu ckopow coxpa-
Humb He ymes, / Mbl ycaem» (2.10.Epmakos; [6]).

Cyun6€pH yacto npuberan K napauieian3My, 0COOEHHO OTYETJIUBO Mpe-
CTaBJICHHOMY MM B IIECTON cTpode, rie psAaoM OKa3blBaIUCh KOHTpacT («For
the foam-flowers endure when the rose-blossoms wither» [151, p. 24] [M60
MIEHHBIE I[BETHl BEYHBI, a PO30BbIC I[BETHI BAHYT]) u aHayioruu («And the same
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wind sang and the same waves whitened / <...>/ In the lips that had whispered,
the eyes that had lightened» [151, p. 24] [A ToT ke BeTep mei, U T€ K€ BOJHBI
oenenu / <...>/ Ha ry6ax, 4To 1menTanu, B Tjiazax, 4to cusiiu]). Eciu anHoHum-
HBII MPO3andecKuii mepeBo OyKkBajeH («<...> MeHa Ha BOJHAX UTPaeT BEYHO, a
PO30BbIE MOYKH YBSAHAKOT. <...> TOT ke BETep Besl, TE€ )K€ BOJHbI IEHUIUCH
<...> Kak Ha IIeNTaBIIMX yCTaX, KaK Ha TOpeBIIKX ouax» [5, cTia6. 701]), mepe-
Boa K.Penuna BooO11e He MHTEPIIPETUPYET CYHHOEPHOBCKYIO CTPO(y, TO MO3I-
HEHIMe MOATHYECKHE TEepPeBOAbl BHUMATEIbHBI K XY/I0KECTBEHHBIM JETalsIM
aHTJIMIICKOTO OpHTMHaNa, OyJy4Yd HE BCerja MOCIeIOBATEIbHBIMU B WX TpakK-
TOBKE, IPUYEM BHOBH MPUBJIICKACT BHUMaHNE HECOMHEHHOE BIHUSHHUE MEPEBOIA
b.b.TomaieBckoro Ha nNo3AHEUIIINE TPOYTEHUSA, B KOTOPBIX BO3HUKAIU U MOJIY-
Yaii OTTOJIOCKA MOTHUBBI BCE TOTO KE uLyMesuieco/0ysuieco BETpa U Bce TeX ke
benerowjux BOJH, cp.: «BoNHBI B IIeHE LBETYT, a po3bl yBsu / <...> / Tom oice
eemep wiymen, me dxce 60jHbl benenu / <...>/ lllenot ryo, oTO1ECK r1a3 0J0JI€Th
He cymenun» (b.b.Tomamesckuii; [90, c. 147]) — «BoaHbI B TIeHE KUBYT, a PO3BI
yBsau / <...>/ TOT e BeTep UM Iell MeX CyXUMH Kyctamu / <...> / VX ryObl
mienTaiy, B riazax oeuto mwiams» (I.E.ben; [114, c. 68] — «BbICOXHYT pO3bI, HO
MeHa I[BETET U B MeTeNu... / <...>/ Tom e semep Oyn, me dtce onnvl benenu /
<...>/Tonoc cMmonk, u B riazax, uro ropean» (3.FO.Epmakos; [75]) — «['ubnyT
PO3BI — 3AJI0KHUIIBI CTY>XKH U ThbMBI, / Bunuiib: B meHe Mopelt 0eCKOHEYHO IIBe-
TeHbe, / <...>/ Tom dice bpu3 mou dice nenou beaun me dxce goanvl | <...> | U
mo00Bb B MX IJ1a3ax, emie miameHeM noiHbiM» (W.J1.TposHoBckuii; [74]) —
«Tam npitHas nieHa, a po3sl yBsu / <...> / Jluwub 6emep 6ce mom dnce, 0a 60.1-
Hbl 6ce me oce | <...>/ JIto60Bb, u30pBaB onycrepiue Mpexn» (C.A.CtenaHos;
[81, c. 32)).

Oco0yr0 MeNnoauKy 3aKI0YUTENbHONU CcTpode aHIIIMICKOTO OpUruHaia npu-
naet aHagopudeckoe «tilly («mokay), akueHTUPYIOIlee YCIOBUS U3BMEHEHUS MU-
pa, CUMBOJIOM KOTOporo craji 3abpouennbiii caa: «7Till the slow sea rise and the
sheer cliff crumble, / Till terrace and meadow the deep gulfs drink, / Till the
strength of the waves of the high tides humble / The fields that lessen, the rocks
that shrink» [151, p. 26] [[lokxa HEeTOpPOIIMBOE MOPE HE MOJHUMETCS U OTBEC-
HYIO CKally He pa3apoOut, / [loka ycTymnbl U Jayra riiy0OKoe MOpe He HaIouT, /
Iloka cuna BOJH BBICOKUX MPHJIMBOB He cMUpHUT / [loss, yTo yMeHbInarcs, cka-
b1, yTO Mcue3HyT|. IIpu Bcelt OyKBaIbHOCTH AHOHMMHOIO MPO3aUYECKOro mnepe-
BOJIa 3TOT XYAO’KECTBEHHO-M300pa3uTenbHbld npueM CynHOEpHA HE Haiuen B
HEM OTPaXKeHHSI, YTO 00YCIOBIEHO, BEPOSTHO, CTPEMIICHUEM M30€KaTh MOBTOpA
B KOHTEKCTE MCIIOJB30BaHUs B MPEIIIECTBYIONICH cTpode o6opoTa do mex nop
noka... noka: «Jlo Tex mop, moka He B3AYETCS MEAJCHHO HACTYMAoIIee MOpE,
YHOCSI C COOOI0 OTBECHYIO CKally, MOTJIONIAs TUIOIMIAKY U JIYT B TIyOWHE ITy4H-
HBI, TTIOKa BOJIHA BBICOKMX MPUJIMBOB HE 3aTOMUT BCETO: M MOIMBITOTO MOJIS, U
norpysaromeiicst ckans» [5, cti6. 702]. Haubonee yetko cynHOEpHOBCKAS
anadopa npencrasiena y b.b.TomameBckoro («//oka MOpe HE BCTaHET, YTECHI
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HE JIpOTHYT, / [loka JIyr U CTyNeHU HE NOTJIO0TAT Bajbl, / [loka BOIHBI IpuOOs B
npax He pactoprHyT / OctaTku mosieil u pa3mbiTod ckanb» [90, c. 148]) u
0.10.EpmaxkoBa («To20a tnanps 3a0ypaut, o0pymarcs ckaiel, / Toeoa nyT U Tep-
packl 3eB TNIyOMH MOTIOTUT, / Toeda, B TPO3HYIO Oyplo, MPUIUB HEObIBAJIbINA /
Cmoer mnose, MOKUHYTBIA caj pa3oput» [75]), y KOTOpPBIX, paBHO Kak H Y
C.A.CrenanoBa, aHaopuyeckoe noxa/moz0a/noxKyoa 3axBaThIBa€T HE TOJBKO
3aKJTIOUUTENIbHYI0 CTpody, HO U KOHIIOBKY MPEIIISCTBYIOIIEH el cTpodnl, Ha-
yyHas ¢ ceapMoro cruxa. OOmmMil HacTpod OpUrHHaNa, HECMOTPSI Ha yTpary
3HAYMMBIX HIOAHCOB, ObuT BroJiHE niepenan u U.J1. TpossHOBCKUM, HaYaBIIUM TPH
CTHXa MOAPSIT CO CIOXKHOTO COr03a 0o mex nop, kak: «Jlo Tex mop, moka mMope
yTéc pa3zdouBaert, / Jlo Tex mop, moka Berep oTyasH W 301, / Jlo Tex mop, moka
CKaJIbl PWIKMB YKpouiatot» [74]. B mpouux nepeBojax 3Haurmasi CyuHOEPHOB-
ckasa anadopa nepenana c nepedosmu, npuuyeM K.PeHUHBIM MOTHOCTHIO 3ame-
HEH 00pa3HbIi psill, IPOHU3AHHBIM MOTUBOM paspyliueHus mupa: «lloka HacTa-
HEeT Mupa paspyuieHse; / Iloka He TpaHeT Hal 3emuieto TpoM / TpyOsl mocneaHei
anrena u rpo0sl / He BCKpoIOT cHOBa MpauHble yTpoOsl; / [loka, 6arpoBbIM ILj1a-
MeHeM ropsi, / CBetuna Heba He nagyT B Mopsi / M He cosbIOTCS B Xa0ce TyMaH-
HOM / 3eMHas TBepAb ¢ KUMAImUM okeanoMm!» [57, c. 121-123]). OnpeneneHHbIi
CEMaHTUYeCKUH mnepeOboi MOXHO BuIeTh B ynomuHaHuu [.E.benom iuenetl,
MPOJIOJKAOIIMX TTOUTH JIyra, BOBCE HE COOTHOCUMOM C MOCIEAYIOMIMM U Mpe-
HIECTBYIOIIMM OIMMCAaHUEM MOpS, PaBHO KaK U C TEKCTOM aHTJIMHUCKOrO MOJJIUH-
HUKA, IJI€ OJHO U3 YCJIOBUI M3MEHEHUS! OKPY>KAIOIIEro MHUpa Ha3BaHO BIIOJIHE
onpenenenHo — «till <...> meadow the deep gulfs drink» («moka <...> myra
riryookoe Mope He Hamouty); cp. y I'.E.bena: «/loka ckajibl cypoBO CTOST Haj
BOJIOI0, / A JIMBHM JIyra MpOJOJIKAIOT MOUTh, / [loxa HE TOAHUMYTCS BOJIHBI
npubos, / Yto0 moss 3aronuTh M yTechl pa3outh» [145, c. 69]. TpakroBka
C.A.CrenanoBa, Oyay4ud, HECOMHEHHO, 00Jiee BOJIbHOM, BCE K€ B AMOIIMOHAIIb-
HOM IUIaHE OJM)KE OpPUTHMHAy CBOEM KOHIIEHTPHUPOBAHHOCTHIO BOKPYI 00pasa
BEYHOI'0, BCEMOT'YILLIET0 MOps, COOTHOCUMOI'O C BEYHOCTbIO: «Ilokyda Morydee
Mope He cMoeT / VI BOJIHBI MOCIEHUX CIEA0B HE COTPYT, / Ilokyoa myunHa Mop-
ckast He ckpoeT / ['myxoro 6€3MoBbsl MeuaabHbI NpUIoT, / [1okyoa yTeca Bajbl
He u3rnoxy™ [112, c. 33].

Mpaunblii punan npousBegeHus CynHOEpHA MPOHU3aH MOTUBOM TOPKECT-
BEHHOCTH HEM30€XKHOr0 BCEJIEHCKOro KOHIla, Korga cama CMepTh yKe HE B CH-
Jax TpojoJikaTh cBOW MpauHblil Tpya: «Here now in his triumph where all
things falter, / Stretched out on the spoils that his own hand spread, / As a god
self-slain on his own strange altar, / Death lies dead» [151, p. 26] [3nech Te-
nepb, TOPKECTBYsI TaM, IJe Bce ymupaeT, / Pacmpocrtepuncs Ha pyuHax Toro,
4TO €e PyKoW coTBopeHo, / Kak 602, 3aKkonoeuwiuil ce6a Ha ceoem cCMpaHHOM
anmape, /| CMmepThb J1exKuT MepTBasi]|. CpaBHEHUE CMEPTHU C 3AKOI0BUUMC O020M
/ boeuneil (a god self-slain) B pa3nmuyHbIX BapualMsIX NEpeaHO B aHOHUMHOM
npo3zandyeckom nepeBonae, y b.b.Tomamesckoro, I'.E.bena, 2.KO.Epmakosa,
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N.JI. TposiHOBCcKoOrO, npuuem I'.E.beH ycuiui olylieHue mycroTsl, lepeaaBas-
el «0J1aroroBeHHbIN yKac JUPUIECKOro Teposi, OCO3HABIIETO TAMHCTBEHHOCTh
cmeptn» [133, c. 23], orpunanusmu, a I.FO0.EpmakoB u W.JI.TpossHoBckuii
MPUBHECJIM B OIKMCAHUE HEKOTOPBIA MAru4ecKh OTTEHOK: «Torma, Top:KecT-
BYIOIIIAsl HAJ BCEM, YTO OJIPSXJICET, parpoCTeplIascs Ha pa3BajluHax, €0 IMoce-
SHHBIX, HOO0OHO 0OO02uHe, ymepuiaAlOUiell cedaA Ha ce0eM UYO0OBUUHOM
JcepmeeHHuUKe, yMPET caMa CMepTh» (AaHOHUMHBIN 1epeBo; [5, ctinb. 702]); «1
3]1eCh, TOPKECTBYS HaJI KM3HU JienaMu, / Hax mupom, 4To ero camoro pa3our, — /
Kak 602, 3axkonosewuiica 6 coocmeennom xpame, |/ CmepTb JEKUTH
(b.b.Tomamesckuii; [90, c. 148]); «3aeck, B cany, TAe Huuel He pa3HOCUMCcs 20-
noc, / Hu noo uvero cmonoro ne muemcs mpaea, | Kak éocunsa, umo 6 xpame @
ceoem 3axonoaace, /| Cmepts MeptBay (I.E.ben; [114, c. 69]); «A celtuac, He-
cMOTps Ha TpuyM( cBOM cTpamHbii, / Omeedas nio0o8 ceoezo Koi100ecmaa, |
Cnoeéno 002, Ha ceoem anmape ceoa 3aknaswiuii, / CMepTb MEpTBa»
(2.10.Epmakos; [75]); «byner 31ech ynuBaThCs TOCIICIHUM 3aKaTtoM, / Pacnaa-
CMAasuiUch, NOKPbI8 80dIcOeNeHHY0 meepob, | ClloeHO U001, HA Kanuuie camo-
pacnamutit, / besnpixannas Cmepts» (U.[. TpostHoBckuit; [74]). B mepeBomax
K.Pennna nu C.A.CrenaHoBa 3HauyuMoe€ JJIsi CyMHOEPHOBCKOTO MPOU3BEICHHUS
CpaBHEHHE OBLJIO OIMYIIEHO, YTO MPUBEJIO K OYEBUIHOMY OCJIA0JIEHUIO IMOIUO-
HaJgbHOTO 3(PdekTa, 0COOEHHO B MOCIETHEM Cllydae, IJie OMUCAaHUI0 Obla Mpu-
JlaHa HapOuyuTasi pa3MEPEeHHOCTh, Cp.: «Jla, cMepTh CBOMM MoOBesIa KpbuioM, / U
BCE 3/1eCh CIUT, MIOJIHO OlieTIeHeHbs, / VI OyAeT cnaTh nevanibHbIM, THXUM CHOM
(K.Penun; [57, c. 121]); «W, measienHoi panbio 100614y apo0si, / BoccTapiast
Cwmepthb Ha antapb He Bo310kUT / Cebs» (C.A.Crenanos; [81, c. 33]).

['maBHast MBICTB QHTJIMICKOTO CTUXOTBOPEHMS, 3aKJIFOYABIIASCS B OJTHOBpE-
MEHHOM KOHCTaTallud KOHEYHOCTH >XU3HM U BO3MOXXHOCTH €€ OECKOHEUHOIO
MPOIOIKEHHUS, A0COJIFOTU3AIMU OTUYKJACHUS U yIaJlKa B COYETAHUU C MOITU3A-
nueit Beunoro cHa («From the graves they have made they shall rise up never, /
Who have left nought living to ravage and rend» [151, p. 26] [W3 morui, yto
OHM CO3/aJIU, OHU HE BCTaHYT HUKOTNA, / Te, KTO HE OCTaBUJ >KUBBIX, UTOOBI
YHUUTOXATh U pa3pyllarh|), HauOoee MOoJHO NepeilaHa B aHOHUMHOM IPO3au-
4yeckoM repeBozie U B neperojie J.HO.EpmakoBa, B KOTOpBIX CAENaH aKUEHT Ha
CMEHE pa3HBIX MOKOJECHUM, MPOJOJDKAONIUNX JJIMHHBIA MYyTh OIYCTOIICHUS:
«Hukorga He BOCCTaHYT U3 CBOMX MOTHJI T€, KOTOPhIE HUYETO HE OCTAaBWJIM HA
KEPTBY OMYCTOLUEHUS W pa3pylleHus» (AaHOHUMHBIA mepeBon; [5, ctad. 701—
702]); «M He BBIMYCTUT UX HUKOTAA Moruia — / KTo ymien, »KUBBIX HE OCTaBUB
B3amen» (D.F0.Epmakos; [75]); cp. unble nepeBoaueckue npourenus: «OHU U3
MOTWJI CBOUX HE BOCCTaHyT, / HUYTOXHYIO >KH3Hb pa3pyIICHbIO TMPEIaB)
(b.b.Tomamerckuii; [90, c. 148]); «M BmOOJIEHHBIM W3 MpayHBIX MOTHJ HE
nogHAThCs, / UTOOBI BHOBB J0Ka3aTh HaM, 4TO XuU3Hb — 3T0 TiaeH» (I'.E.ben;
[114, c. 69]); «Tem, kTo caM yMepTBWI B cebe ayiry u Teino, / 3 moruwi He noj-
HATbCS yke Hukorna» (M.J1.TposiHoBckuii; [74]); «OHU HE BOCCTaHYT, MOKOSCH
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B Morujax, / [lpumenmme B xku3Hb, yTo0 pazdouts u nopsath» (C.A.CrenaHos;
[81, c. 33)).

KoHTpacT cHMHTakCcM4ecKoil MpOCTOTHl U 0OBEMHOCTU KAPTUHBI, MPEACTAB-
neHHol CynHOEpHOM B «3a0pOLIEHHOM CaJiey», CTOJb K€ Pa3uTeNeH, KaKk U 00-
pa3 sIPKO-KpPAcCHOU pO3bl, pacTyllled B TEMHO-CEPOM, U3MYUYEHHOM BETPOM U J10-
M, OIyCTOILLIEHHOM, 3a0bITOM cany. B.B.Xoponbckuii oOpaian BHUMaHUE Ha
AMOILIMOHAIIbHYIO COMNPSKEHHOCTh C COJIEP)KaHUEM MPOU3BENICHUS €r0 pUTMHUYE-
CKOM CTPYKTYpBI, AJii KOTOPOM XapaKTepHO «MEpPHOE JBUKEHUE aHalecTuye-
CKUX M JAKTUIMYECKUX CTON C PE3KO BBIICISIOLIMMUCA CHOHACIMH 3aKIHOYH-
TEJIbHBIX CTPOK B OKTaBaX, a TAK)K€ BOJHOOOPA3HO-NOCTYMATEIbHOE PaCIOJIO-
JKEHHE CHHTAarMm, MOJYEpKHUBAIOIIEe HEYMOJIUMBbIA Xo4 BpemeHm» [133, c. 23—
24]. Tema yBsimaHus IepeaHa UM TPAJAWLHMOHHBIMM JUISl MO3TA CPEACTBAMM —
CpaBHEHHUSIMHU, MOBTOPAMH, Napajuielnu3MaMu, rpajaudeid (M B KOMIO3UIMOH-
HOM, U B CHHTAKCHYECKOM €€ acleKTax), OAHAKO, €CJIi B OOJIBIIMHCTBE CIIyYaes,
3TH CpEACTBA MPU3BaHbl NOJYEPKHYTh OUHAMU3M KAPTHUHBI, TO B JAHHOM CIYy-
yae, HAPOTUB, €€ HEeNOOBUNHCHOCHb, CKIIOHHOCTh JTUPUYECKOTO repost K MeJInTa-
MU B AyXxe «kiaaouieHckon» moszuu T.I'pes u D.FOHra, k pasmepeHHOMY CO-
3epUAHUI0 BCEOOIIEro pa3iioKEeHMs], MMEPEKUBAHUSIM, COIPSIKEHHBIM C (Quio-
COCKUMHU pa3TyMbsIMU.

Jlasieko He KaXIOMy U3 PYCCKHX MEPEBOAUYUKOB yIaIOCh XOTS Obl YaCTUYHO
PAaCKpBITh CIOXXKHYIO TaMMYy 3MOLIMM, NEPEAaHHBIX aHTJIMHUCKUM MO3TOM: OJIMkKe
JIpyTruX NOJAOLIEN K pelmeHuro 3Tor 3anayu b.b.Tomamesckuii, Ha npodTeHue
KOTOPOT0 TaK WJIM MHA4Y€ OPUEHTHUPOBAIMCH MEPEBOAUMKH, OOpamiaBIIMECs K
«3abpomeHHomy caay» B koHIe XX — Hauane XXI B. OCOOHSIKOM CTOAT paHHHE
uHTEepHperaunn «3adpolleHHoro caja» (aHoHuMHBIN nepeBon (1880), nmepeBon
K.Penuna (1882)), nepBast u3 KOTOPBIX MPEACTABISIET COO0I TOUHBIM, HO BCE XKe
MIPO3anveCcKuil Mmepeckas MoITUYECKOro OpUruHaa, a BTopas sIBJISIETCS] BOJIbHOM
MHTEpHpETalred, He TaloIlel MOJTHOro MPEACTaBICHUS O MOJIMHHUKE; HECMOT-
psl Ha CYUIECTBEHHbIE HEIOCTaTKW, UMEHHO 3TU NEPEBOJbI CTAM IpeareyamMu
nocuenyomux goctwkennii b.b. Tomamesckoro, 1pyrux nepeBoI4nuKkoB, UMEH-
HO Yepe3 HUX MPOMCXOANIO 3HAKOMCTBO PYCCKOTO YUTATENS € «3a0pOLIEHHBIM
cagoM» B KoHLe XIX — nepBoii Tpetu XX B.

B npyrom cruxorBopenuu cagoBoil «rpunorun» «In the Orchard (Provengal
Burden)» («B cany (HaneB IIpoBanca)», 1866), coaepkaiieM pa3MbIIUICHUS O
MOPOYHOM CTPACTH B €€ TPAAUIIMOHHOM CBsI3U €O cMepThio, CynHOEPH ycMaTpu-
BaJl NAPOKCU3M YAOBOJBCTBUS B MOMCKE CMEPTH. 3aMbICEN aHTJIMIICKOTO Mo3Ta
npusiiek BHuMaHue K.M.UykoBckoro, ocyiiecTBuBIiero nepeso mectu (1, 2, 4,
5, 6, 8) u3 necsatu crpod (3anuck B AHEBHUKE nucaTens oT 28—29 utons 1904 r.,
BriepBbie onyosukoBanHas B 2006 r.) u 1. J[.KonocTtuHckoi, HameuyaTaBIieil B
1977 r. u B 1981 r. n1Be penakiuu cBOEro NoJIHOro nepepoaa. OgHako Tema sc-
TETU3ALMKU CMEPTH, B YEM-TO JaKE€ OTOXKIECTBIICHUS JIIOOBM U CMEPTH, OKa3a-
jack He Onm3ka pycckuM nepeBogurkaM — K.M.UykoBckomy B cuiny (parmeH-
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TapHOCTH ero npourtenus, U./[.KonoctuHckoi — B BUly M3HAYaJIbHOIO aKIIEHTA
Ha JKCTa3e repoeB, X CTPACTHOM TOMJICHUM, COYETAHUU HACIIAXKICHUS U O0JIu.

Pedpen, 3aBepmaromuii kaxayro u3 aecsatu crpod opurunana («Ah God, ah
God, that day should be so soon» [149, p. 116-118] [O bor, o bor, 3ToT NeHb
HacTaHeT Tak ckopo]), 6pu1 coxpaneH Tonbko M.J[.Komoctunckoit («O 6Goxe,
0oxe, ckopo AeHb B3ouger» [45, c. 183-185; 46, c. 459-461], Torna kak
K.M.YUykoBcKkuid mpenamnoyena €ro BapbUpPOBATh, MPEIIOKHUB SKCIPECCUBHBIE
TPAKTOBKH, HEMOCPEJICTBEHHO COOTHOCHMBIE C OPUTHMHAIBHBIM TEKCTOM: «AX,
yK JIeHb HeJlalieK, HefalleK yxke JeHb / <...>/ Henanek yxe AeHb, ax, YK J€Hb
Henanek / <...>/ O! 3adem atoT newp? O, He HYXHO MHe aHs / <...> / Ckopo
nenb. O, 3auem? OH He HamoOeH Ham!» [85, c. 76].

[TepeBon K.M.YykoBCKOro, HECOMHEHHO, 00Jiee BOJIEH, HO BMECTE C TE€M I10-
3BOJISIET YBHJIETh B MEPEBOJUUKE SIPKYIO, HE3AYPSAIHYIO JTUYHOCTh. Hampumep,
K.M.YUyKoBCKHI COOTHOCHT JIYHY C IIBETKOM, OTKAa3bIBasiCh OT IPEIJIOKEHHOIO
Cyun6épHoM cOmmxenus dpdexra, Mporu3BOIUMOIO JUCTBOM MO CBETOM JIyHBI,
c nBeramu: «Clear apple-leaves are soft upon that moon / Seen sidelong like a
blossom in the tree» [149, p. 116] [CBeTiible S0710HEBBIC JUCThS HEXKHBI IO
aTOM JyHOMU, / Ecniu cOOKy cMOTpeTh, Kak yeemol Ha oepese] — «A myna! Kak
HEXXHa Ha IBeTax ee ceHb; / Kak yeemok, oHa TssHEeTCS K HEOY MPUIBHYTh...»
[85, c. 76]; cp. B panHer u no3aHen pemakuusax nepesoaa M.J[.Komoctunckoi:
«Crar s610oau. U nucteeB xopoBon, / Kak oenvix nenecmkoeé npoopozuiuil
pour» [45, c. 183]; «Cnsar s610HU, HO UX JIUCTBA LBETET, / Kak nenecmku, 3a-
excennwle aynouy [46, c. 459]. Ecau B aHrnuiickoMm opuruHale mpasa (grass)
oXapakTepu3oBaHa Kak eycmas (thick), npoxnaouas (cool), TO B mepeBoje
K.M.YykoBckoro ocoOyo 3HaYMMOCTh OPHUOOPETAET MACKOCHb TPABbl, BO3MOXK-
HOCTb JIeKAaTh Ha HEW, B pe3yJibTaTe YEero MCIOIb3YETCs] HApPOIHO-MIOATHYECKAs
nexcema mypasa: «The grass is thick and cool, it lets us lie. / Kissed upon either
cheek and either eye» [149, p. 116] [TpaBa rycra u mpoxiiagHa, MOXHO Ham Jie-
xath. / cuienoBansl meku u rina3a] — «lcmemoBana Best s €Ky, W Hamn caf /
Mue ans noxa oTHaTh Mmypagy cBowo pan» [85, c. 76]; WU.JI.KonoctuHckas B
JTAHHOM clly4ae Mpenoysia moCTPOUTh OMKUCAHUE HA CPABHEHUSIX, YTO OCOOECHHO
3aMETHO B paHHEW peJaklMM ee mepeBojia, cp.: [Ipoxiane TpaB qoBepbCs, KaK
60 cHe, / TBoIi nonienyii — kak po3a na eéonney (panusas penakius; [45, c. 183])
— «IIpoxmane TpaB J0BEepbCs Kak 6o cHe, / llemyst HEXHO TyObI, IMIEKU MHE...»
(mo3nusis penakius; [46, c. 459)).

CyuHOEpPHOBCKOE CPAaBHEHHUE TATH FOHOIIM K BO3JIOOJEHHON C 3aBEpIICHU-
€M, 3aKaTOM ygemyuje20 JHS, BCAYECKU MPOTHUBSILETOCS CaMOM BO3MOKHOCTH
HenzoexHoro koHia («I turn to thee as some green afternoon / Turns toward
sunset, and is loth to die» [149, p. 116] [ xioHIOCH K TeOe Kak usemyusui
oenb / Knonumcea k 3akamy u ne xouem ymupams)), ObU10 TPAaHC(HOPMUPOBAHO
K.M.YykoBCcKHUM cpa3y B JIBE MMapaJUICIId C SIBJICHUSMU OKpYy»Karouero mupa: «M1
xouy s Te0s, KaK noa0neenas meny / Xouem HouU, KAK NOJI0€Hb, 611001€H-
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Hblit 6 3akamy [85, c. 76]; y N.JI.KonocTuHCKOM, cTpeMHBIIEHCS K OOJIbIIICH
TOYHOCTH B Mepejaye HI0AHCOB OMUCAHUs, OKa3aJcsl yTpaueHHbIM MOTHB CMEp-
TH ¥ BMECTE C TeM Hexenanus ymuparh: «K tebe kioHtoch... Tak nemuuil He-
00ce00 / K 3akamy knonumcsa, momace 6 ocne» [45, c. 183; 46, c. 459]. Ha-
omonenne CymnOEpHa, mamumapHo nepenannoe B ctuxe «The pleasure lives
there when the sense has died» [149, p. 116] [Y1oBoibCTBHE XKUBET, KOTJA CO3-
HaHUE yMeplo|, nepBoHadaibHO Obulo MckaxeHo W.J[.Konoctunckoil («Y Ha-
CIIAKIEHBS €CTh CBAIICHHBIM 4ac, / Korma ctpeMuTcs >KW3HB TMOKWHYTH HAC
[45, c. 183]), yTo Hano OCHOBaHHE IS TOSABJICHUS MO3IHEHIIEH 00JIee TOUHOU
penakiuu (pparMeHTa mepeBojia, KOTopas, BIPOUeM, TaKKe M30BITOYHO MHOTO-
cioBHa: «IlycTh momble AIUTCS HacIaxAeHbs dac, / Korjga co3HaHbe MOKUmIaeT
Hacy [46, c. 459].

[Ipennoxxkenune neBYIIKH, Aarouied BIOOJIEHHOMY I[BETOK BMECTO MOILIENys
(«...I charge you leave me this: / Is it not sweeter than a foolish kiss? / Nay take
it then, my flower, my first in June, / My rose, so like a tender mouth it is»
[149, p. 117] [...s2 TpeOyto, 4TOOBI ThI OCTaBUJI MHE 3TO <NOKOW>: / He crawe nu
amo, yem bespaccyonwiii noyeayu? / Hetr, Bo3bMu €ro Torja, Mod IBETOK, MOM
nepBelil B utoHe, / Mo po3y, KaK HedxcHwlil pom OHA|), UHTEPIPETUPOBAHO
K.M.YyKOBCKMM C OTIETBHBIMU 3MOIIMOHAILHBIMU HIOAHCAMH, — B YaCTHOCTH,
be3paccyOHbIll TIONCIIYH CTaJl WANbHbIM, & HEeJNHCHbIN pom TIPEBPATUIICS B Hedic-
Hoe J10063anbe: «...Mono: OTI0XHH, He uenyi! / Pazee omovixa crawe wanvHotl
noyenyu? / J1a? Tak BOT 0OH, BO3bMH, MOI HIOHBCKHI IIBETOK, / MO0 po3y; OHa —
Kak j1003anve nexcna» (85, c. 76]. N.JI. Konoctunckas metagopusnponaia Imo-
eIyl Kak po3y, MOJTHOCTHIO OTKAa3aBIIMCh OT PUTOPUUYECKOrO BOMPOCA, aKIICH-
TUPOBABIIETO BO3MOXXHOCTh TPEIMOYTCHHSI TIOKOSI TIOLETYI0 WM, HAIMpOTHB,
TIOTICITYSI TTOKO0: «JIuTh HacmaKaeHbsl THOCTBbHBIN TTOKOH / He oTHIMail coBcem
<...> /| Hwonovckoui po3oit noyenyii ygemem, / Ho naxe oH He paayeT mopoi»
[45, c. 183; 46, c. 459].

My3bIKanbHOCTb, nepeganHas CynHOEpHOM MPU MOMOLIM aCCOHAHCA, B Ya-
CTHOCTH, NOBTOpeHust audtonra/Tpudronra [ar]/[ad] B maToit ctpode («Love,
till dawn sunder night from day with fire, / Dividing my delight and my desire, /
The crescent /ife and love the plenilune, / Love me though dusk begin and dark
retire» [149, p. 117] [JIroOu, nmoka 3apsi He pa3aydyuT HOYb C JIHEM OrHeM, / Pas-
JieJIsisi MO BOCTOPT U MOg KenlaHue, / JKu3Hb HEMOJIHOM JIyHBI U JTI000Bb MOJIHO-
nyHusi, / JItoOu MeHsl, XOTsl CBeTaTh HAYMHAET U TEMHOTA OTCTYIAET]), BO MHO-
rOM OKa3aJlach YTPAUYEHHOU B PYCCKUX NepeBoaax, npuueMm u K.M.YykoBckuii, u
N.J1.KonoctuHckass npuOerivu K OJUIETBOPEHUSIM, TTOMOTABIIUM XOTSI OBl OT-
YaCTH MPOHUKHYTHCS TOHAIBHOCTHIO W AMOITMOHAILHBIM MHUPOM IOJIMHHUKA!
«AX, omHumym oeHu 3T TIepBbIX Jydeil / Houb y THS U BOCTOPrU y CTPacTH
Moeil. / A moka — B MOJIHOJYHbE — JIFOOU k€ MeHS, / XOTb Oexxcum yxe moma OT
paccBeTHbIX oruei» (K.M.Yykosckuii; [85, c. 76]); «JIto0u, noka e 830poeHyra
3apsa, / Han nonnonyneeM cepaua eocnaps. /| Ceraer... CKOpoO OTHEHHBINA 80C-
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x00 / Pacceer Tenu, cympak noxops» (WU.J[.KonoctuHckas, paHHssl peqakius;
[76, c. 185]); «JIrobu, nmoka xe 630poeuyn yu 3apu, / Hajg noaHoyHbEM cep/iiia
eocnapus. / JIrobu... Beap ckopo orHeHHbIN gocxod / Pacceer TeHH, CyMpak no-
kopus» (W.JI.Konoctunckas, nmo3nnss penakius; [46, c. 459]). CyunO6&pHOB-
ckoe blood draws back («<KpoBb 3aCTBIBa€T») 0Ka3aj10Ch CO3BYYHO YCTOMUMBOMY
o0opoTy cmwinem Kposb, uTo He mnpouuio mumo H.J[.KomoctuHCKOM, Takxke
YCWIMBILIEH ONMUCaHUE CPAaBHEHHEM KpOBM U MOJbIHBU: «Ah, my heart fails, my
blood draws back...» [149, p. 117] [O, Mmoe cepalle ocTaHaBIUBAETCs, MOSI KPOBb
3aCTBIBACT...| — «HO CTBIHET KPOBb MOSI, Kak noavinba» [45, c. 185; 46, c. 461];
K.M.UykoBCcKOMY yaalloCh COXpaHUTh M NEPBbI CYHWHOEPHOBCKUN 00pa3 — oc-
manasiusarouje2ocs (nadarwwezo) cepoya, ogHako daxkrorpaduueckas Hachl-
HICHHOCTh JIMIIWJIA OMKCAaHUE JUPUUYECKOW TporareabHOCTH: «BOT yxX mamaer
cepAlle, YK KpOBb He cIIbIIHAY [85, c. 76].

Cy1iecTBEHHBIN 111 OCMBICTIEHUSI CYUHOEPHOBCKOTO 3aMbICiia MapajlieIn3M
CUHTaKCUYECKUX KOHCTPYKIHMH ceabMOM cTpodbl «HE HAMO <...> KOJb», MO3BO-
JSBIIUN YBUACTh MPOTUBOPEUNE MEXKIY peaibHbIM U kenaeMbiM («There is no
building now the walls are built, | No quarrying now the corner-stone is hewn, /
No drinking now the vine’s whole blood is spilt» [180, p. 117] [He naoo cmpo-
ums, Koib cmenvl 8036edensl, / He naoo paszpabamvieams kapwvep, Koib KameHb
eviceueH, / He naoo nums, KOib 6Ci KpoGb J103bl npoaumal), ObUT 4aCTUYHO
npeJcTaBieH B panHen penakuuu nepesoaa M.JI.Konoctunckoit («/Jom xoHuen.
Kamenn HezaueM npobuts. / Cok vinum W j03a HE pacuBereT. / PucyHok 6vi-
mxat. IlycTb ke pBeTcs HUTh» [45, ¢. 185]), oJlHaKo B MO3HEMIIEH peaKkiiuM, B
BHUJly KEJIaHUSI IEPEBOTUUIIBI CACNIATh €AUHBIM LIEIbIM YIOMUHAHUS BBIIUTOTO
COKa M HE PacUBETILEH JIO3bl, OKa3aJcs yTpauyeHHbIM: «/Jom coz0an. KameHp He-
3aueM Japobutk. / I cHOBa cok Ji03a HE pa3onbeT. / Pucyrox evimkat... IlycTh
e pBeTcs HUThY [46, c. 461].

N.JI.KonocTuHCKas HECKOJIBKO MpeoOpa3oBaia MOTUB OOJHU, CJENaB €ro, B
CpPaBHEHUHU C CYMHOEPHOBCKMM, MEHEE PE3KUM U arpeCCHBHBIM, HO MPU ITOM
0oJiee UIUTENHFHBIM HE OTITYCKAIOIIUM, IETUISIONINM, MBITAIOMIUMCS yIePKaTh,
cp.: «Pluck thy red pleasure from the teeth of pain, / Break down thy vine ere
yet grape-gatherers prune» [149, p. 117] [BeipBu cBOe cTpacTHOE HaclaxaAeHNE
u3 3y606 6oau, / CopBU CBOIO 103) TIPEXKIE, YeM COOPIIMKYA BUHOTPA/IA CPEKYT]
— «He otnaBait npyrum TBOE 6uHO, / VI BBIpBU HacnaxiacHbe u3 menem / I'nyoo-
Kol 0oau, xcanaweit oasnoy» [45, c. 185; 46, c. 461]; K.M.UykoBckuii B cCBoeM
paHHEM TIEPEeBOJIe TEPBBIM OTKa3ajcs OT 00pasza copsanHol 103bl («viney), uc-
MOJIb30BaB 00pa3 pazmemannoco euroepaoa (y W.JI.Komoctunckoir — ne om-
0aHHO20 8UHA), COOTHOCUMBIN B A3bIKE-OPUTHHAJIE C TOU K€ TPYIIONH OJHOKO-
PEHHBIX CIIOB, 4TO U 103a: «W GarpsHbIA BOCTOPT OTHIMH Y cKopOel. / Pazmerait
8uHO2pao, MokKa ciajgok B HeM cok» [116, c. 76]. I[leppoHadanbHasi TpaKTOBKA
ctuxa «For sweet night’s sake I will not live till day» [149, p. 118] [Panu cnaz-
KO HOYM s HE JOKUBY J0 JHS| Kak «3a 3Ty HOYb 5 )KM3Hb MO0 oTAam» [45, c.
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185] 6bwa 3amenena M.J{.KonoctuHckoit abCTpakTHBIM, JIMIIEHHBIM BHYTPEH-
HEro 3pOoTH3Ma IPOUYTEHHUEM: «JIMIb HacnaXJAeHbs CHOM aylua ropua» [46, c.
461]. B KoHIIOBKE MepeBO/a, OTKA3aBIIMCh OT MOBTOPA JIEKCEMBI sweet («cia-
KU, MWIBINA, JTIOOUMBINA, HEeXHbINY), W.J[.KonocTuHCckas BBela OpUTHMHAIBHOE
CpaBHEHME CHUJIbI JIIDOOBHOTO TJIEHA U CUJIBI CMEPTH, BIOJIHE TAPMOHUPYIOIIEE C
OOLIMM MOTHUBHBIM PSIZIOM CyMHOEpHOBCKOW nupuku: «Ah sweet, too sweet to
me, my sweet, I know / Love, sleep, and death go to the sweet same tune» [180,
p. 118] [O Hescno, cnutikom HexcHo 17151 MEHS, MOU Mublil, 51 3Ha10, / JIt000Bb,
COH M CMEPTh CIIMBAIOTCS B OJIHY HEMCHYH MeNoJumo | — «/Ito0umblit MOH, J1t0-
OOBb U cMEPTh, KaKk coH. /| CuibHee cmepmu HEXHOCTU TO0OH. /| <...> | Jlo-
OOBBb U CMEPTh COCIUHACT OH <morenyii>» [45, c. 185; 46, c. 461]. Kpome Toro,
HCITOJIb30BaB aHA()OHUIO COHOPHBIX COTIACHBIX [JI], [M], [H] ¢ mIyMHBIM corJjac-
HBIM [C], IEpEeBOIYMIIA CMOIJIa BBIMYKJIO MOJYEPKHYTh FAPMOHUIO B COUYETAHHUU
JIBYX, Ka3aJ0Ch Obl, MPOTHBOMOJIOKHBIX Hauajl — JTIOOBU U CMEPTH.

He orpaxxast B moiHOM Mepe XyJ0’KeCTBEHHOTO0 CBOeOOpa3us CyHnHOEPHOB-
CKOro noaiuHHuKa, nepesoasl K.M.Uykosckoro u 1.JI.Konoctuackon xapakre-
PU30BAINCh UHTEPECHBIMU TBOPUYECKMMH HAaXOAKaMH, BO MHOTMX CIy4YasX IO-
3BOJISIBIIMMU TIOCPEJICTBOM HHBIX, Hexkenu y CyuHOEpHA, XyH0’KECTBEHHBIX
MIPUEMOB TIEpeIaTh Kak CHEIU(UKY 3aMbIC/Ia aHTJIIMICKOTO M0A3Ta, TaK U HETOo-
BTOPHMYIO BBIPA3UTEIHLHOCTh €T0 CTHXA, B KOTOPOM KaXKzas JeTallb oOperana
CBOU TIyOOKHII CMBbICT, cBOoe 3HadyeHue. [lepeBoqunku, BCiea 3a aHTIUHCKUM
MIO3TOM, TAPMOHU3UPOBAIU U OJYXOTBOPWJIM CTPACTh, HBUIKUE YYBCTBA BO3-
JO0JICHHBIX, CYIIECTBEHHO CMSTYMB HEKOTOPBhIE HAPOUUTO TPyObIe JeTanu Opu-
TMHAJIBHOTO OMUCAHUS, TAKKWE, KAK MOTHB CTEKAIOIIeH 10 OeipaM poChl U MOYTH
Ma30XUCTCKUNM TPHU3BIB TEPOUHU K JIIOOMMOMY Cpa3uTh €€ MeYOM (KIMHKOM)
WM HEXXHBIM IOLETyeM, BOCIPUHUMABIINECS B MEPUOJ CO3[IaHUS MPOU3BEE-
HUSI KaK CBOCOOPA3HBIM BBI3OB IypPUTAHCKOW Mopayid. BMecte ¢ TeM pyccKum
TPaKTOBKAM OKa3aJoCh Uy>KJI0 TOHMMAaHUE JIFOOBU KaK CMEPTHU, B PE3yJIbTaTe Uue-
ro ux nadoc crai 6ojiee ONTUMUCTAIHBIM.

Heonnokpatno 6b110 miepeBezieHo B Poccuu u ere 0JJHO «CagoBOe» CTUXO-
tBOopeHue Cynn6épna — «Can [Ipozepnunbl» 3 coopHuka « CTUXOTBOPEHHS U
oamnaae» («Poems and Ballads», 1866), 3aunTepecoBapmiee B Havane XX B.
B.}O.OnwcHepa, H.A.BacunbeBa, B coBerckoe Bpemsi — B.B.Porosa, I'.E.bena,
M.A.JloHCKOrO, Ha COBPEMEHHOM OJTafne — aBTOPOB HHTEpHET-NEepeBOIOB
N. . TpossnoBckoro [103], A.B.Bemurxanuna [104], K.Mcmaea [105],
H.Kapaesa [106], M. A ITanuii [107] u np., npudyemM OpOUYTECHHS MOCIEAHUX, SIB-
JISIOIIUECS, B IIEJIOM, JIIOOUTEIbCKUMU (MCKITIOUEHNE — TIEPEBO]T TAJUTMHHCKOTO
nosta Hukonas Kapaea), HHTEpeCHBI, IPEX/IE BCETO, KaK CBUJIETEIbCTBA HEU3-
MEHHOCTH HEOCJIabeBaronero MHTepeca K MPOU3BECHUI0 aHTJIMMCKOTO MOATa,
MPEICTaBUBIIETO OPUTHHAIBHYIO TPAKTOBKY MOTHBA HEM30EKHOCTH CMEPTH,
CBOCOOpa3HbIM «PEKBHEMOM IO MTHOBEHHBIM MposiBIeHUsIM KpacoTsl, oOpe-
4eHHOUM Ha rudensy [61, c. 257], oka3aBIeiics BO BIACTH MEPHO-OCCKOHEYHOTO
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teueHust Bpemenu. [lo nadmonenuto H.M.Capxkucosoii, B «Cane [Ipo3eprnunbi»
OCOOCHHO OTYETIMB «IPHUCYIIUH ACTETU3MY KOHTPACT MEXKIy OOpamMIICHHEM
KapTUHBI, COCTOSAIICH U3 SPKO M JUHAMUYHO OYECPUYCHHBIX M3BICKAHHBIX 00pa-
30B, M ajuieropuueckoi ¢urypoit KpacoTsl, CIOBHO CKOBAaHHOW HEBO3MOXKHO-
CTBIO a0COIFOTHOTO BOILIOMIECHHUS, 00hCTMHEHHS BO3BBIIIEHHOTO yXa W 3pUMOM
Matepuu ObITus» [61, c. 257].

Ecin CyuHOEpH HauMHAET CBOE CTUXOTBOPEHHUE C IMapajUICIbHBIX KOHCT-
PYKIIUH, HAPOYUTO MOAYCPKHUBAIONIUX M JIAXKE YTPUPYIOIIUX OIIYIICHUE THIIH-
Hbl U CTIIOKOMCTBHS, MEPEAAIONINX OKOJIIOBAHHOCTh BCETO M BCs 4apamu lIpo-
seprivHbl («Here, where the world is quiet; / Here, where all trouble seems /
Dead winds’ and spent waves’ riot / In doubtful dreams of dreams» [146, p. 196]
[30ech, 20e Mup B TIOKOE; / 30ech, 20e Bce OECIOKONWCTBO KaxkeTcsl / MepTBBIX
BETPOB M CTUXIIIMX BOJH BOJHEHUEM / B HepeanbHBIX CHaX CHOB]), TO €r0o paH-
HUE PYCCKHE MEPEBOIUYMKHI YCHIIMBAIOT TO )K€ OULYIIEHUE MMOCPEACTBOM HCTIOIb-
30BaHMs OonuIeTBOpeHui, npudem B.HO.OnbcHep, Oosee TouHBIN B AeTaAX,
OJIUIIETBOPSIET BOJIHBI, BETpPa, CHBI («3/1€Ch, T TOJBKO THIIWHA, TJI€ BCAKHIA
IIIYM Ka)XETCSl UZPOI0 MEPTBBIX 60JIH U OOCCCWICHHBIX 8€MPO6, TIIC CAMU CHbl
omoaromca CTpaHHBIM cHosudenuam» [108, c. 48]), H.A.BacuibeB xe omycka-
€T YIIOMUHAHUE O BOJHAX, @ CHBI IPHUITMCHIBACT JTUPUIESCKOMY T€pPOF0, YTO IMOJ-
YEPKHYTO CPaBHEHHEM: «3/1€Ch, TJIe MUPBI CIIOKOWHBI, / [ 16 CMOJIKHYT B THIIH-
He / Bempoe noruGmux eoiinsl, / A eusncy chot 60 che: / <...>/<..>/<.>/U
BCE, KaKk con, BoO MHe» [17, c. 137]. B nepeBogax cOBETCKOr0 BPEMEHHU IMapal-
JIeNIbHBIE KOHCTPYKIIUUA COXPAHEHBI, OJHAKO yTPAYEHBI OTJEIbHBIC CYIICCTBEH-
HBIC HIOAHCHI OonucaHus: Tak, B.B.Poros, B mpOoTUBOIOI0XKHOCTH OpUTHHAIY,
acconmupoBai ckopOb ¢ Oypeit («l0e mpenan mup mokow, / I'de ckopOb s
cdecTb TOTOB / 310#t Oypero Mopckoto / Bo mrie HescHbix cHOBY» [113, ¢. 669)),
M.A.JloHCKOW CKOHIICHTPUPOBAJICS BOKPYT 00pasza 60.iHbl, OMyCTHB MOTHBBI
Mepmeoeo eempa, HepeanbHo20 cHa cHos («30ech, 3a Toyxum noporom, / He
CJIBIIIEH BOJH mpuboii, / 30ece mecta HEeT TpeBoram, / Bcerma maput mokoin»
[115, c. 109]), I'.E.ben ucnoyib30Bajl OKCIOMOPOH B CPaBHEHUSX, OJHAKO YIIO-
MUHaHUE Iyma (IpyuueM B paHHEH pelakiuy — JBaXKIbl) MPUBEIO K ociadlie-
HUIO MOTHBA TOTAJIBHOCTHU MOKOSI: «3/1eCh MUP YMOJIK B 1oKoe, / TpeBoru 31ech
cneliabl, / Kak mepmestit wiym npubos, /| Kak wiym nemoii eonnvry [125,
c. 25] (B mo3anei penakiuu — «Kak mepmentit wiym npuoos, / Bropraromuiics
B cHBI» [114, c. 32]).

CyObekTuBHOE MUpoOOIIylieHne nomuepkayTo y CywmHOEpHa BBEICHHEM
o0Opa3a JIMPUIECKOTO Teposi, yTOMIEHHOTO OPEHHOW 3eMHOW XKU3HBIO C €€ TI0-
BCEIHEBHON CYETOH, TIIETHOCThIO M OECIUIOMHOCThIO MEUTAHUM, >KEIAIOIINM
YUTH U3 MHpa JII0JIeH, HATIOJIHEHHOTO CJIE3aMHA M CMEXOM, B MUpP «BE€YHOTO CHA B
BEYHOW HOYM», oOpectu cmepTh kak yremenue: «I am tired of tears and
laughter, / And men that laugh and weep; / Or what may come hereafter / For
men that sow to reap; / I am weary of days and hours, / Blown buds of barren
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flowers, / Desires and dreams and powers / And everything but sleep» [146,
p. 196] [A ycran ot cine3 u cmexa, / W moneit, KOTopble CMEIOTCS U TIavyT; /
Wnm Toro, yto mMoxer ObITh B Oynymiem / J{ns mionel, KOTopble Cer0T, YTOOBI
*aTh; / Sl yromneH nHaMu U yacamu, / COpBaHHBIMU OyTOHaMHU OECILIOAHBIX
useroB, / JKemanusmu u wmeuramu u cuiamu / W Bcem, Kpome cHal.
B.}O.OnbcHep opurmHainbHO HUCTOJKOBan 3aMbicel CynHOEpHA, BJIOKUB pas-
MBIIIUICHUSI €0 Teposi B yCTa >KEHIIHUHBI, KOTOpas, yCTaB OT XWU3HHU, YTOMHUB-
IIMCh HE TOJIBKO JKEJIAHUAMM, HO U 1acmbio (MOTUB YCTANIOCTH, YTOMJIEHUS T10-
BrOpeH B.HO.OnbcHepoM Tpuxbl), cpaBHUIA cama ceds ¢ 601bHOU nouKol bec-
nI00H020 yeemka: «$5 ycmana OT cie3 U OT cMexa, OT JIIOAEH, YMEIIUX cMe-
ATHCS U IJIAKaTh, OT BCET0, YTO MOXKET HECTU TPAAYILIEE. .. JIFOASIM, KOTOPBIE Ce-
10T U HAJICIOTCS U KAYT *KaTBbl. / I — ycmanas, cnoeno 6onvnas nouka b6ecnioo-
Hoeo yeemxa. | I ymomunace *enaHUsIMHU, TPe3aMU, BIACTbIO, BCEM... KPOME
cHa» [108, c. 48]. [lo-uHOMY aKLIEHTHUPOBAJI YCTAJIOCTh JUPUYECKOIO IEPOs-
my>xuunbl ['.E.ben, ucnonp3oBaBmuii anagopy U TeM caMbiM BO MHOTOM IIpe-
BpPATUBIINI MOTHUB YCTaJOCTH, YTOMJICHHSI B OCHOBHYIO MBICJIb CTUXOTBOPHOIO
(dbparMeHTa, UMEBILETO B PEAIbHOCTH MHOXXECTBO MHBIX COJIEP)KATENIbHBIX «OT-
BETBJIICHUI»: «MHE 4y OroHb Aep3anuii, / CKydHbl MHE CMeX U CTOH, / Yc-
man 5 o1 xxenanuii / U xwu3Hpio yromieH, / ¥Yeman ot po3 yHbUIBIX, / LBeTymmx
Ha Morujiax, / Yeman OT Tpe3 nocmoulivlx <B PaHHEU PEHaKIUU — OECKpbLIblX
[125, c. 25]>, — / MHe HyxeH TonbKo con» [5, c. 32]. Aradopa ynoTpebiaeHa u
B.B.PoroBbim, npeiiouBIIUM 00€3JIMYEHHOE MEPEUYHCIEHUE BCErO TOr0, YTO
YTOMMJIO AYIIY, 1aJI0 €M TOJYOK K HEMPUATHUIO )KU3HU: «Om cMexa U pbLaaHuil /
Hyma yromnena, / Om cyactbs U ctpananuii, / Kakumu xu3Hb noiHa, / Om
JTHEW, 4acOB, MTHOBEHUH, / Om BBICOXIIIUX pacTeHUM, / Om rpe3 v BOXKIACICHUH,
/ Y1 Tonpko He ot cHay [113, c. 669]. B nepeBoge M.A.JloHCKOTO Takke HET 00-
pasa JIMPUYECKOTO reposi, OJTHAKO P TBOPUYECKHX HAXOJOK (CpaBHEHUE MIHO-
BEHUI C HAHU3BIBAEMBIMU 368€HbAMU KU3HU, AKIIEHTUPOBKA MOTUBOB NOCMbLIO-
cmu Ovlmusi, Hegepus 6 ceéepuleHus) 00eCTIeUnIN COXPAHEHHE CYHHOEPHOBCKOM
MHoOTOIIaHoBocTH onucanus: «O, pox moackoi! [Mocteun / MHe cMex ero u
ctoH; / B 6ecrutognoctu ycwmii / JKHer, 94T0o0OBI cesiTh, oH. / K 4yeMy JIOBUTH
MTHOBEHbS, / Huzath ux B 1IHH, kax 36ewvs, / He Bepro s B cBepieHbs, / S Be-
pyto numib B con» [115, c. 110]. U Takas TpakToBKa mpecTaBiseTcs Haubosee
yAa4HOW B CPAaBHEHUU KaK C JAPYTMMHU MMO3TUYECKUMU MEPEBOJIAMH COBETCKOTO
BPEMEHM, TaKk U ¢ paHHUM nepeBogom H.A.BacuibeBa, OMyCTUBILIETO MOTHBBI
nocesa, slcamevl U T. 1., IPUJAB CIOKHOMY BBIOOPY JIMPUYECKOTO Teposi He-
CBOMCTBEHHYIO €My JIETKOCTh, OECIIEYHOCTh: «YCTaj OT cie3 u cmexa, / Ot cye-
THI Jr0JIcKO#: / Benp cyera momexa / [{s )ku3Hu HE3eMHOM. / A 371eCh BeCh MUP
6e33ByueH; / S BpemeHnem usmyueH, / OT pamoctu orydeH, / JIrobmto teds, mo-
koii» [17, c. 137].

Hcnonp3oBanne Mmetadopruyeckoro odpasa yemHa Kak uepyuiky 60JiH TI03BO-
auno M.A.JIoHCKOMY OY€Hb JIJAKOHUYHO, OTKa3aBIIMCh OT JOCJIOBHOW TOYHOCTH,
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nepeaaTb CYMHOEPHOBCKUIA KOHTPACT JIBYX 3bIOKMX MHPOB — MUpPA KU3HH U MU-
pa cmeptu: «And far from eye and ear / Wan waves and wet winds labour, /
Weak ships and spirits steer; / They drive adrift, and whither / They wot not who
make thither» [146, p. 196-197] [A naneko ot B3opa u ciyxa / Cenpie BOJHBI U
CBIPBIC BETPBI TPYIATCA, / XpyHKHUe KOpadiau U Ay HAMpaBisroT; / OHU TUTbI-
BYT IO T€YEHUI0, U Kyaa, / OHU HE 3HAIOT, KTO BeneT Tyaa] — «Tam, B OyitHOM
KpyroBepTH, / Hepyuwiku eonn — uennst / IlneiByT, nma ynauu...» [115, c. 110].
Ortoro He ynanoch noctudb HU B.KO.DnbcHepy, KOTOpBI B CBOEM Ipo3anye-
CKOM TOJICTPOYHUKE YTPATHJ CYHMHOEPHOBCKUI BO3BBIIIEHHO-TOPKECTBEHHOM
naoc, MUCIOJIb30BaB JIEKCEMbI JIPYTOro 3MOLUOHATBHOTO HAMOJIHEHUS — Jcail-
Kuti, Myckuvlil, 6s1vlil, Oecyenvro, npuxoms («I'1e-TO Kaakue KOPMIIUKA H
XpyIKHE KOPaOIu MPOTUBSTCS TYCKJIBIM BOJHAM W BSUIBIM BIIQXKHBIM BETpaM U
rUOHYT OecleabHO Mo uX npuxotu...» [108, c. 49]), uu H.A.BacunweBy, mnpo-
JOJDKUBILEMY, OMYCKasi Ba)KHbIE XYJIOKECTBEHHBIE IETANIU, MPUIACPKUBATHCS
n30paHHOM UM JIETKOCTH B ONUCaHUU («A TaM B TyMmaHe 1yT / BojbHbBIX TeHei
ux npenku, / A kopabau mibByT, / Kyaa mibiByT He 3Has, / [Ipudyanuts He xe-
nasi, / Ho Bnaxubeix BeTpoB ctass / W Bomabl ux Hecyt» [17, c. 137]), Hu
B.B.PoroBy, moiaHocThIO OTKazaBuiemycss OT snuteToB CymHOEpHA, CKOHIICH-
TPUPOBABIIKCH JIMIIH HA OCHOBaHUSX ero Mbiciu («OT Hammx a3 Baanu / Ber-
pa c BoiHOM — B Oecene / U B Oypro kopabiu / biayxmaroT BHOBb M CHOBaA /
Cpenp xaoca mopckoro» [113, ¢. 669]), nu I'.E.beny, ubu dunocodckue pas-
MBIILJIEHUS O ABUKEHUU KOpabJiel 1o BETpaMH KU3HU HUKAK HE ObLIM COOTHE-
CEHbl C MOTHBOM OJy>KJIaHUS YEJIOBEUECKHX AYI, MOJOOHBIX 3TUM KOpaOJIsiM
(«A Tne-to tam, Baanu, / [lewanbpHo BeTpsl kpyxat / I xomst kopabnu, / U cna-
OBIX CcTpy¥ nBmxkeHbe / Bieder ux mo teuenston [114, c. 32; 125, c. 26]).

[Ipu onucanum pacrenuit U3 cajga 60ruHu noazeMHoro napcrsa CyuHOEpH
XapaKTepu30Ball UX OECIIOHOCTh, OECIBETHOCTh KaK HEM30EKHBIM KOHEIll BCe-
ro cymiero, ToTainbHOCTh yracanusi («But bloomless buds of poppies, / Green
grapes of Proserpine, / Pale beds of blowing rushes / Where no leaf blooms or
blushes» [146, p. 197] [Ho HepacuBeriine OyTOHBI MakoB, / 3eJeHbIN BUHOTPAT
[Ipozepnunbl, / braeansie moysHbl 00 TyBa€MOTr0 BETPOM TPOCTHHKA, / I'7e HU
OJIMH JHUCT HE ULBETeT W HE pJIEeT|), YTO CMOIJIM TOHKO IOYYyBCTBOBAThH
H.A.BacunweB u M.A.Jlouckoit: «JIue no3er I[lpozepnunvt / Jla onexnywuil
yeemox, / OoBesunwlii Berpammu» (H.A.BacunbeB; [17, c. 138]); «Pacrer nec
Mepmaevlx makos, / bezocuznennvix ocox» (M.A.louckoii; [146, c. 110]). B mipo-
yrenun B.}O.DnbcHepa, MpUBHECHIETO CBOE CPaBHEHUE OCOKHU C OPOULEHHbIMU
nokposamu nodxca, can [lpo3epnuHbl HE CTOJIb OECIUIOEH, MOCKOJIbKY B HEM,
MIOMUMO OCOKHM M MaKoB 0€3 JIEIECTKOB, PACTeT €Ille U U3yMpyOHbili (T. €. COUHO-
ro IBETa) BUHOTPAA: «<...> PACTYT JUIIb MaKu Oe3 1enecmros, uzympyoHuvlil
sunoepao IIpozepnunvl <...>/ VI 1o CKJIOHaM bejieem BO MTIIE, CJIOGHO OPOULEH-
Hble NoKpoe8wl Jodica, nonuxuias ocoka» [108, c. 49]. MoTtus Gecrionoctu caaa
ObLT yTpayeH u apyrumu nepeogunkamu, — [.E.ben orMeuan npouspacranue B
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cany sshmapuozo (T. €. cnenoro) BuHorpana («Pacrtet nuiub /lpozepnunst / Hn-
mapHwli sunozpao» [114, c. 32; 125, c. 26]), B.B.PoroB onuceiBan azernowue
(t.e. uBerymmue) maku («3nech maxu Ilpozepnunst /| OnHU pactyT naBHo, / B
6e3panocTtHoM nmycTthine / OHu anerom HbiHEY [113, ¢. 669]).

CynHOEPHOBCKOE CpaBHEHUE HACTYIUJICHUS yTpa ¢ OTBEPrHYTOM IylION Obl-
JO C OTHOCHTEIIBHOW TOYHOCTBIO TEpeJaHO JHIIh B PAaHHUX TEPEBOJAX
B.}O.OnbcHepa u H.A.BacunseBa: «And like a soul belated, / In hell and heaven
unmated, / By cloud and mist abated / Comes out of darkness morn»
(A.-Ch.Swinburne; [146, p. 197]) [U kax oywa 3ano3oaswasn, / B ady u na ne-
becax ne npunamas, / Tydamu 1 TyMaHOM ocllabiieHHOe, / BeTaeT u3 TeMHOTHI
yTpo] — «<...> MOKa B NPEIyTPEHHEU MIJIE, CI06HO 3ano3oanas Oyuida, om-
mopeHymas Heo6om u adom, He 3a0pEe3KUT PACCBET, MOBUTHI TYMaHOM, TECHU-
MbIi Tydamu» (B.FO.Onbcuep; [139, c. 49]) — «U, kak oyma 6onvnasn, / Bue aoa
u eéne pas, /| B tymane ucuesas, / [lneBer u3 teMbl nievans» (H.A.Bacumbes;
[17, c. 138]). Heuro nogobHoe MoxkHO BUeTh Uy B.B.Porosa, koTopslii, 0/1Ha-
KO, B IyXe aTeUCTUYECKUX BPEMEH OTKa3aJcs OT YIIOMUHAHHWKA 00 aje u Hebec-
HOM pae, MOJYEPKHYB OECIEeNbHOCTh MOWCKOB pomHoi aymu: «U, kak dywa
oonvnasn, / Poonoii oywu ne 3nasn, / B rymane, B Tydax tas, / He BcTaHeT neHb
B Houm» [113, c. 669]. I'.E.ben u M.A.JloHCKO! NPEACTABWIHN NpedympeHHIOW
meny, Koropass Jmbo ucde3aer (y MEpPBOTO M3 HUX), JUOO BCE-TaKH OCTACTCS
(y BTOporo), He npuberas k comnocrtaBieHusiM: «lloka B TymanHoi nene / He
pactBoputcsa meaa» (I.E.ben; [114, c. 33; 125, c. 26]); «Hax tumbio 6e3yTer-
Holi / Hu cuneBbl 6e3rpentHoit, / Hu 4epHOTH kKpoMenHo, / JIumb npuspadHast
mena»y (M.A. ouckoit; [115, c. 110]).

CyuHOEpPH UCIONIB30BAN CPABHEHUS, IMOMOTABIIME YTBEPJIUTh HEU30EK-
HOCTb CMEPTH 171006020 Y€IIOBEKA — U TOTO, KTO CUIeH KaK cemepo, U TOro, KTO
Kkpacus kax poswl. «Though one were strong as seven, / He too with death shall
dwell, / <...>/ Though one were fair as roses, / His beauty clouds and closes»
[177, p. 197-198] [Haxe ecnu KTO-TO ObLI CUIIEH Kak cemepo, /| OH TOXe CO
cMepThio TipedyaeT / <...> / Jlaxxe eciau KTO-To ObUT KpacuB Kak po3wl, / Ero
KpacoTa 3aTMUTCA U ucue3HeT]. Hu ogHOMy M3 mepeBOJYMKOB HE YIAloCh B
MOJIHOM Mepe BOCCO3/1aTh 3TY 3HAYUMYIO Mapajuiesib, — Jaxe B MPO3anvdecKOM
nepeBoge B.FHO.DnbcHepa MOXKHO BUAETH JIMIIL IepBoe comocraBienue («
OyZlb KTO CUJIbHBIM, KAK ceMmepo, OH Toxe mokopurcst cmeptm» [108, c. 49]), To-
r7a KaKk BTOPOE MO HEMOHATHBIM IPUYMHAM ONyUIEHO; Hanpotus, y B.B.Porosa
COXpaHEHO JIUIIb CPABHEHHE KPAacCOThI C po30il: «M caMbIX CHIIBHBIX XKpeOuid /
[TpuBoaut k cmepTH Bee X — / <...> / byab kpawe po3wt kpacnoii, /| Ho yBsna-
Hbe BractHO» [113, c. 669]. Ha done OykBamm3ma nepeBoma H.A.BacunbeBa
(«H TOT, B KOM MHOTO CHJIBI, / TOT TOKEH CMEPTHIO KHTh, / <...> / [ledanbHbIii
xpebuit sicen / Toro, kTo Tak mpekpacen» [17, c. 138]) crpemnenue I'.E.bena u
M.A.JloHCKOro, TakKe OTKa3aBIIMXCS OT CPAaBHEHMI, K HEKOTOPbIM 0000IIEHH-
SIM BBITJISIIAT ONPABIAHHBIM, MTOCKOJIBKY IMO3BOJISCT BHIYJICHUTH OCHOBY CYHH-
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OEPHOBCKUX pa3MbIIIJIEHUN: «YM, KpacoTa U cujia — / 30ecb <B paHHEW peak-
uuu — Beé [125, c. 27]> npepatunock B cHbl» (I.E.ben; [114, c. 33]); «CmepTh
pazoxkMeT Bce pykH, / Bee oxmaaut cepaua» (M.A.onckoi; [115, c. 110]).

CpaBHeHHE TOMHBIX YCT OOTMHU C ry0amMu caMol JIF0OBH, OCTeperaroiiecs
BO3MOXKHOCTH BcTpeun ¢ Her («Her languid lips are sweeter / Than love’s who
fears to greet her / To men that mix and meet her / From many times and lands»
[146, p. 198] [Ee TomubIC ycTa crawe, / Yem 2yowl t066u, Kotopas OOUTCS
BCTpeuH ¢ Hew, / Jlnsa moaed, uto npuObIBaloT BCTpeTuTh ee / I3 MHOruX Bpe-
MEH U 3€MeJb|), HECKOJbKO yTpupoBaHo B.FO.DnbcHepoM, KOTOpBIN BBEN yIIO-
MUHAHUE O HEKOeH 3emHou conepHuye: «Jlacka ee yTOJEHHBIX I'y0 HedcHee
aack awoeu ee zemnuou conepuuywt [108, c. 49]. H.A.BacuibeB npeactaBui
COIIOCTaBJICHUE MMOCPEACTBOM MapAICIbHBIX KOHCTPYKIIUMA, TIPUYEM B €T0 OTIH-
CaHWU TOSBUJICS 00pa3 CMepTU Kak Oeszocarocmuou xocvl («Kak cmpacmb —
Ona nyeaem, / Kax cmpacmo — Ona nackaem, / JIronei ona Bcrpedaet / besxka-
aoctHOM kocou» [17, c. 138]); B.B.PoroB cpaBHmi TyOBI 100BH ¢ OOTrMHEH
CMEPTH, UTO BPSJ JU MOKHO CUMTATh yJAa4HOW Haxoakou («JIro0BuM myrimBoii
ryOnl / B cpasnenbve ¢ nero 2pyowt, / V1 Bce paBHO eii mo0b1, / 1 BceM mipuaet ye-
pea» [113, c. 669]). B nepeBonax I'.E.bena u M.A.JIoHCKOTO aKkIEHT C/ieJiaH Ha
XOJIOJHOCTH TIONENysi OOTMHH, BIICKYIEH B TOTYCTOPOHHUN MHUD, TPUYEM Yy
MEPBOTr0 U3 UHTEPHPETATOPOB ITOT XOJIO MOJOOEH UHEI0, a Y BTOPOr0 OXapaK-
TEPU30BaH DIIUTETOM HEJICHbIU, YTO TOAYCPKUBACT BO3MOXKHOCTH YTEIICHUS,
nacku: «M monenyit 6orunu — / XonoaHwll, mouno unei, — /| Cmpacmmuei <
B panHell pepakuuu — Cunvreti [125, ¢. 271> nwooeu 3emnoir» (I'.E.ben; [114,
c. 33]); «Ot yct ee ycranbix / Ctpyutcsa HexHbld xi1aa» (M.A.[{ouckoii; [115,
c. 111]). M.A.JloHCKHUM Tak>ke TMIPUBHECEH MOTHB PABEHCTBA JIIOJICH, BXOISIIINX
B MIOTYCTOPOHHUN MUp, YTO NMPUBOJUT MEPEBOAUYMKA K UCIIOIH30BAHUIO CpaBHE-
HUSI, OTHOCSILEroCcs YK€ He K OoruHe, a K moasam: «U Bce, Bce 0e3 u3bATbHS, /
Bce cmeprtablie, kak opamesa, / B 6eccmepTHbie 00baThst / TekyT K HeMt — cTap u
miaa» [115,c. 111].

Spxas cynnOGEpHoBCcKas Mmeradopa, MPEACTaBIAIONIasi COPBAHHBIE BETPOM
OCEHHHE JIUCThS KaK KPACHbIX CKUMAIbYeq, HATOMUHAIONUX 00 YIIe e BeCHe
(«Wild leaves that winds have taken, / Red strays of ruined springs» [146,
p. 199] [byitHas iucmea, xotopyto BeTpa copBanu, / Kpacuvie ckumanovysl mo-
ruOmux BeceH|), Obuia TpaHCHOPMHpPOBAHA B MPO3AUYECKOM IEPEBOC
B.IO.OnbcHepa B cpaBHEHHE («CJIOBHO OE€3/I0MHBIE, COPBAHHBIE BETPOM JIUCHIbA —
KpacHble 3naxku U3XuThIX BeceH» [108, c. 49]), a B Apyrux nepeBoaax U BOBCE
yTpauena, npuiyem y [.E.bena Obin onmymeH u cam o0pa3 jucra, a y
M.A.JloHCKOrO — BBEICH MOTUB yMepuy6iieHus JIUCTa TPasoM, cp.: «JIucTel B3s-
ThI BeTpamu, / Ot neta HeT ciena» (H.A.Bacwibes; [17, c. 139]); «JIucTel BeT-
pamu courtsl, / [Torubmux Becen cnen» (B.B.Poros; [113, c. 669]); «3aech Te-
HU... / <...>/ CTBOJIOB, BeTpaMu COUTHIX, / Hexooicenvix nymeii <B paHHEH pe-
JIaKkuu — 3eepetl, aoodel, yepseu [125, c. 27>» (I'.E.ben; [114, c. 34]);
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«3nech... / <...> / Jluct, ymepmBieHHbli Tpamom» (M.A.JloHckoii; [146,
c. 111)).

Paccyxnast o yyBcTBe J1t00BHM, UCHIBIThIBaeMOM OoruHei 1t00Bu, CynHOEpH
HApOYMUTO HCMOJB30BaT B OJM3KUX CTHUXaX JIEKCEMY <JIFOOOBB» KaK yCJIOBHOE
uMs OOTMHM M Kak HapuuaTenbHoe oOo3HaueHue uyBcTBa: «And love, grown
faint and fretful / With lips but half regretful / Sighs, and with eyes forgetful /
Weeps that no loves endure» [146, p. 199] [U nro606b, ociabepmias u pasapa-
»keHHas / [lonyneuanbHo B3abIXaeT U paccesiHHo / [lnader, 4to 1106066 He nipo-
noiwkaercsi]. Crpemsice pa3Bectu aBa mnoustusa, H.A.BacunbeB u B.B.Poros
yHnoTpeOmwiIn B TEpPeBOJaX MMEHa rpedeckux Ooros, mpuuem H.A.Bacuibes
ynoMsHyn 6oruHio mo0Bu Adpoauty, a B.B.PoroB — ceina Adpoautsi, Oora
mo0BH Dpoca: «Bot B3noxu Agpooumer: / “O cuactbe, mogoxau Tel!” / Ho aTn
cHBI pa3outsl, / Bo3amoxen nu otBer?» (H.A.Bacwibes; [17, ¢. 139]); «1 Ipoc,
yBsnaas, / I'pyctut, monys3asixas, / O ToM, 4TO CTpacTh JiroOasi / B KoHIlEe KOH-
noB mpoiaeT» (B.B.Poros; [113, c. 669]). ¥V I'.E.bena GeccunbHas a1000Bb
CTpaJlaeT HE OT KOHIIA JIt0OBH, a OT TOrO, YTO HEBO3MOYKHO IMOBEPHYTh BCIISIThH
camy 4esIoBeUYeCKylo Ku3Hb: «JIr000Bb OeccuibHOM cTtana / W ceToBaTh ycTana /
Ha To, uto »xm3Hp cHadama / Hauate eii He mano» [114, c. 34; 125, c. 28];
M.A.JloHckol BoOOIIIE HE yHOTPEOISET JEKCEMY <«IHOOOBBY, MPEANOYnUTas Io-
BOPUTH O UYBCTBaX, 0 cTpacTu: «HUyBCTB npuspayHa 6e30pexHOCTS, / [Ipuznaem
Hen30eXHOCTh / Toeo, umo cmuinem Hedchocms, | Oxnadesaem cmpacmovy [116,
c. 471] (B panHed pemakuMM TOCIEIHHME JBa CTuXa 3Byuanu: «Ockyodegaem
Hedcnocmy, | U ocmuieaem cmpacmoy [146, c. 111]).

Ocoboe macTepcTBO TpeOOBAJIOCh OT MEPEBOAUYUKOB MPU BOCCO3AAHUM 3a-
KItounTeabHbIX cTpod «Cana [Ipo3epnuHbly, Npexkae BCero, TeX U3 HUX, B KO-
TOPBIX 3BYUYUT OJarogapHocth bory 3a GpeHHOCTh M OJHOBPEMEHHO HEU3MEH-
HocTb ObITus: «That no life lives for ever; / That dead men rise up never; / That
even the weariest river / Winds somewhere safe to sea» [146, p. 199] [Umo un
OJTHA JKWU3Hb HE JUITUTCS BEYHO; / Ymo MepTBbIC HE MMOAHUMYTCS HUKOTAA; / Ymo
naxe camas ciabas peka / Bonbetcs rae-HuOyas TouHO B Mope]. PanHue nepe-
BOJIBI BPSJT JIM TIEpeIaBaiy AaKe OTYACTH KPACOTy MOJJIMHHUKA B CHIY TIO/I-
CTpPOYHOCTH, XapakTepusyrwomieit pabdory B.}O.Onbcuepa («<...> umo wnama
KU3Hb HE JJIUTCA BEUHO, YMO YMEPIIHE HE BOCKPECAIOT — U JJAXKe CaMyl0 Me/I-
JICHHYIO PEKy MOpe IIpuMeT B cBoe JIoHO» [ 108, c. 49]), u kpaitHero HeBHUMaHUS
K aBTOPCKHUM JI€TajsiM, HEPSIIIUBOCTH, MOBEPXHOCTHOCTU, OTUETIUBO IIPO-
spuBinxcs y H.A.BacuibeBa («3a To, uro CMepTh HaBeKkH / 3aKpOET CMEPTHBIX
BekH, / YcraB, BonbioTcs peku / Kyna-uuOyap B muman» [17, ¢. 139]). Oxnako
BCKOpE MPOU3OIILIIO COOBITHE, creiaBiinee 3T cTpoku CynHOEpHA W3BECTHBIMU
Bcemy Mupy. B 1909 r. B m3natensctBe «Macmillan Company» BbIIen Ha aHT-
JMUACKOM sA3bIke poMaH Jlkeka JIonnona «Maptun Mnen», B KOTOpOM, ITOKa3bl-
Bas BiusiHue CynHOEpHA Ha TJIABHOTO T€POsi B MOJIOJIOCTH M B KOHIIE TIyTH, aB-
top mpuBoama ¢parment u3 «Cana IIpozepniuuby. Hu oqnomy U3 pycckux re-
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peBoauukoB «Maptuna Uaena» (a 3to 6pun C.C.3asauuxuii, E./[. Kanamnukosa,
P.E.OGnonckas, N.Jlaykapt, B.TatapuHoB) HEe yaaJIOCh COXpPAHUTh JaXe OT4ac-
TH TIIyOMHY CYMHOEPHOBCKOIO 3ambiciia. B yacTHOCTH, B paHHEM HEpPEBOJIE
C.C3asuukoro u B ero o0paboTke, onyOJMKOBAHHOW TMOJ peIaKIHei
E.Jl.KanammHukoBOM, 3T CTUXU NEpElaHbl Tak: «YCTaB OT BEYHBIX YIIOBAaHUH, /
YcraB oT pamocTHeIX nupoB, / He 3Has cTpaxoB u xenaHud, / bnarocnosisem
MbI 00roB / 3a To, 4TO cepaile B uenoBeke / He Beuno OyxaeT Tpenerats, / 3a To,
4yTO BCE BOJIbIOTCS peku / Korma-uuOyap B MOpcKyto rianas» [49, c. 367]; emie
Oosee nanek ot opuruHaina nepeoj P.E.OOnoHckoil, BeimonHeHHbIH B 1981 1.:
«Hanexnasl u TpeBoru / Ilpomuu, kak obnaka, / baaromapum Bac, 6oru, / Uto
JKUTh HaM He Beka. / UTo HOub 3a 1HEM HacTaHeT, / UTo MepTBBIl HE BOCCTAHET,
/ Houaet u B Mope Kanet / Ycranas peka» [50, c. 393].

C npoutenus pomana Jlxeka Jlonnona Havanoch 3HakoMcTBO ¢ CynHOEp-
HoM niepeBoaurka I'.E.bena, kotopslii Tak BcnomuHai 06 3tom B 2003 r. B mpe-

JUCIIOBHH K cOOpHUKY niepeBoioB «Can IIpozeprinHbiy:

Kaxk s npumen k Cynn6epry? Ha 3ape TymaHHO# 10oHOCTH — B cepeaune 50-x To0B —
MHE JIOBEJIOCh MPOYeCTh Mo-aHriuiicku pomal [xeka Jlongona «Maptun Unen», rae meHs
Mopasuia CBOEH 3ByYHOCTbIO U BBIPA3UTEIBLHOCTHIO CTUXOTBOPHAsS IIUTaTa — MPEANOCIESAHIS
ctpoda u3 cruxorBopenuss CymnoepHa «Can I[IpozepnuHbDy (TEM K€ CaMbIM ITOpPa3HBIIAS,
KcTath, U camoro Maptuna aena) <...>.

Haiins B pycckoM u3nanuu poMana 3Ty cTpody, s ObLT pa3ouapoBaH Te€M, YTO B ee mepe-
BOJIE HE OCTAJIOCh U ClieJla OT 3BYYHOCTH U BBIPA3UTEIbHOCTH aHTJIMHCKOTO OpuruHana. Toraa
s pEIIWIT CaM MEePEeBECTH 3Ty cTpody. <...>

C atux cTpok Hauagoch Moe yBieueHue CynHOepHOM — a, MOKET ObITh, M BCS MOSI Tiepe-
BOJIUECKas neATeNbHOCTh [12, c. 14].

I'.E.ben npemnoxun, noxanyi, Hanbosee rayOoKuii mepeBoj] CyuHOEPHOB-
CKHX CTPOK, I'JIe TPYCTHOE OCO3HAHUE KOHEYHOCTH BCETO KUBOT'O COCEJCTBYET C
OCO3HAaHUEM BEYHOCTH CaMOW XU3HU: «3a TO, ¥mo Xu3Hb npepsercs, /| Ymo
MepTBbINA HE TIpocHeTcs, / Ymo B okeaH BoaweTcs / B c6oti cpok <B paHHEH pe-
nakiuu — B kouye [125, c. 28]> mo6oit motok» [114, ¢. 34]. ¥V npyrux nepeso-
JTYUKOB CTPEMJICHHE K COXPAHECHMIO XYJ0’KECTBEHHOU (hopmbl opuruHana (u,
npexJe Bcero, nepenaye aHadopbl) MPUBEIO K HEKOTOPOMY OTCTYIUIEHUIO OT
rJIyOMHHOTO TOPECTBEHHOI'O Tparu3sMa onucaHus, Kk Tomy ke B.B.Poros Obu1
HE COBCEM KOPPEKTEH B M0100pE OTACIbHBIX CIIOB: « Ymo xU3HU BEK HE JUISATCS,
/ Ymo MepTBBIM HE MOJHATHCS, / Umo peku, kak HH TiIaTcs — / Bce B okean
BraxyT (B.B.Poros; [113, c. 670]); «B ceoit cpox comkHeM MbI BekH, / B ceoii
CpoK ycHeM HaBeku, / B ceoit cpox nomxubl Bce peku / VBnuThcs B OKeaH»
(M.A.JloHckol, panuss penakuus; [146, c. 111]). s no3aHeit pepakuuu nepe-
Boga M.A.JloHCcKoTO OO0JIee 3HAUMMAa HEHM30CKHOCTh KOHIIA, HEXKEIIU €r0 BO3BbI-
HmIeHHBbIN Tparu3Mm: «OTxuB, CMEKUM Mbl Beku, / UToO HE BoccTaTh BOBEKH, /
Bce, kak HU BbIOTCS, peku — / BonbroTcst B okean» [147, ¢. 471].

B 2008 r. B UuTepHeTe ObLT MPOBEJEH KOHKYPC Ha Jy4dlIuil nepeson dpar-
MeHTa u3 «Cana IIpozepnunbl», Bomenmero B pomMad [xeka Jlonmona «Map-
TuH U nen», B KOTOpoM mpuHsiin ydyactue 14 nepeBogunkoB-nooureneit — Ku-
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pun bepennee, Mupu fnukoBa, EBrenus Uynpuna, Anekceir Kpaseukui,
Ceetnana ['mpenko, Kupunn IlelicukoB (n1Ba Bapuanrta), Ucaak Kepu, Anekceit
Huxutun, FOpuit M3otos, Cepreit CtpaxoB (i1Ba Bapuanrta), Upuna JIBopkuHa,
Jlopa Anpnepcen, Anekcanap llanupo u HEM3BECTHBIN NEPEBOAYMK, Y€ Iepe-
BoJ Obu1 npucian Jmutpuem bepe3oBckum [49]. [ToGeauTens KOHKypca Tak U
He ObUI ompeJiesieH, BO MHOTOM MOTOMY, YTO BCE€ 0€3 UCKIIIOUYEHUS MPUCIaHHbIE
NepPeBO/Ibl OKAa3aJUCh AWJIETAaHTCKUMHU. BoT, Hampumep, OAWMH M3 MHEPEBOJIOB,
BBINIOJIHEHHBIN AJiekceeM KpaBenkum (ero MOKHO OTHECTH K JIy4lIEMY U3 TOTO,
4TO OBLIO MpHUCIaH0): «YTOO OT Hazexk 1 ocBoOoAUThCA, / U cTpaxu 4Tob pa3se-
a1b HaM, / He npekpaiaem mbl MmonuThest / Becem mbiciuMbiM Ooram. / Ciacu6o
UM, 4TO CMEPTEH Kaxablid, / I MepTBBIM HEe BoccTaTh OgHAXAbl, / Y uTO J1H060M
pyueit ycraBmuii / Bniagaet B okean» [49]. B nanHoM cirydae npeacTaBisieT UH-
TE€peC HE CTOJIbKO KayeCTBO BBIMIOJIHEHHBIX MEPEBOJIOB, CKOJBKO caM (akT 00-
IIICCTBEHHOTO BHUMAaHHUS K CYMHOEPHOBCKOMY TBOPYECTBY, BBIPA3UBIIHUWCS B
MOSIBJICHUY MHOTOUHMCIICHHBIX MMpouTeHni PpparmenTa u3z «Cana [Ipozepnuabn» B
cetu MHTepHeT.

®uHanbHas crpoda CyuHOEPHOBCKOTO MPOU3BEICHUS HE CTOJIb IIIMPOKO U3-
BECTHA, KaK MPEAIIECTBYIOIIAsl, OHAKO OCOOECHHO CYILECTBEHHA IS MMOHUMA-
HUSl aBTOPCKOT'O 3aMbICiia, OCHOBAHHOI'O HA MPOTUBONOCTABICHUH BEYHOIO IO-
KOS M CYCTHOU JKM3HU, aKI[CHTUPOBAHHOM TOCPEACTBOM OTPHUIIAHHMSI, TIOTIEPKH-
BaIOILIET0 0OE€3HAJEKHOCTh, OECCUIIME YeJIOBEeKa Nepesl HENPEKIOHHOCTBIO 3aKO0-
HOB 3eMHOr0 ObITHS: «Then star nor sun shall waken, / Nor any change of light;
/ Nor sound of waters shaken, / Nor any sound or sight; / Nor wintry leaves nor
vernal, / Nor days nor things diurnal; / Only the sleep eternal / In an eternal
night» [146, p. 199] [Torna 3Be31a HUKAKOro cojHla He pa3doynut, / Hukakoi
nepeMeHsl cBeta; / Hu 3Byka Box MOTpEeBOKEHHBIX, / Hukakoro 3Byka WMiu BU-
nenust; / Hu 3uMHUX THCTHEB, HU BeCeHHUX, / Hu MHeN, HU KaXKTOHEBHBIX JIET;
/ Tonpko con Beunbldd / B Beunoit Houn|. B.FO.OnscHep, oTkazaBmmch oT Hapo-
YUTOW MHOTOACHEKTHOCTH, BBIYWICHEHHS MHOXECTBAa CaMOJOCTAaTOYHBIX OCO-
OCHHOCTEM, XapaKTepU30BaBUIMX OJHO SBJICHHE, CBEJl OTPULIAHUS B OJHOPOJ-
HbIe psAlbl nepeunciennii: «M Torna Hac me pa3dyauT Hu 1yMm Oeryumux BOJIH,
Hu COJIHIIC, HU MEPLAHUE 3B€3/] U JIYHHbIN cBeT... M Tam e Oyner nu xonona,
HU 3HOSI, HU 3€JICHBIX JIUCTHEB, HU MEPTBBIX JIUCTHEB, HU BCETO MPEXOAIIETO, —
a TOJIbKO BEYHBbI COH BeuHoM Houm» [108, c. 50]. XKenas moauyepkHyTh OTpe-
[IEHHOCTh JIMPUYECKOTO Teposi OT Ku3HH, B.B.Poros npubernyn k nucrnonp3oBa-
HUIO PUTOPUUYECKHUX BOIMPOCOB, JAOBEMS 10 MUHUMYyMa TOT Psii OTPHUIIAHUH, YTO
OBLJT 0COOCHHOCTBIO CYMHOEPHOBCKOTO OpHUTHHaNa: «Ymo Ham nebec cusauve? /
CHa ne niporonut BoH / Hu 3Be3qHO0€ Mepranbe, / Hu BeTpa Boi u cToH. / UYmo
wym nucmewvl becneunot, / Lllym enacu dvicmpomeunou? /| Benp HOUB 371€ChH
oeckoneuyna / U 6eckoneuen con» [113, c. 670]. I'.E.ben npuBHec B mepeBoA
aHaopy HeueTHBIX (32 MCKIIOUEHHEM TPEThEro) CTUXOB: «3dech THIIIb He Ha-
pymatot / Hu Botmuib, Hu 30B, Hu CTOH, / 3apst He nipoOyxaaet / Tsokenbiit HeOO-
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CKJIOH. / 30ecb Hem BecHbl Oecrieunolt, / Hem panoctu cepaedHoit — / 30eco
[IapCTBO HOUM Be4YHOM, / I'e nmutcs Beunbiit cony» [114, c. 34; 125, c. 28]. Tak-
e ClIelyeT OTMETUTh, UYTO Hapeuue 30ecs B 1esoM oopeno B nepesoje I'.E.bena
(GYHKUHIO KOHLIETITA: OHO MCIIOJIb3YeTCsl U1 OTTPAHUYEHUSI MUPa TAMHCTBEHHO-
ro caja OT BCEro TOTO, YTO HAXOJUTCS 3a €ro mpejaejaMu, IpUueM HEU3MEHHO
ynoTpeosisieTcsi B Hadyalie OT/ICNIbHBIX CTUXOB — B TIEPBOM CTHXE MEPBOM CTPO(HI,
B IIEPBOM U CEJIbMOM CTHUXaX TPETbel cTpOdbl, B IEPBOM M IIIECTOM CTUXaX YeT-
BEepTOM CTPO(dbI, B TPETbEM U MATOM CTHUXAX HIECTOW CTPOdBbI, B MEPBOM, BTO-
pPOM, TPETHEM U MSATOM CTHXAX AEBATON CTpO(bI, HAKOHEI], B TIEPBOM, MATOM U
CeIbMOM CTHXaX JIBEHAIATON CTPOQHI.

AHanOTUYHBIM aKIEHT Ha CJIOBE 30ech XapakTepeH u nisi M.A.JloHckoro
(cM. Hayayo MepBOro M TPETHEro CTUXOB MEPBOM CTPOPHI, IEPBOTO, IMIECTOTO U
CEIbMOTO CTUXOB TpeThbel CTPO(dbI, MEPBOro CTUXa YETBEPTOU CTPOPHI, BOCH-
MOM CTHUXE BOCBMOW CTPO(dBI, TPEThEM CTHUXE JEBITOW CTPO(dbI), KOTOPHIH,
BIIPOYEM, HE CUeJl €ro YMECTHhIM B (puHanbHOM cTpode nepeBoja: «Co3Be3anii
mupuansl / Cioma He nnumoT Jyud, / Momdar 3xaeck Bojonasnbl, /| He meHsaTcs
kimtoun; / Hu pagoctu 6ecnieunoit, / Hu ckopOu 6picTpoTedHou, — / OquH JIuib
COH — COH BeuHbIN / XKneT B BeuHoit Toit Houm» [115, ¢. 112]. BmecTe ¢ Tem HE B
OpUTHHAJIe, HU B JIPYTUX NEepeBoax Jekcema 30ecy (here) HEe UMena KOHIIENTY-
anpHOTO HamosHeHus: cam CyuHOEpH u ero mepeBogunk B.}O.Onbcuep ymort-
pebisuin ee Tpuxael, B.B.PoroB — nBaxkzipl (CTOJIBKO €, CKOJIBKO U JIEKCEMY
mym). Hapeunem 30ecy H.A.BacuibeB HauMHAII NEPBYIO, TPETHIO U YETBEPTYIO
CTpo(bI, UCIIONH30BAT €r0 B HAaYaJle IMSITOTO CTUXAa BTOPOM CTPO(dBI, OJHAKO B
KOHITOBKE TEPEBOJIa OHO BBHITIOIHSIIO UCKIIFOUUTEIFHO CBS3YIONIYIO (DYHKIIHIO C
npeauecTByomei crpodoit: «3aechk coyHIle He npocHercs / Jljis racHyumx
oueit, / Bona ne Bctpenenercs, / Hu 3BykoB, Hu nyueid... / He Hafo nieceH uy-
HBIX, / 3a00T MyCTBHIX U TPYAHBIX, / JIums cHOB HaMm HenpoOyAHBIX / [la apem-
monmx Houei» [17, c. 140].

Kax Bugum, «Cag IIpo3zepniuHby OblI MHTEPECEH Pa3HbIM MOKOJICHUSIM Tie-
PEBOJUMKOB Ha MPOTsHKEHUU Oosiee Beka. [IpakThuecku Bce pycCKUE aBTOPbI
MEYaTHBIX TMOITUYECKUX HHTEpIpEeTaluii CYHMHOEPHOBCKOIO CTUXOTBOPEHUS,
yBUAEBIINX CBET B KOHIIE XX B., — B.B.Poros, I'.E.ben u M.A.JloHCKOl — CO-
osronu cTpykTypy (12 ctpod mo 8 cTuxoB), MeTp (TPEXCTOMHBIN SMO) U HECTaH-
napTHyto pudMoBKy (ababcccb) opurunana. H.A.BacunbseB, 4yeil mosTuyeckuit
nepeBos B Hayasie XX B. ObLI MEPBbIM, HE TOJIBKO OMYCTHJI BOCBMYIO CTpody,
HO TOpa3J0 BOJIbHEE MPOYMX MOAOLIET K TPAaKTOBKE aBTOPCKOro 3ampicia. U B
€ro mnepeBojie, U B npo3zanyeckor uHTepnperanuu B.KO.DnbcHepa Obu10 MoHO-
CThIO YTPAUy€HO OIIYIIEHHE I[apCTBAa CMEPTHU B Cay, KOTOPOE U MbITAIUCH Ka-
KHUM-TO 00pa3oM BOCCO3/1aTh MEPEBOAYMKH IMOCIIEAYIOIEr0 BPEMEHHU, BHOBb U
BHOBb oOpamasichk k «Cany IIpozepniunby. OgHaKo BceM MO3THEUIITUM MEPEBO-
JlaM HEJIOCTaeT TOM CBOEOOpa3HON MENIOANH HECIEUIHOCTH, OTPEHIEHHOCTH, KO-
TOpOM MPOHUKHYTO OT Hayasla U 10 KOHIIa CyMHOEPHOBCKOE mpou3BeneHue. Bo
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MHOTOM 3Ta MEJIOAMs Nepe/laHa B aHTJIMHCKOM CTHUXOTBOPEHHH MOCPEICTBOM
(dhoHEeTHYECKOM UTphl, HATHETaHUS TU(PTOHTOB U JOJTUX 3BYKOB [1:] U [9:], KOTO-
pbI€ BpsJ JIU MOKHO B IOJIHOM MEpE NepenaTh Ha JPYroM s3bIKe, Kak U Jpyrue
PUTMUKO-UHTOHAIIMOHHBIE NpueMbl CynHOEpHA — SBHYIO BBIYYPHOCTb aJlIUTE-
panuu, NapoOHUMHYECKYI0 aTTPaKLHMIO, TOUCK BHYTPEHHUX PUTMOB. bimke Bcex
K peuieHuro 3Toi 3agaun npuonusmicss M.A.JIoHCKOH, OJTHAKO U y APYTHX Iie-
PEBOJUMKOB €CTh HECOMHEHHBIE YyJauM, CPEIu KOTOPBIX, HAIpPUMEpP, IMOLHO-
HanpHOe npouteHue I'.E.benom 3namenutoit (6marogapst pomany Jl>xeka JIon-
noHa «Maptun Waen») npeanociensei, OAMHHAALATON CTPOPBl CyHHOEPHOB-
CKOI'O OpUTHHAaIA.

CruxotBopenust «3abpouieHHbld cany, «B cagy» u «Caxn IlpozepnuHbby,
co3fganHble CynHOEPHOM B pa3HbI€ I0jibl, BKJIIFOUEHHBIE UM B pPa3Hble MO3TUYE-
CKH€ LIMKJIbl, HUKOTJ]A HE BOCIPUHUMAIIMCh UM CaMUM KakK TPUJIOTHUs, KaK HEUTO
B3aMMOJIONOJIHAIONIEE M, B KOHEUHOM UTOTe, euHoe uenoe. [ns anrnuickoro
M03Ta ATO OBLIM COBEPLIEHHO Pa3HbIE MPOU3BEACHUS — U 10 HACTPOCHUIO, U TIO
MEJIOJIMKE, U 0 MOCTaBJIEHHBIM aBTOPCKUM 3agauaM. Ho BMecTe ¢ Tem kpaiiHe
NapajoKCAIbHBIM TPEJICTABISAETCS TO OOCTOSITENIbCTBO, YTO MMEHHO 3TU TpPH
CTUXOTBOPEHMS, LIEHTPUPOBAHHbIE 00PA30M cajia, CTajli HauboJjee MonyJispHbI-
Mu counHeHusiMu Cynn6€pHa B Poccun. IIpu 601ee BHUMATEIbHOM paccMoTpe-
HUU PYCCKHUX MEPEBOJOB CTAHOBUTCS OYEBHUIHBIM, UTO B «3a0pOLIEHHOM CaJe»
MHTEPHPETATOPOB MPHUBJIEKJIA Ta OJaropo/iHas BO3BBIIIEHHOCTb, JUIIEHHAs Ia-
¢doca TOPXKECTBEHHOCTh, C KOTOPOW MPOUCXOJUIA KOHCTATalUsi KOHEYHOCTH
YKU3HHU U BO3MOKHOCTH €€ OECKOHEUHOT'O MPOI0JKEHHSI; CTUXOTBOpeHue «B ca-
JIy» YBJIEKJIO UX FapMOHM3aLMEN, OJlyXOTBOPEHHEM JIFOOOBHOTIO YyBCTBA, Mapa-
JIOKCaJIbHBIM €IMHCTBOM JIFOOBU U cMepTH; B 3HaMeHUToM «Cane [Ipo3epnuHbi»y
NEPEBOIYMKOB 3aMHTEPECOBA MOTUB BEYHOCTU 3€MHOTO OBITUS U CMEPTHOCTH
OTJIEJILHOIO Y€JIOBEKa, OPEHHOCTH €ro CYyIIeCTBOBaHMS, MPOCIABICHUE S3blUe-
CKOT'O CHa-HEOBITHS, HE MPEIOJIararlero BOCKpeneHus. Bce 3Tu MOTUBBI Tak
WIM MHAYe NEPECEKAI0TCs, B CEMAHTUYECKOM IJIaHE CKPEIUISIOTCS 00pa3oM Beu-
HOT'O Cajia, OCTAIOLIErocs MOYTH HEM3MEHHBIM U3 BEKa B BEK, HO MPU 3TOM He-
CylIero B ceOe IMOKOM, MPOTUBOCTOSIIMNA KU3HU, €€ Pa3BUTHIO, IMOJOOHBIM
CMEpPTH, pa3pylieHuo. Takum oOpa3oM, B BOCIPUSITUU PYCCKHUX MEPEBOAUYMUKOB
TPH HAIPSIMYIO HE CBA3AHHBIX MEXy co00i ctuxoTBopeHust Cynno6eépna — «3a-
OporeHHbIN cany, «B camy» u «Can [Ipo3epnuHbl — 0Ka3aauch HEKUM €IMHCT-
BOM, MPEJICTABUBIIMM HEU3MEHHBIE >KM3HEHHBbIE MCKAaHUSl aHTJIMMCKOrO MO3Ta,
ero riayookue u TpyaHble (punocopckue pa3MbIIIIEHUS O BCEJIEHHOM U MECTE B
Hel yesroBeKa, 0 OpeHHOM M BE€YHOM, OBITUM U MIOKOE, JIIOOBU U CMEPTH.
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[nasa 3. PPATMEHTbI N3 MO3TUYECKOW OPAMATYPI U
B PYCCKUX NMEPEBOOAX

B cBoeit crathe «Iloa3usa CBunbepHay, HanewaranHoi B 1909 r. Ha cTpaHu-
nax «Bectuuka EBponb», H.A.BacunseB npencraBuii pparMeHT BTOPOU CIIEHBI
TpeThero akta Tpareann CyumHOEpHaA «bocyamm», BTOpON YacTH TPUIIOTUH W3
*u3Hu Mapun CtroapT, CO3[JaHHOW B PE3yJbTaTe MJIUTEIbHOW U KPONMOTIMBOMN
paboOThl C UCTOPUUECKUMHU HUCTOYHUKAaMU. HempusitTue moTIanickoil KOpoJieBHl,
OOBHHSIEMOW B MPUYACTHOCTH K YOWUHCTBY My»Ka, nmotpedoBano ot CyuHOGEpHa
0cO0O0M aKIEHTUPOBKUA €€ Pa3BpPaTHOCTH, OecXapaKTepHOCTH, KOBapCTBa,
CKJIOHHOCTHU TyOUTh CBOMX BO3JIIO0OJICHHBIX, CYIIECTBEHHO OTJIMYABIIEH CYUHED-
HOBCKYIO TPAaKTOBKY HCTOPHYECKOr0 oOpasza OT APYyTruX MHTEpIpeTaruii (B ya-
ctHOCTH, B nbece @.1lunnepa «Mapus Ctroapt»), B KOTOPBIX IOPTPET KOpOJIe-
BbI OBLI CYyIIECTBEHHO obOyaropokeH. OTmedasi peikoe MCUXOJIOTHYecKoe Mac-
tepcTBOo CynHOEpHaA B n300pakeHnu oopaza Mapuu, H.A.Bacuibes npuoaun B
JI0KA3aTeNbCTBO (hparMeHTAPHBIN NIEPEBOJT PEUH KOPOJIEBBI HAJ TPYIIOM YOUTOTO
Mmy>xa JlapHnes, 3aBepiiaBiieiics: oopamienueM Kk bocyamty ¢ mpock00ii 0 morre-
aye. B mepeBojsie ObIO MHOTO MPOIMYCKOB, B CHJIY YEro aBTOPCKasi CMHEKIO0Xa

yTpaTujia CBOIO BBIPA3UTEIbHOCTD, CP.:

«...This tongue that mourned to me, / These lips that mine were mixed with, these blind
eyes / That fastened on me following, these void hands / That never plighted faith with man
and kept, / Poor hands that paddled in the sloughs of shame, / Poor lips athirst for women’s
lips and wine, / Poor tongue that lied, poor eyes that looked askant / And had no heart to face
men’s wrath or love» [176, p. 250-251] [...Omom sa3wix, Komopuwli xanoBaicst Mue, / Imu
2y0bi, KOMopwvle C MOUMU COCAHHSIINCH, 9Mmu clenvle enaza, / Komopvle IpUCTanbHO CIIEAHITN
3a MHOW, oamu Oecnonesuvie pyku, / Komopvie HUKOTIa HE aBajii CIIOBO W HE JCPIKaIH ero, /
beonvie pyxu, komopwsie 6GapaxTanuch B Tpsi3u CThAA, / beoHvle 2yOvl, Komopbsie KaxIanu
JKEHCKUX TYO M BUHA, / BeoHvlil 361K, KOMOpbIl T, Oednble 21a3a, Komopvle CMOTPEIH KO-
co / 11 He umenn My»KecTBa CMOTPETh B JIUIIO THEBY WM JIIOOBU| — «... 361k gom smom / Bce
XKajoBalics MHE. Bom smu 2yovl ipexne / Coequusnucs ¢ Mmoumu. Omu pyku, /| O0eTsl Aas,
uX HE JepKaiu HUuKoraa, / becrmomoniHo Gapaxtanuck B TpsicMHE cpama. / A3vlk BCET/Ia HaM
Jran, 21a3a CMOTPEIH KOco, / A 2y6bl ObUIN 5KaHbI 10 BUHA U xkeHuwH» [18, c. 513].

B Toi1 ke cratee H.A.BacunbeB npeacraBuil nepeBoji BTOPOro Xopa U3 aH-
tuyHOM Tparequu CynnO&EpHa «ATtananta B Kanugoney», TpagulimOHHO BOCIIPH-
HUMAaBUIEHCS B Ka4E€CTBE €IMHCTBEHHOI'O B CBOEM POJE NMPOU3BEIAECHUS, IapMO-
HAYECKH COYETABIIETO KIACCUYECKUE W COBPEMEHHBIE JJIEMEHTHI, a TAKXKE Xa-
pPaKTEepPU30BABIIIETOCS  COBEPIICHCTBOM (opmMbl ®  0OOraTrcTBOM  sI3bIKA.
H.A.BacunbeB KpaTko mepeckas3biBall CIO’KET, OCHOBAHHBIN Ha IpeyecKkoM Mude
u3 «Meramopdoz» Osuaus (ku. VIII, ctuxu 267-547), mocne yero orMeyar,
YTO B XOpaX MEPENAIOTCSA HE MUIMHCKHAE, 4 COBPEMEHHBIE YyBCTBA — TOPABIN BbI-
30B JIMYHOCTH, HE JKETAIOIIeH MOAUYNHUTBCS Cyap0e, OTpullaHue 00KECTBEHHOTO
MUpOINOpsiAKa. BrocnencTBuu K OCMBICIEHUIO BTOPOrO Xopa U3 «ATallaHThI B
Kamunone» odpamanuce M.O.Iletnun (Amapu), HanieyaTaBIIKMKA CBOU MEPEBO/I B
1918 r. B razere «lloHenenbHUK» — Opra’e MpaBoro Kpbula OpraHu3alyy nap-
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THH COLMAIMCTOB-pEeBOIIOMOHEPOB [134], B.McakoB, 4eil nepeBos yBUIEN CBET
B 1937 r. B «AHTOJOTMH HOBOW aHIJMUMCKONM mola3um» [67, c. 135-136],
2.10.Epmaxos, pazmectuimii nepeBoa B cetu Muarepuer B 2006 r [63].

B «Aranante B Kanugone», moCTpOEHHOH 0 3aKOHAM aHTUYHOM Tpareau,
repou HallOMUHAJIN «aJJIETOPUYECKUE 00pa3bl CPETHEBEKOBBS», IPUUEM TAKOE
COYETAaHUE HE CMOTPEJIOCh MapaJoKCalbHbIM, MO0 CBOEOOpA3HO MpenoMIsiia
Cropbl 0 crocobax n300pakeHus: 4yeynoBeka B MckyccTBe: «Cynnba Menearpa
(uemoBeka, MOCTOSTHHO MEPEKUBAIOIIEr0 OOpbOYy MEXy DYIIOW M TEIOM), JIH0-
00Bb KOTOpOTo K ATayiaHTe (BOIUIOLIAIOLIEH JyXOBHOE HA4ajlo) CTAHOBUTCS
NPUYMHON €ro pa3pbiBa ¢ AnTeeil (BOIUIOIIAOIIECH TPUPOJHOE €CTECTBO) U €T0
nocJieyronieil ruoesny, BOCIPUHUMAETCS, KaK MPEeI0CTEPEKEHUE MT0ITA YeJIOBe-
KY, IPUHOCSIIEMY IIPUPOTHOE HAYAJIO B KEPTBY AyXOBHOMY» [2, c. 35]. B aTom
MIPOU3BEJCHUHU OTPA3WIUCH U MOCTENEHHAs SBOIIOLUS BUKTOPUAHCKOM 3CTETUKU
OT WJeaNu3aluy CPEIHEBEKOBbS K KYJbTY aHTUYHOCTH, U MOJYEPKHYTas JIO-
60Bb camoro CynHOEpHA K TpEYECKON MBUIIM3ALMK U CO3IaHHOMU €10 KYJIbTYpE,
HEOJHOKPATHO BBIPAXKEHHASI U B IPYTHUX €r0 MPOU3BEACHUSIX, U MEUTHI O FapMO-
HUU 4YeJIOBEKa B €IMHEHHHM C MPHUPOJOHN, ¢ NMEpPBO3JAHHOM KpacoToil ObITHS,
BJIOXHOBJISIBIIME MHOTHUX AHIJIMMCKUX ITOATOB BTOPOM MOJOBUHBI XIX B., u
OLLYIIEHHE TpSAAyLIeld KaTacTpo(dbl €BPONEHCKON KyJIbTYpbl, KOTOPYIO HEBO3-
MO>KHO MPEJOTBPATUTh, KaK HEKOI/1a HEBO3MOXHO OBLIIO N30€kaTh KaTacTpoQbl
KYJbTYpbl aHTUYHOM, U TIYOOKHI MECCUMHU3M COBPEMEHHOCTH, BO3HUKAIOIIHI
CJIOBHO B MHUKY I'€JOHUCTHYECKUM KapTuHam npouutoro. Jns H.M.Capkucooii
MPEICTaBIIAIACh CYIIECTBEHHOM HEKOTOpasi «BTOPUYHOCTH» XYIO0KECTBEHHBIX
MCKaHUM 103Ta, NpeaBocXUTHUBIIas auTeparypy CepeOpsaHOro Beka: JpeBHErpe-
yeckuid Mu@ Obul mouepnHyT U3 «Metamopdo3» OBuaMS, NATUCTONHBIA OEIbIi
CTUX — W3 aHIIMMCKOW PEHECCAHCHOM JIpaMbl, TPOIIMKO-CUHTAKCUYECKUE MpUE-
MbI — U3 Apamatuueckux 1mosm I1.-b.Ilemnu; Bce 310 ycunuBanoce «Urpou Ima-
POHMMAaMH WJIA OJHOKOPEHHBIMH CIIOBaMH, co3farouei 3pQeKT yCuiaeHus 3By-
Ka», MCIOJIb3YEMbIMU [UJISl MEPEMEHbl PUTMA «IIEPEYUCICHUSIMH OTHOPOJHBIX
YJICHOB MPEJIOKEHUS M MOBTOpaMHU, KaK aHAPOPUYECKUMH, TaK U BHYTPH-
CTPOUYHBIMUY», OOpallleHUEeM K MpUeMaM IMoJxBata (C 1ebplo nepenadn ddpdexra
TOP>KECTBEHHOW MATETHUYECKOW pEeUYd I'epoeB), CPABHEHHUS, a TAKXKE 3aMEIICHUS
OJIHOTO o0Opa3a APYruM, MO3BOJSIOIIETO «YyJIBAUBAaTh, YCIOXKHATH aCCOLIMATHUB-
HOE MO0J€ CMbIcia 00pa3oB, Pa3BUBAIOIIMXCSA OJHOBPEMEHHO MapajuIesIbHO U
CBSI3HO» [92, c. 256].

Hesarelinusbiii 3aunH anriumiickoro xopa («Before the beginning of years /
There came to the making of man» [174, p. 21] [[lo nauana Bpemen / Conuiuch
TBOpUTH 4YenoBeka]) Obl1 mpeobOpazoBan M.O.lletnunsiM (Amapu) B BOIpOC,
0€3yCJI0BHO, MPOBOLMPOBABIINNA MHTEpeC uuTares, Torna kak H.A.Bacunbes
HEMPaBOMEPHO CTYCTHUJ MpayHble KpPAaCKU SIUTETAMU «II€YAJIbHOTO TOJHBIE
OpeMeHn», «yHbUIbIX», a B.McakoB mpencTtaBuil NpeeiabHO CIIIaKEHHYIO Kap-
TUHKY, XapaKTEepU3yIOU[YIOCS HaWMEHbIIEH HHIWBHUAYAIbHOCTBIO U MPU 3TOM
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HanOOJIBIIEH MPUOIMKEHHOCTRIO K opuruHairy, O.1F0.EpMakoB onycTwi yromu-
HaHWE O JABHOCTH MPOUCXOJSAIIETO B CHIIy TOTO, YTO ATO MOHATHO W3 KOHTEK-
cTa, cp.: «Ha camoii 3ape Bpemen / bbut nocinan B mup venoBek, / U uro xe 00-
pen 3aeck oH / Ha xpatkuit wib nonruit Bexk?» (M.O.Lletnun (Amapm); [135,
c. 244]) — «Korna emre ne 6vu10 Bpemenu, / [puminu qis coznanbs nroaei / Ile-
yanbHo20 noanvle opemenu / Tak MHOTO yHbLTLIX TOCTEN» (H.A.Bacuibes; [18,
c. 510-511]) — «/lo nayana BekoB W jHel / CoOUUIMCH YEIOBEKA TBOPUTHY
(B.Ucaxos; [67, c. 135]) — «CoTBOpuTh 4esnoBeka 6oru / Pemmiu u B3sIUCh 3a
neno. / K pabore npusBanu muorux» (29.10.Epmakos; [63]).

CyuHOEpH TPUMKCHIBAII ONPEACIICHHBIE aTPUOYTHI MO0 aBajl XapakTepH-
CTHKY BCEMY TOMY, YTO IIPH3BAHO CO3UAATh YEIOBEKA, — 8peMeHl, 20po, pado-
cmu, iemy, 60CHOMUHAHUAM, be3ymuto, cuie, 1106su, Houu, scusnu («Time, with
a gift of tears; / Grief, with a glass that ran; / Pleasure, with pain for leaven; /
Summer, with flowers that fell; / Remembrance fallen from heaven, / And mad-
ness risen from hell; / Strength without hands to smite; / Love that endures for a
breath; / Night, the shadow of light, / And life, the shadow of death» [174,
p. 21-22] [Bpems, ¢ napom cnes; / Iope, ¢ cocyaom, 4to notek; / Padocms, ¢
ropeubto aApoxxen; / Jlemo, ¢ uBeTamu, 4To onanu; / Bocnomunanus, HUCIIOC-
naHHble ¢ Heoec, / U 6esymue, nogustoe u3z ana; / Cuna 6e3 pyk s yaapa; /
JI10606b, uTO nautcs onuH B310X; / Houw, TeHnb cBeta, / U orcuszns, TeHb cMep-
TH]), YTO C HE3HAUYUTEIBHBIMU BapualusiMu nepeaaHo B.McakoBeiM: «Bpems ¢
cne3amu odei, / I pycmo, yeit cocyn pazout, / Padoocms, nuts ctpananbs, / Jle-
mo, 4bsl ®KU3Hb OTUBeNa, / I[lamwams, HeOec nasHbe, / bezymve, ucuaaue 3na, /
Cuna 6€3 pyk misa oTBeTa, / JIlo606b, UTO KUBET TOIBKO JieHb; / I Houb, TEHD
ceeta, / U orcusnw, cmeptu teub» [67, c. 135]. H.A.Bacunse u M.O.lletnun
(Amapu) Oonee BOJbHBI B TPAKTOBKAaX, B YACTHOCTH, IEPBBIM U3 HUX HE YIOMHU-
HaeT o seme («summery»), 3aMeHsieT cuny («strength») cuacmvem, a 1106066
(«lovew) — cmpacmuwio («Bot cne3sl npuHocut Menosenue, / I Xpynkoctb npu-
HOCcUT [leuany. / Oxpacunoch B rpycTh Ynoewnue, / I Tex yrnoeHuil Ham xajb. /
Hawm llamams ¢ nebec nocwuiaercs, / besymuem an narpaaut, / A Cuacmobe Bce-
raa norepsercs, / A Cmpacmes, 3anackan, ynetuT. / Tenb CBeta ectb Houb He-
nporisiaHas, / A JKusue Hama — I'nbGenu tens...» [18, ¢. 511]), Bropoit — omyc-
KaeT (hparMeHThl, MOCBSIICHHbIE 8pemenu («timey) u emy («summery), BBOAUT
OpUTHHAIBHOE CPABHEHHE S OTYASIHUS, TPOHU3BIBAIONIETO PAIOCTh, C APOXK-
KaMH, COJIep KaIllUMHCS B XJieOe, HAKOHEI, TOMYCKAeT yTpaTy 3aJ0KEHHOH B
OpUTHHAJIC TTyOOKOW CUMBOJIMUECKOW TMapajuliesiv, MPEACTaBisas KU3Hb HE Kak
TE€Hb CMEPTH, a KaK TeHb HOUM: «Padocmb, HO B HEH, kak xnebda / /[Ipoacorcu, —
omuasanwvs ax; /| Ilamame, mocnanuuiy HebOa; / bezymue, 3uaBmiee an; / Cuny 6e3
PYK JUIsl co3lianbs; / J[10606b, 4TO NIUTCS MUIIb JeHb; / Houb — TOIBKO TE€Hb OT
cusiabs, / W owcusne — TONBKO Houu menvy [135, c. 244]. B mnepeBone
3.10.EpmakoBa 0Kka3bIBaJICsl TIOJHOCTHIO YTPAYEHHBIM CTUX O padocmu («pleas-
ure»), K TOMy € U3 JBYX 3HAUMMBIX Napajjiesied — CBETa M HOYH, KH3HU U
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cMepTH — Obllla cOXpaHeHa TOJIBKO mepBasi: «I ope, 9TO My4IHUT ymeno, / Jlemo c
NpeIuyBCTBUEM CHEra, / Bpems, 4To cie3bl poxaaeT, / [lamamob naaenus ¢ Heba
/ Y1 3106y, uto aa nocwuiaet. / Cuny 6e3 mpaB npuMeHeHbs, / J[10606b, UTO TUIITH
B CKa3ke HeTieHHa, / Ceéem, 4To OJECHET Ha MTrHOBEHbE, /| W Houw, 4TO Kak
CMEpTh HEM3MEHHa» [63].

Tonbko B.Ucakos, Bcnen 3a Cyun6épuom («Fire, and the falling of tears, /
And a measure of sliding sand / From under the feet of the years; / And froth and
drift of the sea; / And dust of the labouring earth; / And bodies of things to be /
In the houses of death and of birth» [174, p. 22] [Orous u nagaromue ciessl, / U
Mepy cblitydero necka / M3-nox Hor Jet; / Y neny u teuenus mopsi; / U npax
co3natomieit 3eminu; / UtoObl Tena co3gaHuil mosiBWIIMCH /| B qomax cmepTt u
POXJIEHUS ), TOAPOOHO MEPEUYUCIISUT BCE TO, UTO OBLUIO B3ATO OOraMu U3 OKpY-
KAIOIIETO MUpa MPH CO3JaHUH YeJIOBEKa, YCHIINBAs HAJIET YMOIMOHATLHOCTU B
OMMCaHWU, HAPUMED, 3aMeHsIsl nadarowue ciaesvl («the falling of tears») credom
arceyyux cnesz: «Oronb, u cie3 xryunii cuen, / [lecok, rae ckonp3unu HOTH / Bbi-
cTpo Oeryuux net; / I mopst mpuboit u rpomsl, / U npax coznatomeit 3emuu, / U
dbopmbl Bemiel, yToO B 10MbI / Poxaense u cmepTh Bouwim» [67, c. 135]. s
H.A.BacunbeBa, 3HaUNTENBHO YIPOCTHBILETO OMMCAHUE, 3AUMCTBOBAHHE U3 OK-
PYXKaIoIIero MUpa CTAHOBUIIOCH CBOCOOPa3HBIM MOYYCHHEM B J1ap, B KOHEYHOM
UTOTE W TPUBOAMBIIKM K TOSBICHHUIO «Tejda TBOpeHHs»: «Y MOPS K€ B3sUH
Bonnenue, / A Ilbies nogapuna um tBepab; / U cranu tenamu TBopenus, / B
Hux JKu3up nocenunachk 1 Cmepth» [18, ¢. S11]. M.O.Lletnun, HE 10 KOHIIA TO-
HSIB CIIOXKHYIO CYHHOEPHOBCKYIO MBICIb, OTKA3aJCs OT MPEACTABICHUS BO3HUK-
HOBCHMsI Y€TIOBEUECKOH KU3HU KaK KOHEYHOM 11eTu coOupanusi 6oramu 1o Kpy-
NULAM Ce3, 02HA, NblIU, NecKd, NeHvl 60JH W TPEACTABUI POXKIECHHE «hHopm
Iy ¥ «GopM Tem» B OJHOM OJHOPOAHOM psiay: «Hemuoro cnes u orus, / He-
MHOTO TbuTH ¢ aopord, / C mytu npoxossmiero nus; / [lecky ¢ moneit pa3pbix-
nenHblx / U neny BonH mMopckux; / U gpopmel nym HepoxaeHHbIx, / M ¢popmbl
Ten Joackux» [166, c. 244]; a”asorMuHbIM 00pa3oM MOCTYyNWI U
0.10.EpmaxkoB: «Ilbuibs 3eMiu xsionomiuBol, / Mepy ciie3 u xapkoe miams, / U
NeHy C BOJHBI OypauBoH, / OCKoJKU TpecHyBLueH TBepau, / [lecok u3 mog HOr
cmenu, / U Bce, uto B manatax cmeptu / M B qome sxu3Hu Hanwim» [63].

Ecnu y Cynn6€pHa akTHBHOE MCIIOJIb30BaHKE MPEJIOTOB B 3HAYCHUH Hape-
YMii MeCTa W BPEMEHH CMOTPUTCS SIPKUM CTUIMCTHYECKUM TpueMoMm («And
wrought with weeping and laughter, / And fashioned with loathing and love /
With life before and after /| And death beneath and abovex» [176, p. 22] [U pabo-
TaJIM C IU1a4eM U cMexoM, / M Basyin ¢ HEHABUCTBIO M JI000BBIO / C KH3HBIO 00
u nocne | I cMepThio noo u Hadl), To y pycckux nepeBoaunkoB H.A.BacunneBa
u M.O.lletnnna (AMapu) BBITJISAMT HATSHYTO W HEBBIPA3UTENBHO, TeM Ooliee
YTO MOJHOCTBIO TepeaaTh OCOOCHHOCTH OpPUTHMHANA B JaHHOM CIydae OKa3bIBa-
eTcsi HeBO3MOXXHBIM: «U Kuszub enepeou ux u czaou, / A Cmeptb — u 88epxy, u
enu3zy» (H.A.Bacunbes; [18, c. 511]); «M cmesich u muiava, ckoanu / Beeit nro-
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00BBIO, BCEM THEBOM cBouM, / Co cMepThiO 68 KoHYye u 6 Hayaie /| Y ¢ KU3HBIO
Hao Hum u noo Hum» (M.O.lletnun (Amapmu); [135, c. 244]). B aToit cBsI3u OT-
KJIIOHEHUE OT OpWTrHHaja, mpeanpuHsaToe B.McakoBbIM C IENbI0 COXpaHCHHS
OCOOCHHOCTEH PYCCKOTO PEUEBOTO CTPOS, SBJISETCS B XYJI0KECTBEHHOM IUIaHE
ONpaBIaHHBIM M yOemuTenbHBIM: «Tpymunuch, cMesch W poigas, / TBopuiw,
KJISIHS U 110051, / Om srcusnu K ocuznu kupaas / Meow cmepmouio u cmepmsio CKOp-
0s» [67, c. 135]. Spxuii oOpa3 *u3HU, 00JTAYCHHOU B TUIAThE CMEPTH, ObLIT HaMi-
neH 2.10.EpMakoBbIM, KOTOPBIH, OJTHAKO, HECKOJIBKO «CHH3U» BO3BBIIICHHOCTh
OIHMCAHMS MCIOJb30BAaHUEM TJIArOJIOB «CIICTIUTHY, «100aBUTHY: «Co cle3amMu u
cMexoM crenuid, / J[{o6aBuB 11000Bb U NPOKIISTHS, / (B cepeduny owcusns no-
noorcunu, / Obnavwue ee 6 cmepmu niamoe)» [63].

[IpocTpanHbIil pacckas 000 BCEM TOM, YTO IMOJYYWIOCh B pe3yJibTaTe yCH-
Uit 00roB, KOTOPBIE, COOPABIINCH KaK Ha Ooti («as unto strife»), naau 4enoBeky
épemsi, 9TOOBI MBICTUTL U TPYJIUTHCS, CTPaAaTh M TPEIIUTh, c8em, 9TOOBI Mpe-
OJIOJIETh XU3HEHHBIN MYTh, J}0006b, 9YTOOBI UCTIBITATh 80CMOp2 U OLICHUTh Kpa-
comy, 0enb, CMEHSIONIUIN HOUb, 020Hb B peUax, Jicejlanue B CEpAIIe U cmepmsb B
rjiazax, MpeacTaBIsIeT COOOM CIIOKHYIO CHMHTAKCHUYECKYI0 KOHCTPYKIIUIO, HACHI-
MICHHYIO (UTypamMu peuu — nmapajienu3MaMu, aHadopaMu, TOBTOPAMH, MHOTO-
COIO3MEM, a TaKXKe, OCOOCHHO, OJHOPOIHBIMHU YeHAMHU Tpemioxkenus: «From
the winds of the north and the south / They gathered as unto strife, | They
breathed upon his mouth, / They filled his body with life; / <...>/ <...>/ A time
for labour and thought, / 4 time to serve and to sin; / They gave him light in his
ways, / And love, and a space for delight, / And beauty and length of days, / And
night, and sleep in the night. / His speech is a burning fire; / With his lips he tra-
vaileth; / In his heart is a blind desire, / In his eyes foreknowledge of deathy»
[143, p. 22-23] [Onu cobparuce kak na ooit; / Onu 60oxuyiu B ero ycra, / Onu
HANnOJHUIU €T0 TEJO XHU3HbI; / <...> / <...>/ Bpemsa nisg TpyJa U pa3MblIiLje-
HUM, / Bpems cyXuth v TpeminTh; / Onu oaiu eMy CBeT Ha myTHu, / M 110608b, 1
BOCTOpT, / ¥ kpacomy n nonrue auu, / ¥ nous, n con Houblo. / Ero peus — ro-
psIIMil OTOHB; / YcTa OH Hampsaraet; / B eco cepoye cnenoe xenanue, / B ezo
enazax npensuaeHue cmeptu]. Beero storo ner y H.A.BacunbeBa, orpannuus-
mierocst [pyctumneM: «B rimazax ux npeguaysctBue CmeptH, / A B cepaiie cBep-
kaHbe ctpactei» [18, c¢. 511]. M.O.lletniun (Amapu) cBell BCIO CIOXKHYIO Ta-
paJIeIbHYI0 KOHCTPYKIIMIO OpUTHHAIA K OJTHOOOpA3HOU CTPYKType ¢ aHadopu-
yeckuM coro3oMm u: «M 6ypb mopsiB 6e3 npenena / Bnoxaynu B ycra monei, / 1
’KU3Hb UM BIWIW B Teo / J{ig 3eMHBIX HOuel u aHel; / <...>/ <...>/ CBoii 4ac
JUTst Tpyia 3eMHoro / [{is rpexa 3emHoro cBoit yac. / M manm mo6Bu obasiHbe, /
Kortopsim myTh OcBelieH, / 4 Hs KpacoTy | CHUsiHbe, / ¥/ HOUb U 'y HOUYU COH, / M
CJIOB €Tr0 SIpKO TopeHbe, / M Hajexa B ero ycrax, / Ho B cepaue cienoe Tomie-
Hbe / Y mpenuyBcTBUE cMepTH B raazax» [166, c. 245].

Jnsa marepnperannn B.McakoBa, coxpaHUBIIEH MHOTHE 3HAYMMbIE HIOAHCHI
OPUTHHAIBHOTO TEKCTa (B YAaCTHOCTH, CPaBHEHUE KaK Ha 0O01), XapaKTepHO
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MIPUBHECEHUE OTJEIbHBIX BBIPA3UTEIIbHBIX JeTajel, TaKuxX, HalpuMmep, Kak o0-
pasbl JHCUBOU 800bI U KIHOUEU HACAANCOEHbs, TIPAKTUYECKU HUYETO He J00aB-
JSIOMMX B COJACPKATEIBHOM IUJIaHe, HO MPUIAIOIIUX CaMOMY OIHMCAHUIO He-
CKOJIbKO CMSITYEHHYIO TOHAJIBHOCTh: «OT 1ora u ceBepa Bcrap, / CXOIUIUCH OHU
Kak Ha Oou, — / JIpixanbeM oOBesTh ycTa, / HamomHuTh BOJIOIO XHBOH. / <...> /
<...>/ U epemsa nns mbiciu u O1eHbs, / M epems Cy>XuTh U rpemuts. / Jlanu
CBET, 4YTOOBI MyTh ObLT sicHeH, / JIroOOBb, HaclmaxkaeHbs Kiatoud, / KpacoTy u
JUTUTENIHOCTh JTHed, / VI Houb, U coH B HOUYHM. / OH B MyKax poKJIaeT ciIoBo, — /
[Tansmuii orods B ycrax, / Jlyud B cepaue >kenanbsi cienoro, / Ilpeasunenne
cMeptH B Tiazax» [67, c¢. 135-136]. B nepeBone O.FO.EpmakoBa Hekasi cria-
’KEHHOCTh pacckKa3a MPUBOAUT K BOJBHOCTSIM, OOYCJIOBJIIEHHBIM HE CTOJIBKO
TBOPYECKUMHU HAXOJIKaMH, CKOJIbKO HEKOPPEKTHOCTBIO MPOYTEHHS OpUTHHANA, B
YaCTHOCTU HOYHOU COH, BOCTIpuHUMaeMblii CynHOEpPHOM Kak OJUH U3 JIapoB,
MOJIYYCHHBIX YEJIOBEYECTBOM OT OOrOB, OKAa3bIBAECTCA CHOM HenpoOYOHbIM, a
CYILIECTBEHHBIN aCMEeKT MPEIYyBCTBUSL / MPEABUICHUS CMEPTH yTPauyUBAETCA:
«Betpsl 3anaza u Boctoka / Ctanu BMecTe B ycTa eMy 1yTh, / M Hactan mpoOy-
XKICHUS CPoK, / Y npIxanbeM HamoJIHWIACh Tpyab. / <..>/ <...>/ CrocoOHOCTH
TpyJla ¥ MBIILIEHBS, / BpeMs, 4ToObI CITy>XKUTh U rpelnTh. / Jlanu 6oru cBeT rnpu
poxnenbe, / [IpocTpancTBo 100BU U BocTopra, / Cpoku Juist el U CBepIIeHuH /
U con HenpoOyaHbiii B utore. / Ha ry6ax ero rpycts uiib yibioka, / Ceptie ro-
PHUT OT cTpactei» [63].

Bmecto Tpex cymHOEPHOBCKHX CTpO(, BKIHOYAIOUIUX COOTBETCTBEHHO 12,
16 u 20 cruxoB, H.A.BacunbeB mpenctaBui AEBsATH CTPOd-KaTPEHOB, B CMbI-
CJIOBOM ILJIaHE JIETKO WICHUMBIX Ha TpU (parMeHTa, BKIIOYAIOIIUX YEThIPE, TPU
U JBe CTpO(bl COOTBETCTBEHHO. Takoe KapJauHaIbHOE M3MEHeHuEe (PopMbI He
MPENSTCTBOBAIO JIOTUYECKON 3aBEPIICHHOCTH (PparMeHTa B CHUJIYy COXPaHEHHS
H.A.BacunbeBbIM (pUHAIBHOTO BBIBOAA O CMBICIIE UYEJIOBEUYECKOW >KU3HHU, CP.:
«His life is a watch or a vision / Between a sleep and a sleep» [143, p. 23] [Ero
KU3Hb — OfeHue uinu BuaeHue / Mexny cHoM u cHoM| — «Cyasba ux — pac-
KpbITh cBoM Bexbl / 11 cHoBa nmpematby [18, ¢. 511]. M.O.lletnun (Amapu) u
B.UcakoB, coxpaHuBIINe CTPYKTYpPY MOJAJIMHHUKA, BHECIH B BHIBOJI CBOU MBICIIH
0 U3HU KaK HAJIeKJE U O MUMOJIETHOCTH CYIIIECTBOBAHHS YEJIOBEKa Ha 3eMIIEC:
«Ku3Hb ecTh OoApcTBOBaHUE U Hadedxcoa, / Ho B KOHIIE U B Ha4yaje — COH...»
(M.O.letnun (Amapmu); [166, c. 245]); «Ero xxu3ub — mumonemuoe OneHbe /
Mex nponutbiM 1 OynyiuM cHom» (B.Hcakos; [67, c. 136]); O.F0.EpmakoB He-
CKOJIbKO M3MEHWJI TOHAJIILHOCTh ()parMeHTa, HEOoMpaBIaHHO MPUOETHYB K UPO-
HUU: « MexIy CHaMHu, 4TO J10 ¥ 4To nocie, / OH ele ymyapsercs cnatb» [63].

B otnuume ot Broporo xopa u3 «Artanantel B Kanumoney, nepBbiii Xop ObLI
nepeBefieH Juiib ABaXAbl — Bi.l'.3ykkay-HeBckum mjisi «AHTOJIOTMKM HOBOM
anrmiickod mol3um» (1937) [87, c. 133-134] u — B mHawane XXI B. —
0.10.EpmaxkoBsim [63]. IlepeBogunkaM B IIEJIOM yAAIOCh COXPAHUTh HE TOJIBKO
CTPYKTYpHBIE OCOOEHHOCTH «aHTHYHOTO» xopa (xoTs 2.}0.EpmakoB u otka3zas-
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Csl OT €ro cTpOUYECKOro JIEJIEHHS ), HO 1 MHOTOYHCIIEHHbIE peaini MU(OIOT -
YeCKOro Mupa, cpeaud KoTopbix MMeHa OoxkecTB I[lana (Pan), Baxyca/Bakxa
(Bacchus), 06pa3sl BakxaHok, meHa, 6accapui (Bacchanal, Maenad, Bassarid).
Ve B IEpBOM CTHUXE NEPEBOJIa, HECKOIBKO CHIXKASI SKCIPECCHIO CYUHOED-
HOBCKOTO OIMCAHUSI CTPEMUTEILHOTO HACTYIUICHUS BECHBI, OCYIIECTBIISBILIETO-
Csl C TIOMOIIbIO aHAJIOTUU C TIPECIIECOBAHUEM 3UMbI TOHUUMU TicaMu («When the
hounds of spring are on winter’s traces, | The mother of months in meadow or
plain / Fills the shadows and windy places / With lisp of leaves and ripple of
rain» [143, p. 11] [Koeoa eonuue sechvl udym no ciedy 3umol, /| Mams mecaues
B JIyrax WiW Ha paBHWHAX / HamoyHseT 3aTeHEHHBIC W MOJABETPECHHBIC MecTa /
[IIenecTom JIMCTHEB U IPOKbI0 A0k ), Bi.I'.3ykkay-HeBckuii koMrneHcupoBani
MIPOITYCK CUMBOJIMYECKHM OTOKICCTBJICHHEM TIOPHIBOB BeTpa ¢ TaHIamu: «Ko-
r7la 3MMYy HAaCTUTHYT BECHbI NOcNaHlpbl, / Mecayee mamsp B IpocTopax mnoieu /
[ToaHuUT poru, rae sempa manywl, / JISIETOM JUCTHEB U OPOXKBIO 00X ACH» [87,
c. 133]. Takxe mepeBoAUMK OB BHUMATEJICH K MaJICUIINM (POHOJIOTMYECKUM
HIOAHCAM OpHUTMHAJIA, TaKUM, KaK ajudrepanusi 3BykoB [lI] u [r] B cuHTarmax
«lisp of leaves» u «ripple of rain», koTopast OblIa CXOIHO TepelaHa TTOCPECT-
BOM ITOBTOpPA 3BYKOB [J1], [11] 1 [>k] B CUHTarMax «JIeneT JIUCTHEB» U «IPOXKb J0-
x1s». D.}0.EpmakoB, He oOpaTuBIInii BHUMaHUS HA (DOHOIOTUYECKUE ACTIEKTHI,
JIOTIOJTHUJI OTMCAaHWE BECHBI SAPKUMH OMpEICICHUSIMU: «BecHa Ha cied 3umbl
cnyckaem cgopy, /| PaBHUHBI TOJHHUT JI0KIb W 3BOH JHCTBBI, / Bce BmamuHbl
3eMJIH JOCTYITHBI B30pY / Ce30H068 mamepu, yapuye cutnegnl» [63].
Bn.I'.3ykkay-HeBckuii pemaer mpobieMy mepenadn 0COOCHHOCTEH IBeTa
NTUIIBI, TIPEACTABICHHOTO B OPUTHHAJIC MpHIIaraTeIbHBIMA «browny» («xopwd-
HEBBIN, OYypHIid, TEMHBIN») U «bright» («OnecTsauii, spKkuid, sICHBINA, KPACHBBIH,
CBETJIBINY), TIPY TTOMOIIH YAAYHOTO SIUTETA «SICHOKPBUIBIIY, U TIPU 3TOM yCH-
JMBAET CHHTAKCUYCCKUN TapauIeIn3M MHOTOKPATHBIM MOBTOPOM TIPEIOTa 0 U
CJIETYIONTUX 32 HUM OJHOPOIHBIX KOHCTPYKITUH C CYIICCTBUTEIHHBIMU B TIPE]-
noxxaoM magexe: «And the brown bright nightingale amorous / Is half assuaged
for Itylus, / For the Thracian ships and the foreign faces, / The tongueless vigil,
and all the pain» [143, p. 11] [U ceemno-xopuureaswiti BIIOOICHHBIA CONOBEH /
[Toutn 326611 06 Utnne, / O ¢pakuiickux Kopabisax U JUIAX 4y>KECTPaHLEB, /
be3monBHoM OompcTBOBaHMM UM Beeil Oonun| — «M BiarOOIEHHBIN CONOBEH sCHO-
KpoLablil / YK mouTu no3adwul o cBoeM Mtune <cormacHo npemyioxxenHon Cy-
MHOEPHOM HMHTEpIpeTaluu ApeBHerpedyeckoro Muda, Utun ObuUT mpeBpaunieH B
JacTouKy, a ero nojapyra dunomena — B coyioBbs™, / O Pppakuiickux cyaax, o
ToJIIe dyxKecTpaHies, / O GaeHbr Ge3MOIBHOM, 0 CKopOH cBoeii» [87, c. 133]°.
B ¢wunane mepBoro xopa nepeBOYHK MOCTYMAET COBEPIICHHO WHAYe, OTKA3bI-
BasCh OT MPEIIOKEHHBIX OPUTHHAIIOM TMapalieIbHBIX KOHCTPYKIUH, cp.: «But

9 .o . .
Cp. menee ymaunbiii Bapuant J.F0.EpmakoBa: «BHOBB Oypbiii COJIOBEH JIFOOOBBIO MOJH, / 3a0bLI OH
HEMOTY W TUIECK (DpakuiicKux BOJH, / UTHioyca yOHiicTBa 311y10 mMOpy, / BOCITOMHHAHHUS €ro TOYTH MEpPTBHD»
[63].
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the berried ivy catches and cleaves / To the limbs that glitter, the feet that scare /
The wolf that follows, the fawn that flies» [143, p. 12] [Ho miton B sirojax 1er-
nsiercs u npuiersiercsa / K menam, umo oaecmam, Hoeam, umo nyeaom / Bon-
Ka, KOmopwlli 20HUMCcs, olleHeHKa, komopuli yoezaem]| — «Ho, Bech B Aronax,
TUTION TerisieTcsl, BUCHET, / K Onectsmum Tenam, k Horam npuiunaet / KOHoit
JaHU M BOJIKa, Oeryiero Bcien» [87, c. 134]; mapamienusm ObUT OMYIIEH U B
no3aHeimem neperojae J.H0.EpmakoBa: «A nenkuil miron] BOJIOYUTCS 3a HEW, /
CBuBaeT HOTU €il, ¢ BoJakaMmu Baasb Oeryuel, / U paBHa poOkoro noruarb He
1o3BoJisieT» [63].

CoxpanuB cpaBHeHHUs B 3nu30je onucaHus BecHbl («For the stars and the
winds are unto her / As raiment, as songs of the harp-player» [143, p. 12] [M60
3Be3/Ibl U BETphl 17151 Hee / Kak napsao, kak necuu apgucmal)), Bn.I'.3ykkay-
HeBckuii HECKOIBKO MHAYE PACCTABISET AKIICHTHI, JOTMOIHIS KapTUHY HCTIOJb-
30BaHHEM TMOATUYECKOTO 000POTa «JI€Ba CBETA» U 3aMEHSIS «IeCHU appucTay Ha
«recHu moaTay: «0o0 3Be31bpl U BUXPH IS desbl ceema — | Kak odeanvs, kak
nechu nodmay» [87, c. 133]. Takas mepeakieHTUPOBKA BIIOJIHE OOOCHOBaHA B
CWJIy COKpAIIEHUS PYCCKUM NEPEBOJYMKOM MPEIUIECTBYIOUIUX ONPEIEICHUH,
cp.: «Maiden most perfect, lady of light / <...>/ <...> O thou most fleet» [143,
p. 11] [Camana npexpacnas oeea, uapuua ceéema / <...> / <...> O mvt camasn
ovicmpasa] — «Coeepuiencmeo, o0ozumnsa cuawuwux oOuein» [118, c. 133].
3.10.EpmakoB Takxke mpoIyCcKaeT OJHO U3 OIpeaesIeHud BTOPOU CTpodbl, orpa-
HUBAsACh 000OPOTOM «IIapHIla CBETA, Jy4llas u3 JeB» [94], o1HAaKO MPHU 3TOM HE
BHOCUT JIOTIOJHUTEIBHBIX ONPEIENCHUM B MOCIEAYIONIUNA TEKCT, T/I€ OJHO W3
CpaBHEHHUH OKa3bIBAETCs 3aMeHEHHBIM MeTadopoil: «CBo 3BE3AHBIN It TEOS —
Kak nokpwieano, / I'ynenne BeTpoOB xeanedHoil necHvio ctano» [94]. B otnens-
HbIX ¢parmentax Bn.I'.3ykkay-HeBckuii Takxke 3ameniai CyuHOEpHOBCKHUE TPO-
bl CBOMMHU, HAaMpUMEpP, MPU XapaKTEPUCTUKE THEH 3MMbI BMECTO MeTadophl
aHTJIMHACKOrO0 OpUTMHANa YNOTpeOJsi aBTOpckoe cpaBHeHue: «And time re-
membered is grief forgotten» [143, p. 11] [ Bcnomunaemoe Bpemsi — 3a0bITOE
rope] — «2Tu IHH, C108HO 20pe Oblnoe, 3a0buuchy [87, c. 134]. 2.FO.EpMmakos,
B JIaHHOM CJly4yae MpeesibHO YIPOCTUBIINN MOHUMAaHUE aHTJIMMCKOTO OpUTHHA-
na («OcTtaBuM B IIPOIIJIOM CKYKY, COH U rope» [63]), B Ipyrux 3nu301ax HEO/I-
HOKpaTHO HCMOJb30BaJl HUKAK HE COOTHOCHMbBIE C CYHMHOEPHOBCKUM TEKCTOM
CpaBHEHUSI, B OOJBIIMHCTBE CBOEM IPEICTABIIAIONIMECS HE COBCEM YMECTHBIMU:
«For the risen stars and the fallen cling to her <spring>» [143, p. 12] [M60 BoC-
XOJISIIIME 3BE3/Ibl U MaJlaloline Ha Hel <BecHe™>| — « CBeTuiIa, C/106HO Oychbl, YK-
pamarT rpyas <secHb>» [63] (cp. y Bn.I'.3ykkay-Hesckoro: «160 3Be3pl,
B30I, OKPY>KatOT KOJIbIIOM ee» [87, ¢. 433]); «The wild vine slipping down...»
[143, p. 13] [[dukuii BUHOrpaa HUCHAAAET...| — « YKpbUIaCh <BaKXaHKa> BUHO-
rpajioM JUKUM, Kak niaauwom» [63] (cp. y Bin.I'.3ykkay-HeBckoro: «Bunorpan-
Has BETBb, COCKOJIb3HYB...» [118, c. 434]).
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Haumenee ygadyHbIM MOXKHO CUMTATh IEPEBOJ ITATOM, CAMOW CIIOXKHOW IS
BOCHPUATHS, CTPO(dbI MepBOro xopa «Artanantsl B Kanugone», B KOTOpoii, co-
XpaHUB U CpaBHEHHUE IJI0JIa U JIUCTA ¢ 30J0TOM U orHeM («as gold and fire»), u
xapakTepHyto aHadopy, Bin.I'.3ykkay-HeBckuil yrpaTtuin camoe riaBHoOe — 0CO-
OBIil KOJOpUT, MEPEeNaHHbIN TTpU moMonu amuTepanuu 3BykoB [f], [1], [t], [r]:
«The full streams feed on flower of rushes, / Ripe grasses trammel a travelling
foot, / The faint fresh flame of the young year flushes / From leaf to flower and
Sflower to firuit; / And firuit and leaf are as gold and fire, /| And the oat is heard
above the lyre, / And the hoofed heel of a satyr crushes / The chestnut-husk at
the chestnut-root» [143, p. 12] [[lomHOBOIHBIE PyYbH MUTAIOT MOIIH KaMBIIIA, /
3penble TpaBhl MeEIIAOT HOraM MyTHHKa, / Ciiaboe cBexee miamsi HOBOrO roja
awetcst / C nmucTa Ha UBETOK U ¢ LIBeTKa Ha 1ioj; / W minona u TucT Kak 3010mo u
020Hb, / U cBUpens cliblliiHa ¢ TUpoi, / U konvimo camupa opobum / Ckopayny
Kawmana y KOpHel Kaumanosozo oepesa] — « KaMbIIIIoM TOKPBIBAIOTCS B31TY-
Thle BOJibl, / HOru myTHUKOB BA3HYT Cpeilb TPaB MOJOMBIX, / TUX0 cBexee miams
10HOTO roja / JIpeTcst ¢ IMCThEeB Ha IBET U C I[BETOB HA IIIOABL. / M 1IBET U MIIOA
— C1106HO 31amo u naama, / M cBupenb BMECTe ¢ JTUPOM CIIBIIIHA HAl MOJSMU, /
U xonvimye camupa opooum mumoxooom / I1noo kawmana noo cenvio depesves
eycmuix» [87, c. 134]. B nepeBoae 2.}0.EpmakoBa MOXHO BUIETH MOMBITKY I1€-
penaTh aliMTepaluo 3ByKoB (cHavana [B] u [T], 3atem — [11] u [r]), OJHaKO TIpU
3TOM yTpadeHa aHadopa, a CpaBHEHHE IJI0JIa M JIUCTA C 30JI0TOM C OTHEM yce-
YeHO POBHO HANOJOBHHY, K TOMY K€ caM o0Opa3 caTupa IpeacTaBieH Oonee ar-
pEeCCUBHBIM: «BeceHHUe pyubU Kauarom mpocmuuky, / Tak épicoKa mpaea, uTo
ymHUK He Tipoiiiem, / JIanonu 2oia 1ackoBbl, 1e2kH, / VI B HUX 10 cpoka 3peeT
wion; / Kpacoit cnocoben ninoo conepruuams ¢ ocnem, / Mbl ciapiiium Qriedty
HOYbIO, JIUpy — nHeM, / Camup moxwamownocuii y pexu / Kpywum xonsimom
KOpHU, paszesas pom» [63].

Ha npotsixkenuu IuTeNbHOTO BpeMeHU (pparMeHTapHbIe MEPEeBOIbI OCTaBa-
JIUCh €TUHCTBEHHBIMU HEMHOTOYHUCICHHbIMU (pakTamu oOpamenust B Poccun k
OCMBICJICHUIO JIpamMaTyprudeckoro tBopdyectBa CymnOEpHa. Toinbko B Hauaie
XXI B. B cetu MHTEpHET NMOsABWIKCH BbINOJHEHHbIE J.HO.EpMakoBbIM MOJIHBIE
MepeBObl TPEX MbEC aHTJUMCKOro mucarens — «Atainanta B Kamumone» [63],
«9pexreit» [124] n «Po3amynpaa, koposieBa Jlombapaun» 98], KOTOpbIE MOKHO
CUUTATh HOBBIM (IIyCTh U JAJIEKHUM OT COBEPIIEHCTBA) IIArOM Ha MYTH MpPUBJIE-
YeHHUS] BHUMAHUS PYyCCKOTO YUTATENsI K CYUHOEPHOBCKOMY TBOpUYECTBY. B 1iemom
ke (parmeHTapubie nepeBoasl B.McakoBa u Bn.I'.3ykkay-HeBckoro nnst «An-
TOJIOTMM HOBOW aHTIMCKON 1mo33um» (1937) ocratorcs nydmmMu oOpasnamu
TBOpPUYECKOr0o TpouTeHusi B Poccum cymHOEPHOBCKOW JpamMaTypruu, 3aMETHO
npeBocxoasmuMu 1 6osee pannue nepeBoasl H.A.BacunbeBa u M.O.IleTnunHa
(Amapm), u coBpemeHHbIe niepeBoisl D.H0. EpmakoBa riryOMHOM MPOHUKHOBEHHUS
B 3aMbICEJI AHTJIMKWCKOTO aBTOPA.
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ITocne Beixoma B 1937 1. « AHTOJIOTMM HOBOW aHTJIMHCKOM ITOD3UW» BHHUMa-
HUE PYCCKHUX MEPEBOAUYUKOB K TBOpuecTBY CynHOEpHA ObLIO HAJ0JITO YTPAUEHO.
Tonbko N.A.KamkuH npoaosmkan Hadatyro euie B 1920-e rr. KponoTiauBylo pa-
00Ty HaJ MEPEBOJIOM MO3MbI «Y CEBEPHOTO MOPS», MPOCTPAHHBII OTPHIBOK U3
KOTOpOM yBHZI€N CBET Ha cTpaHunax «HoBoro mupa» B roj msaTuaeCATUIICTUS
cMepTHu aHriuiickoro nmodta (1959) [153, c. 151-154]. B cepeaune 1950-x rr.
OCMBICJIEHUIO CYMHOEPHOBCKOro TBOpuecTBa (B yacTtHocTH, «Cana Ilpozepnu-
HbI», (PparmenToB u3 «Mapuu CtrroapT») 00paTWICS MOJOAOW MEPEBOIUMK
B.B.PoroB, oqHako 0 €ro AesITeIbHOCTH TEX JET Mbl 3HAEM JIMIIb U3 €ro Iepe-
nucku ¢ b.JL.ITactepnakom [55, T. 9, c. 756—-757], a Takxke U3 CTaThbu, HAIIUCAH-
HOM rojwl ciycts (1994) u coneprkaBiieit BOCIOMUHAHUS O Beuepe, MOCBSIICH-
HOM 50-netuto cmept CynHOEpHa, KOTOpbIN cocTosics B Mae 1959 r. B cteHax
bubnuorexkn uMHOCTpaHHOW JUTepaTypbl: «B Bedepe ydacTBoBana ap@ucrka,
baMuIuo KOTOpoil s. YBbI, HE 3allOMHUWJ, apTUCT TeaTpa uMMeHu MoccoBeTa
H.C.JIebeneB u — riiaBHOe! — sIpKUi CBETOY HallleH KyJIbTYpbl, 03HAMEHOBABIIIHIA
co0O0l OrpOMHBIN ATall B CTAHOBJICHUH OTEUECTBEHHOM IIKOJIbI XY/10KECTBEHHO-
ro nepesoja, Mou aoporou yuurenb MBan Anekcanaposuu Kamkuz. Ha moro
JIOJIFO BBITIANIO CJIENIaTh JIOKJIAd U yuTaTh cTuxu CynHOEpHA — B OpUTHHAJEC U B
CBOUX IE€PEBOAAX, TOrJa €ue HeMHorouncieHubix» [131, ¢. 7]. OtnenbHbIe ne-
peBozbl B.B.Porosa n3 CynnG€pHa ctanu nosiBIASTECS B M€YaTH TOJIbKO ¢ 1977,
a 3ateM 1988 r., korna yBugenu cBetr «Pongens» u «Murepmoaus» [100, c.
107-108; 99, c. 334-336], npuuemM NyOJHUKAUK CTAJIM CUCTEMHBIMH JIMIIb C
pyoexa XX—XXI BB., MHOTHE U3 HUX OKa3aJHUCh ISl IEPEBOUMKA, CKOHYABIIIE-
roca B 2000 r., nocmepTHbiMU (cM. niepeBojsl B.B.Porosa «Ponnens o Pabiey,
«Can IIpozepnunbl», «bannaga o unapcrse cHa», «HoBbwiil rony, «PaycTuHay,
«bannana ruera», «EBpunuka», «Kpucropep Mapno», «Bunbsam Illekcriupy,
«ben JIxoncon», «boMmoHT u ®@neruepy», Haneuatanusie B 1998, 2007 u 2012 rr
[113,c. 669-670; 72, c. 31,36-37; 123, c. 4967, 131-137]).

HauvaBmeecss co 3HakomcTtBa B cepenude 1950-x rr. ¢ pomaHoMm
Hx.Jlonnona «Maptun WUaen», BkatouaBiieMm ctpody u3 «Cana [Iposeprniunbiy,
obOpamenue I'.E.beHa k CynHOEpPHOBCKOMY HACIEIUIO BBUIMJIOCH B CO3/IaHHE
yke B 1960-e IT. 3HaUUTETHbHOTO YUCIIA NEPEBOJOB 00IKUM 00BeMOM 0koJi0 500
cTpok. OHAKO 3TH MEPEBOJbI OKA3AIUCh HECBOEBPEMEHHBIMH, O YEM TaK BCIIO-
muHai caM [.E.beH: «...d pUCKHYJ II0JaTh B JIEHUHIPAACKOE OTIEJICHUE U3/a-
TeNbCTBA «XYJ0XKECTBEHHAS JINTEpATypa» 3asiBKy Ha MEPEBOJHON COOPHUK €ro
ctuxoB. OpHaKko Mos 3asBKa ObUla OTBEpPrHyTa: <...> KaK MHE OQHUUHUAIBHO
o0bscHIIM, XOTs1 CynHOEPH U ObLT YEJIOBEKOM MPOTPECCUBHBIX B3TJISI0B, pPeC-
MyOJIMKAHIIEM U BparoM LEpKBU, HO OH B TO € BpeMs Kacajcsi B CBOEM TBOpUYe-
CTBE HEMPWIMYHBIX T€M, ObLJI ACTETOM U JIEKAJEHTOM (YTO IIOKHUPOBAIO «Oyp-
Kya3HbIX» YUTaTENe — U MOXKET IIOKHMpOBaTh COBETCKUX). M BooOIIE, OH
0osbIIe 3a00TUIICS O MEJOAUYHOCTH CBOMX CTHXOB, YeM 00 HMX HMJCHHOM Ha-
npaBiieHHocT» [12, ¢. 14—15]. Ilyonuxanus nepeBoqoB I'.E.bena u3z Cynn6ép-
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Ha Hayajlach yke mnociie ero smurpanuu B U3pawns B 1973 r., — nepBast noadop-
Ka yBHJI€JIa CBET B BBINYIIEHHONW B 1977 TI. Tenb-aBUBCKMM HU3AaTEIbLCTBOM
«Bpems u mMb1» kHure «M3menunBocTh. [103Thl AHTIIMM U AMEpPUKHU B MEPEBO-
nax ['eoprus bena», nmpenBapsBLICHCS NMOCBIIIECHUEM «HaMsATH TaTbsHbl ['pu-
ropseBHbl ['Hequy u bopuca bopucoBrnya TomamieBckoro», u BkiIro4aia B ceos
paHHUE pelaKiMu MNepeBoJoB «Anima anceps», «Pokokoy, «l'epmadpoaury,
«Cap Ilpozepnunbly, «Uurepmoaus», «Ha cnyck kopabns “JIluBanus” B Poc-
cum» [125, c. 18-32]. B 1998 r. B kuure «Ctpodsl Beka — 2» MNEepeBOJIbI
I'.E.bena u3 Cyun6&pHa OblIM, HAKOHEI, MAacCCOBO OmyOJiMKoBaHbl U B Poccun
(«'epmadpoauty, «Ha criyck kopabns “JluBaaus™ B Poccuny) [71, c. 757-758],
a B 2003 r. Beimuia u kaura nepeosioB I'.E.bena uz Cyun6épna «Cap IIpozep-
MUHB», B OOJBIIMHCTBE CBOEM BBINIOJIHEHHBIX B Jajekue 1960-e rr., HO mpo-
CMOTPEHHBIX U OTPEIAKTUPOBAHHBIX JIJII HOBOTO M3/JaHUs. JTa KHUTA, CTABIIAs
MIEPBBIM OT/CJIBHBIM COOPHUKOM 1033uM CynHOEpPHA HA PYCCKOM S3bIKE, BKIIIO-
yajia B ce0s nepeBojibl u3 neporo coopHuka «llosm u Oamnany («I'epmadpo-
IuT», «Anima anceps», «Pokoko», «Ilecuss B nuu nmopsinka, 1852y, «IlecHs B
nHu peBomonuu, 1860», «Can IIpozepnunby, «MHTepmoaus», « OAuHHAAIATH-
CIOXXKHUK», «Canduueckue ctpodni», «JIr000BL U cony), coopuuka «Ilecen me-
pen BocxoaoM coiiHiay («Bo mpake Hounom», «llepen pacmsituem», «Youry
Yutmeny B Amepuky», «Non Dolet»), BToporo coopuuka «Ilosm u Oamiany
(«IToxunyThiil can», «Ex Voto», «lIpomanue»), cOOpHUKOB «OMNBITH MECEH
(«YerbipHaauaroe utonst (Bukrtopy ['toro)», «Ha cnyck “JIuBanun” (30 centso-
ps 1880 r.)»), «Cronerue pouaeneit» («Ilytu BetpoB», «Ha cmepts Puxapna
Baruepa», «Beneuusi», «Ha eBpeiickue norpomsl B Poccun», «Adieux a Marie
Stuary») u «Jletnuit otnpix» («Midsummer Holiday», 1884) («Ha kparo»,
«Jlopaam») [112]. Tak mepeBoasl I'.E.bena mpunuim k pycCKOMY YWTATEIIO
MOYTH Yepe3 MOJIBEKA MOCIe UX CO3[IaHus, LIOKUPYS B HOBYIO 310Xy YK€ He Jie-
KaJICHTCKOM HaNpaBJICHHOCThIO OPUTHHAJIOB (KaK 3TO OBLUIO B TE€ TOJbI, KOT/Ia UX
OTKa3aJIMCh TeyYaTaTh), a pauKaIbHbIM aT€U3MOM, PE3KMMH BbIMAJaMU MPOTHUB
LEPKBU U PEIUTUU (HanmpuMep, B CTUXOTBOPEHUU «Y ONTY YUTMEHY B AMEPUKY»).

[Tonumanue HeOOXOIUMOCTH MyOJUKAIIMK HOBBIX NepeBo10B 13 CynHOEpHa
MPUIIUIO K YAHOBHUKAM, OTBEUABIIIUM 32 U3/IaTEJIbCKYIO JAesTeIbHOCTh B COBET-
ckoM Cotrose, nuuib B cepeaune 1970-x rr. u ObUI0, BO MHOTOM, OOYCJIOBJICHO
MOATOTOBKON MHOTOTOMHOM «bBHUOIMOTEKH BCEMHUPHOM JIMTEPATYPhI», B KOTO-
pOil Heb3sl ObUIO MOJHOCTHIO 0OOUTH Hacleaue aHTMKUCKOro mosta. B Tome 85
BTOPOi1 cepuu «buOIMOTEKN BCEMUPHOM JINTEPATYPhD», MPEICTABISBIIEM COOOM
coopuuk «EBporneiickast mossust XIX Beka» (1977), BrepBbie 32 MHOTHE TOIbI
OblTM OMyOJIMKOBAaHBI HOBBIE TepeBOJbl n3 CyuHOEpHA, MPUHAIICIKABIIHE
B.A.PoroBy (ynomunaBmuiics Baiie «Pougensy) [100, ¢. 107-108], M.A./{on-
ckoMy («Can IIpozepnunsbiy) [146, c. 109-112] u I'.'M.Kpyxkoy («Utucy) [76,
c. 106—-107]. Ecau B.A.Poros 0b11 yXe K TOMy BPEMEHU XOPOLIO U3BECTEH, KaK
JECATWICTUSIMU MUCABIIUN «B cTOM» nepeBoqunk CynnoepHa, To M.A.JloHckoi
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u ['"M.KpyxkoB oOpaTwivch K HacleAUI0 aHIJIMICKOTO MOA3Ta BIEPBBIE: IS
M.A.loHCckOro 3TO OoOpalleHrue TaKk U OCTajJoCh €UHUYHBIM (€CIIU HE CUUTATh
nepepaboTku oHOM u3 ctpod nepeBoaa «Cana [lpozepnuHbDy, OCyIIECTBIEH-
HOU UM 1O TPEOOBAHUIO PEAAKTOPA AHTOJIOTUN « AHIIIMICKAs MO33USI B PYCCKUX
nepeBojax (XIV — XIX Beka)» B 1981 r [116, c. 465-471]), nna I'.M.KpyxkkoBa
K€ OHO CTaJIO MEPBbIM, HO HE MOCJIEIHUM: B KHUTe nepeBoaunka «Ilupockad.
N3 anrnwmiickoit mos3uu XIX Bekay, Boimeamnieit B 2008 r., Hapsay ¢ pemyOsu-
KoBaHHBIM «MTHCOM», OBLIT MOMEILIEH U HOBBIN nepeBoj — «PaccrtaBanue» [96,
c. 528-529], nepensznanubiii Takxe B 2009 [96, c. 373-374] u 2013 rr [128, c.
319-321].

B tom xe 1977 r. B nepBom Tome antonoruu «llo33us EBponb» Obuin Ha-
nevyaTaHbl J1Ba HOBbIX nepeBoa u3 Cyunb6épua «B cany (Ha nmpoBaHcanbCkyto
temy)» U «Ponmo», BeimonHenubie U.J[.Konoctunckoit [47, c. 183—187]. Ilep-
BbII U3 ATUX NEPEBOJIOB ObLI CYILIECTBEHHO nepepadoTtan B 1981 r. nis anToN0-
U «AHrImiickas no3sus B pycckux nepesogax (XIV — XIX Beka)» (Obuio u3-
MEHEHO Jaxke Ha3zBaHue — «B cany (Hames [IpoBanca)y) [46, c. 458—461], nocne
4Yero HEOAHOKPATHO penyOJMKOBAJICA B HOBOM pelaKLUU; BTOPOM e MepPEeBOA
ObLJT 3a0BIT U OOJIEe HE Tepen3aaBaCs.

Heckonbko HOBbIX nepeBo10B U3 CynHOEpHA MOSBUIMCH B ieyatu B 1988 r.
B coctaBiicHHOW A.B.IlapunbiM u A.I'.Mypuk antonioruun «IIpexpacHoe ruens-
er HaBcerga. M3 anrnumiickon nmos3uu XVIII — XIX BekoB» — HapsAny ¢ yInoMmu-
HABIIMMCS BbllIE MpouYTeHueM cynHOEpHOBCKOM «MHTepmonun» B.B.Poroseim
[100, c. 334-336], 3necy yBuaenu cBeT nepeBod A.B.Ilapuna «bosipbIIHUK
[64, c. 341-342] u nepeBon C.A.CrenanoBa «Ilamsitu Yonrepa Casemxa Jlen-
nopa» [86, c. 340-341]. HoBble umena nepeBoqunkoB CynHOEpHa J1ana U Bbl-
meamas B 1990 r. antonorus «Anriauiickuii coneT XVI — XIX BekoB», B KOTO-
poii ObLIIM HareyaTaHbl pe3yJbTaThl 0OpaIIeHUs] K TBOPUYECTBY aHIJIMICKOTO MO-
sta, npeanpunstoro H.M.T'onem («Bsi6op», «Anonorus») [68, c. 497-499] u
J.B.1leaposuiikum («Ha morpedenue (2)», «bospeinauky») [84, ¢. 501]; B 2001
r. Ha3BaHHbIe nepeBosl J[.B.1l{eapoBuiikoro 0puin BHOBH ONyOJMKOBAHbI B aH-
tosnorun «Anrnuickuii coner XVI-XIX Beka» nop penakuueit T.A.boOGopsi-
kuHoOM [83, c. 265-267]. IlepeBoast H.M.T'onst u3 Cyun6épna Gosee He pemyo-
JIMKOBAJUCh, a B 1997 1. cBoe npourenue «Bbibopa» n «Anosnorun» u3 UK
«IIpoxnstus» («Diraey), Bomeamero B cOopHuk «llecHu o aByx Hapoaaxy,
npenoxun U.3.@pankun [100, c. 195-197].

B 2007 r. B cBsA3M ¢ MOATOTOBKOM K I€YaTH uU3aaTeiabcTBOM «Bomosei Pub-
lishers» TpextomHo# aHTonoruu «CeMb BEKOB AHTJIMWCKOW MO33UU: AHIJIMS.
[Motnanausa. Upnanaus. Yaibc» uMeld MeCTO HOBbIE (pakThl oOpaleHus K Io-
3un CynHOEpHA: cpa3y HECKOIbKO ero mpousBenenuil nepesen C.A.CrenaHos
(«JIro60BB U con», «3abpomeHHbiit caay, « Tpetbs crpaxar) [81, c. 30, 31-35];

ctuxotBopeHre «KoTy» ObUIO yJauHO MHTEPHPETHUPOBAHO MOJIOJBIM MEPEBO-
nuukoMm M.B.Kanununsim [80, c. 39—41].
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3ameTHbIM coObITHEeM cTal BeixoJ B Poccum B 2012 1. BTOpOro cobopHukKa
ctuxoTBopeHuii Cynn6épHa «Moutto, ycneiuTe BHATh CTUXaM MOMM...», COCTaB-
nenHoro W.I''Mpckoit u 10.I'.®puamreiinom u omnyonukoBanHoro «Llentpom
kauru Pygomuuo» mpu Bceepoccuiickoil rocygapcTBEHHOM OMONIMOTEKE HHO-
cTpaHHoM juteparypsl uM. M.M.Pynomuno. COOpHUK, NPUYpOUYEHHBIA K
175-neTuto co AHS POXKIAEHUSI aHTIUUCKOTO TMOATa, COJEpkail B OOJIBIITUHCTBE
CBOEM YK€ 3HaKOMbIe paHee nepeBojbl (HaumHas ¢ cambix panHux — J[.H.Ca-
noBHukoBa u K.Penmna <K.B.bypenuna>), ogHako HEKOTOpbIE NEPEBOJbI
B.B.PoroBa, ormeuennsie Boiie [123, c. 49—67, 131-137], a Takxke nepeBojibl
B.A.CaBuna («I'ene3ucy») [70, c. 105-109] u FO.B.bpsizranosa («IIpomanuey)
[91, c. 19-21] 6buTM HamewyaTaHbl BOepBble. OT™MeTHM, yTO TIepeBo bl B.A.Ca-
BuHa U HO.B.Bpbi3rangoBa ObuIM BBINOJIHEHBI 33J0JT0 J0 MOSBIEHUS KHUTHU (B
2004 u 2005 rr. COOTBETCTBEHHO) M, BEPOSITHO, 3aMMCTBOBAJIMChH €€ COCTaBUTE-
asMu U3 cetu MHTEepHeT, rae oHu ObUIM pa3MeleHbl CAMUMU MEePEBOAYUKAMU
[78; 92]. Ha aBropurerHom caiite E.B.ButkoBckoro «Bek mnepeBoga» —
http://www.vekperevoda.com/ — «I'ene3uc» B.A.CaBuHa npeacraBiieH Kak OAUH
U3 JIy4IIKX o0pa3LoB ero TeopuecTna [79], 01HAKO HECIOKHO OTMETUTh pa3iiu-
yusi MeXay TekctoM, HamedaranHbiM M.I'.Mpckont m IO.I'.®punmreinom, u
TEKCTOM, MOMEUIEHHBIM Ha caiiTe, — HE COBIAJAIOT M Ha3BaHWs (Ha calte —
«KHura Havaii»), ¥ HIOAQHCHI COJIEP)KaHUS OTAENIbHBIX CTpod, — npu 3ToM MH-
TEpPHET-BEPCHs BUAUTCS HAM BCE XK€ 0oJiee yAauHOM.

B 2013 r. B I'ocynapcTBeHHOM My3ee HM300pa3UTENbHBIX HCKYCCTB HM.
A.C.Ilymkuna npouuta nepsas B Poccuu BeictaBka «lIpepadasnuTsli: BUKTOpU-
AHCKUU aBaHrapl», B KaHyH KoTopou bpuranckui coser B Poccuu nposen ce-
MHUHAP VISl MOJIOABIX NMEPEBOJYMKOB, MOCBSIICHHBIN MEPEBOAY IMTOA3UM Ipepa-
(ba’1uTOoB, B KauecTBe pyKoBoauTeNed KOTOoporo BeicTynuiau I.M.KpyxkoB u
M. .boponuukas. [To uroram meponpusitust «L{lenTpom kHuru Pynomuno» ObLd
BoinTylieH cOopHuK «Ilostnueckuit mup npepadasrnuroB. HoBeie nepeBobl», B
KOTOPbIM, B YUCIIE MPOYUX, BOILIM U Hambojee yaauHble nepeBoasl u3 CyuH-
OEpHa, OCYIECTBJIECHHbIE MOJIOABIMH YYACTHUKAMHM CEMHUHapa. DTO MEPEBOJIbI
Banentunsl CepreeBoii «Ilpomanue ¢ Mapueii CtroapT (OTphIBOK)», Biaaumu-
pa Oxkynst «B mope» u «Pongensy, Anekces Kpyrnosa «Ilepen 3epkasiom (0T-
pbIBOK)», Mapuu ®anukman «Ha npomanue», Exarepunbsl CasenbeBoid «Coib
3emsin» U «Con» [128, c. 323-339].

IlepeBoabl u3 CynHOEpHA, BBINOJHEHHBIE B MOCIEIHUE TOJIbI KaK Mpodec-
CHUOHaJIaMH, TaK U (B OOJIIIMHCTBE CBOEM) JIIOOUTEISIMU, ITUPOKO MPE/ICTaBIIC-
Hbl B cetu MuTepHeT. B 3TOM cBsi3u cnexyer ocobo HazBaTh O.HO.Epmakoga,
Pa3MECTUBILETO B CETH IMOJHBIE NepeBoAnl «AtananTtel B Kamunone», «Po3sa-
MyH/bl, KOpoJsieBbl JIoMOapaumny», Tparenun «pexTei», Ueaoro psjaa CTUXOTBO-
penuii («Ave atque vale (ITamstu Hlapns bomepa)», «bannana xuzauny, «bai-
nana cMmeptm», «I'mmH Ilpozepnuue», «tnnby, «IlecHs BpeMeH CIIOKOMCTBUSL.
1852 r.», «llecus Bpemen Bocctanus. 1860 r.», «Ilocmeptue», «llocnennuii
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opaky», «3a0polleHHbIN cany, «B raBanm», «IlyTh BeTpa» u 1p.), a Takxke Ha-
MUCABIIEro 0ObEMHbBIE CTaThH, MOCBSIIEHHbIE TBOpUecTBY CynHOEPHA B LIETIOM
U OT/CJIbHBIM HamOoJiee 3HAYUTEIbHBIM €ro MPOU3BEJCHUSIM B 4YacTHOCTH [36].
A.B.JIykbsIHOB, M3BECTHBIA, MPEXKJE BCEro, IMEPEBOJAAMU COHETOB M TIECEH
D.Cnencepa u «['eciepunos» P.I'eppuka, BeIIEeIIMMU OTAEIBHBIMU KHUTAMU B
n3narenbeTBe «Pycckas nanopama» B 2011 u 2013 rr., pasmectun B HTEpHETE
cBOM mpouTteHus: ctuxotBopennii Cynno€épua «Tenu, Tumumna u mope» [150] u
«Kneonarpa» [77]. OTnenbHble TBOPYECKUE YIa4yl MOKHO BUAETH B MEPEBOAAX
N. . TposinoBckoro «Kieonarpay, «IIpomanuey», «MepTBblid KOpoJib», «CapaH-
yay, «3abpomieHsiii caay, «Can [Ipo3epnunby, «Jlysm», «B Havane ObuUIO...»
[130]. HazpanHbIMU NEpEBOAYUKAMU HUKOUM O00pa30M HE OrPAHUYUBAETCS KPYT
XKenaroumx OoJee WM MEHee YJayHO MHTEPNPETUPOBATh B CETH OTACIIbHbBIE
npousBeneHuss Cynn0épHa. Het cmbicna nepedncisaTh BceX UX, NOCKOJIbKY MHO-
rie U3 NEepPEeBOJIOB SABIISIOTCS OTKPOBEHHO JIOOUTENbCKUMHU, JUIETAHTCKUMH,
HAIMlMCAHHBIMU 110 CJIy4al0 HEKOEro COOBITHS WM B KaYECTBE OTKJIMKA HA TAKOM
xKe JroouTenbckuil nepeBos. OgHaKo, HECOMHEHHO, TiaBHoe: CynHOEpH mpo-
JIOJKAET UHTEPECOBATh U PYCCKUX YUTATENIEW, U PYCCKUX MEPEBOAYUKOB, IIPU-
4YeM JIIOJIeH CaMblX pa3HbIX — OT MHTEIUIEKTYaJOB M 3CTETOB A0 OObIBAaTENEH,
YCMOTPEBILIUX B OTAEIBHBIX CTUXaX CO3BYYHE CBOMM MBICIISIM U YASTHUSIM.
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SAKIMIOYEHNE

Pycckas peuenuus TBopuectBa AinpkepHoHa Yapnza CyuHOEpHaA mpoiiuia
CJIOXHBIA MyTh OT MEPBBIX MH()POPMATUBHBIX 3AMETOK O €ro IMPOU3BEIACHUSX B
pPYCCKOM nedaTu nociuegsen yerseptyd XIX B. 10 MIMPOKOro HHTEpeca K €ro Ha-
CIIEIUI0 B CAMBIX IIMPOKHX KPyrax POCCHICKOrO OOIIEeCTBA, BBUIMBILETOCS B
BBIXO/l JBYX MEPCOHAIbHBIX cOOpHUKOB no3ta B 2003 u 2012 rr., npoBeaeHue
BpuTtaHckuM COBETOM KOHKypCa MOJIOABIX MPOPECCHOHATBHBIX MEPEBOIUYUKOB,
pe3yIbTaToM KOTOporo crai coopHuk «Iloatnyeckuit mup npepadasrnuros. Ho-
BBIC IIEPEBOJBD), a4 TAKKE B MOSIBJICHHE MHOXECTBA HOBBIX IIPOYTEHHUM €TI0 Mpo-
U3BEJICHUH (4acTO TIOOUTEIBCKUX, NAJCKUX OT mpodeccruonann3ma) B cetu Un-
TEpHET.

B nponiecce npoBeneHuss UCCIen0BaHU HAMHA OTMEYEHA DBOJIIOLUS JINTEPA-
TYpPHO-KPUTUYECKOTO OCMBICIICHUSI CYUHOEPHOBCKOTO TBOpuecTBa B Poccuu mo-
cnennent yerBeptu XIX — nmepso tpetn XX B. B camble paHHME TOJbl BHUMA-
HUE€ PYCCKOW KPUTHUKH MPEUMYIIECTBEHHO KOHIIEHTPUPOBAJIOCH HA HOBBIX KHU-
rax, BblTyckaBmIUXxcsi CyHHOEPHOM, MX BOCHPHUSATUU AHIVIMMCKON MyOJIMKOH,
npudeM OOJIBIIMHCTBO MAaTE€pUalOB O MO3TE 3aMMCTBOBAJIUCH U3 3apyOEKHBIX
HMCTOYHUKOB U MEYATAINCH CO CCBIIKOW Ha HUX. [IepBpIMM aHAIIMTUYECKUMHU HUC-
cienoBaHussMH TBopuecTBa CynHOEpHa cTajau BBILIEAIINE B TOJ €ro CMEPTH
(1909) crareu H.A.BacunnseBa « CBUHOEPH» (B Ka3aHCKOM JIUTEPATyPHOM COOp-
Huke «TBopuecTtBo») U «Ilo33ust CBunOepHa» (B Ne® xypHana «BectHuk EBpo-
nb»). Eciu B cTaThsix mpexHux jeT TBopuecTBO CyMHOEpPHA COOTHOCHUIIOCH C
IIPOU3BEJACHUSIMU €r0 3alaJHOEBPONEHCKUX COBpeMeHHHKOB (Bukropa I'roro,
['m ne Momnaccana u ap.), To H.A.BacuibeBsiM OblTH BriEpBBIC MTPOBEICHBI T1a-
pamenu ¢ pycckou nureparypou — ¢ jupukor K.J[.baibmoHTa, ¢ 3poTH3mMoM
notaeHHOM no33un. K ToMy ke BpeMeHu OoTHOcATCs riayookue cyxjaenus o Cy-
uHOEpHe 3.A.BenrepoBoii, cooTHecel B ctathe «IIpepadasnmurckoe 6paTcTBO»
(1913) turanusm CynHOEpPHA, €ro BHUMAHNE K AHTHYHOCTH C UACAUTUCTUYECKAM
mMupooIrymeHuem npepadasnuros, 1 B.M.JKupmyHckoro, yka3zaBuiero B MOHO-
rpaduu «Hemerkuii poMaHTU3M U COBpeMeHHble MUCTUKNY (1914) Ha uctopu-
YECKYI0 B3aMMOCBSI3b MHUCTMYECKOTO HA4ajla B POMAHTU3ME U CHMBOJIU3ME U
ONPENENMBIIETO B 3TOU ¢Bs13u Kurca kak nmosrnyeckoro npenmecrseHHuka Cy-
nHOEpHa. ['ocroacTBO BynbrapHo-couuonoruyeckoro meroga B 1920-1930-e rr.
IpUBENIO K TOMY, 4TO npousBeneHusi Cynn6€pHa Obutn yeTko auddepeHuupo-
BaHBI 110 UJCOJIOTMYECKUM NPU3HAKAM: T€ U3 HUX, B KOTOPBIX BBIPAKAICS IPO-
TECT MPOTUB THUPAHWU, 3BYYAJIM BBINAJbI IPOTHB LIEPKBU W BIIACTH, MpPU3HABA-
JUCh OCOOEHHO YAa4YHBIMU; 3POTHU3M PaHHEW JIMPHUKU BUJEICS HE aKTYaJIbHBIM;
IIO3/IHEE K€ TBOPYECTBO, PACKPBIBLIEE W3MEHEHMS B MHUPOBO33PEHHUH I10JTA,
CTaBILIEr0 Ha KOHCEPBATUBHBIE MOHAPXUUYECKUE MTO3UIINH, IIOABEPTAIOCH PEIIN-
TEJILHOMY OCY’KJICHMIO.
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[Ty6nukanus nurepaTypHO-KpuTHUecKuX ctateil camoro Cymn6épna B Poc-
CUM OTpaHUYMIIACh TMEPEeBOJAMH HEOOJNBIIUX 3aMETOK 00 OTIENbHBIX MbEcax
[Iexcnupa — «Koposie Jlupe», «Puuapae II», «Otemno», yBUAEBIIMMU CBET B
1903 r. B «HoBOM *XypHalle ”HHOCTpaHHOW JINTEPATYPhl, HICKYCCTBA U HAYKW» U B
1909 r. B «AnpMaHaxe UCKyCCTBa, HAyKH M JuTeparype». OnHako tpyasl Cy-
MHOEpHA KaK JIUTEPATYypHOro KPUTHKa ObUIM LIMPOKO W3BECTHHI B Poccum Ha
A3bIKE OpUTMHANA, LIMUTUPOBAIUCH, B YACTHOCTU, B «KPUTHYECKOM OUEPKE»
JLH.Toncroro «O Illexkcnupe u o apame», B uccienosanusax H.M.CtopoxeHko
(«OmnbiTel u3yuyenus llekcnupa. [ToaTHueckoe BAOXHOBEHHE M 3aKOHBI Jpama-
Thyeckoro uckyccrtsay), H.K.bokanoposa («Mcropus 3anagHoeBponeickomn u-
tepatypbl XVI-XVII BB. Ceppantec u lllexcrnupy), JI.N.I1lectoBa («Illekcriup u
ero kputuk bpannec»), M.K.LlebpukoBoit («Pomantusm B Anrnumny), 2.J1.Paz-
noBa («Yapnw3 JukkeHcy), nukie ouepkoB A.Penwsipa «Ilucebma u3 AHrnuu.
Hayxka u nuteparypa B coBpeMeHHON AHrnun» u Ap. CynHOEpHOBCKHUE HCCIie-
JIOBaHUsl CIIOCOOCTBOBAJIM YTOYHEHHUIO OTJEIbHBIX MPEACTABICHUN POCCUICKUX
KPUTUKOB U YUYEHBIX O 3alaJHOECBPONEHCKUX MUCATENSIX, CPEAU KOTOPBIX ObLIH
KaK F€HUHU, BEJIMYMHBI MEPBOTO Psla, TaK U BTOPOCTENEHHBIE aBTOPBI; B 3TOM
CBsI3M MOXHO Ha3BaTh uMeHa lllekcriupa, JIx.-I".baiipona, Ilapnortel bponre,
VYunssama [lIsenka ['mnb0Oepra, Buktopa 'toro, Teodpuns I'otee, Yapibza uk-
keHca, Yapne3a Puna, Credana I'eopre u ap. OtnenbHble pycCKHE KPUTHUKH
BCTyNAJIM B OTKPBITYIO MojieMUKy ¢ CymHOEpHOM, Yb€ MHEHHE, C UX TOUKH 3pe-
HUS, 3aCTYKMBAJIO BHUMAHUS, HO BCE K€ HE BBI3BIBAJIO MOJHOTO J1I0Bepus (Ipe-
7€ BCEro, 3TO KacaJloCh TOr0 CYObEKTUBU3MA, C KOTOPhIM CyHMHOEPH MOIXO0IUI
K onieHkaMm TBopuectBa Jxk.-I".baiipona).

Mpmuorue nutepatopsl CepeOpsinoro Beka — M.M.Konesckoii, B.S.bprocos,
0O.2.Manpgenbiiram, A.K.I'epusik, M.A.Bosomun, K./[.baneMOHT u ap. — B
pa3Hble To/ibl UCTIBITAIM HECOMHEHHOE, HO MPHU ATOM 3MU30JAHYECKOE BIUSHUE
TBOpuecTBa CynHOEpHA. [IpUunHbI 3MU30IUYHOCTH YKa3aHHOTO BIUSHUS ObLIN
pPa3IUYHBIMU — OT POKOBOT'O CTE€YEHHUS] OOCTOATENBCTB, BHE3AMHO MPEPBABIINX
tBOpueckuil myth (M.N.KoneBckoif), 10 CUTyallMOHHOTO yBJICUYECHUS, HE UMEB-
1Iero noj co0oil peanbHOM OJIM30CTH K MOATHKE U MUpoolylieHno CynnoépHa
(0.5.Mangenbitam, A.K.I'epubik, M.A.BoJiolnH); HECKOJIBKO OOJBIINM, Ka-
3aj0ch OB, MOIJIO OBITH BO3ZEICTBUE aHIIMiickoro aBropa Ha B.S.Bprocona,
K.[A.baneMmonta u A.A.bioka, olHakKo B MEPBOM Cily4ae OHO OIPAHUYUIIOCH
OCO3HAHHMEM MaciuTada JapOBaHMS [103TA, POJIU €ro MPOU3BEAECHUN B CTaHOBJIE-
HUU PAHHEr0 PYyCCKOro CHMMBOJIM3Ma (TIPEXKEe BCEro, Ha MPUMEpPE MOKIOHHUKA
Cyun6épna N.M.KoneBckoro), Bo BTOpOM — 3nurpagoM K CTUXOTBOPEHHUIO
«bomnoro. [IpepriBucthie cTpoku» (1903) u ynoMuHaHUSIMU UMEHHU aHTJIMICKOTO
aBTOpa B COOpPHUKE JIUTEPATYpHO-KPUTHUECKUX cTartei «['opHble BEpILIMHBI
(1904) u B uukie munuatiop «Mamsie 3epHa. Mpiciau u omrymenus» (1907), B
TPEThEM — [IOMETAMU Ha CTPAHULIAX OJHOM U3 KHUT JUYHOU OMOJINOTEKH.
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Cpenu nurepaTopoB, HAUMHABLIMX CBOM TBOpYECKUH MyTh B 3noxy Cepel-
PSHOTO BeKa, MOCTOSHHBIN nHTEpec K CynHOEPHY B MOCIEAYIOIINE NECATUICTUS
coxpanwiu b.JI.Ilacrepnak u K.M.Yykosckuii. B monogoctu yBiekumuces odpa-
30M Mapuu CTI0apT U aHTJIMKCKOM JpaMaTyprueu eaM3aBETUHCKOTO BPEMEHH,
b.JI.ITactepHak ckoHueHTpupoBaiics Ha mnepeBoje nbec CymnOEpHa «lllacTe-
asp» U «Mapus Ctroapt» (nepBoii U TpeTbeid yacteid Tpunoruu o Mapuu Crro-
apt), conera «Jlxon ®opn» u3 uukna «CoHeTsl 00 AHMIUHCKHUX JIpamaTyprax
(1590-1630)» («Sonnets on English dramatic poets (1590-1630)»), npuuem
Cpelld BCEX MAaCTEPHAKOBCKUX IMEPEBOJOB M3 AHIJIMKWCKOTO aBTOpPa COXpaHWJIC
JUIIb CaMbld MaJblid 10 00BEMY — MEPEBOJI COHETA; U TOT ObUT BHEpPBbIEC OMYO-
JUKOBaH TOJBKO B 1984 1. B mnpowusBeneHHsIX MOCIEOYIOLIEr0 BpPEMEHU
b.JI.ITactepnak 1100 BCIIOMUHAT O CBOEM IOHOLIECKOM yBiedeHun CyuHOEp-
HOM (CTaTbl «AHTOJIOTHS aHTIMUCKON 1or3umn» (1943), «3ameTku nepeBoyu-
ka» (1944)), nubo coxanen o0 yTpaTe PyKOIHCEH MEpPeBOJIOB €ro Tpareiaui,
npexae BCEro, MOJIHOCThIO mepeBeaeHHOro «lllactenspa» (aBroOuorpaduye-
ckast moBecTh «JIroau u nonoxenus» (1956-1957)), mubo cooTHoCcHII CyuHOED-
HOBCKY10 Tpuiioruto o Mapuu Crroapt ¢ npousBenenusmu o Heil . [Iumiepa u
FO.CnoBaikoro, otiaBasi HESCOMHEHHOE MpEANouTeHre nocieanum («@puapux
[unnep. Tpareauss «Mapust Ctroapt» (IIpenucnoBue nepeBogunka)» (1957)).
Opnaxo Bnevatiienue, yto CynnO0€pH ocrancs s b.JI.I1lacrepnaka B npouuiom,
MOJIHOCTBIO Pa3pylIaeTcs IPU YTEHUU SMUCTOISPUS PyCCKOTO Mo3Ta (MHCchbMa K
M.N.1Beraesou, E.B.Ilactepnak, B.O.Meuepxonbny, 1.A Kamkuny, A.N.Crap-
ueBy, B.B.Poroy), cBUI€eTENbCTBYIOLIETO, YTO AHTJIMWCKUI aBTOP BOJHOBAJ €T0
CTPacTHOTO (B MPOIILIOM) MOKJIOHHUKA U TOJbI CITYCTS.

Hamnporus, ana K.JM.YykoBckoro CynHOEpH ocTaicsl yBI€UYEHUEM MOJIOJIO0-
CTH, JAaBaBIIUM IMOBOA Jyuisi BocnmoMuHanuil. OcymectBuB B 1904 r. ¢parmen-
TapHBIM IIEPEBOJ OJHOTO U3 NPOU3BEACHMUM AHIJTIMMCKOrO I103Ta U HAlMUCaB B
1904 u 1906 rr. aBe cratbu 0 HeM, K.M.UykOBCKHI1 B JAJIBHENIIIEM HECKOJBKO
oXJajaesl K €ro TBOPYECTBY, O YE€M CBHUJAETEIbCTBYIOT JTHEBHHKOBBIE 3aIUCH.
Bmecte ¢ Tem ynomunanus o CyuHOEpHE B KHHUIax MOCHEAYIOIIEr0 BPEMEHH
(«Ockap Yaitnpa» (1922), «dytypucte» (1922), «Hekpacos: CtaTtbu U Mate-
puans» (1926), «Pacckaszsl 0 Hexpacoe» (1930)), a Takke B ouepkax «Kak s
MOJIIOOMJT aHTJI0-aMepUKaHCKyI0 autepatypy» (1941), «“becronnbsie ycunus
mo0Bu”y» (1960), «“Curnan”» (1964), nHEBHUKE W SMUCTOJSAPUU OCTAKOTCA B
LEeJI0OM J00poXKenaTeIbHbIMUA WM MOJYEPKHYTO HEeUTpadbHbIMU. BocrnomuHa-
HUsl 0 CynHOEpHE U CBS3aHHBIX C HUM SMOLUSAX U OLLYIICHHUSIX MOJIOAOCTU Obl-
nu ocobenHo cuiabHbl y K.M.UykoBckoro B 1962 r., korna oH Haxoaumcs B AHT-
JIMU B CBSI3U C MOJIYYEHHEM CTEINEHU IOKTOopa JuTeparypbl Okchopackoro yHu-
BEPCUTETA, O YEM CBHUJIETEIBCTBYIOT U «OKc(opcKas peub» «Pycckumu riaza-
MW», U JHEBHUKOBBIC 3anucu oT 21, 24, 26 u 27 mas 1962 r.

3Hakomsch ¢ npousBeaeHus MU CynHOEpHA Ha SI3bIKE OpUTHHAJIA, PYCCKUE
nucarenu CepeOpsTHOTO BEKa BPsi JIM MOTJIM HE 3HAaTh 00 0COOOM OTHOIIECHUU
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aHrnuiickoro nosta k Poccun. MHoraa ynomuHaHus 00 3TOM OTHOIIEHHUH TPO-
PBIBAJIUCH U B PyCCKYIo nedath: B 1905 1. «Becbl» coobuimmm o Beixoje B bpu-
TaHUW HOBOTI'O CYMHOEPHOBCKOTO CTHUXOTBOPEHMS, OCYXIABIIETO PACIpPaBy C
nemoHctpanTamu 9 siuBapst 1905 r. (coosiTust KpoBaBoro Bockpecenns); B 1909 r.
H.A.BacunweB ynomsiHyn BpaxiaeOHoe k Poccuu crtuxotrBopeHue «bembiit
apb», OJHAKO OTMETHJ MPU 3TOM, YTO NMPUUYUHBI CYMHOEPHOBCKOIO pycodoo-
CTBa CJIEAYET BUAETh «B PEAKIIMOHHOM BHEIIHEW MONUTHUKE umil. Hukomas 1 u
aHrio-pycckoM anraronusme» [37, c. 135]. B 1920-1930-e rr. B crarbe
M.I1.AnekceeBa «Cubupckasi CCbUIKa M aHIJIMHCKUI 110AT», B iepeBoje A.b.I'a-
TOBBIM cTUXOTBOpeHus «Ha cmyck “JIuBaguun”», B Tekcre «Mcropun 3amaaHo-
eBponeickoil nuteparypel HOBoro BpemeHu» O.ILIlumnepa (BxiatouaBiiem,
IIOMUMO aHaJu3a, MPO3andeCcKuil NepeBo cTUXOTBOpeHus «HakanyHe peBoto-
MW») aKLEHT JAenalics Ha AeMokpaTthueckoMm mnadoce CynHOEpHA, OCYKICHUU
UM IIPECIEAOBAHUN PEBOJIOLUOHEPOB MO IMOJUTUYECKUM MOTHBAM, IIPOTECTE
MPOTUB TUPAHUU POCCUICKOTO CaMOJEp aBUs, MPU3bIBAX K (PU3NYECKOMY YCT-
paHeHuio pycckux napei. Bmecte ¢ tem CynHOEpH, UCXO/s1 U3 HAIIMOHAJIBHBIX
VMHTEpEeCOB bpuTanuu, B 11€JI0M 3aHUMAII 110 OTHOLIEHUIO K Poccun kpaline He-
TaTUBHYIO IMMO3ULMIO, CUUTAsl €€ CTPAHOMU «JIMKWX» HPABOB, NIPETEHAYIOLIEH Ha
ycuieHnue coeil ponu B EBpome. OH Obul mpoTuBHUKOM Poccuu B mepuo
KpbiMckoil BOMHBI, 000CTpEeHHS TTOJILCKOTO BOIpoca, BOMHBI ¢ Typiuei 3a He-
3aBUCUMOCTh bonrapuu, ocyxnan eBpeiickue norpoMsl Ha FOre Poccun, cunras
MX CaHKIIMOHUPOBAHHBIMU POCCUICKUM uMIiepatopom Anekcanapom III.
Pannuii sTan mepeBomueckoro ocMeicieHuss B Poccun nupuku CyunHOEpHA
(xonen 1870-x — 1900-¢ rr.) man Bcero aBa HEOOJIBUIMX NEPEBOIA, HE YTPATUBILNX
CBOEH 3CTETUYECKOM IIEHHOCTH M B Hamm aHU, — «Pasticcio» J[.H.CagoBHHKOBa 1
«Can Tlpozepniunbl» H.A.BacunbeBa; octaibHble NepeBOJIbI U3 CYMHOEPHOBCKOM
MO033UM W TOITHYECKOM apamarypruu, BbinojHeHHble K.Penuneim <K.B.bype-
HuneIiM>, O.H.Uromunoii, A.I1.Jlo6poxoToBsiM, B.}O.9nscHepom, K.M.Uykockuwm,
H.A.BacunbeBbIM, aHOHUMHBIMHA MHTEPIIPETATOPAMH, MPEICTABIISIIOT HBIHE JIMILb
HCTOPUKO-KYJIbTYPHBI HHTEPEC, SABIISSICh MPO3aMUYECKUMH, (PparMeHTapHBIMU
aM00 BOJIBHBIMU HACTOJBKO, YTO MX HMMEET CMBICI CUUTATh OPUTMHAIBHBIMU
CTUXOTBOPEHUAMH «HA MOTUBY». B 1910-1930-¢ rr. OTMEUEHHBIE 3AKOHOMEPHO-
CTH MPOJIOJIKAIIM COXPAHITHCS, OAHAKO MPHU OOIIEeM HEOOJIBILIOM YHUCIE MEPEBO-
JIOB HECKOJIBKO BBIPOCHA JOJISI TEX U3 HUX, YTO JTOCTATOYHO IOJIHO MEPENaIn 3a-
MBbICEJI aHTJIMACKOTO aBTOpa, 0COOEHHOCTH (OPMBI U COACPKAHUS OPUTHUHATIOB;
sto nepeBoanl A.b.I'atroBa («Ha cmyck “JluBamuu’»), U.A.Kamkuna («IlecHs
BpeMeH nopsaka»), b.b.Tomamesckoro («IIpomanue», «Ave atque vale (ITams-
tn lapnsa boanepa)», «IlokuHyThlil camy). Yke Ha paHHEM dTane HaMETUJICS
0COOBI MHTEpEC NMEPEBOIYMKOB K mnpousBeneHussMm CynHOEpHa ¢ 1LeHTpooOpa-
3yrommM 00pa3oM canaa («3abpoiieHHslii caay, «B camy», «Can [Ipozepnunby),
KOTOpbIE, HE Oyay4Yd B3aUMOCBSI3aHHBIMU MEXAY COOOW, ObUIM CO BpPEMEHEM
BOCIIPUHSATHl KaK HEKOE TEMaTUYECKO€ €IMHCTBO, OOBEAMHEHHOE pa3MbIIILIe-
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HUSMU O OPEHHOM M BEYHOM, KOHEUHOCTH KOHKPETHOM KU3HU U BO3MOXKHOCTH
OECKOHEYHOTI0 MPOJIOJIKEHHS 3EMHOTO ObITHS YEJIOBEUECTBA.

Hame nucceprannoHHoe HCCIEI0BAHUME COOTHOCUTCS C IBYMs IAPYTUMU
KBAIM(PUKALUOHHBIMU pabOTaMH, MOCBAIIEHHBIMU BBISIBICHUIO CHEIU(PUKU
PYCCKOW pELENIMA BUKTOPUAHCKOM II033UM — JOKTOPCKOM JUCCEpTALlUEH
B.K.Yepuuna «Pycckas peuenius Anbdppena TeHHuCOHa», 3allUIEHHONW B
2010 r., u kanauaarckoit nucceprauuen E.JI.MoHnoBoi «Pycckas penenuus mo-
a3un Dnu3aber bapper bpaynunry, 3amuimennoi B 2013 r. Bmecre ¢ Tem 10
HACTOSIIEr0 BPEMEHU OCTAETCsl HEU3YUYEHHON UCTOPUS BOCIIPUATHS U OCMBICIIE-
Hus B Poccun npoussenennit Podepra bpaynunra, [lante ['aGpusnsa Poccertn,
Kpuctunsl Poccertu, Matbto ApHoiibaa, DpHecTta [[aycoHa, 4TO HE MO3BOJISIET
CO3/aTh LIEIOCTHOE MPEACTaBICHUE O MaclTadax BIUSHUS BUKTOPUAHCKOW MO-
93UM Ha JIMTEPATYPHBIN nporecc B Poccuu B pa3Hble HCTOPUUYECKUE DIIOXH.

B Buay 3HauutenbHOCTH oObeMa (PaKTMUECKOro maTepuaia Mbl CKOHIICH-
TPUPOBAIIUCh B CBOEH paboTe Ha aHAJIM3E€ PAHHErO ATarna PyCCKOW peleniuu
TBOpuecTBa AusxepHoHa Yapnza CyunOEpHa, ONpeAesieHHOro B rpaHulax Io-
cinequen yetseptu XIX — nepoit Tpetu XX B., TOrJa Kak IEPEeBOAbL, JIMTEPATY-
POBEIUECKHE M JIMTEPATyPHO-KPUTUUYECKUE PaOOThl MOCIEAYIOIIEr0 BPEMEHU
paccMaTpUBaIMCh HAMM DIIU30JUYECKHU, TOJBKO B TE€X CIIydasX, KOrjaa UX IIpHU-
BJICYEHHE OBLTIO HEOOXOAMMO ISl OCMBICIEHUSI KOHKPETHBIX (DaKTOB U SIBJICHUI
0oJsiee paHHEl 3MOXU B LIKPOKOM UCTOPHUKO-JIIUTEPATYpPHOM KOHTEKcTe. B cBete
CKa3aHHOTO OJIHOW M3 MEPCIEKTUB JaibHEMIIe padoThl MOXKET CTaTh U3YUCHHE
MO3/THEUIIIeH peleniuu aHTJIMMCKOro M03Ta, OCOOCHHO B IMOCTEIHENH YeTBEPTH
XX — nayane XXI B., korjga oOHapyXuiics cTaOUIbHBIN HHTEpEC K CYMHOEPHOB-
CKOMY TBOPYECTBY, CTalH PETYISAPHO MOSIBIATHCS B NE€YaTH HOBBIE NEPEBOJBI
€ro MpOU3BEJEHUH, BBIILUIM €ro COOPHUKHU, KOTOpPbIE, HECMOTPSl HA OrPaHUYEH-
HBII 00bEM, JOCTATOYHO OTYETIIMBO MPEACTABWIM U CAMOTO M03Ta, U MHOT000-
pa3ue TEMaTUKH €0 TEKCTOB, U UX XYJ0KECTBEHHbIE OCOOEHHOCTH.
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MPUNNOXEHWE

The Garden of Prosperine

Here, where the world is quiet,
Here, where all trouble seems
Dead winds' and spent waves' riot
In doubtful dreams of dreams;

I watch the green field growing
For reaping folk and sowing,

For harvest-time and mowing,

A sleepy world of streams.

I am tired of tears and laughter,
And men that laugh and weep;
Of what may come hereafter
For men that sow to reap:

I am weary of days and hours,
Blown buds of barren flowers,
Desires and dreams and powers
And everything but sleep.

Here life has death for neighbour,
And far from eye or ear

Wan waves and wet winds labour,
Weak ships and spirits steer;
They drive adrift, and whither
They wot not who make thither;
But no such winds blow hither,
And no such things grow here.

No growth of moor or coppice,
No heather-flower or vine,

But bloomless buds of poppies,
Green grapes of Proserpine,

Pale beds of blowing rushes,
Where no leaf blooms or blushes
Save this whereout she crushes
For dead men deadly wine.

Pale, without name or number,
In fruitless fields of corn,
They bow themselves and slumber
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All night till light is born;
And like a soul belated,

In hell and heaven unmated,
By cloud and mist abated
Comes out of darkness morn.

Though one were strong as seven,
He too with death shall dwell,
Nor wake with wings in heaven,
Nor weep for pains in hell;
Though one were fair as roses,
His beauty clouds and closes;
And well though love reposes,

In the end it is not well.

Pale, beyond porch and portal,
Crowned with calm leaves, she stands
Who gathers all things mortal

With cold immortal hands;

Her languid lips are sweeter

Than love's who fears to greet her

To men that mix and meet her

From many times and lands.

She waits for each and other,

She waits for all men born;
Forgets the earth her mother,

The life of fruits and corn;

And spring and seed and swallow
Take wing for her and follow
Where summer song rings hollow
And flowers are put to scorn.

There go the loves that wither,

The old loves with wearier wings;
And all dead years draw thither,
And all disastrous things;

Dead dreams of days forsaken,
Blind buds that snows have shaken,
Wild leaves that winds have taken,
Red strays of ruined springs.

We are not sure of sorrow,
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And joy was never sure;

Today will die tomorrow;

Time stoops to no man's lure;
And love, grown faint and fretful,
With lips but half regretful

Sighs, and with eyes forgetful
Weeps that no loves endure.

From too much love of living,

From hope and fear set free,

We thank with brief thanksgiving

Whatever gods may be That no life lives for ever;

That dead men rise up never;
That even the weariest river
Winds somewhere safe to sea.

Then star nor sun shall waken,
Nor any change of light:

Nor sound of waters shaken,
Nor any sound or sight:

Nor wintry leaves nor vernal,
Nor days nor things diurnal;
Only the sleep eternal

In an eternal night.

A Forsaken Garden

IN a coign of the cliff between lowland and highland,
At the sea-down's edge between windward and lee,
Walled round with rocks as an inland island,

The ghost of a garden fronts the sea.

A girdle of brushwood and thorn encloses

The steep square slope of the blossomless bed

Where the weeds that grew green from the graves of its roses
Now lie dead.

The fields fall southward, abrupt and broken,

To the low last edge of the long lone land.

If a step should sound or a word be spoken,

Would a ghost not rise at the strange guest's hand?
So long have the grey bare walks lain guestless,
Through branches and briars if a man make way,
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He shall find no life but the sea-wind's, restless

Night and day.

The dense hard passage is blind and stifled

That crawls by a track none turn to climb

To the strait waste place that the years have rifled

Of all but the thorns that are touched not of time.

The thorns he spares when the rose is taken;

The rocks are left when he wastes the plain.

The wind that wanders, the weeds wind-shaken,

These remain.

Not a flower to be pressed of the foot that falls not;

As the heart of a dead man the seed-plots are dry;

From the thicket of thorns whence the nightingale calls not,
Could she call, there were never a rose to reply.

Over the meadows that blossom and wither

Rings but the note of a sea-bird's song;

Only the sun and the rain come hither

All year long.

The sun burns sere and the rain dishevels

One gaunt bleak blossom of scentless breath.

Only the wind here hovers and revels

In a round where life seems barren as death.

Here there was laughing of old, there was weeping,
Haply, of lovers none ever will know,

Whose eyes went seaward a hundred sleeping

Years ago.

Heart handfast in heart as they stood, "Look thither,"
Did he whisper? "look forth from the flowers to the sea;
For the foam-flowers endure when the rose-blossoms wither,
And men that love lightly may die---but we?"

And the same wind sang and the same waves whitened,
And or ever the garden's last petals were shed,

In the lips that had whispered, the eyes that had lightened,
Love was dead.

Or they loved their life through, and then went whither?
And were one to the endNbut what end who knows?
Love deep as the sea as a rose must wither,

As the rose-red seaweed that mocks the rose.

Shall the dead take thought for the dead to love them ?
What love was ever as deep as a grave ?

They are loveless now as the grass above them

Or the wave.
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All are at one now, roses and lovers,

Not known of the cliffs and the fields and the sea.
Not a breath of the time that has been hovers

In the air now soft with a summer to be.

Not a breath shall there sweeten the seasons hereafter
Of the flowers or the lovers that laugh now or weep,
When as they that are free now of weeping and laughter
We shall sleep.

Here death may deal not again for ever;

Here change may come not till all change end.

From the graves they have made they shall rise up never,
Who have left nought living to ravage and rend.
Earth, stones, and thorns of the wild ground growing,
While the sun and the rain live, these shall be;

Till a last wind's breath upon all these blowing

Roll the sea.

Till the slow sea rise and the sheer cliff crumble,

Till terrace and meadow the deep gulfs drink,

Till the strength of the waves of the high tides humble
The fields that lessen, the rocks that shrink,

Here now in his triumph where all things falter,
Stretched out on the spoils that his own hand spread,
As a god self-slain on his own strange altar,

Death lies dead.

In The Orchard

LEAVE go my hands, let me catch breath and see;
Let the dew-fall drench either side of me;
Clear apple-leaves are soft upon that moon

Seen sidelong like a blossom in the tree;
Ah God, ah God, that day should be so soon.

The grass 1s thick and cool, it lets us lie.
Kissed upon either cheek and either eye,

I turn to thee as some green afternoon

Turns toward sunset, and is loth to die;

Ah God, ah God, that day should be so soon.

Lie closer, lean your face upon my side,

Feel where the dew fell that has hardly dried,

Hear how the blood beats that went nigh to swoon;
The pleasure lives there when the sense has died;
Ah God, ah God, that day should be so soon.
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O my fair lord, I charge you leave me this:

Is it not sweeter than a foolish kiss?

Nay take it then, my flower, my first in June,
My rose, so like a tender mouth it is:

Ah God, ah God, that day should be so soon.

Love, till dawn sunder night from day with fire,
Dividing my delight and my desire,

The crescent life and love the plenilune,

Love me though dusk begin and dark retire;

Ah God, ah God, that day should be so soon.

Ah, my heart fails, my blood draws back; I know,
When life runs over, life is near to go;

And with the slain of love love’s ways are strewn,
And with their blood, if love will have it so;

Ah God, ah God, that day should be so soon.

Ah, do thy will now; slay me if thou wilt;

There is no building now the walls are built,

No quarrying now the corner-stone is hewn,

No drinking now the vine’s whole blood is spilt;
Ah God, ah God, that day should be so soon.

Nay, slay me now; nay, for I will be slain;

Pluck thy red pleasure from the teeth of pain,
Break down thy vine ere yet grape-gatherers prune,
Slay me ere day can slay desire again;

Ah God, ah God, that day should be so soon.

Yea, with thy sweet lips, with thy sweet sword; yea,
Take life and all, for I will die, I say;

Love, I gave love, is life a better boon?

For sweet night’s sake I will not live till day;

Ah God, ah God, that day should be so soon.

Nay, I will sleep then only; nay, but go.

Ah sweet, too sweet to me, my sweet, [ know
Love, sleep, and death go to the sweet same tune;
Hold my hair fast, and kiss me through it so.

Ah God, ah God, that day should be so soon.
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A Watch In The Night

Watchman, what of the night? —

Storm and thunder and rain,

Lights that waver and wane,

Leaving the watchfires unlit.

Only the balefires are bright,

And the flash of the lamps now and then
From a palace where spoilers sit,
Trampling the children of men.

Prophet, what of the night? —

I stand by the verge of the sea,
Banished, uncomforted, free,
Hearing the noise of the waves
And sudden flashes that smite
Some man's tyrannous head,

Thundering, heard among graves
That hide the hosts of his dead.

Mourners, what of the night? —

All night through without sleep

We weep, and we weep, and we weep.
Who shall give us our sons ?

Beaks of raven and kite,

Mouths of wolf and of hound,

Give us them back whom the guns
Shot for you dead on the ground.

Dead men, what of the night? —
Cannon and scaffold and sword,
Horror of gibbet and cord,

Mowed us as sheaves for the grave,
Mowed us down for the right.

We do not grudge or repent.

Freely to freedom we gave
Pledges, till life should be spent.

Statesman, what of the night? —

The night will last me my time.

The gold on a crown or a crime
Looks well enough yet by the lamps.
Have we not fingers to write,
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Lips to swear at a need?
Then, when danger decamps,
Bury the word with the deed.

Warrior, what of the night? —
Whether it be not or be

Night, is as one thing to me.

I for one, at the least,

Ask not of dews if they blight,
Ask not of flames if they slay,
Ask not of prince or of priest
How long ere we put them away.

Master, what of the night? —

Child, night is not at all

Anywhere, fallen or to fall,

Save in our star-stricken eyes.

Forth of our eyes it takes flight,

Look we but once nor before

Nor behind us, but straight on the skies;
Night is not then any more.

Exile, what of the night? —

The tides and the hours run out,

The seasons of death and of doubt,

The night-watches bitter and sore.

In the quicksands leftward and right
My feet sink down under me;

But I know the scents of the shore

And the broad blown breaths of the sea.

Captives, what of the night? —

It rains outside overhead

Always, a rain that is red,

And our faces are soiled with the rain.
Here in the seasons' despite

Day-time and night-time are one,

Till the curse of the kings and the chain
Break, and their toils be undone.

Christian, what of the night? —
I cannot tell; I am blind.
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I halt and hearken behind

If haply the hours will go back

And return to the dear dead light,

To the watchfires and stars that of old
Shone where the sky now is black,
Glowed where the earth now is cold.

High priest, what of the night? —
The night is horrible here

With haggard faces and fear,
Blood, and the burning of fire.
Mine eyes are emptied of sight,
Mine hands are full of the dust,
If the God of my faith be a liar,
Who is it that [ shall trust?

Princes, what of the night? —
Night with pestilent breath
Feeds us, children of death,
Clothes us close with her gloom.
Rapine and famine and fright
Crouch at our feet and are fed.
Earth where we pass is a tomb,
Life where we triumph is dead.

Martyrs, what of the night? —
Nay, is it night with you yet?
We, for our part, we forget

What night was, if it were.

The loud red mouths of the fight
Are silent and shut where we are.
In our eyes the tempestuous air
Shines as the face of a star.

England, what of the night? —

Night is for slumber and sleep,

Warm, no season to weep.

Let me alone till the day.

Sleep would I still if I might,

Who have slept for two hundred years.
Once I had honour, they say;

But slumber is sweeter than tears.

156



France, what of the night? —

Night is the prostitute's noon,
Kissed and drugged till she swoon,
Spat upon, trod upon, whored.
With bloodred rose-garlands dight,
Round me reels in the dance
Death, my saviour, my lord,
Crowned; there is no more France.

Italy, what of the night? —

Ah, child, child, it is long!
Moonbeam and starbeam and song
Leave it dumb now and dark.

Yet I perceive on the height
Eastward, not now very far,

A song too loud for the lark,

A light too strong for a star.

Germany, what of the night 7 —

Long has it lulled me with dreams;
Now at midwatch, as it seems,

Light is brought back to mine eyes,
And the mastery of old and the might
Lives in the joints of mine hands,
Steadies my limbs as they rise,
Strengthens my foot as it stands.

Europe, what of the night ? —

Ask of heaven, and the sea,

And my babes on the bosom of me,
Nations of mine, but ungrown.
There is one who shall surely requite
All that endure or that err:

She can answer alone:

Ask not of me, but of her.

Liberty, what of the night ? —

I feel not the red rains fall,

Hear not the tempest at all,

Nor thunder in heaven any more.
All the distance is white

With the soundless feet of the sun.
Night, with the woes that it wore,
Night is over and done.
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Hymn Of Man

In the grey beginning of years, in the twilight of things that began,

The word of the earth in the ears of the world, was it God? was it man?
The word of the earth to the spheres her sisters, the note of her song,
The sound of her speech in the ears of the starry and sisterly throng,
Was it praise or passion or prayer, was it love or devotion or dread,
When the veils of the shining air first wrapt her jubilant head?

When her eyes new-born of the night saw yet no star out of reach;
When her maiden mouth was alight with the flame of musical speech;
When her virgin feet were set on the terrible heavenly way,

And her virginal lids were wet with the dew of the birth of the day:

Eyes that had looked not on time, and ears that had heard not of death;
Lips that had learnt not the rhyme of change and passionate breath,

The rhythmic anguish of growth, and the motion of mutable things,

Of love that longs and is loth, and plume-plucked hope without wings,
Passions and pains without number, and life that runs and is lame,

From slumber again to slumber, the same race set for the same,

Where the runners outwear each other, but running with lampless hands
No man takes light from his brother till blind at the goal he stands:

Ah, did they know, did they dream of it, counting the cost and the worth?
The ways of her days, did they seem then good to the new-souled earth?
Did her heart rejoice, and the might of her spirit exult in her then,

Child yet no child of the night, and motherless mother of men?

Was it Love brake forth flower-fashion, a bird with gold on his wings,
Lovely, her firstborn passion, and impulse of firstborn things?

Was Love that nestling indeed that under the plumes of the night

Was hatched and hidden as seed in the furrow, and brought forth bright?
Was it Love lay shut in the shell world-shaped, having over him there
Black world-wide wings that impel the might of the night through air?
And bursting his shell as a bird, night shook through her sail-stretched vans,
And her heart as a water was stirred, and its heat was the firstborn man's.
For the waste of the dead void air took form of a world at birth,

And the waters and firmaments were, and light, and the life-giving earth.
The beautiful bird unbegotten that night brought forth without pain

In the fathomless years forgotten whereover the dead gods reign,

Was it love, life, godhead, or fate? we say the spirit is one

That moved on the dark to create out of darkness the stars and the sun.
Before the growth was the grower, and the seed ere the plant was sown;
But what was seed of the sower? and the grain of him, whence was it grown?
Foot after foot ye go back and travail and make yourselves mad;

Blind feet that feel for the track where highway is none to be had.
Therefore the God that ye make you is grievous, and gives not aid,
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Because it is but for your sake that the God of your making is made.
Thou and I and he are not gods made men for a span,

But God, if a God there be, is the substance of men which is man.

Our lives are as pulses or pores of his manifold body and breath;

As waves of his sea on the shores where birth is the beacon of death.

We men, the multiform features of man, whatsoever we be,

Recreate him of whom we are creatures, and all we only are he.

Not each man of all men i1s God, but God is the fruit of the whole;
Indivisible spirit and blood, indiscernible body from soul.

Not men's but man's is the glory of godhead, the kingdom of time,

The mountainous ages made hoary with snows for the spirit to climb.

A God with the world inwound whose clay to his footsole clings;

A manifold God fast-bound as with iron of adverse things.

A soul that labours and lives, an emotion, a strenuous breath,

From the flame that its own mouth gives reillumed, and refreshed with death.
In the sea whereof centuries are waves the live God plunges and swims;
His bed is in all men's graves, but the worm hath not hold on his limbs.
Night puts out not his eyes, nor time sheds change on his head;

With such fire as the stars of the skies are the roots of his heart are fed.
Men are the thoughts passing through it, the veins that fulfil it with blood,
With spirit of sense to renew it as springs fulfilling a flood.

Men are the heartbeats of man, the plumes that feather his wings,
Storm-worn, since being began, with the wind and thunder of things.
Things are cruel and blind; their strength detains and deforms:

And the wearying wings of the mind still beat up the stream of their storms.
Still, as one swimming up stream, they strike out blind in the blast,

In thunders of vision and dream, and lightnings of future and past.

We are baffled and caught in the current and bruised upon edges of shoals;
As weeds or as reeds in the torrent of things are the wind-shaken souls.
Spirit by spirit goes under, a foam-bell's bubble of breath,

That blows and opens in sunder and blurs not the mirror of death.

For a worm or a thorn in his path is a man's soul quenched as a flame;
For his lust of an hour or his wrath shall the worm and the man be the same.
O God sore stricken of things! they have wrought him a raiment of pain;
Can a God shut eyelids and wings at a touch on the nerves of the brain?
O shamed and sorrowful God, whose force goes out at a blow!

What world shall shake at his nod? at his coming what wilderness glow?
What help in the work of his hands? what light in the track of his feet?
His days are snowflakes or sands, with cold to consume him and heat.

He is servant with Change for lord, and for wages he hath to his hire
Folly and force, and a sword that devours, and a ravening fire.

From the bed of his birth to his grave he is driven as a wind at their will;
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Lest Change bow down as his slave, and the storm and the sword be still;

Lest earth spread open her wings to the sunward, and sing with the spheres;

Lest man be master of things, to prevail on their forces and fears.

By the spirit are things overcome; they are stark, and the spirit hath breath;

It hath speech, and their forces are dumb; it is living, and things are of death

But they know not the spirit for master, they feel not force from above,

While man makes love to disaster, and woos desolation with love.

Yea, himself too hath made himself chains, and his own hands plucked out
his eyes;

For his own soul only constrains him, his own mouth only denies.

The herds of kings and their hosts and the flocks of the high priests bow

To a master whose face is a ghost's; O thou that wast God, is it thou?

Thou madest man in the garden; thou temptedst man, and he fell;

Thou gavest him poison and pardon for blood and burnt-offering to sell.

Thou hast sealed thine elect to salvation, fast locked with faith for the key;

Make now for thyself expiation, and be thine atonement for thee.

Ah, thou that darkenest heaven--ah, thou that bringest a sword —

By the crimes of thine hands unforgiven they beseech thee to hear them, O
Lord.

By the balefires of ages that burn for thine incense, by creed and by rood,

By the famine and passion that yearn and that hunger to find of thee food,

By the children that asked at thy throne of the priests that were fat with
thine hire

For bread, and thou gavest a stone; for light, and thou madest them fire;

By the kiss of thy peace like a snake's kiss, that leaves the soul rotten at root;

By the savours of gibbets and stakes thou hast planted to bear to thee fruit;

By torture and terror and treason, that make to thee weapons and wings;

By thy power upon men for a season, made out of the malice of things;

O thou that hast built thee a shrine of the madness of man and his shame,

And hast hung in the midst for a sign of his worship the lamp of thy name;

That hast shown him for heaven in a vision a void world's shadow and shell,

And hast fed thy delight and derision with fire of belief as of hell;

That hast fleshed on the souls that believe thee the fang of the death-worm fear,

With anguish of dreams to deceive them whose faith cries out in thine ear;

By the face of the spirit confounded before thee and humbled in dust,

By the dread wherewith life was astounded and shamed out of sense of its trust,

By the scourges of doubt and repentance that fell on the soul at thy nod,

Thou art judged, O judge, and the sentence is gone forth against thee, O
God.

Thy slave that slept is awake; thy slave but slept for a span;

Yea, man thy slave shall unmake thee, who made thee lord over man.

For his face is set to the east, his feet on the past and its dead;
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The sun rearisen is his priest, and the heat thereof hallows his head.

His eyes take part in the morning; his spirit out-sounding the sea

Asks no more witness or warning from temple or tripod or tree.

He hath set the centuries at union; the night is afraid at his name;

Equal with life, in communion with death, he hath found them the same.

Past the wall unsurmounted that bars out our vision with iron and fire

He hath sent forth his soul for the stars to comply with and suns to con-
spire.

His thought takes flight for the centre wherethrough it hath part in the
whole;

The abysses forbid it not enter: the stars make room for the soul.

Space is the soul's to inherit; the night is hers as the day;

Lo, saith man, this is my spirit; how shall not the worlds make way?

Space is thought's, and the wonders thereof, and the secret of space;

Is thought not more than the thunders and lightnings? shall thought give
place?

Is the body not more than the vesture, the life not more than the meat?

The will than the word or the gesture, the heart than the hands or the feet?

Is the tongue not more than the speech is? the head not more than the
crown?

And if higher than is heaven be the reach of the soul, shall not heaven bow
down?

Time, father of life, and more great than the life it begat and began,

Earth's keeper and heaven's and their fate, lives, thinks, and hath substance
in man.

Time's motion that throbs in his blood is the thought that gives heart to the
skies,

And the springs of the fire that is food to the sunbeams are light to his eyes.

The minutes that beat with his heart are the words to which worlds keep
chime,

And the thought in his pulses is part of the blood and the spirit of time.

He saith to the ages, Give; and his soul foregoes not her share;

Who are ye that forbid him to live, and would feed him with heavenlier air?

Will ye feed him with poisonous dust, and restore him with hemlock for
drink,

Till he yield you his soul up in trust, and have heart not to know or to
think?

He hath stirred him, and found out the flaw in his fetters, and cast them be-
hind;

His soul to his soul is a law, and his mind is a light to his mind.

The seal of his knowledge is sure, the truth and his spirit are wed;

Men perish, but man shall endure; lives die, but the life is not dead.
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He hath sight of the secrets of season, the roots of the years and the fruits;

His soul is at one with the reason of things that is sap to the roots.

He can hear in their changes a sound as the conscience of consonant
spheres;

He can see through the years flowing round him the law lying under the
years.

Who are ye that would bind him with curses and blind him with vapour of
prayer?

Your might is as night that disperses when light is alive in the air.

The bow of your godhead is broken, the arm of your conquest is stayed;

Though ye call down God to bear token, for fear of you none is afraid.

Will ye turn back times, and the courses of stars, and the season of souls?

Shall God's breath dry up the sources that feed time full as it rolls?

Nay, cry on him then till he show you a sign, till he lift up a rod;

Hath he made not the nations to know him of old if indeed he be God?

Is no heat of him left in the ashes of thousands burnt up for his sake?

Can prayer not rekindle the flashes that shone in his face from the stake?

Cry aloud; for your God is a God and a Saviour; cry, make yourselves lean;

Is he drunk or asleep, that the rod of his wrath is unfelt and unseen?

Is the fire of his old loving-kindness gone out, that his pyres are acold?

Hath he gazed on himself unto blindness, who made men blind to behold?

Cry out, for his kingdom is shaken; cry out, for the people blaspheme;

Cry aloud till his godhead awaken; what doth he to sleep and to dream?

Cry, cut yourselves, gash you with knives and with scourges, heap on to
you dust;

Is his life but as other gods' lives? is not this the Lord God of your trust?

Is not this the great God of your sires, that with souls and with bodies was
fed,

And the world was on flame with his fires? O fools, he was God, and 1s
dead.

He will hear not again the strong crying of earth in his ears as before,

And the fume of his multitudes dying shall flatter his nostrils no more.

By the spirit he ruled as his slave is he slain who was mighty to slay,

And the stone that is sealed on his grave he shall rise not and roll not away.

Yea, weep to him, lift up your hands; be your eyes as a fountain of tears;

Where he stood there is nothing that stands; if he call, there is no man that
hears.

He hath doffed his king's raiment of lies now the wane of his kingdom 1is
come;

Ears hath he, and hears not; and eyes, and he sees not; and mouth, and is
dumb.

His red king's raiment is ripped from him naked, his staff broken down;
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And the signs of his empire are stripped from him shuddering; and where is
his crown?And in vain by the wellsprings refrozen ye cry for the warmth of his
sun —

O God, the Lord God of thy chosen, thy will in thy kingdom be done.

Kingdom and will hath he none in him left him, nor warmth in his breath;

Till his corpse be cast out of the sun will ye know not the truth of his
death?

Surely, ye say, he is strong, though the times be against him and men;

Yet a little, ye say, and how long, till he come to show judgment again?

Shall God then die as the beasts die? who is it hath broken his rod?

O God, Lord God of thy priests, rise up now and show thyself God.

They cry out, thine elect, thine aspirants to heavenward, whose faith is as
flame;

O thou the Lord God of our tyrants, they call thee, their God, by thy name.

By thy name that in hell-fire was written, and burned at the point of thy
sword,

Thou art smitten, thou God, thou art smitten; thy death is upon thee, O
Lord.

And the love-song of earth as thou diest resounds through the wind of her
wings —

Glory to Man in the highest! for Man is the master of things.

Genesis

In the outer world that was before this earth,
That was before all shape or space was born,
Before the blind first hour of time had birth,
Before night knew the moonlight or the morn;

Yea, before any world had any light,

Or anything called God or man drew breath,

Slowly the strong sides of the heaving night

Moved, and brought forth the strength of life and death.

And the sad shapeless horror increate

That was all things and one thing, without fruit,
Limit, or law; where love was none, nor hate,

Where no leaf came to blossom from no root;

The very darkness that time knew not of,

Nor God laid hand on, nor was man found there,
Ceased, and was cloven in several shapes; above
Light, and night under, and fire, earth, water, and air.
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Sunbeams and starbeams, and all coloured things,
All forms and all similitudes began;

And death, the shadow cast by life's wide wings,
And God, the shade cast by the soul of man.

Then between shadow and substance, night and light,
Then between birth and death, and deeds and days,
The illimitable embrace and the amorous fight

That of itself begets, bears, rears, and slays,

The immortal war of mortal things that is
Labour and life and growth and good and ill,
The mild antiphonies that melt and kiss,

The violent symphonies that meet and kill,

All nature of all things began to be.

But chiefliest in the spirit (beast or man,
Planet of heaven or blossom of earth or sea)
The divine contraries of life began.

For the great labour of growth, being many, is one;
One thing the white death and the ruddy birth;

The invisible air and the all-beholden sun,

And barren water and many-childed earth.

And these things are made manifest in men
From the beginning forth unto this day:
Time writes and life records them, and again
Death seals them lest the record pass away.

For if death were not, then should growth not be,
Change, nor the life of good nor evil things;

Nor were there night at all nor light to see,

Nor water of sweet nor water of bitter springs.

For in each man and each year that is born

Are sown the twin seeds of the strong twin powers;
The white seed of the fruitful helpful morn,

The black seed of the barren hurtful hours.

And he that of the black seed eateth fruit,

To him the savour as honey shall be sweet;

And he in whom the white seed hath struck root,

He shall have sorrow and trouble and tears for meat.
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And him whose lips the sweet fruit hath made red
In the end men loathe and make his name a rod;
And him whose mouth on the unsweet fruit hath fed
In the end men follow and know for very God.

And of these twain, the black seed and the white,
All things come forth, endured of men and done;
And still the day is great with child of night,
And still the black night labours with the sun.

And each man and each year that lives on earth
Turns hither or thither, and hence or thence is fed;
And as a man before was from his birth,

So shall a man be after among the dead.

Before Dawn

SWEET LIFE, if life were stronger,
Earth clear of years that wrong her,
Then two things might live longer,
Two sweeter things than they;
Delight, the rootless flower,

And love, the bloomless bower;
Delight that lives an hour,

And love that lives a day.

From evensong to daytime,

When April melts in Maytime,
Love lengthens out his playtime,
Love lessens breath by breath,

And kiss by kiss grows older

On listless throat or shoulder
Turned sideways now, turned colder
Than life that dreams of death.

This one thing once worth giving
Life gave, and seemed worth living;
Sin sweet beyond forgiving

And brief beyond regret:

To laugh and love together

And weave with foam and feather
And wind and words the tether

Our memories play with yet.
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Ah, one thing worth beginning,
One thread in life worth spinning,
Ah sweet, one sin worth sinning
With all the whole soul’s will;

To lull you till one stilled you,
To kiss you till one killed you,
To feed you till one filled you,
Sweet lips, if love could fill;

To hunt sweet Love and lose him
Between white arms and bosom,
Between the bud and blossom,
Between your throat and chin;
To say of shame—what is it?

Of virtue — we can miss it;

Of sin — we can but kiss it,

And it’s no longer sin:

To feel the strong soul, stricken
Through fleshly pulses, quicken
Beneath swift sighs that thicken,
Soft hands and lips that smite;
Lips that no love can tire,

With hands that sting like fire,
Weaving the web Desire

To snare the bird Delight.

But love so lightly plighted,

Our love with torch unlighted,
Paused near us unaffrighted,

Who found and left him free;
None, seeing us cloven in sunder,
Will weep or laugh or wonder;
Light love stands clear of thunder,
And safe from winds at sea.

As, when late larks give warning
Of dying lights and dawning,
Night murmurs to the morning,
“Lie still, O love, lie still;”
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And half her dark limbs cover
The white limbs of her lover,
With amorous plumes that hover
And fervent lips that chill;

As scornful day represses
Night’s void and vain caresses,
And from her cloudier tresses
Unwinds the gold of his,

With limbs from limbs dividing
And breath by breath subsiding;
For love has no abiding,

But dies before the kiss;

So hath it been, so be it;

For who shall live and flee 1t?
But look that no man see it

Or hear it unaware;

Lest all who love and choose him
See Love, and so refuse him,;

For all who find him lose him,
But all have found him fair.

Rococo

TAKE HANDS and part with laughter;
Touch lips and part with tears;
Once more and no more after,
Whatever comes with years.
We twain shall not remeasure
The ways that left us twain;
Nor crush the lees of pleasure
From sanguine grapes of pain.
We twain once well in sunder,
What will the mad gods do
For hate with me, I wonder,
Or what for love with you?
Forget them till November,
And dream there’s April yet;
Forget that [ remember,

And dream that I forget.
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Time found our tired love sleeping,
And kissed away his breath;

But what should we do weeping,
Though light love sleep to death?
We have drained his lips at leisure,
Till there’s not left to drain

A single sob of pleasure,

A single pulse of pain.

Dream that the lips once breathless
Might quicken if they would;

Say that the soul is deathless;
Dream that the gods are good;

Say March may wed September,
And time divorce regret;

But not that you remember,

And not that I forget.

We have heard from hidden places

What love scarce lives and hears:

We have seen on fervent faces

The pallor of strange tears: We have trod the wine-vat’s treasure,
Whence, ripe to steam and stain,

Foams round the feet of pleasure

The blood-red must of pain.

Remembrance may recover

And time bring back to time

The name of your first lover,

The ring of my first rhyme;

But rose-leaves of December

The frosts of June shall fret,

The day that you remember,

The day that I forget.

The snake that hides and hisses

In heaven we twain have known;
The grief of cruel kisses,

The joy whose mouth makes moan;
The pulse’s pause and measure,
Where in one furtive vein

Throbs through the heart of pleasure
The purpler blood of pain.
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We have done with tears and treasons
And love for treason’s sake;

Room for the swift new seasons,

The years that burn and break,
Dismantle and dismember

Men’s days and dreams, Juliette;

For love may not remember,

But time will not forget.

Life treads down love in flying,

Time withers him at root;

Bring all dead things and dying,
Reaped sheaf and ruined fruit,

Where, crushed by three days’ pressure,
Our three days’ love lies slain;

And earlier leaf of pleasure,

And latter flower of pain.

Breathe close upon the ashes,

It may be flame will leap;
Unclose the soft close lashes,
Lift up the lids, and weep.

Light love’s extinguished ember,
Let one tear leave it wet

For one that you remember

And ten that you forget.

#
The Eve Of Revolution

The trumpets of the four winds of the world

From the ends of the earth blow battle; the night heaves,
With breasts palpitating and wings refurled,

With passion of couched limbs, as one who grieves
Sleeping, and in her sleep she sees uncurled
Dreams serpent-shapen, such as sickness weaves,
Down the wild wind of vision caught and whirled,
Dead leaves of sleep, thicker than autumn leaves,
Shadows of storm-shaped things,

Flights of dim tribes of kings,

The reaping men that reap men for their sheaves,
And, without grain to yield,

Their scythe-swept harvest-field
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Thronged thick with men pursuing and fugitives,
Dead foliage of the tree of sleep,
Leaves blood-coloured and golden, blown from deep to deep.

I hear the midnight on the mountains cry

With many tongues of thunders, and I hear

Sound and resound the hollow shield of sky

With trumpet-throated winds that charge and cheer,
And through the roar of the hours that fighting fly,
Through flight and fight and all the fluctuant fear,
A sound sublimer than the heavens are high,

A voice more instant than the winds are clear,

Say to my spirit, "Take

Thy trumpet too, and make

A rallying music in the void night's ear,

Till the storm lose its track,

And all the night go back;

Till, as through sleep false life knows true life near,
Thou know the morning through the night,

And through the thunder silence, and through darknesslight."

I set the trumpet to my lips and blow.

The height of night is shaken, the skies break,

The winds and stars and waters come and go

By fits of breath and light and sound, that wake

As out of sleep, and perish as the show

Built up of sleep, when all her strengths forsake
The sense-compelling spirit; the depths glow,

The heights flash, and the roots and summits shake
Of earth 1n all her mountains,

And the inner foamless fountains

And wellsprings of her fast-bound forces quake;
Yea, the whole air of life

Is set on fire of strife,

Till change unmake things made and love remake;
Reason and love, whose names are one,

Seeing reason is the sunlight shed from love the sun.

The night is broken eastward; is it day,

Or but the watchfires trembling here and there,
Like hopes on memory's devastated way,

In moonless wastes of planet-stricken air?
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O many-childed mother great and grey,

O multitudinous bosom, and breasts that bare
Our fathers' generations, whereat lay

The weanling peoples and the tribes that were,
Whose new-born mouths long dead

Those ninefold nipples fed,

Dim face with deathless eyes and withered hatir,
Fostress of obscure lands,

Whose multiplying hands

Wove the world's web with divers races fair
And cast it waif-wise on the stream,

The waters of the centuries, where thou sat'st to dream;

O many-minded mother and visionary,

Asia, that sawest their westering waters sweep
With all the ships and spoils of time to carry
And all the fears and hopes of life to keep,
Thy vesture wrought of ages legendary

Hides usward thine impenetrable sleep,

And thy veiled head, night's oldest tributary,
We know not if it speak or smile or weep.

But where for us began

The first live light of man

And first-born fire of deeds to burn and leap,
The first war fair as peace

To shine and lighten Greece,

And the first freedom moved upon the deep,
God's breath upon the face of time

Moving, a present spirit, seen of men sublime;

There where our east looks always to thy west,
Our mornings to thine evenings, Greece to thee,
These lights that catch the mountains crest by crest,
Are they of stars or beacons that we see?
Taygetus takes here the winds abreast,

And there the sun resumes Thermopylae;

The light is Athens where those remnants rest,
And Salamis the sea-wall of that sea.

The grass men tread upon

Is very Marathon,

The leaves are of that time-unstricken tree

That storm nor sun can fret
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Nor wind, since she that set

Made it her sign to men whose shield was she;
Here, as dead time his deathless things,

Eurotas and Cephisus keep their sleepless springs.

O hills of Crete, are these things dead? O waves,

O many-mouthed streams, are these springs dry?
Earth, dost thou feed and hide now none but slaves?
Heaven, hast thou heard of men that would not die?
Is the land thick with only such men's graves

As were ashamed to look upon the sky?

Ye dead, whose name outfaces and outbraves
Death, is the seed of such as you gone by?

Sea, have thy ports not heard

Some Marathonian word

Rise up to landward and to Godward fly?

No thunder, that the skies

Sent not upon us, rise

With fire and earthquake and a cleaving cry?

Nay, light is here, and shall be light,

Though all the face of the hour be overborne with night.

I set the trumpet to my lips and blow.

The night is broken northward; the pale plains

And footless fields of sun-forgotten snow

Feel through their creviced lips and iron veins

Such quick breath labour and such clean blood flow

As summer-stricken spring feels in her pains

When dying May bears June, too young to know

The fruit that waxes from the flower that wanes;
Strange tyrannies and vast,

Tribes frost-bound to their past,

Lands that are loud all through their length with chains,
Wastes where the wind's wings break,

Displumed by daylong ache

And anguish of blind snows and rack-blown rains,

And ice that seals the White Sea's lips,

Whose monstrous weights crush flat the sides of shrieking ships;

Horrible sights and sounds of the unreached pole,
And shrill fierce climes of inconsolable air,
Shining below the beamless aureole
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That hangs about the north-wind's hurtling hair,
A comet-lighted lamp, sublime and sole

Dawn of the dayless heaven where suns despair;
Earth, skies, and waters, smitten into soul,

Feel the hard veil that iron centuries wear

Rent as with hands in sunder,

Such hands as make the thunder

And clothe with form all substance and strip bare;
Shapes, shadows, sounds and lights

Of their dead days and nights

Take soul of life too keen for death to bear;

Life, conscience, forethought, will, desire,

Flood men's inanimate eyes and dry-drawn hearts with fire.

Light, light, and light! to break and melt in sunder

All clouds and chains that in one bondage bind

Eyes, hands, and spirits, forged by fear and wonder
And sleek fierce fraud with hidden knife behind;

There goes no fire from heaven before their thunder,
Nor are the links not malleable that wind

Round the snared limbs and souls that ache thereunder;
The hands are mighty, were the head not blind.

Priest is the staff of king,

And chains and clouds one thing,

And fettered flesh with devastated mind.

Open thy soul to see,

Slave, and thy feet are free;

Thy bonds and thy beliefs are one in kind,

And of thy fears thine irons wrought

Hang weights upon thee fashioned out of thine own thought.

O soul, O God, O glory of liberty,

To night and day their lightning and their light!
With heat of heart thou kindlest the quick sea,
And the dead earth takes spirit from thy sight;
The natural body of things is warm with thee,
And the world's weakness parcel of thy might;
Thou seest us feeble and forceless, fit to be
Slaves of the years that drive us left and right,
Drowned under hours like waves
Wherethrough we row like slaves;

But if thy finger touch us, these take flight.

173



If but one sovereign word

Of thy live lips be heard,

What man shall stop us, and what God shall smite?

Do thou but look in our dead eyes,

They are stars that light each other till thy sundawn rise.

Thou art the eye of this blind body of man,

The tongue of this dumb people; shalt thou not

See, shalt thou speak not for them?

Time is wan And hope 1s weak with waiting, and swift thought
Hath lost the wings at heel wherewith he ran,

And on the red pit's edge sits down distraught

To talk with death of days republican

And dreams and fights long since dreamt out and fought;
Of the last hope that drew

To that red edge anew

The firewhite faith of Poland without spot;

Of the blind Russian might,

And fire that is not light;

Of the green Rhineland where thy spirit wrought;

But though time, hope, and memory tire,

Canst thou wax dark as they do, thou whose light is fire?

I set the trumpet to my lips and blow.

The night is broken westward; the wide sea

That makes immortal motion to and fro

From world's end unto world's end, and shall be
When nought now grafted of men's hands shall grow
And as the weed in last year's waves are we

Or spray the sea-wind shook a year ago

From its sharp tresses down the storm to lee,

The moving god that hides

Time in its timeless tides

Wherein time dead seems live eternity,

That breaks and makes again

Much mightier things than men,

Doth it not hear change coming, or not see?

Are the deeps deaf and dead and blind,

To catch no light or sound from landward of mankind?

O thou, clothed round with raiment of white waves,
Thy brave brows lightening through the grey wet air,
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Thou, lulled with sea-sounds of a thousand caves,
And lit with sea-shine to thine inland lair,

Whose freedom clothed the naked souls of slaves
And stripped the muffled souls of tyrants bare,
O, by the centuries of thy glorious graves,

By the live light of the earth that was thy care,
Live, thou must not be dead,

Live; let thine armed head

Lift itself up to sunward and the fair

Daylight of time and man,

Thine head republican,

With the same splendour on thine helmless hair
That in his eyes kept up a light

Who on thy glory gazed away their sacred sight;

Who loved and looked their sense to death on thee;
Who taught thy lips imperishable things,

And in thine ears outsang thy singing sea;

Who made thy foot firm on the necks of kings

And thy soul somewhile steadfast--woe are we

It was but for a while, and all the strings

Were broken of thy spirit; yet had he

Set to such tunes and clothed it with such wings

It seemed for his sole sake

Impossible to break,

And woundless of the worm that waits and stings,
The golden-headed worm

Made headless for a term,

The king-snake whose life kindles with the spring's,
To breathe his soul upon her bloom,

And while she marks not turn her temple to her tomb.

By those eyes blinded and that heavenly head

And the secluded soul adorable,

O Milton's land, what ails thee to be dead?

Thine ears are yet sonorous with his shell

That all the songs of all thy sea-line fed

With motive sound of spring-tides at mid swell,

And through thine heart his thought as blood is shed,
Requickening thee with wisdom to do well;

Such sons were of thy womb,

England, for love of whom
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Thy name is not yet writ with theirs that fell,

But, till thou quite forget

What were thy children, yet

On the pale lips of hope is as a spell;

And Shelley's heart and Landor's mind

Lit thee with latter watch-fires; why wilt thou be blind?

Though all were else indifferent, all that live
Spiritless shapes of nations; though time wait

In vain on hope till these have help to give,

And faith and love crawl famished from the gate;
Canst thou sit shamed and self-contemplative
With soulless eyes on thy secluded fate?

Though time forgive them, thee shall he forgive,
Whose choice was in thine hand to be so great?
Who cast out of thy mind

The passion of man's kind,

And made thee and thine old name separate?
Now when time looks to see

New names and old and thee

Build up our one Republic state by state,
England with France, and France with Spain,
And Spain with sovereign Italy strike hands and reign.

O known and unknown fountain-heads that fill

Our dear life-springs of England! O bright race

Of streams and waters that bear witness still

To the earth her sons were made of! O fair face

Of England, watched of eyes death cannot kill,

How should the soul that lit you for a space

Fall through sick weakness of a broken will

To the dead cold damnation of disgrace?

Such wind of memory stirs

On all green hills of hers,

Such breath of record from so high a place,

From years whose tongues of flame

Prophesied in her name

Her feet should keep truth's bright and burning trace,
We needs must have her heart with us,

Whose hearts are one with man's; she must be dead or thus.

Who is against us? who is on our side?
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Whose heart of all men's hearts is one with man's?
Where art thou that wast prophetess and bride,

When truth and thou trod under time and chance?

What latter light of what new hope shall guide

Out of the snares of hell thy feet, O France?

What heel shall bruise these heads that hiss and glide,
What wind blow out these fen-born fires that dance
Before thee to thy death?

No light, no life, no breath,

From thy dead eyes and lips shall take the trance,

Till on that deadliest crime

Reddening the feet of time

Who treads through blood and passes, time shall glance
Pardon, and Italy forgive,

And Rome arise up whom thou slewest, and bid thee live.

I set the trumpet to my lips and blow.

The night is broken southward; the springs run,
The daysprings and the watersprings that flow
Forth with one will from where their source was one,
Out of the might of morning: high and low,

The hungering hills feed full upon the sun,

The thirsting valleys drink of him and glow

As a heart burns with some divine thing done,

Or as blood burns again

In the bruised heart of Spain,

A rose renewed with red new life begun,

Dragged down with thorns and briers,

That puts forth buds like fires

Till the whole tree take flower in unison,

And prince that clogs and priest that clings

Be cast as weeds upon the dunghill of dead things.

Ah heaven, bow down, be nearer! This is she,

Italia, the world's wonder, the world's care,

Free in her heart ere quite her hands be free,

And lovelier than her loveliest robe of air.

The earth hath voice, and speech is in the sea,
Sounds of great joy, too beautiful to bear;

All things are glad because of her, but we

Most glad, who loved her when the worst days were.
O sweetest, fairest, first,
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O flower, when times were worst,

Thou hadst no stripe wherein we had no share.

Have not our hearts held close,

Kept fast the whole world's rose?

Have we not worn thee at heart whom none would wear?
First love and last love, light of lands,

Shall we not touch thee full-blown with our lips and hands?

O too much loved, what shall we say of thee?

What shall we make of our heart's burning fire,

The passion in our lives that fain would be

Made each a brand to pile into the pyre

That shall burn up thy foemen, and set free

The flame whence thy sun-shadowing wings aspire?
Love of our life, what more than men are we,

That this our breath for thy sake should expire,

For whom to joyous death

Glad gods might yield their breath,

Great gods drop down from heaven to serve for hire?
We are but men, are we,

And thou art Italy;

What shall we do for thee with our desire?

What gift shall we deserve to give?

How shall we die to do thee service, or how live?

The very thought in us how much we love thee

Makes the throat sob with love and blinds the eyes.
How should love bear thee, to behold above thee

His own light burning from reverberate skies?

They give thee light, but the light given them of thee
Makes faint the wheeling fires that fall and rise.

What love, what life, what death of man's should move thee,
What face that lingers or what foot that flies?

It is not heaven that lights

Thee with such days and nights,

But thou that heaven is lit from in such wise.

O thou her dearest birth,

Turn thee to lighten earth,

Earth too that bore thee and yearns to thee and cries;
Stand up, shine, lighten, become flame,

Till as the sun's name through all nations be thy name.
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I take the trumpet from my lips and sing.

O life immeasurable and imminent love,

And fear like winter leading hope like spring,
Whose flower-bright brows the day-star sits above,
Whose hand unweariable and untiring wing

Strike music from a world that wailed and strove,
Each bright soul born and every glorious thing,
From very freedom to man's joy thereof,

O time, O change and death,

Whose now not hateful breath

But gives the music swifter feet to move

Through sharp remeasuring tones

Of refluent antiphones

More tender-tuned than heart or throat of dove,
Soul into soul, song into song,

Life changing into life, by laws that work not wrong;

O natural force in spirit and sense, that art

One thing in all things, fruit of thine own fruit,

O thought illimitable and infinite heart

Whose blood is life in limbs indissolute

That still keeps hurtless thine invisible part

And inextirpable thy viewless root

Whence all sweet shafts of green and each thy dart
Of sharpening leaf and bud resundering shoot;
Hills that the day-star hails,

Heights that the first beam scales,

And heights that souls outshining suns salute,
Valleys for each mouth born

Free now of plenteous corn,

Waters and woodlands' musical or mute;

Free winds that brighten brows as free,

And thunder and laughter and lightning of the sovereign sea;
Rivers and springs, and storms that seek your prey;
With strong wings ravening through the skies by night;
Spirits and stars that hold one choral way;

O light of heaven, and thou the heavenlier light
Aflame above the souls of men that sway

All generations of all years with might;

O sunrise of the repossessing day,

And sunrise of all-renovating right;

And thou, whose trackless foot
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Mocks hope's or fear's pursuit,

Swift Revolution, changing depth with height;

And thou, whose mouth makes one

All songs that seek the sun,

Serene Republic of a world made white;

Thou, Freedom, whence the soul's springs ran;

Praise earth for man's sake living, and for earth's sake man.

Make yourselves wings, O tarrying feet of fate,
And hidden hour that hast our hope to bear,

A child-god, through the morning-coloured gate
That lets love in upon the golden air,

Dead on whose threshold lies heart-broken hate,
Dead discord, dead injustice, dead despair;

O love long looked for, wherefore wilt thou wait,
And shew not yet the dawn on thy bright hair.

Not yet thine hand released

Refreshing the faint east,

Thine hand reconquering heaven, to seat man there?
Come forth, be born and live,

Thou that hast help to give

And light to make man's day of manhood fair:

With flight outflying the sphered sun,

Hasten thine hour and halt not, till thy work be done.

The Litany Of Nations

CHORUS

If with voice of words or prayers thy sons may reach thee,
We thy latter sons, the men thine after-birth,

We the children of thy grey-grown age, O Earth,

O our mother everlasting, we beseech thee,

By the sealed and secret ages of thy life;

By the darkness wherein grew thy sacred forces;

By the songs of stars thy sisters in their courses;

By thine own song hoarse and hollow and shrill with strife;
By thy voice distuned and marred of modulation;

By the discord of thy measure's march with theirs;

By the beauties of thy bosom, and the cares;

By thy glory of growth, and splendour of thy station;

By the shame of men thy children, and the pride;

By the pale-cheeked hope that sleeps and weeps and passes,
As the grey dew from the morning mountain-grasses;
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By the white-lipped sightless memories that abide;

By the silence and the sound of many sorrows;

By the joys that leapt up living and fell dead;

By the veil that hides thy hands and breasts and head,
Wrought of divers-coloured days and nights and morrows;
Isis, thou that knowest of God what worlds are worth,
Thou the ghost of God, the mother uncreated,

Soul for whom the floating forceless ages waited

As our forceless fancies wait on thee, O Earth;

Thou the body and soul, the father-God and mother,

If at all it move thee, knowing of all things done

Here where evil things and good things are not one,
But their faces are as fire against each other;

By thy morning and thine evening, night and day;

By the first white light that stirs and strives and hovers
As a bird above the brood her bosom covers,

By the sweet last star that takes the westward way;

By the night whose feet are shod with snow or thunder,
Fledged with plumes of storm, or soundless as the dew;
By the vesture bound of many-folded blue

Round her breathless breasts, and all the woven wonder;
By the golden-growing eastern stream of sea;

By the sounds of sunrise moving in the mountains;

By the forces of the floods and unsealed fountains;
Thou that badest man be born, bid man be free.
GREECE

[ am she that made thee lovely with my beauty

From north to south:

Mine, the fairest lips, took first the fire of duty

From thine own mouth.

Mine, the fairest eyes, sought first thy laws and knew them
Truths undefiled;

Mine, the fairest hands, took freedom first into them,

A weanling child.

By my light, now he lies sleeping, seen above him
Where none sees other;

By my dead that loved and living men that love him;
(Cho.) Hear us, O mother.

ITALY

I am she that was the light of thee enkindled

When Greece grew dim;

She whose life grew up with man's free life, and dwindled
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With wane of him.

She that once by sword and once by word imperial

Struck bright thy gloom;

And a third time, casting off these years funereal,

Shall burst thy tomb.

By that bond 'twixt thee and me whereat affrighted

Thy tyrants fear us;

By that hope and this remembrance reunited;

(Cho.) O mother, hear us.

SPAIN

[ am she that set my seal upon the nameless

West worlds of seas;

And my sons as brides took unto them the tameless

Hesperides.

Till my sins and sons through sinless lands dispersed,

With red flame shod,

Made accurst the name of man, and thrice accursed

The name of God.

Lest for those past fires the fires of my repentance

Hell's fume yet smother,

Now my blood would buy remission of my sentence;(Cho.) Hear us,
O mother.

FRANCE

[ am she that was thy sign and standard-bearer,

Thy voice and cry;

She that washed thee with her blood and left thee fairer,

The same was .

Were not these the hands that raised thee fallen and fed thee,

These hands defiled?

Was not I thy tongue that spake, thine eye that led thee,

Not I thy child?

By the darkness on our dreams, and the dead errors

Of dead times near us;

By the hopes that hang around thee, and the terrors;

(Cho.) O mother, hear us.

RUSSIA

[ am she whose hands are strong and her eyes blinded

And lips athirst

Till upon the night of nations many-minded

One bright day burst:

Till the myriad stars be molten into one light,

And that light thine;
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Till the soul of man be parcel of the sunlight,

And thine of mine.

By the snows that blanch not him nor cleanse from slaughter
Who slays his brother;

By the stains and by the chains on me thy daughter;
(Cho.) Hear us, O mother.

SWITZERLAND

[ am she that shews on mighty limbs and maiden

Nor chain nor stain;

For what blood can touch these hands with gold unladen,
These feet what chain?

By the surf of spears one shieldless bosom breasted
And was my shield,

Till the plume-plucked Austrian vulture-heads twin-crested
Twice drenched the field;

By the snows and souls untrampled and untroubled
That shine to cheer us,

Light of those to these responsive and redoubled;
(Cho.) O mother, hear us.

GERMANY

I am she beside whose forest-hidden fountains

Slept freedom armed,

By the magic born to music in my mountains
Heart-chained and charmed.

By those days the very dream whereof delivers

My soul from wrong;

By the sounds that make of all my ringing rivers

None knows what song;

By the many tribes and names of my division

One from another;

By the single eye of sun-compelling vision;

(Cho.) Hear us, O mother.

ENGLAND

I am she that was and was not of thy chosen,

Free, and not free;

She that fed thy springs, till now her springs are frozen;
Yet [ am she.

By the sea that clothed and sun that saw me splendid
And fame that crowned,

By the song-fires and the sword-fires mixed and blended
That robed me round;

By the star that Milton's soul for Shelley's lighted,
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Whose rays insphere us;

By the beacon-bright Republic far-off sighted;
(Cho.) O mother, hear us.

CHORUS

Turn away from us the cross-blown blasts of error,
That drown each other;

Turn away the fearful cry, the loud-tongued terror,
O Earth, O mother.

Turn away their eyes who track, their hearts who follow,
The pathless past;

Shew the soul of man, as summer shews the swallow,
The way at last.

By the sloth of men that all too long endure men

On man to tread;

By the cry of men, the bitter cry of poor men

That faint for bread;

By the blood-sweat of the people in the garden
Inwalled of kings;

By his passion interceding for their pardon

Who do these things;

By the sightless souls and fleshless limbs that labour
For not their fruit;

By the foodless mouth with foodless heart for neighbour,
That, mad, 1s mute;

By the child that famine eats as worms the blossom
--Ah God, the child!

By the milkless lips that strain the bloodless bosom
Till woe runs wild;

By the pastures that give grass to feed the lamb in,
Where men lack meat;

By the cities clad with gold and shame and famine;
By field and street;

By the people, by the poor man, by the master

That men call slave;

By the cross-winds of defeat and of disaster,

By wreck, by wave;

By the helm that keeps us still to sunwards driving,
Still eastward bound,

Till, as night-watch ends, day burn on eyes reviving,
And land be found:

We thy children, that arraign not nor impeach thee
Though no star steer us,
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By the waves that wash the morning we beseech thee,
O mother, hear us.

The Masque of Queen Bersabe: A Miracle-Play

KING DAVID.

Knights mine, all that be in hall,

I have a counsel to you all,

Because of this thing God lets fall
Among us for a sign.

For some days hence as I did eat
From kingly dishes my good meat,
There flew a bird between my feet
As red as any wine.

This bird had a long bill of red

And a gold ring above his head;
Long time he sat and nothing said,
Put softly down his neck and fed
From the gilt patens fine:

And as I marvelled, at the last

He shut his two keen eyén fast

And suddenly woxe big and brast
Ere one should tell to nine.

PRIMUS MILES.

Sir, note this that I will say;

That Lord who maketh corn with hay
And morrows each of yesterday,

He hath you in his hand.
SECUNDUS MILES (Paganus quidam).
By Satan I hold no such thing;

For if wine swell within a king
Whose ears for drink are hot and ring,
The same shall dream of wine-bibbing
Whilst he can lie or stand.

QUEEN BERSABE.

Peace now, lords, for Godis head,

Ye chirk as starlings that be fed

And gape as fishes newly dead;

The devil put your bones to bed,

Lo, this is all to say.

SECUNDUS MILES.

By Mahound, lords, I have good will
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This devil’s bird to wring and spill;
For now meseems our game goes ill,
Ye have scant hearts to play.
TERTIUS MILES.

Lo, sirs, this word is there said,

That Urias the knight is dead

Through some ill craft; by Poulis head,
I doubt his blood hath made so red
This bird that flew from the queen’s bed
Whereof ye have such fear.

KING DAVID.

Yea, my good knave, and is it said
That I can raise men from the dead?
By God I think to have his head

Who saith words of my lady’s bed

For any thief to hear.

Et percutiat eum in capite.

QUEEN BERSABE.

I wis men shall spit at me,

And say, it were but right for thee

That one should hang thee on a tree;
Ho! it were a fair thing to see

The big stones bruise her false body;
Fie! who shall see her dead?

KING DAVID.

I rede you have no fear of this,

For, as ye wot, the first good kiss

I had must be the last of his;

Now are ye queen of mine, I wis,
And lady of a house that is

Full rich of meat and bread.
PRIMUS MILES.

I bid you make good cheer to be

So fair a queen as all men see,

And hold us for your lieges free;

By Peter’s soul that hath the key,
Ye have good hap of it.
SECUNDUS MILES.

I would that he were hanged and dead
Who hath no joy to see your head
With gold about it, barred on red;
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I hold him as a sow of lead

That is so scant of wit.

Tunc dicat NATHAN propheta

O king, I have a word to thee;

The child that is in Bersabe

Shall wither without light to see;
This word is come of God by me
For sin that ye have done.

Because herein ye did not right,

To take the fair one lamb to smite
That was of Urias the knight;

Ye wist he had but one.

Full many sheep [ wot ye had,

And many women, when ye bade,
To do your will and keep you glad;
And a good crown about your head
With gold to show thereon.

This Urias had one poor house
With low-barred latoun shot-windows
And scant of corn to fill a mouse;
And rusty basnets for his brows,
To wear them to the bone.

Yea the roofs also, as men sain,
Were thin to hold against the rain;
Therefore what rushes were there lain
Grew wet withouten foot of men;
The stancheons were all gone in twain
As sick man’s flesh is gone.
Nathless he had great joy to see
The long hair of this Bersabe

Fall round her lap and round her knee
Even to her small soft feet, that be
Shod now with crimson royally
And covered with clean gold.
Likewise great joy he had to kiss
Her throat, where now the scarlet is
Against her little chin, I wis,

That then was but cold.

No scarlet then her kirtle had

And little gold about it sprad;

But her red mouth was alway glad
To kiss, albeit the eyes were sad
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With love they had to hold.
SECUNDUS MILES.

How! old thief, thy wits are lame;
To clip such it is no shame;

I rede you in the devil’s name,

Ye come not here to make men game;
By Termagaunt that maketh grame,
I shall to-bete thine head.

Hic Diabolus capiat eum.

This knave hath sharp fingers, perfay;
Mahound you thank and keep alway,
And give you good knees to pray;
What man hath no lust to play,

The devil wring his ears, | say;
There is no more but wellaway,

For now am I dead.

KING DAVID.

Certes his mouth 1s wried and black,
Full little pence be in his sack;

This devil hath him by the back,

It is no boot to lie.

NATHAN.

Sitteth now still and learn of me;

A little while and ye shall see

The face of God’s strength presently.
All queens made as this Bersabe,
All that were fair and foul ye be,
Come hither; 1t am I.

Et hic omnes cantabunt.
HERODIAS.

[ am the queen Herodias.

This headband of my temples was
King Herod’s gold band woven me.
This broken dry staff in my hand
Was the queen’s staff of a great land
Betwixen Perse and Samarie.

For that one dancing of my feet,

The fire is come in my green wheat,
From one sea to the other sea.
AHOLIBAH.

[ am the queen Aholibah.

My lips kissed dumb the word of Ah
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Sighed on strange lips grown sick thereby.
God wrought to me my royal bed;

The inner work thereof was red,

The outer work was ivory.

My mouth’s heat was the heat of flame
For lust towards the kings that came
With horsemen riding royally.
CLEOPATRA.

[ am the queen of Ethiope.

Love bade my kissing eyelids ope

That men beholding might praise love.
My hair was wonderful and curled;

My lips held fast the mouth o’ the world
To spoil the strength and speech thereof.
The latter triumph in my breath

Bowed down the beaten brows of death,
Ashamed they had not wrath enough.
ABIHAIL.

[ am the queen of Tyrians.

My hair was glorious for twelve spans,
That dried to loose dust afterward.

My stature was a strong man’s length;
My neck was like a place of strength
Built with white walls, even and hard.
Like the first noise of rain leaves catch
One from another, snatch by snatch,

Is my praise, hissed against and marred.
AZUBAH.

[ am the queen of Amorites.

My face was like a place of lights

With multitudes at festival.

The glory of my gracious brows

Was like God’s house made glorious
With colours upon either wall.

Between my brows and hair there was
A white space like a space of glass
With golden candles over all.
AHOLAH.

[ am the queen of Amalek.

There was no tender touch or fleck

To spoil my body or bared feet.

My words were soft like dulcimers,
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And the first sweet of grape-flowers
Made each side of my bosom sweet.

My raiment was as tender fruit

Whose rind smells sweet of spice-tree root,
Bruised balm-blossom and budded wheat.
AHINOAM.

[ am the queen Ahinoam.

Like the throat of a soft slain lamb

Was my throat, softer veined than his:
My lips were as two grapes the sun

Lays his whole weight of heat upon

Like a mouth heavy with a kiss:

My hair’s pure purple a wrought fleece,
My temples therein as a piece

Of a pomegranate’s cleaving is.
ATARAH.

[ am the queen Sidonian

My face made faint the face of man,
And strength was bound between my brows.
Spikenard was hidden in my ships,
Honey and wheat and myrrh in strips,
White wools that shine as colour does,
Soft linen dyed upon the fold,

Split spice and cores of scented gold,
Cedar and broken calamus.
SEMIRAMIS.

[ am the queen Semiramis.

The whole world and the sea that is

In fashion like a chrysopras,

The noise of all men labouring,

The priest’s mouth tired through thanksgiving,
The sound of love in the blood’s pause,
The strength of love in the blood’s beat,
All these were cast beneath my feet
And all found lesser than I was.
HESIONE.

[ am the queen Hesione.

The seasons that increased in me

Made my face fairer than all men’s.

I had the summer in my hair;

And all the pale gold autumn air
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Was as the habit of my sense.

My body was as fire that shone;

God’s beauty that makes all things one
Was one among my handmaidens.
CHRYSOTHEMIS.

[ am the queen of Samothrace.

God, making roses, made my face

As arose filled up full with red.

My prows made sharp the straitened seas
From Pontus to that Chersonese
Whereon the ebbed Asian stream is shed.
My hair was as sweet scent that drips;
Love’s breath begun about my lips
Kindled the lips of people dead.
THOMYRIS.

[ am the queen of Scythians.

My strength was like no strength of man’s,
My face like day, my breast like spring.
My fame was felt in the extreme land
That hath sunshine on the one hand
And on the other star-shining.

Yea, and the wind there fails of breath;
Yea, and there life is waste like death;
Yea, and there death is a glad thing.
HARHAS.

[ am the queen of Anakim.

In the spent years whose speech is dim,
Whose raiment is the dust and death,
My stately body without stain

Shone as the shining race of rain

Whose hair a great wind scattereth.
Now hath God turned my lips to sighs,
Plucked off mine eyelids from mine eyes,
And sealed with seals my way of breath.
MYRRHA.

[ am the queen Arabian.

The tears wherewith mine eyelids ran
Smelt like my perfumed eyelids’ smell.
A harsh thirst made my soft mouth hard,
That ached with kisses afterward;

My brain rang like a beaten bell.

As tears on eyes, as fire on wood,
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Sin fed upon my breath and blood,

Sin made my breasts subside and swell.
PASIPHAE.

[ am the queen Pasiphae.

Not all the pure clean-coloured sea

Could cleanse or cool my yearning veins;
Nor any root nor herb that grew,
Flag-leaves that let green water through,
Nor washing of the dews and rains.

From shame’s pressed core I wrung the sweet
Fruit’s savour that was death to eat,
Whereof no seed but death remains.
SAPPHO.

[ am the queen of Lesbians.

My love, that had no part in man’s,

Was sweeter than all shape of sweet.

The intolerable infinite desire

Made my face pale like faded fire

When the ashen pyre falls through with heat.
My blood was hot wan wine of love,

And my song’s sound the sound thereof,
The sound of the delight of it.
MESSALINA.

[ am the queen of Italy.

These were the signs God set on me;

A barren beauty subtle and sleek,

Curled carven hair, and cheeks worn wan
With fierce false lips of many a man,
Large temples where the blood ran weak,
A mouth athirst and amorous

And hungering as the grave’s mouth does
That, being an-hungred, cannot speak.
AMESTRIS.

[ am the queen of Persians.

My breasts were lordlier than bright swans,
My body as amber fair and thin.

Strange flesh was given my lips for bread,

With poisonous hours my days were fed,
And my feet shod with adder-skin.

In Shushan toward Ecbatane

I wrought my joys with tears and pain,
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My loves with blood and bitter sin.
EPHRATH.

[ am the queen of Rephaim.

God, that some while refraineth him,
Made in the end a spoil of me.

My rumour was upon the world

As strong sound of swoln water hurled
Through porches of the straining sea.
My hair was like the flag-flower,

And my breasts carven goodlier

Than beryl with chalcedony.
PASITHEA.

[ am the queen of Cypriotes.

Mine oarsmen, labouring with brown throats,
Sang of me many a tender thing.

My maidens, girdled loose and braced
With gold from bosom to white waist,
Praised me between their wool-combing.
All that praise Venus all night long
With lips like speech and lids like song
Praised me till song lost heart to sing.
ALACIEL.

[ am the queen Alaciel.

My mouth was like that moist gold cell
Whereout the thickest honey drips.
Mine eyes were as a grey-green sea;
The amorous blood that smote on me
Smote to my feet and finger-tips.

My throat was whiter than the dove,
Mine eyelids as the seals of love,

And as the doors of love my lips.
ERIGONE.

[ am the queen Erigone.

The wild wine shed as blood on me
Made my face brighter than a bride’s.
My large lips had the old thirst of earth,
Mine arms the might of the old sea’s girth
Bound round the whole world’s iron sides.
Within mine eyes and in mine ears
Were music and the wine of tears,

And light, and thunder of the tides.

Et hic exeant, et dicat Bersabe regina;
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Alas, God, for thy great pity

And for the might that is in thee,
Behold, I woful Bersabe

Cry out with stoopings of my knee
And thy wrath laid and bound on me
Till I may see thy love.

Behold, Lord, this child is grown
Within me between bone and bone
To make me mother of a son,

Made of my body with strong moan;
There shall not be another one

That shall be made hereof.

KING DAVID.

Lord God, alas, what shall I sain?
Lo, thou art as an hundred men
Both to break and build again:

The wild ways thou makest plain,
Thine hands hold the hail and rain,
And thy fingers both grape and grain;
Of their largess we be all well fain,
And of their great pity:

The sun thou madest of good gold,
Of clean silver the moon cold,

All the great stars thou hast told

As thy cattle in thy fold

Every one by his name of old;

Wind and water thou hast in hold,
Both the land and the long sea;

Both the green sea and the land,
Lord God, thou hast in hand,

Both white water and grey sand;
Upon thy right or thy left hand
There is no man that may stand;
Lord, thou rue on me.

O wise Lord, if thou be keen

To note things amiss that been,

[ am not worth a shell of bean

More than an old mare meagre and lean;
For all my wrong-doing with my queen,
It grew not of our heartes clean,

But it began of her body.

For it fell in the hot May
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I stood within a paven way

Built of fair bright stone, perfay,
That is as fire of night and day

And lighteth all my house.

Therein be neither stones nor sticks,
Neither red nor white bricks,

But for cubits five or six

There is most goodly sardonyx
And amber laid in rows.

It goes round about my roofs,

(If ye list ye shall have proofs)
There i1s good space for horse and hoofs,
Plain and nothing perilous.

For the fair green weather’s heat,
And for the smell of leaves sweet,
It is no marvel, well ye weet,

A man to waxen amorous.

This I say now by my case

That spied forth of that royal place;
There I saw in no great space

Mine own sweet, both body and face,
Under the fresh boughs.

In a water that was there

She wesshe her goodly body bare
And dried it with her owen hair:
Both her arms and her knees fair,
Both bosom and brows;

Both shoulders and eke thighs

Tho she wesshe upon this wise;
Ever she sighed with little sighs,
And ever she gave God thank.

Yea, God wot I can well see yet
Both her breast and her sides all wet
And her long hair withouten let
Spread sideways like a drawing net;
Full dear bought and full far fet
Was that sweet thing there y-set;

It were a hard thing to forget

How both lips and eyen met,

Breast and breath sank.

So goodly a sight as there she was,
Lying looking on her glass
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By wan water in green grass,

Yet saw never man.

So soft and great she was and bright
With all her body waxen white,

I woxe nigh blind to see the light
Shed out of it to left and right;

This bitter sin from that sweet sight
Between us twain began.
NATHAN.

Now, sir, be merry anon,

For ye shall have a full wise son,
Goodly and great of flesh and bone;
There shall no king be such an one,
I swear by Godis rood.

Therefore, lord, be merry here,

And go to meat withouten fear,
And hear a mass with goodly cheer;
For to all folk ye shall be dear,

And all folk of your blood.

Et tunc dicant Laudamus.

A Song in Time of Order. 1852

PUSH hard across the sand,

For the salt wind gathers breath;
Shoulder and wrist and hand,
Push hard as the push of death.

The wind is as iron that rings,
The foam-heads loosen and flee;
It swells and welters and swings,
The pulse of the tide of the sea.

And up on the yellow cliff

The long corn flickers and shakes;
Push, for the wind holds stiff,
And the gunwale dips and rakes.

Good hap to the fresh fierce weather,
The quiver and beat of the sea!
While three men hold together,

The kingdoms are less by three.
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Out to the sea with her there,

Out with her over the sand;

Let the kings keep the earth for their share!
We have done with the sharers of land.

They have tied the world in a tether,
They have bought over God with a fee;
While three men hold together,

The kingdoms are less by three.

We have done with the kisses that sting,
The thief’s mouth red from the feast,
The blood on the hands of the king

And the lie at the lips of the priest.

Will they tie the winds in a tether,
Put a bit in the jaws of the sea?
While three men hold together,
The kingdoms are less by three.

Let our flag run out straight in the wind!

The old red shall be floated again

When the ranks that are thin shall be thinned,
When the names that were twenty are ten;

When the devil’s riddle is mastered

And the galley-bench creaks with a Pope,
We shall see Buonaparte the bastard
Kick heels with his throat in a rope.

While the shepherd sets wolves on his sheep
And the emperor halters his kine,

While Shame is a watchman asleep

And Faith is a keeper of swine,

Let the wind shake our flag like a feather,
Like the plumes of the foam of the sea!
While three men hold together,

The kingdoms are less by three.

All the world has its burdens to bear,
From Cayenne to the Austrian whips;
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Forth, with the rain in our hair
And the salt sweet foam in our lips;

In the teeth of the hard glad weather,
In the blown wet face of the sea;
While three men hold together,

The kingdoms are less by three.

A Song in Time of Order. 1852

PUSH hard across the sand,
For the salt wind gathers breath;

Shoulder and wrist and hand,
Push hard as the push of death.

The wind is as iron that rings,
The foam-heads loosen and flee;
It swells and welters and swings,
The pulse of the tide of the sea.

And up on the yellow cliff

The long corn flickers and shakes;
Push, for the wind holds stiff,
And the gunwale dips and rakes.

Good hap to the fresh fierce weather,
The quiver and beat of the sea!
While three men hold together,

The kingdoms are less by three.

Out to the sea with her there,

Out with her over the sand;

Let the kings keep the earth for their share!
We have done with the sharers of land.
They have tied the world in a tether,

They have bought over God with a fee;
While three men hold together,

The kingdoms are less by three.

We have done with the kisses that sting,
The thief’s mouth red from the feast,
The blood on the hands of the king

And the lie at the lips of the priest.
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Will they tie the winds in a tether,
Put a bit in the jaws of the sea?
While three men hold together,
The kingdoms are less by three.

Let our flag run out straight in the wind!

The old red shall be floated again

When the ranks that are thin shall be thinned,
When the names that were twenty are ten;

When the devil’s riddle is mastered

And the galley-bench creaks with a Pope,
We shall see Buonaparte the bastard
Kick heels with his throat in a rope.

While the shepherd sets wolves on his sheep
And the emperor halters his kine,

While Shame is a watchman asleep

And Faith is a keeper of swine,

Let the wind shake our flag like a feather,
Like the plumes of the foam of the sea!
While three men hold together,

The kingdoms are less by three.

All the world has its burdens to bear,
From Cayenne to the Austrian whips;
Forth, with the rain in our hair

And the salt sweet foam in our lips;
In the teeth of the hard glad weather,
In the blown wet face of the sea;
While three men hold together,

The kingdoms are less by three.
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